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BBEIEHUE

KonnekrnBuas moHorpadus «CoBpeMeHHasl aHITIMCTUKA: S3BIKOBBIE Me-
XaHU3MBI POPMUPOBaHMA KY/IbTYPbI» IPOJO/KAET CEPUIO TPYHOB, ITOCBA-
IIeHHBIX Po6IeMaM COBPEMEHHOI aHITIMCTUKM, SAB/ISAACH Pe3yIbTaTOM KOJI-
JIEKTUBHOM paboTbl yueHbIX-utonoros CII6I'Y 1 cTyeHTOB-BBITYCKHIKOB
6akanaBpuaTa, MaruCTpaTypbl M acCIMpaHTypbl, uby Boimyckubie KBamndm-
KalMoHHbIe PaboTbl pefcTaBIsAoT c0601 3aKOHYEHHOe HaydHOe IIPON3Be-
IeHNe, OTINYalleecd HOBU3HOM, MPAKTNYECKON U TEOPETUIEeCKON 3HA4YM-
MOCTBIO, a IIOJIyYeHHbIe Pe3y/IbTaThl CIIOCOOCTBYIOT Ja/IbHEIIIEMY PasBUTIIO
COBPEMEHHOI IMHIBOKY/IBTYPHOJ IparMa-KOTHUTYBHONM ITapauTMBl.

Havano nmomo6HbIM Hy6}1]/[KaLH/[HM 6bII0 TIONIOXKEHO, Korma B 2013 rogy
MOABU/INCH TI€pPBble KHUTM CepUM «AHITIMICKME MMHMATIOPbI», Ha CMEHY
KOTOPBIM HpUIIIN BbITycKu «COBpeMeHHOI aHTIUCTUKM». [lepBoil B 3TOM
napagurMme B 2020 rogy BBIIIIA KO/UIeKTUBHasA MoHorpagusa «CoBpeMeHHas
aHIJIMCTUKA: A3BIKOBAsA MaIUTPa Ky/IbTYPbl», IOCBAILIEHHAs CYIIEeCTBYOIINM
MOZIXOAaM K M3Y4YEHMIO JIMHITBOKY/IbTYPOIOIMYECKNX KATeTOPUIl COBpEMEH-
HOII IMHTBUCTUYECKON Hayky, a B 2021 nosBumack KHura «CoppeMeHHas aH-
rucTyKa: Kynbrypa u conuyM B KajleliIoCcKoIle aHITIOS3bIYHOTO AUCKYPCay.

Pabora, npecTaBieHHass BalleMy BHMMaHMIO, BBIIIOTIHEHA B PaMKax CoO-
BPEMEHHOM AHTPONOOPUEHTUMPOBAHHON JIMHIBUCTUYECKON IapaguTrMbl
U OT/IMYAETCA aKTYa/JbHOCTBIO PellaeMbIX 3aJjad C MCIO/Ib30BAaHMEM CaMBbIX
COBPEMEHHBIX KOTHUTYBHO-CEMaHTUYECKUX M KY/IBTYPO/IOTMYECKIX METOJ0B
aHajM3a A3bIKOBOTO MaTepuasa. SI3bIK He IepecTaeT NpUBIeKaTb BHIMAaHIe
y4YeHbIX ellje co BpeMeH IlmaToHa u Apucroresnd, HO Ha KaXJJOM BUTKE CTa-
HOBJIEHMA JIMHTBUCTUYECKON HAYKM MEHAIOTCA METOAbI M ITOLXOMbI K 13Y-
YEHMIO A3BIKA, ACIIEKTHI I IapaMeTPhbl A3bIKOBBIX ABJIEHMII, MHTEPECYIOLINX
JIMHTBUCTOB, KY/IBTYpPOJIOroB, G1UI0cO(OB, ICUXONIOrOB, COLMOIOrOB, IIpel-
CTaBUTENEN Pa3IMYHBIX NUCLUIIINH, KOTOpbIe HYXXIAKTCA B pe3ynbraTax
JIMHTBUCTUYECKUX MCCIEOBAHNI. ITUM OOBACHAETCA LIMPOKUIT AManasoH
TE€OPETUYECKNUX BOIIPOCOB, KOTOPBIE PENIAIOTCA Ha CTPAHMIAX 3TOM MOHOTpa-
¢y B COOTBETCTBUM C 3aIIPOCAMIU COBPEMEHHOI Hay4HOI apajUrMbl, OT/IN-
YaolllelicA MTMHIBOKOTHUTMBHOM VI aHTPOIOKY/IbTYPHON HalIpaBIE€HHOCTDIO.

ITonATNA A3bIKa U KY/IBTYPBI, KOTOPbIE COCTAB/IAIT OCHOBY Ha3BaHI MO-
Horpaduu, HaWIydIMM oOpa3oM IMepefaloT OCOOEHHOCTb ee COfep>KaHMms,

—4-



BBEJJEHME

CTPYKTYPBbI, MICIIO/Ib3YEMbIX METOJOB aHa/IN3a A3bIKA U T€X YPOBHEN A3bIKO-
BBIX KaTerOpMif, KOTOPbIe MCCIeRYIOTCs B paboTe. He BbI3bIBaeT COMHEHNMS,
YTO A3BIK — 3TO 3€PKaJIO KY/IBTYPbl, KOTOPas ABIAETCA PE3YIbTATOM JEATENb-
HOCTH 4ermoBeka. OTpaskast B A3bIKe KY/IbTYPY, YenoBek GopMupyeT ee 06pas
C TIOMOIIIBIO A3BIKA, BCEX €TI0 MEXaHM3MOB I Ha BCEX €I0 YPOBHAX, OCTaBasACh B
HeM KaK HOCUTENb U PENIPe3eHTaHT CBOEN KY/IbTYPbI I A3bIKA.

B raBax Ko/IeKTMBHOI MOHOTpaduy NCCIERYIOTCA He TONBKO A3bIKOBBIE,
HO U JIMHTBO-PUIOCO(DCKIE KaTeTOPUN U ABJIEHV: LIeHHOCTHbIE KOHIIEITHI,
KapTMHA MUPa, OLIEHKA, IMHIBOKY/IbTYPHbIE KOHLIEIIThI, aBTO-, MeTa- I reTe-
poctepeoTunsl. OTINYUTEILHON 0COOEHHOCTDIO JAHHOI PabOTBI SAB/IACTCS
TO, YTO A3BIKOBOV aHA/IM3 IPOBOANTCS Ha MO/IVKaHPOBOM MaTepHaJjie aHIIo-
A3BIYHBIX TEKCTOB, PENPE3EHTUPYIOIUX JUCKYPCUBHOE IPOCTPAHCTBO A3BI-
Ka. Vlccmenopanuio moABEpraroTCsA A3BIKOBbIE PENPE3EHTAHThI Pa3IMYHbIX
KaTeropuit U ypoBHell COBPEeMEHHOI! JIMHTBYCTUKM, KOTOpble (PyHKIIMOHUPY-
I0T B paMKaX COLMOKY/IBTYPOIOTMYIECKOr0, Iy OIUIMCTIYECKOTO, UCKYCCTBO-
Be[YECKOTO AMCKYpca, OMIOrOAMCKYpCa ¥ MHTEPTHET-AUCKYPCa, a TaKXKe II0-
HATUITHO-COflepXKAaTeNbHbIX TapaMeTPOB JIEKCUKOrpadUIecKX UCTOIHUKOB.
OT/MMYNTeIbHBIMU O0COOEHHOCTAMM MCCTIeIOBAHUI ABJIAIOTCA IONVKAHPO-
BOCTb TEKCTOBOT'O MaTepuajia, MHOIOYPOBHEBOCTb METOJOB, JMICIIO/Ib3YEMbIX
IJ14 aHa/lIN3a A3bIKOBOTO MaTepuara.

YYKUTBIBAIOT B&XHOCTD M BOCTPEOOBAHHOCTD MCC/IENOBAHMIT IMCKYPCHB-
HBIX NIPAKTUK ¥ IPUMEHEHNs HUCKypC-aHaIm3a AL OIMCAHUA CBOeoOpasus
(bYHKUMOHMPOBaHMA sI3bIKA HA MaTepuaje Pas3INYHBIX S3BIKOBBIX JMCTOY-
HVIKOB, aBTOPBI MOHOrpaduy, TeM He MeHee, IPUAEePKUBAIOTCS KOHLICIIVI,
COITIACHO KOTOPOJ COBPEMEHHASA JIVMHIBUCTUYECKAS MapaiirMa OTINYaeTCs
IIMPOKMM HOMUQYHKIVOHATBHBIM IIOAXOOM C YYeTOM JIMHIBOKOTHUTYBHBIX
U IMHTBOKY/IBTYPONOTMYECKMX ITAPaMETPOB TEKCTOBOTO MaTepuara.

Iuckypc paccMaTpuBaeTCs B JaHHO paboTe CKopee He Kak 9Tall pasBi-
TVsI HaYKY O sI3bIKE, @ KaK OObeKT JIMHTBUCTIYECKOTO aHaNN3a, AMHAMUYHO
SKCIUVIMLMPYIOINI «pedb, MOTPY>KEHHYIO B JKM3Hb». VIMEHHO B 3TON CBA3U
oco60e BHUMaHNe B MOHOTpadui yAeIAeTCs U3YYeHNUIO IparMma-KOMMYyHIKa-
TUBHBIX IIPOSABJIEHNI COLMOKY/IbTYPHBIX aHTPOIOLIEHTPMYHBIX CBA3€ll HOCH-
TeJIeN A3BbIKA, PENPE3EHTUPYEMBIX B TEKCTAX Pa3/INMYHOM YKaHPOBOJ OTHECEH-
HOCTU U JOCTYIIHBIX JIJIS IMHIBUCTUYECKOTO OMMCAHMA.

VI36paHHDBII ITOAXOJ, IO3BOMIVI OOBENVIHUTD B OGHOM TPYHE PasNyHbIE,
Ha IepBbIil B3I/LAJ], IPOO/IEMbI TMHIBOKY/ITYPOIOIMY M KOTHUTHBHOI! JIVHT-
BUCTVKM, 00beMIHEHHbIE TeMOJL MCKYPCUBHBIX KY/IbTYPOIOTMYeCKIX UCCIIe-
TOBaHMIL, 1 BBIIEMUTb B COOpaHHOM Marepuaje ABa paspena. Ilepssiit «Ilo-
JMACHEKTHOCTD AHIJIOA3BIYHOTO JIMCKYPCa» BK/IIOYAET ITABbI, TOCBAIIEHHDIE
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COBPEMEHHAS AHITIMICTUKA: I3bIKOBBIE MEXAHVI3MbI ®OPMVPOBAHVIA KYJIBTYPBI

MpOSIBJICHUAM A3bIKOBBIX PeasNil B TeKCTaX PasIN4HON >KaHPOBON NPUHAJ-
TIEXHOCTY, PENpE3eHTUPYIOIMX JUCKYPCUBHOE IPOCTPAHCTBO AHIJIOA3BIY-
HOJI KyJIbTYPBbI, ¥ BTOPOII «[]eHHOCTHO-KY/IbTYPHbI I KOHTEKCT IparMa-ceMaH-
TUYECKUX PENpe3eHTalyii», B KOTOPOM 3HAYMTEIbHOE BHMMAHME YJENAETCA
CEMAaHTUYECKMM IIPOABIEHUAM A3bIKOBBIX KaTETOPUI Ha YPOBHE KOTHUTUB-
HBIX, Ky/IbTYyPOJIOTMYECKNUX, IIPAarMaTU4eCKMUX IOAXO/I0B K M3YYeHMIO KaK CO-
BPEMEHHOT0, TaK ¥ UICTOPMYECKOTO YPOBHA A3bIKOBBIX pelpe3eHTaluii.

ITepseit paspen MoHorpadun «IlonMaceKTHOCTD AHITIOSA3BIYHOTO [I¥IC-
Kypca» OTKpbIBaeT [/1aBa «3apyOesKHBIl MCKYCCTBOBETYECKUII BVCKYPC
0 COBETCKOM IOMMTHYECKOM II/IaKaTe: KII0YeBbIe CTOBA M KII0YeBbIe 00-
pass» (O.B. Emenvanosa, V.B. bepexHiok), MOCBsIEHHAs JTMHIBOKY/Ib-
TYPOIOTMYECKOMY aHaIM3y S3bIKOBOI aKTyanm3aluy KII0YeBBIX 00pa3oB
COBETCKOIO arMTaIlIOHHOTO IIAKaTa B HAYYHOM MCKYCCTBOBELYECKOM JIVIC-
Kypce. BaxHbIM sBJIsieTCA aBTOPCKOe HAOMIOfEH)e O TOM, YTO OCHOBOI Xy-
JIOKeCTBEHHOTO 0Opasa B rrakarax 1917-1953 IT. IB/IsSETCS UCIOIb30BaHNe
KOHI[ENITya/IbHON OIIO3MUIIUY «CBOM—YY)OI», YTO HAXOAUT HMOATBEP>KeHIe
3amafiHbIX McKyccTBoBenoB I. Kanxyna u B. bonHeta, KoTopble BBIENAIOT
PAL KII0YeBBIX 00pa3oB «cBoux»: comrade, worket, blacksmith, kolkhoznik,
vozhd’, female comrade, rodina, mother. Tunaxu sTux repoeB COOTHOCATCA C
HEKOTOPBIMU aCIeKTaMJ JMHTBOKY/IBTYPHOTO TUIaXKa, IIOCKO/IBKY OHU BO-
IUTOLIA/IM M IIPOIAraHAMPOBAIN LIEHHOCTY MOJIOJIOTO COBETCKOTO TOCyAap-
cTBa: patriotism, equality, education, cultural orientation, asceticism, and high
idealism. VIX XymOXXeCTBEHHOE€ BOIUIOLEHNe CTPOWIOCh Ha M300paKeHUU
MOHATHBIX IPECTABUTEII0 PYCCKON KY/IbTYpbl aTpuOyToB (Cepra M MOJOTa,
KHUTY U akesa), MO3BOMABIINX 6€30LUIMO0UYHO KaTerOpU3MpOBaTh U Y3Ha-
BaTh «CBOMX» Ha IUIakare. IlapajieNbHO ¢ IpOLeCCOM CO3flaHMA M IIpOIa-
TaHfol MfjeanbHbIX 00Pa3oB /s MOAPAKAHMSI B arMTALMOHHOM JMICKYCCTBE
$opMUPOBAIICh MHOTOUMCIEHHBIE 00Pa3bl «IyXKMX», KIACCOBBIX BParoB —
BHyTpeHHUX (priest, kulak, landowner or pomeshchik, capitalist or burzhui,
tsar, Menshevik) n BHemHux (interventionists, members of the Entente, fascists,
American capitalists). Ha ocHOBe IipefiiaraeMoii 3anaiHbIMy 9KCIIepTaMy UH-
TeplpeTaluyl aBTOPbI IVIABBI IIPUXOAAT K BBIBOAY, YTO KOMMYHMKATHBHAsSA
YCTaHOBKa MOMUTUYECKOTO ITAKaTa COCTOUT B TOM, YTO OH JIO/DKEH aKTUBMU-
3MPOBaTh BOCIPUSATIE U BOMIO PELUIINEHTa, TIO0YXK/ias ero K JeliCTBHUIO.

Bo Bropoit I'maBe «SI3bIK meHHOCTEN B aHITOA3SBIYHOM MCKYCCTBOBE/-
YeCKOM JMCKypce 0 pycckoii sxusomucu XX Beka» (E.I Xomakosa, K. Jle)
aBTOPBI PAcCMATPUBAIOT OCOOEHHOCTH PeIpe3eHTaluyl B MCKYCCTBOBEHUe-
CKOM TEKCTe, IIOCBSIEHHOM TBOPYECTBY PYCCKUX XYHZOXKHUKOB COBETCKOTO
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BBEJJEHME

IIePUOJIA, LICHHOCTHBIX KOHIICIITOB 1 IIPUXOMAT K PsANY BaXKHBIX HAOJIOfCHUIL.
Bo-mepBbIX, OHM OTMEYAIOT, YTO M3y4YE€HME MCKYCCTBOBENYECKOTO JIUCKYp-
ca JlaeT OCHOBaHNUe TOBOPUTb O CIOXKHON MepapXmMyecKy OpraHM30BaHHOI
CTPYKType KOHLENTYalbHOIO IPOCTPAHCTBA TEKCTOB 3KCIEPTOB, KOTOpasd
TI03BOJIAET BBIJENATh HECKONIbKO YPOBHEN pelpe3eHTaly KOHIENTyalbHbIX
knactepos: MakpokoHIenT MOTHERLAND BkmoyaeT KOHIENTYa/lbHBIN
KacTtep mnepBoro yposH: ¢ KoHuentamy RUSSIA 1 SOVIET UNION, nepBbiii
13 KOTOPBIX 00pasyeT KOHIENTYalIbHBII KIacTep BTOPOIO YPOBHS, COCTOS-
muit u3 cybxonnentos RUSSIAN HISTORY, RUSSIAN CULTURE, RUSSIAN
PATRIOTISM, RUSSIAN SYMBOLS, RUSSIAN PEOPLE, RUSSIAN
RELIGION, RUSSIAN LEADERS. Cy6xonnent RUSSIAN HISTORY o6pasy-
eT KOHIICITYa/IbHBII KJIACTEP TPETbEro YPOBHsI, 00beAIHSAA MIUKPOKOHI[EIIThI
RUSSIAN REVOLUTION u RUSSIAN BATTLE, koTopble CBsI3aHbI COOBITIIL-
HBIM 3Ha4yeHVeM. Bo-BTOpBIX, aBTOPHI I7IaBbl MOAYEPKMBAIOT, YTO KOHIIETITHI,
OTHOCAIIMECS] K K/IACTEPHBIM 00pa3sOBaHUAM Pa3HBIX YPOBHEN, MOTYT OBITh
IIpefICTaB/IeHbl B OJHOM TeKCTOBOM (pparMeHTe, eMOHCTPUPYs CIIOKHBII Xa-
paKTep B3aMMOJEICTBIA KaK C MAKPOKOHIIEIITOM, TaK 1 C KOHIIENTaMU Jpy-
TMX YPOBHEll B 3aBUCUMOCTM OT MX IJeHHOCTHO-CMbICTIOBBIX XapaKTePUCTUK
B PaMKax OIIpefie/IeHHOT0 COMOKY/IbTypHOro KonTekcTa (RUSSIA - RUSSIAN
HISTORY - RUSSIAN REVOLUTION). B-TpeTbux, aBTOpHI IJIaBbl CUNTA-
I0T, YTO IIEHHOCTHAS COCTABJIAIOIIAA MaKPOKOHIIENITa He PACIIPOCTPAHACTCS
Ha BCE YPOBHM KOHLENTYabHO-KIACTEPHBIX PENpPE3eHTalNIi, ¥ JOIYCKAIOT
BO3MOXKHOCTb paccMarpyBaTh MMKpokoHIenTol RUSSIAN REVOLUTION
n RUSSIAN BATTLE ¢ ToukM 3peHMs aHTMIIEHHOCTEN, YIUTHIBAA BHICOKYIO
CTENeHb UX CYOBEKTHO-OPUEHTUPOBAHHON IIOHATUIIHO-CMBICTIOBOJ Bapua-
TuBHOCTU. HakoHel], M0 MHEHMIO aBTOPOB, HECMOTPsI Ha TO YTO KOHIIEITbI
SOVIET UNION u RUSSIA o6benyiHeHbl IPUHAIEKHOCTHIO K MAKPOKOH-
Henty MOTHERLAND 1 meMOHCTpUPYIOT BBICOKYIO CTelleHb CeMaHTude-
CKOJ1 CXOXKECTHU, MX TEKCTOBbIE PENPe3eHTALMN JAI0T OCHOBAaHIE TOBOPUTH O
PasHbIX, a IOYAC U IPOTUBOIONOKHDIX 3HAKAX OLIEHKN, KOTOPOIl HafieseT
X aBTOP TEKCTa, MHTEPIIPETUPYs KaPTUHBI XY/I0/KHMKA, YTO IIOfYaC O3BOA-
€T PacCMaTpUBaTh 3TU KOHLENTHI B TepMMHax onnosunyy «Csoii — [Ipyroii».

B Tpetneit ImaBe «®aKkTop aroHaIbHOCTM B COBPEMEHHOM aMepUKaH-
CKOM IOIMTUYECKOM IMCKYPCe KaK 37IeMEHT MHTEHIIOHA/IbHOM Kay3alum»
(T.IT. Tpemvsikosa, M.B. nvuta) aBTOPbI N3y4aOT 0COOEHHOCTH PeIpe3eHTa-
LM arOHA/NbHBIX CTPATErNil ¥ TAKTUK B COBPEMEHHOM aMEPMKAaHCKOM IIOJN-
TH4eCKOM JincKypce. ITIocKonbKy 07, arOHAaTbHOCTBIO B MMOUTUYECKOI KOM-
MYHMKAIMY IOHYMAaeTCsl KOHQIUKTHAS MHTEHIIVIOHA/IbHOCTD, BO3HMKAOIIas!
IIpY CTOJIKHOBEHUY MHEHMII, KOTOpasi IPOBOLMPYeT BepOaIbHYIO arpeccuio,

-7



COBPEMEHHAS AHITIMICTUKA: I3bIKOBBIE MEXAHVI3MbI ®OPMVPOBAHVIA KYJIBTYPBI

TO B KadeCTBe Marepuaga MCCIeNOBaHMs ObUIM BBIOpAHbBI NpeNBbIOOPHbIE
mebaThl MeXy KaHAUAaTaMy Ha noct npesupeHta CIIA 2016-2020 ropos.
B pesynbTare MpoBefleHHOTO IparMa-IMHIBUCTUYECKOTO aHAIM3a B paMKax
CTpaTternit Ha IOHVDKEHN)E U NOBBIIIeHNe ObUIN ONpefeNeHbl TAKTUKY, CBSI-
3aHHbIE C peanusalyell aKCHMOMOTMYeCKMX 3HaUeHMi1 KaK 37IeMeHTOB MHTEH-
I[MIOHAIbHOI Kay3aTMBHOI CUTyalun. B pesynbraTe mMpoBeleHHOTO aHAIM3a
aBTOPBI IPUXOAAT K BBIBOAY O BBICOKOJ 3HAUMMOCTH TAKTHUK, VICIONMb3YeMbIX
B paMKax MaHUITY/IATVBHBIX TEXHOIOIMI /IS CO3JjaHNsA oOpasa MONMNTHKA.

B Yerseproit ImaBe «IlapemMus Kak mparMa-ceMaHTHYECKUII MHCTPY-
MEHT BO3/eliCTBMS B HOMUTUYECKOM AucKypce» (JI.B. Heydauuna, FO.B. Co-
J106€i1) aBTOPBI UCCIIEAYIOT 0COOCHHOCTY (PYHKIVIOHUPOBAHNA IIaPeMIU B I10-
JINTUYECKOM UCKYpCe, B YaCTHOCTH, JUCKypce mpesnugeHTa bapaka O6ambl.
IMapemus mpepncTaBisieTcss 0COOEHHO MHTEPECHBIM 3/IEMEHTOM COflep)KaHus
MOINTUYECKON PUTOPUKY, TaK KaK oOpalleHa K 37IeMEHTapHBIM MPENCTaB-
JIeHUSIM, 9YBCTBAM U JKeJIAHVAM JIOfiell, popMMUpys TakuM o6pa3oM OCHOBY
Iist 6oree CTIOKHBIX COLMAIbHBIX YCTaHOBOK. OCHOBHOe BHMMAHNE B IJIaBe
yAeNAeTCA M3YYeHMIO TapeMUOIOIMYeCKIX TPaHCPOpMAINiT Ha CUHTaKCHe-
CKOM, MOP(OJIOTMYECKOM 1 CEMaHTMYeCKOM YpOBHAX. B xoze aHanmmsa ypja-
eTCs BBIABUTD JIEKCHYECKIe eUHIIIBI, KOTOpPbIe B PUTOPMKE aMepUKAHCKOTO
IpesyufieHTa CTaay 3HAaKOBBIMU U MOIIOTHVIN MapeMMOIOTYecKe CTTIOBApPIL.
B paMKax poBeIeHHOTO MCCIefOBAHNUA aBTOPHI IE/IAI0T BLIBOK O PO/ IPU-
MeHeHNs y3yalIbHBIX (pOpM mapeMuii ¥ OKKa3MOHANIbHBIX TPaHC(HOpMALMX,
a TaKke o crienuduke UX IpUMeHeHMs KaK CTPATErM4ecKoro CpecTBa, Opu-
€HTMPOBAHHOIO HA yCUIEHNe BO3JeICTBUA Ha ayguTopuio. ViccremoBaHue
«rmapeMurtHoi» putopuku b. O6aMel mokasano, 4To 3¢ GeKTUBHOCTD 11060r0
HOIMTUYECKOTO AUCKYPCa 3aBUCUT OT YMEHUS OpaTopa 0OBEefUHNATD B CBOUX
obpalieHNsIX paoOHaIbHOE U SMOLMOHANBHOE, IPIYeM IOCTIefHee JOCTUTA-
eTCs B TOM YMCIIe ¥ TOCPENCTBOM IIPMMEHEHN TTapeMuit, IpUAAIUX peyaM
607Ib1IIYI0 0OPa3HOCTD, BHIPASUTENBHOCTD 1 SIPKOCTb.

B Ilartoit ImaBe «f3pikoBass penpeseHTanusA reposd M TPaHCAUCKYP-
CHMBHOCTb B NOCTKOIOHUA/IBHOI aHITOA3BIYHON mpose» (H.D. Ilepbax,
C.B. Abacosa) aBTOpbl KOHCTaTUPYIOT, YTO B 3aIlaJJHOEBPOIEIICKON KYIIb-
Type U nuTeparype, HauMHasg ¢ 1960-X rofoB, aKTyaabHBIM CTajl BOIPOC
IIepe0CMbIC/IeHNs KyAbTYPbl HAPOLOB, KOTOPble HAXOAVINCD IO, BIMSAHUEM
bpuranckoit nmnepun. Havano passuTus mOCTKONIOHMATIBHON TEOPUM CBs-
3BIBAIOT C BBIXOZIOM MOHOTpaduy Ky/IbTypoJIora 1 TuTeparyposesa JBapaa
Canpa «Oprerranmusm» (1976), KOTOpPbI OTMeYas, 4T0 MeTpOomonus Bo3yeil-
CTBYeT Ha KOJIOHMIO, TOJJaB/AA €€, M MMOCTETIEHHO BBITECHAET U MOJAUMHAET
BCe NIPOSIB/ICHNS JAHHOI KY/IbTYPBI, CBOAS X K MMMUTaLuy. TakuM o6pasom,
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BBEJJEHME

B IIOCTKOJIOHMA/IbHOM JIMCKYpCe Ky/IbTypa KOJIOHU3ATOpa, JlaleKas OT TOTo,
4TOOBI OBITH IIPOCTOI, MOAABILAIOLEI CUION KOIOHU3MPOBAHHON KY/IBTYPBI,
OTKpBITA /s aMOMBaIeHTHOCTH. B KadecTBe Bemylell AUCKYPCUBHOI IpaK-
TUKU B TIOCTKOJIOHMAbHON JUTepaType BLICTYINaeT, O-MHEHNIO aBTOPOB
CTaTby, TPAaHCAMCKYPCUBHOCTD, IIOCKO/IbKY MIMEHHO OHA ITO3BOJIAET OCYIIeCT-
BJIATb 9QPEKTUBHYIO OCLVUIALMIO CMBICJIOB OT OZHOTO AMCKYpca K ApYro-
MY, 4YTO QOpPMUpPYeT ayTeHTUYHble KOMMYHVKATUBHbIE MOJIEN B CUTYaLUN
TpaHCPOPMALVN XY 0)KECTBEHHOTO IIPOCTPAHCTBA.

Bo Bropom paspene moHorpaduu «IleHHOCTHO-KYIbTYPHBII KOHTEKCT
nparmMa-ceMaHTHYecKux penpesenranuin» [llecras [maBa « DISRESPECT kak
IleHHOCTHBIIT KOHIIENT B KOHIenTocepe aHIIMIICKOTO sA3bIKa» (A.A. Toperno-
6a, A.I' MuHueHK06) TIOCBsIIIeHA KOHIIENTYa/IbHOM aHa/I13y, KOTOPBIII IIPOBO-
JMUTCsA Ha MaTepuajie aHIJIMIICKOTO sA3bIKa C y4eTOM IMaXpOHMYECKOTO MOAXO0/A.
Kak cnpaBefyimBo 0TMeYaloT aBTOPhI IaBbl, KoHLenT DISRESPECT aBnserca
OJIHMM 13 K/TFOYEBBIX B KOHI[eIITOC(hepe aHIIMIICKOTO SI3bIKA, U BXOIUT B JIBE
xorautyBHble o6macti: FEELING 1 HUMAN BEHAVIOUR n reMOHCTpupY-
eT CIIOCOOHOCTb PeNpe3eHTVPOBATh KaK Haju4uue y CyObeKTa Olpefe/IeHHbIX
YyBCTB M SMOL{NIT [T0 OTHOIUEHWIO K CUTYALMI WU SPYTOMY CYOBEKTY, TaK U
IIpOsIBJIEHME STUX YYBCTB B BUJie TOI MM MHON MOJENMN NoBefieHns. Vccneno-
BaHIe TTOKa3bIBaeT, YTO, AKTYa/IU3UPYAd MEKIMIHOCTHbIE OTHOIIEHN YT€HOB
COLMYMa, aHAIM3MPYEMblil KOHI[EIIT-CXeMa HeM30e)KHO OTpakaeT LeHHOCTHU
3TOr0 COLMYMa, BbLABJIsieMble NP aHa/IM3€e pelpe3eHTUPYeMbIX CUTYaLMit,
B TOM YNC/I€ M3MEHEHME IIeHHOCTell BO BpeMeHU. B cuTyalmAx MposiBIeHNuA
DISRESPECT MO>KHO TroBOpUTB O (haKTOpaX, BbI3bIBAIOLIMX HEYBaKEHIE Y Ofi-
HOTO Cy6'beKTa [10 OTHOLICHYIO K APYTOMY, 0003Ha4aeMbIX B VICC/IE[JOBAHIM KaK
kaysaTopel DISRESPECT. 9t KaysaTopbl, 10 MHEHMIO aBTOPOB, 1 OTPaKaloT
CYILLeCTBYIOIIME B COIMyMe LIeHHOCTH. VlccnemoBaHue MeTOHNOM KOHTEKCTY-
QJIbHO-PeIPe3eHTAaTHBHOTO aHa/IN3a II03BOJINIO BBIABUTD HAOOP Kay3aTOPOB I
IIPOCTIEIUTD UX U3MeHeHMe B XX BeKe 10 cpaBHeHUIO ¢ cepenyuHoil XIX Beka.
Bropoit MeTof MccnefoBaHNs — ICUXOMMHTBUCTUYECKIIT SKCIIEPUMEHT C yda-
CTMeM HOCUTeTIell COBPEeMEHHOTO aHITIMIICKOTO A3bIKa — IO3BOMN/I YTOUHUTD
repedyeHb Kay3aTOpoB IIPMMEHNUTENbHO K Hadany XXI Beka, a TaK)Ke BbLABUTD,
KaKIe CBOJICTBA M MOJEIN IOBEIeHNsI COBPEMEHHbIe HOCUTEN aHIIMIICKOTO
A3bIKa CK/IOHHBI KaTerOpU3MpOBaTh KaK IIPOsB/IeHNe HeyBaKeH). VIsMeHeHMe
Kay3aTopoB ¢ cepegunbl XIX o Hayama XXI BeKa ITOKa3bIBaeT, KAK MEHANCh
LIEHHOCTY aHITIOSI3bIYHOTO COLMYMa.

B Cenpmoit ImaBe «Kick the bucket: mpmoma B cmoBapsax u Kopmycax —
npo6rema omucanms 3HadeHmsi» (A.A. 3axaposa, VM.B. Tonouun) mpen-
CTaBJICHBl Pe3y/IbTaThl aHaIM3a KOHTEKCTOB MCIIONb30BAHMUS MAMOMBI kick
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COBPEMEHHAS AHITIMICTUKA: I3bIKOBBIE MEXAHVI3MbI ®OPMVPOBAHVIA KYJIBTYPBI

the bucket Ha 0cHOBe BBIOOPKM M3 OHJIAIH KOPITYCOB B COIIOCTAB/IEHNN C Jie-
GUHULIMAMYN [aHHO MAMOMBI B CTIOBApsIX U €€ TPAKTOBKOI B COBPEMEHHBIX
TeOPEeTUUECKIUX UCTOUHNKAX. [TonydeHHbIe HaHHbIE YOEAUTENbHO CBYU/ETENb-
CTBYIOT O LIeJIeCOOOPAasHOCTY KOPPEKTUPOBKY TPARMIIMOHHOTO IOHMMAHYIS
UAMOMBI KaK HEUJIeHMMOI U CeMAaHTUYeCKM HepaslToXMMON efVHUIIbI CTIo-
BapHOro (POHJIA A3bIKA.

B Bocbmoit ImaBe «A nation of sensible tea drinkers: cpaBHUTeTBHO-CO-
NOCTAaBUTENbHBII aHAIU3 ABTO-, METa- Y TeTePOCTEPEOTUNOB 00 aHIIIYa-
Hax» (E.A. Kosarnosa, H.II. Camapuna) IpOBOJUTCS MCCTIEOBAHNUE COfEepKa-
HYISL U SI3BIKOBOJL aKTYya/IM3ali CTEPEOTUIIOB 00 aHITIMYaHAX B OPUTaHCKOM
NMMHTBOKY/IBTYPHOM IPOCTPAHCTBE. B MccienoBanum paccMaTpuBaKTCA CO-
Jep>KaTe/bHbIe U OLleHOYHbIe KOMIIOHEHTBI aBTO-, METa- M Te€TePOCTEPEOTH-
OB 00 aHIIMYaHaX Ha MaTepuaje MyONIUIMCTUIECKOrO JUCKYPCa, BBISBILA-
I0TCsI CHOCOOBI pelpe3eHTallny STHOCTePEOTUIIOB Ha Pas/IMYHbIX YPOBHSX
A3BIKOBOJ CYICTEMBI.

B pamkax [lesitoit [maBer MoHOTpaduu « IMHIBUCTHYECKIIE CPEACTBA pe-
Npe3eHTaluM AKCHMONOTMYeCKIX XapaKTepUCTUK CPeHEBEeKOBOTo phIljap-
CKOro ofmiecTBa B MO3TIMYecKOoM TeKcTe 14 Beka» (T.P. Iemyesa, O.J1. Ms-
YUHCKAST) TPOBOOUTCS MCCIEOBaHe TEKCTA CPeIHEaHTTINIICKOI T0aMBbI «Cap
TaBeitn u 3enensiit Priapb». C onopoii Ha TPy/bl Y4€HBIX-IMHIBYCTOB, JIATE-
paTypoBeiOB 11 UICTOPUKOB aBTOPaM yanoch cGOPMUPOBATD TEOPETUYECKYIO
623y, 103BOJIAIOLYIO IIPOBECTY AHAJIN3 TEKCTA IO3MBI M M3YYUTD €TI0 C TOUKU
3peHVIS IMHTBUCTIYecKolT akcuomnoryy. Hapsapy co crienndmkoil HoaTniecKo-
ro Texcra «Cap TaBeiH 1 3eneHblil Poiliapb» B I71aBe UCCIEAYIOTCS IPOOIeMBbI
€ro aBTOPCTBA, JATMPOBKM UM MCTOPMYECKON 3HAYMMOCTM NPOM3BEJEHNs, a
TaKoKe 0003HAYAIOTCS HEKOTOpPbIe (aKThl, KaCaIoIIMecs: ICTOPUYECKOTO KOH-
TEKCTa, B KOTOPOM, IP€eIIONOKUTENTbHO, CO3/laBaiach osmMa. B xofie aHanmsa
aBTOPBI CMOITIM BBIABUTDH Pas3IMyYHble TMHTBUCTMYECKME CPENCTBA aKTyalu-
3aI[My aKCUOMTOIMYeCKVX XapaKTEePUCTUK PBILIAPCKOTO 00IecTBa, MpUCYIye
paccMaTpuBaeMOMY TEKCTY, a TaK)Ke 0003HAUUTD B BBIABJIEHHOM aKCUOJIOTY-
JeCKOM KOMIIEKCe OCHOBHBIE MepapX1uecKyie OTHOIIeH)s [[eHHOCTHBIX Xa-
PaKTepUCTHK.

B I'mase [lecsartoit «IIparmarmyeckue TUIbI BBICKAa3bIBaHMIl B MHTEpP-
HeT-TeKCTaX O MEHTalIbHOM auckoMmpopre» (M.A. Bacunvesa, B.I. Cu-
JIaHMbesd) TPeLCTaBIIeH aHAINM3 MHTEPHET-TEKCTOB, OODBENVMHEHHBIX Te-
MAaTHMKOJ MEHTa/JbHOTO AUCKOM$opra. MeHTalbHbII AUCKOMGOPT — 3TO
HENpUATHOE BHYTPEHHEE COCTOSIHME MM OIylleHue, ABJALIeecs pe-
3y/IbTaTOM OECIIOKOJICTBA, HEYAOBIETBOPEHHOCTY, CAMOKPUTUKM WIM He-
yBepeHHOCTI B cebe. Hamumume COCTOSHNS MEHTaIbHOIO AMCKOM(pOpTa B
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BBEJJEHME

MICCTIelyeMBIX TeKCTAX 3asB/ICHO VX aBTOPAMI U IIOAKPEIUIEHO TeMaTHYeCKM-
mu xamreramu: #mentalhealth #mentalhealthawareness #mentalhealthissues
#depression #anxiety #anxietyawareness #mentalhealthmatters
#mentalhealthawarenessweek  #eatingdisorderawareness  #breakstigma
#postyourpill. laHHbIe HHTEPHET-TEKCTbI OBV BHIOPAHDI B CBA3M C TEM, YTO
OHM GOPMUPYIOT HOBBII )KaHP MHTEPHET-AMCKYPCa «IIOBbILICHNA YPOBHA 00-
I[eCTBEHHOI OCBEIOM/IEHHOCTH 110 aKTYa/IbHOI TeMe Wiy mpobmeme» (aHer.
«raising awareness»). OCHOBHOe BHUMaHIe B paboTe yAe/IseTCst UCIOMb30Ba-
HJIO ABTOPAMM PA3/IMYHBIX TUIIOB IIPArMaTNYeCKUX BBICKA3bIBAHWII C TOUKY
3peHNs Le/IeyCTAHOBOK aJjpecaHTa B paMKaX HEOPUTOPUUIECKOI TeOpHM, ITie
OJfHOBPEMEHHO yIUTHIBAIOTCS OCOOEHHOCTH PeveBOil CUTyaluy ¥ MHTEHIINN
Y4aCTHUKOB KOMMYHMKALUY. 3HAYNTEIbHOE MECTO B XOfje aHa/IN3a aBTOPBI
IJIaBBI OTBOJAIT M3y4IeHNUI0 MaHM(eCTALMIT CTpaTernii yoexxAeHus U IOBbIILe-
HIISI OCBEJOM/IEHHOCTY OTHOCUTEIBHO aKTya/IbHON /11 001ecTBa IIpobiema-
THKI. B paMKax IMHIBUCTHYECKOTO U PUTOPUIECKOTO VCCIIeOBAHNS [Ie/IA0T-
Cs1 BBIBOJIBI O PEYeBOM IIOBEIEHNM aBTOPOB [JAHHBIX TeMAaTUYECKUX TEKCTOB
VI XapaKTepHBIX [I/Is1 JAHHOTO YKaHpa TUIIAaX IParMaTHYeCcKX BbICKa3bIBaHMUIL.
MO>XHO TPEeAIIONIOKNTD, YTO Pe3yAbTAThl MPOBEJEHHOTO MONACIIEKTHO-
ro aHaaM3a AHITIOA3BIYHOTO MaTepyaja MOTYT MPENCTAB/IATb MHTEPeC IS
CIELMATNCTOB CAaMbIX PA3HBIX OOMAcTell TyMaHUTAPHBIX MCCIETOBAHMIL.
VI x0T pellleHne MHOIUX BOIIPOCOB, IIPeAIaraeMoe B JaHHOM TPYAe, He OT-
NIMYAeTCsI OFHO3HAYHOCTBIO ¥ IIPUIVIAIIAET K AUCKYCCUM, MaTepua KHUru 6y-
JieT HeCOMHEHHO CII0COOCTBOBATB /Iy4IleMy ITOHMMAHIIO TOI POTIN, KOTOPYIO
[ParMakOTHUTUBHBII U IMHTBOKY/IBTYPOIOINYECKIIT TOXOAbI UTPAIOT B UC-
C/Ie[IOBAHNUY SI3BIKOBOJI A€SITENIbHOCTI YeI0BeKa IIO3HAIOLIET0, Ubsl pedeMbIC-
JIUTeNIbHAS AeSITe/IbHOCTD HEOT/e/MMA OT COL[IYMa I €T0 KY/IbTYPBL.



PA3JIE 1. IIOIMACHEKTHOCTD AHITIOSI3BIYHOT O
IOUCKYPCA

TTTABA 1. 3APYBEXXHBIN MICKYCCTBOBEJUYECKUI IVICKYPC
O COBETCKOM IOJIMTUYECKOM ITJTAKATE: KJTFOUEBBIE
CJIOBA U KJTFOYEBBIE OBPA3bI

Hccnedosariue 8binontero npu guHancosoti noddepaicke
PO DI 6 pamrax nayurozo npoexma Ne 20-012-00276

B nocnepnme gecaTuneTua B Hay4HONM IMHIBUCTUYECKON ITapaiurmMe yT-
BepAMICA AHTPOIOLIEHTPUYECKIUI TOAX0J,. B pesynbrarTe 5TOro moBbIaeTCs
MHTepeC K IpobeMe BOCIPUATHSA YeIOBEKOM S3bIKa U KYIBTYPHI, @ TaKXe
OILIEHKM OJIHOTO M TOTO >K€ ABJIEHMSA KYIbTYpbl MPEJCTABUTENAMI Pa3HbBIX
HapofioB. Pasnuumsa B UX OlLl€HKE BBIAB/AIOT PA3IMYMA MEX]Y HalMOHA/Ib-
HBIMM KapTMHaMyU MMpa. BauMaHme K MEXANCUUIUIMHAPHOMY B3aMMOJEN-
CTBUIO, M3YYEHNIO IEHHOCTHOTO aCIIEKTA, 3a/I0)KEHHOTO B Xy[J0>KECTBEHHbIE
00pasbl, U K MCKYCCTBY KaK HOCUTEIIO YacTU KYIbTYPHOIO KOJa PasHBIX
HapOoJI0B IIPUBEJIO K TOMY, YTO B IJeHTP€ BHUMAHNA YYEHBIX OKa3a/10Ch aru-
TAlMOHHOE JMICKYCCTBO COBETCKOTO ITaKaTa. AHamu3 3apyOe>KHBIX MCKYC-
CTBOBEJYECKMX TEKCTOB IO3BOJIAET IMOHATD, KaK BBIIJIALUT CO CTOPOHBI Ta
NPOINAraHJUCTCKasA IapajurMa, B KOTOPOJM POCIM IOKOJIEHUA COBETCKMUX
JIIOJIENA.

ITponaraHgyuCcTCKOE MCKYCCTBO ABIAETCA OJHUM M3 C/IOXKHBIX ¥ HEOJIHO-
3HAYHBIX SABJICHUI JTI000J HAIVIOHAIBHOI KY/IBTYPbI, TaK KaK B HEM OTpake-
HBI TIOIIBITKY BJIACTY BBIJJATh «K€IA€MOE 3 JIefiCTBUTENbHOE», IPUBUTD Hace-
JICHUIO OIIpefie/IeHHbIT 06pa3 MbIC/IEN 1 IOBeIeHNU s, IPOBECTU YePTY MEXIY
HOBBIM U CTapbIM, XOpomuM 1 ioxuM. OlieHKa Ioo6HOro pofia MCKycCTBa
MCCNIENOBATE/IAMM, He TIPUHAJIEKAIMMY K JAHHOM HALIMOHA/IbHOM KYJIbTY-
pe, 0cOOEHHO MHTepecHa. AHa/IN3 3apyOesKHBIX ICKYCCTBOBEIYECKIX TeKCTOB
ITO3BOJIAET MOHATD, KaK BBHIIJIAJUT CO CTOPOHBI Ta NPONATraHANCTCKasA Iapa-
IMUIMa, B KOTOPOJ POCIN MOKONEHMs COBETCKUX mwofieil. Kak 1 B coBpeMeH-
HOM MIpe, TaK 1 TeM 6ojiee B epIof, CyLiecTBoBaHys1 COBETCKOTO TOCyAap-
cTBa Takme chephl, KaK MOMTUTUKA M VICKYCCTBO, HAXONM/INCH B IOCTOSHHOM
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[TTABA 1. 3APYBEXKHBIV ICKYCCTBOBEIUECKWII IVICKYPC O COBETCKOM ITOJTUTUYECKOM...

B3aVIMOJIEVICTBIY JPYT C APYroM. boree TOro, MCKyccTBO CTao 0COObIM MH-
CTPYMEHTOM, KOTOPBIl MCIIONB30BANIO TOCYAAPCTBO A/sl Hamboree addex-
TMBHOTO BO3/IE/ICTBYISI HAa CO3HAHME TPAXK/IaH.

OcCHOBHbBIE 3a/jauyM HAIETO MCCIENOBAHMA MOXHO CPOPMYINpPOBATh
crepytomuM 06pasoM: 1) BBIABUTL K/IIOUEBBbIE CTIOBA JICKYCCTBOBENYECKO-
ro JAMCKypca O IUTaKaTe, KOTOpbIe BBICTYIIAIOT B KadecTBe CBOEOOPa3HOTo
KOJja [y IOHMMAHMUA aBTOPCKOi MHTEHLUM, TOCKOJIbKY SABJIAIOTCSA OCHOB-
HBIM CPeJICTBOM HOMMHAIIVM 3a/I0)KeHHBIX B BbIIeJIeHHbIe 00pa3bl IIOHATNUI
U LIeHHOCTeI1; 2) IpOaHaIM3MPOBaTh SBOIIOLIO BBI/Ie/IEHHBIX 3aPyOe>KHbIMU
MCCTIeOBAaTe/AMY K/IIOUEBBIX ITAKATHBIX 00Pa3oB B KOHTEKCTE COLMOIONIN-
TUYeCKUX M3MEHEHMI; 3) BBIABUTD MyTH (POPMMPOBAHMS ¥ KaTeropusaLum
06pa3oB «CBOMX» M «JYKIX» B TeKCTAX, HOCBAI[EHHBIX COBETCKOMY II/IAKaTY.

MarepuanoM MCCIeROBaHMUs HOCTYXmIn MoHorpadums Buxropum Bon-
Hemt «Iconography of Power: Soviet Political Posters under Lenin and Stalin»
[Bonnell 1998] n mguccepranus Imopuu Kanxyn «Saints into Soviets: Russian
Orthodox Symbolism and Soviet Political Posters» [Calhoun 2014].

Kak xopomo 13BecTHO, PO/Ib IPOMAraHAMCTCKOTO MCKYCCTBA BOOOIIE
VI TIOIMTUYECKOTO I/IaKaTa B YaCTHOCTH CYIIeCTBEHHO BO3PACTaeT B IEPHO
I7106a/IPHBIX COLIMA/IbHO-IIOTIUTUYECKUX MOTPSCeHNit. PaboThl, B KOTOPBIX
VICCTIElyeTCAA TIONIMTUYEeCKIIA TI/IaKaT, MOTYT OBITh OTHECEHbI K MICKYCCTBOBEJ-
4eCKOMY IUCKYPCY, KOTOPBIL, KaK 1 00011 BU MHCTUTYLMOHAIBHOTO IVC-
Kypca, MeeT CBOM 0co6eHHOCTI. ETo 0CHOBHBIE 4epThI MOXXHO 0003HAYNTD
CTIeMYIOLIM 06pasoM:

1. AHIIOA3BIYHBINA KPUTUYECKMIT UCKYCCTBOBEJUECKUI TUCKYPC sABAET-

Cs1 OATHUIIOM MHCTUTYIMOHATIBHOTO MICKYCCTBOBEUECKOTO AMCKYypCa.
BmecTe ¢ TeM B HeM OOHAapy>KMBaeTCs KOMOMHAIMS 37IEMEHTOB Ha-
YYHOTO, XYA0XXeCTBEHHOTO, MaCC-MEJUITHOTO 1 PeKIAMHOTO JUCKYP-
COB, 4TO IpeobpasyeT €ro B MHOTOACIIEKTHOE VHTEPAVICKYPCUBHOE
obpasoBaHie.

2. KpuTnueckuit MCKyccTBOBeIYECKMIT UCKYPC MPEAIIONaraeT CIOXKHDII
IIPOLIeCC BOCHPYATHA, OCYIIECTB/IAEMbIl Ha YPOBHe HeBepOaIbHOTO
HOATHUIIA AMCKYPCa, Ifie KOIOM Ilepefiady 06pasoB SABJAETCSA CEMUO-
TUYeCKas CHCTeMa MCKYCCTBa, ¥ BepOaJbHOro, Ha KOTOPOM [JaHHbIE
06pasbl MOMYYalOT S3BIKOBYI0 AKTYa/IM3aLMI0 U MOABEPralOTCs BTO-
PUYHOMY BOCIPUSATHIO, YCIOXKHEHHOMY BBUIY BHICOKOTO YPOBHS Tep-
MMHMPOBAHHOCTI, MHTEPTEKCTYA/IBHOCTI 1 MeTadopusalny usydae-
MOTO JIVICKYpCa.

3. VIsy4aemble TEKCTBI CBUETENTbCTBYIOT 06 0C060i1 HEMMHEHON KOM-
MYHUKATVBHO apXUTEKTOHMKE KPUTUIECKOTO MCKYCCTBOBERYECKOTO
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IVCKYpCa, OIpeMe/sieMOil ero Iie/leyCTaHOBKaMu: MHGPOPMUPOBATD,
MHTEPIIPETUPOBATD, OLEHNBATbh, BO3/IEIICTBOBATh HA MHEHIIE YU TATENs,
I7ie OCHOBHOJ] sIB/IICTCS yCTAaHOBKA Ha OLIEHKY IIPEMEeTOB VICKYCCTBA.

4. KpuTuk Kaxk afipecaHT B KOMMYHMKATHMBHOI MOJEIN KpUTHYECKO-
rO MCKYCCTBOBEYECKOIO JUCKypca BBICTpaMBaeT KOMMYHUKAIIVIO
B COOTBETCTBMU CO CTpaTermsiMu MHPOPMUPOBAHUS, MHTEpPIpeTa-
LUV, OLEHKM 1 YOeX/eHNs, COCTABIIAILIINMMYU ANPO KOMMYHUKATUB-
HO-IIparMaTM4ecKyx yCTaHOBOK iuckypca [EpoxuHa, 2018] (cm. Taxoke
[bynarosa, 1999]).

Ha ocHOBe 03HaKOMJIEHUSI C TEOPETUYECKON TUTEPATypOil 1O BOIPOCY
KJII0UEBBIX CTI0B (CM., HarpuMep, [MaTseeBa, 2003], [[IImenesa, 1993], [muH,
2010]) n3 maTepuana uccnegoBanus ObIIO BbIJjelleHO ABa Habopa. B kayecTse
KpuTepus 0TOOpa MOCTy>KMIa B [IEPBYIO OY€Pe/[b YACTOTHOCTD, @ TAKXKe 3Ha-
YMMOCTb J/IsI IOMTHOTO PACKPBITHS TEMBI HAIIIETO MCCIeOBAHMSL.

K nepBomy Habopy otHOCATCA iconography, image, category, tipazh, visual
syntax. JlaHHbIe JleKceMbl IIMPOKO JMCIIONb3YIOTCA aBTOpaMM B IIpoLiecce MH-
TepIIpeTanuy IIaKaTHBIX H300pakeHuit. OCHOBHOE BHIMaHIe B paboTe yfe-
JIEHO BTOPOMY Habopy, K KOTOPOMY OTHOCATCH CYILeCTBUTENbHbIE comrade,
vozhd, enemy, hero, worker, peasant, homo sovieticus, etc., T.e. IeKCeMBbI, CIIy-
Kall[e HOMUHaIel Hanbosee 3HAYMMBIX IUTAKATHBIX 00Pa30B, IIPeCTaBIs-
IOLIMX COOO0I pesy/IbTaT KIacCOBOM KaTeropusanyy, KOTOPYI0 HEBO3MOXKHO
[PE/ICTaBUTh BHE aHTUTE3bl «CBOM—Yy>KOil», HA KOTOPOII CJIefjyeT OCTaHO-
BUTHCS IO pOOHee.

JVIXOTOMUIO «CBOM—YY>KOI» CIUTAIOT 6a30BOM [ YeIOBEYECKOTO CO3Ha-
Hus, GyHAAMEHTANTbHON /TSI PasBUTUS 9THOCA ¥ HAL[MOHAIBHONM KY/IbTYPBbIL.
ITa AUXOTOMMsI JIEKUT B OCHOBe (OPMMPOBAHWS HAIMOHATBHON U COLM-
QIBHOM MaeHTUYHOCTM [Martikos, 2006]. C touknu 3penns l0.C. Crenanosa
OCYyILeCTB/IEHe IPOTUBOCTOSHNS, KOTOPOe HaMTy4LINM 00pasoM BbIpaka-
eTCsI TIPY ITOMOLIY TAKOTO COYETAHMs, KaK «CBOJ/IY)KOil», «IIPOXOFUT depes
BCIO KY/IBTYPHYIO CTPYKTYPY U OIIpefie/iieTCsl KaK OCHOBHAs COCTABJIAIOIASA
MUPOBOCIPUATHA Ha YpOBHe Hapopa wiu Hauuu u T.Jj.» [Cremanos, 2001]
(cm. Taroke [[lyboccapckas, 2008], [Mnuononosa, 2010], [Kasakosa, 2014],
[Kamamosa, 2018]). [Iys1 KaX[[oro Hapoga B XOfie ero MCTOPUIECKOrO Pa3Bu-
TVSI BOKHBIM 9/IEMEHTOB CTPATerni BbDKMBAHS SBJISIETCS Pas/iMueHle «CBO-
ero» OT «4YXKOTO», a TAaK)Xe MPaBUIbHOE B3aMMOJIEVICTBIE C YY)KIM, KOTOpOe
B IIpoliecce B3aMMOB/IVSHYS PasHbIX HAIMOHATbHBIX KY/IBTYD BIOCIEACTBIUN
MOJKET CTaTh «CBOMM». KakK IOKasbIBalOT MHOTOYIC/IEHHBIE VCCIENOBAHMS,
HOHATUE «CBOV» YaCcTO aKTyaaU3MpyeTcs B oOpase repos (XOTsA M He TONMb-
KO B HeM), a «Iy>koii» — B obpase Bpara [VIBanoBa, 2017], [Kosbipes, 2016],
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[Monogsraenko, 2010]. Tepoit — 9T0 4YenoBeK, KOTOPBII CTAHOBUTCS Ha BBIC-
IIYIO CTYIIEHb HMOHATUS «CBOETO», TaK KaK XXePTBYeT co00ll pajyu 00IecTBa,
K KOTOPOMY IIPMHA/JIEXKNT; €T0 aHTAarOHMCT, Bpar, HA000pOT cTapaeTcs HaHe-
CTU Bpef, TOMY O0II[eCTBY, YaCThI0 KOTOPOTO OH ce0s He OlLIyLaeT (Taxe ecn
($hopMaIbHO OH ABJACTCA €T0 YWICHOM).

Ecnu ke paccMaTpyuBarh IOHATHE «9Y>KOil» C TOUKM 3peHMs KY/IbTYpPHOI
aHTPOIIONIOTNM, TO B TAHHOM CTydae Yy>KUM SABMAETCA TOT, KTO OTHOCUTCS
K IPYToil KyJIbType, OTIMYHOI OT cO6CTBeHHOIL. [Ipoliecc MOHMMaHM 4y>KOi
KY/ZIBTYPBI TIOXOXK Ha pacln@poBKy KopoB. «Ky/lIbTypHBIMU KOffaMm» SIBJIA-
eTcsi Ta MH(QOpMaLMs, KOTOpasi 3ajl0>)keHa B KOHHOTATUBHOE 3Ha4yeHue OT-
Te/bHBIX CJIOB, I03BOJIAONAA ICTOIKOBATD U IIOHATh HOCUTE/IAM Pas3IM4HbIX
HAIlMIOHATIbHOCTEN TaK, 4TOOBI MPOLIECC MEXKYIBTYPHON KOMMYHUKAIVN
mpoiten 6e3 cboes. Itu uen B XX BeKe pa3BuUBaIM aMEPUKAHCKIIE YIeHbIE J.
Cenup n B.JI. Yop¢, KOTOpBIe BHIABUHYIN TUIIOTE3Y TMHIBUCTUYECKOI OTHO-
CUTEe/IbHOCTH, YTO [AJI0 OCHOBaHMe [/ BblfleIeHMs TaKUX HaykK, KaK MCHUXO-
JMHTBYUCTUKA, STHOMMHTBUCTIKA, STHONCUXOMMHTBUCTIKA, KY/IbTYPOJIOTH,
JIMHTBOCTPaHOBefieHNe, TIEPEeBOIOBEEeHIIE.

C caMoro Hayaja KOHTaKTMPOBAHNUSI 00e CTOPOHBI CPasy e IYBCTBYIOT
TOT (PaKT, YTO MX OIINIOHEHT He TaK BOCIPUHMMAET OKPYXKAIOLYIO JIeiICTBI-
TEeJTbHOCTD, UTO y HETO Ha/IMIECTBYIOT IPYTHe 1IeHHOCTH, OH PYKOBOJCTBYET-
€Sl HECKOJIbKO VHBIMY HOpMaMI NoBefeHus 1 T.4. K Takoro poma oTImansam
KaK pa3 yMeCTHO IIPYMEHNUTD IIOHATHE «Iy>KOV». B TaHHOM ciTydae B KauecTBe
TUIIMYHOTO IIpYMepa MOXKHO IPUHATH CUTYaLMIo, KOIZA B IIpoljecce KOMMY-
HUKaIuUM CyObeKTOB, OTHOCSIIMXCS K Pa3HBIM KY/IbTYPaM, OCYIeCTBIIAETCS
TaK Ha3blBaeMoe IPOTUBOCTOSIHME OT/IMYHBIX APYT OT Apyra B3IIA[O0B, KOIfa
06a OIIIIOHEHTa He Cpa3y MOHMMAIOT TOTO 3HAYeHMsI, KOTOPOe 9TO IPOTUBO-
crosiHue uMeer. OBHAKO OHM 00a B caMOM Hadasie OOLIeHNs YYBCTBYIOT TOT
(axT, YTO ONIIOHEHT BOCHPUHVMAET OKPY>KAaIOIIYIO JIefICTBUTEIbHOCTD He-
CKOJIbKO MHaye, YTO 1[eHHOCTHbIE MTOKa3aTe/u B IaHHOM CyJae OTINYAI0TCA
mpyr ot gpyra [Cagoxus, 2007].

C camoro Hayasla KOHTaKTMPOBaHUA 00e CTOPOHBI CpPas3y e YyBCTBYIOT
TOT (PaKT, YTO VX OIINIOHEHT He TaK BOCIPUHMMAET OKPYXKAIOIYIO JIe/ICTBI-
TETTbHOCTD, UTO Y HETO HATMIECTBYIOT APYTUe IIeHHOCTH, OH PYKOBOJCTBYETCS
HEeCKOJIbKO MHBIMI HOpMaMIU IOBefieHuA 1 T.Ji. K Takoro poja oTIm4usAM Kak
Pa3 YMeCTHO NIPUMEHNUTD HOHATHUE «Iy>KOID».

ITpowecc, mpu KOTOPOM OCYILECTBIIAETCA HENOCPENCTBEHHBII KOHTAKT
C 4y>KOJ KY/IbTypOIl, pacCMAaTPUBACTCH C IBYX CTOPOH. Bo-IepBbIX, YeoBek
OLIYILAeT Ha/IMYMe YeTO-TO HETIOHATHOTO, HE3HAKOMOT0, Ol yIljaeT HefloBepue
VI >Ke/laHMe MPOSBUTD OCTOPO’KHOCTD. BO-BTOPBIX, OH UCTIBITBHIBAET Y/IUB/IEHME,
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CTAJIKMBASICh C TeM, YTO, Ka3aJ0Ch OBI, IPOTUBOPEUYNUT OOBITEHHOCTH, UCIIbI-
ThIBaeT MHTepec K OTHOCUTE/IbHO HOBBIM ABJIeHMAM. VIcXond U3 3Toro, mpu
OCYILIeCTBJIEHUN B3aMMOJIEIICTBUA MeX/ly PasHBIMU KYAbTYpaMu, TaKue Io-
HATHA KaK «CBOJ» U «IY>KOil» pacCMaTpUBalOTCA Kak (pyHIaMeHTaIbHbIe.

B namem mccnejoBaHMM yHMBEpPCajbHAsA CEMMOTMYECKAsA OIIO3UIA
«CBOJVI-Yy>XXOJ» peanusyeTcs B JIBYyX aclleKTaX. Bo-IepBbIX, KaK y>ke ObIIO
CKa3aHo, K/IIoYeBble 00pa3bl HOMUTUYECKUX [/IAKATOB OTPAXKAIOT Pe3y/IbTaThl
K/IaCCOBOI KaTeropu3alui: «CBOM» BOIIIOIIAIOT «IIPaBU/IbHbIE», C TOUKM 3pe-
HIA TOCYJaPCTBEHHON UE0/IOTUY, LIeHHOCTU M CIy>KaT IIPUMEPOM AJiA MOf-
pakaHUA, a «4y>KMe» — 3TO, HAIIPOTUB, KJIACCOBO U UEOIOTMYECKU Yy XKIble
3JIeMEHTBI, ITOJIeXalliie OCTPO KpUTHUKE U layKe YHMYTOXKEHII0. Bo-BTOPBIX,
QHIJIOA3BIYHBII MCKYCCTBOBEAUECKUIT HUCKYPC NPEACTaBIAeT COOO0I HEKMit
B3IJIAIfL CO CTOPOHDBI, MHEHME IIpefiCTaBUTe/Iell MHO, HECOBETCKOI KY/IbTYPbI
Ha OIIpefie/IeHHYI0 c(hepy Yy>KOil /I HUX KY/IbTYPBL, YTO AB/IIETCS HECOMHEH-
HBIM BKJIaJIOM B ITPOI[€CC MEXKY/IBTYPHOTO B3aMMOJECTBIA.

B cBoeM mccrenoBaHuy COBETCKMX MOMUTUYECKUX ITakaToB «Iconography
of Power: Soviet Political Posters under Lenin and Stalin» Bukropus BonHemn
aHa/IM3UPYeT M3MeHeHV, IPOM30LLeAiIe B 00pasax, CTUWLAX U (PYHKIMAX 110-
JUTUYECKOTO IJIAKaTHOTO MCKyccTBa ¢ 1917 mo 1953 rop. Kaxkplil, KTO >Kni
B Poccyn nocie OKTAOpbCKOIT peBomoLuy, 6bU1 HEMHOTO 3HAKOM C TPaJMIIV-
OHHBIMI U300pXKEHUAMI pabO4ero-My»KUMHbI, BETMKUX KOMMYHUCTYECKNX
JINJIepOB, KOIXO3HUIIBI, KAIIMTAINCTA U APYIUX. DTO OBUIM CBOETO POjja HOBbIE
MIKOHBI, Ha KOTOPBIX OBUIN 3aIleYaT/ieHbl O0JIbIIEBICTCKIE T€POM 1 UX IIPOTHUB-
HVIKV B COOTBETCTBUM C YCTAaHOBJIEHHBIM I11a6710HOM. Kak u gpyrue «BbigymaH-
Hble TPafiMLMM» HOBOTO BpeMeHM, MKOHOorpadumdeckie oO6pasbl B IpoOIaraH-
IUCTCKOM MCKYCCTBE HEYCTAHHO IIOBTOPSIIUCH, 00beAMHSIS OOMbIIEBICTCKYIO
UJIEOTIOTHIO ¥ TPaAULMOHHbIe MuOIOrnu fopeBoonyonHoit Poccun. Pac-
CMaTpyBas POIAraHAMCTCKIE H3006PpaKeHNs KaK YaCTb 0COOO0TO BU3YaIbHOTO
s13bIKa, DOHHE/T TOKa3bIBaeT, KaK JIIO[V «4MUTAI0T» IX, IIOIarasch Ha CBOU IIpU-
BBIYKM BUJIETb Y MHTEPIPETMPOBATh HAPOJHOE, PEIUTMO3HOE, KOMMEPYECKOe
Y IIOJIUTHYECKOe VCKYCCTBO (KaK 10, Tak 1 rocyie 1917 ropa), a Taxoke Tpajuumm
n3obpasuTenbHOro uckyccrsa Poccyn u 3anaga. Onmpasch Ha MOHYMEHTa/Ib-
HYIO CKY/IBIITYPY U IIpa3HUYHbIe SKCIIO3MLINN, @ TaKXKe IIJIAKaThl, JICC/IefOBa-
HIe TIPOCTIeKUBAET, KAK COBETCKOE IIPONATraHAMNCTCKOE NCKYCCTBO GOPMUpO-
BaJI0 MEHTA/IUTET PYCCKOTO Hapofia U camMo (pOpMMPOBAIOCh IOf, BIVSHVEM
MOMY/ISIPHBIX B3IVISIZIOB U IIPEANONoKeHnil. VIKkoHorpadusi BIacTu BKIOYAET
ITAKATBI, JaTHpyeMble IIOCTIeNHUMU AeCATWIETUAMY CTApOro pe>XX1Ma Io cMep-
Ty CTajinHa, HalijleHHble aBTOPOM B POCCUIICKMX, aMEePUKAHCKUX U aHIJIMICKIX
6mbnmoTeKax 1 apxuBax. B KHUre BOCIpOM3BeeHbI CTO UCKTIOUNTENBHO SIPKIUX
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IUIAKATOB, MHOTYE 13 KOTOPBIX paHee HMKOIZA He MyOIVKOBaIuCh. BoHHewn
HOMeIIIaeT 9TI IVIAKAThl B MCTOPUYECKIIT KOHTEKCT Y JaeT IIOPOOHDIL OTYeT
06 9BOJIIOLNY BU3Ya/IbHOTO AMCKypca o BracTu B CoBeTckoit Poccnu.

I Konxyn B cBoeil muccepranmy «Saints into Soviets: Russian Orthodox
Symbolism and Soviet Political Posters» mccienyer BusyanbHble apXeTHUIIbI pyc-
CKOJI TIPaBOC/IABHOJ MKOHOrpadyu U MX OTPaKeHMe B IOMUTUYECKMX IUIaKa-
Tax. VIKOHBI HOMy4YM/IN CUMBOJIMYECKUIT aBTOPUTET O/1arofiapsi CBOEMy CTaTycy
B IIPABOC/IABHON JJOKTPMHE KaK OOTOOTKPOBEHHOIT CBAIIEHHON MCTUHBL XOTS
OOJIbLIIeBUKY, 3aXBaTVBILNE BIACTh B 1917 romy, oduiuagbHO OCYmIIN Opra-
HI30BAHHYIO PEIUIVII0, PEBOMIOIVIOHHbIE XyIOKHIKIL, TEM He MeHee, Ilepepa-
6oTa/Iu 3HAKOBBIC APXETUIIbI B IOJMTUYECKNX IUTAKaTaX. DT IepepaboTaHHbIe
IIPaBOC/IaBHBIE CMMBOJBI Y3aKOHWWIV PEBOMIOLMIO 1 ee JINAEPOB, MAeam3nupo-
BaJIY HOBBIX I'€POEB 1 COLVA/IbHOE TIOBEfeHIe I IIPOIIaraHAPOBA/IN COBETCKYIO
yromnuo. TakuM 06pasoM, apXeTHUIIbI PYCCKOI IIPABOC/IABHON LIEPKBY CTAJIN BaXK-
HBIMU 3/IeMEHTaMV HOBOJI «I7IABHOJ XY/I0)KECTBEHHOI JINTEPaTypbl», JIeKalleit
B OCHOBE OCYIIeCTB/ICHN TTOIMTUYECKOI BIACTV COBETCKUM pexxMoM. [pyrue
aBTOPbI OTMEYA/IV CTUIMCTUYECKOE CXOfICTBO MEXK/Ty MKOHAMM 1 IITTaKaTaMu, HO,
KaK IIpaBMJIO, YITyCKa/M 13 BUAY 6ojiee Iy6OKOe Ky/IbTypHOE 3HaueHe MKOH.
HamnpoTns, B 3TOM uccIefoBaHNY IPYMEHSAIOTCA 37IEMEHTBI BU3YaIbHOI, CeMN-
OTHMUECKOI ¥ KY/IbTYPHOI TeOpUM I/Is1 M3YUeHUA CUMBONMMYECKUX Ky/IbTYPHbBIX
3HAYeHMII MKOH, AMHAMIKI VX TTepeXOfia U3 PyCCKOTO IIPABOC/IABYI B COBETCKIUI
KOHTEKCT U VX TIOCTIEACTBUI I/I COBETCKOV ITO/IMTUYECKON BIIACTIL.

AHanmm3 MCKyCCTBOBEIYECKOTO AMCKYypPCa, CBA3aHHOTO C COBETCKMMI aryTa-
L[IOHHBIMY IUIAKaTaMM, [OKa3ajl, YTO CaMbIM PaclpOCTPAHEHHbIM M300pake-
HVEM Ha HMX ObUT 0000IIEHHBIT 00pa3 mosapuuid. ITOT 06pas HEOHOPOJIEH;
KpOMe coOMpaTe/IbHOro 06pasa TOBapMILa, MOXKHO TAK)Ke BBIIEIUTD CIIEAYIOLINe
BUJBL: MOBAPUL-dceHIUHA, mosapuuy-60iov (Jlennn n Cramun). O6partumcs
K perpeseHTaLiy 3THUX 00pa30B B 3apyOeKHOM MCKYCCTBOBELIECKOM [IUCKYypCe.

CrnoBo «ToBapuIlly» SABIAETCA KIMI0UEBBIM /I COBETCKON KYIbTYPbl, BKITIO-
4asACh B KOHLENTOC(hepy MOHATHUA «CBO» (B LIMPOKOM CMBICTIE), & TAKOKE «Te-
poii» — B y3akoM. IIpu aToM 06pas «ToBapuiiia», B CBOI0 OYepelib, TAKOKe IMeeT
CBOIO0 KOHIIENTYa/IbHYI0 00acTh [3acopuHna, 1977]. O6pa3 mosapuua-60o-
uilesuKa Kak reposi HOBOro BpeMeHu Havdasn popmuposarbcs B 1917 ropy. Kak
M3BECTHO, HOBbIE JINJEPbl CTPAHBI OPMEHTHPOBAINCh Ha IIOAJEPXKKY JABYX
KJIaCCOB — Pabo4MX ¥ KPeCTbsH. ITO OTPAasUIOCh B IIepBOI 0dUIMaIbHON
aMbreMe: CKpellleHHbIe MOJIOT U IUIYT BHYTPM KPAcHOJ 3Be3fibl (IOCTIeHISL
CIyKWiIa HarpygHbiM 3HakoM Kpachoit Apmum). B mampueiimem oduiu-
anmpHOM cuMBOMMKOI COBETCKOM BIaCTM CTaIM CepIl M MOJIOT (Tarke opy-
Ius KpecTbssHMHA U pabodero). B Texcre mccnenosannit bouunemn un Kanxyn
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9KBMBAJICHTOM CJIOBa mosapuuy sinsercs comrade. B. Bounenn u I. Koanxyx
IPsIMO HAa3bIBAIOT MMEHHO 3TOT 00pa3 K/IIOYeBBIM BO BCEIl COBETCKOI MKO-
Horpaduu. CornmacHo B. BoHHenn, y)xe Ha IepBbIX COBETCKNUX IUIAKAaTax 00-
pas mosapuwa-pabotezo BHIITISLET BeCbMa FepOMYHO. ABTOP OTMeYaeT, 4TO
noszgHee B 1920-e ropst 06pas mosapuuia—pabouezo Bce 60Iblile IepeKInKaI-
cs1 ¢ 0b6pasoM mosapuusa-condama. B 4acTHOCTH, MCCIeTOBATeNb CChITAETCS
Ha I/TaKarT, Ifie N300pakaeTcsi BOMH BEPXOM Ha KPBITATOM KOHe:

(1) A notable example is Vladimir Fidman’s 1920 postet, «Dva goda tomu
nazad v ogne revoliutsii rodilas’ Raboche-Krest'ianskaia Krasnaia Armiia»,
showing a Red Army soldier astride a winged horse [Bonnell, 1998].

I pyruM BoIUIOLIeHMEM repondeckoro obpasa rosapuiia B. boxnnen Ha-
3bIBaeT Ky3Hella, I KOTOPOTO aBTOP MUCIOJIb3yeT ABONHOE HAIlCaHMe -
TPAHCIIUT Y aHIJINIICKOE CJIOBO:

(2) In contemporary sources, the blacksmith is generally called a kuznets
but occasionally also a molotoboets (hammerer) [Bonnell, 1998].

KysHer; obmadeH B pycckyio pybaxy, OH TBEPAO CTOUT Ha HOTaX, OIEPUB-
IINCh Ha CBOe OpyAye TpyAa. Pybaxa ¥ MOJIOT CIyXKaT BU3YaIbHOI OMOPOI
Ist upeHTnMUKanyy 06pasa Ky3Hella I eT0 KaTeTOPM3aL{iIL KaK «CBOETO».

[Tomumo aTo0i1 ponu, no Muennio B. Bounenn, monot (hammer) nmeert emte
OJIHO 3Ha4YeHIe — OH SIB/IIETCSI OPYXKIEM, UCIONIb3yeMbIM B 60pbbe ¢ Bparamu
HOBOTO CTPOSI:

(3) A second variant portrayed the blacksmith in the act of striking
an anvil —exemplified by Nikolai Kogout's 1920 poster, «Oruzhiem my dobili
vraga» (We Defeated the Enemy with Weapons) (fig. 1.1) - or in some other
physical act, such as slaying a hydra, doing battle with the enemy, or warding
off a rapacious eagle [Bonnell, 1998].

IToMmMo omyicaHust 1 KaTeropusanyy o6pasos B. BoHHe/T 3afaeTcs Lebio
IPOCTIERNUTD UX BOIOLMIO HA IIPOTSDKEHMY CTAHOBJIEHNSI COBETCKOTO TOCYap-
ctBa. O6 3TOM CBUAIETENIBCTBYET YacTOE YHOTpeOIeHNe TaKUX KITI0UYEBBIX CIIOB,
Kak transformation, change, development, evolution, modification, shift, variation.
B 9T0i1 CBSI3M MHTepecHO OTMeTuTh, uTo0 O6pas mosapuuia-Ky3Heya B COBET-
CKOI1 upeonornn 6ojee He TIPUHAIEKAT K «CBOMM». Bomtolast coboit KamnnTa-
TTUCTIYECKNE TIPEICTABTIEHNSI O TPY/€, Ky3Hel, ISl HOBOTO COLIMATICTIYECKOTO
TOCYHApCTBA CTAJI «4YH#UM», KOTOPBIII IIPY YIOOHOM CIydae MOXKET IepeOexaThb
B cTaH Bpara. Kak ormedaer B. BoHHe/L1, ero 06pas B MCKYCCTBe IJIAKATOB CTAHO-
BUTCSI MAaKCYMA/IbHO CXEeMATUYHBIM, 00OOIIEHHBIM, B TOM YVC/Ie B BUJE CUTyaTa:

(4) The silhouette, with its lack of detail or facial expression and its general
vagueness, appealed to political artists grouping for new imagery in a period that
stressed the ordinary man [Bonnell, 1998].
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Taxoke B 1930-e roppl B 06pase ToBapuiia-pabodero MeHsI0TCsl aKL[eHThI
ot 6opLa 3a cBOOOAY IO TBOPIIA HOBOJI COLMATUCTIYECKOI AeICTBUTEIBHO-
ctu. HOBBIMM TeposiMM CTAHOBSATCS YHAPHMKY, T.e. Te paboue MIOAN, KOTO-
pble CO37AI0T 6OMbILe BCETO IIPOAYKLINNA.

BosBefieHHBIX B CTaTyC HAL[MIOHA/IBHBIX TePOEB-CTaXaHOBLIEB CpaBHMBay ¢ [e-
pakioM, 0cBo6oxaeHHbIM [IpoMeTeeM 11 6OraThIpeM PYCCKIX HAPOZHBIX OBUIVH:

(5) ...role of heroes, reminding his audience that oral folklore had created
the «most profound type of heroes», figures such as Hercules, Prometheus, and
Dr. Faustus, as well as others from Russian folktales [Bonnell, 1998].

B. BonHemt ykasbiBaeT Ha TO, 4TO IOf00HbIE 00pa3bl TOBapUILA-pabodero
IIPUHSIA 32 UIe/IbHBII 00pasel i nogpaxkanus. Yepes ero nsobpakeHue
Ha aruTalMOHHBIX IUIAKaTaX CO3JJaeTCs BU3YAJIbHBIN CLieHapUil BHELIHErO
BIJIA, MAHEPBI U MOJIE/IY IIOBENCHIA:

(6) ... now the image of the worker functioned as a model, an ideal type. Its
purpose was to conjure up a vision of the new Soviet man, to provide a visual script for
the appearance, demeanor, and conduct of the model Stalinist citizen [Bonnell, 1998].

O6pas pabouero B opuimanpbHO pPUTOPYKE CTa/T BOIUIOI[EHUEM IIPefCTa-
BUTeJIEll HOBOTO COBETCKOTO YeTOBEKa.

Yro e KacaeTcsi 06pasa KpeCTbsHMHA, TO 00pasioM HOBOTO COBETCKO-
r0 TpOKAAHVHA OH, COIIACHO OQUIIMAIBHOI CTATMHCKOI MpoIaratmie, 6bITh
He MOT. B. BoHHeT 0TMeYaeT HeCaMOCTOATENPHOCTh 06pa3a ToBapuILa-Kpe-
CTbAHNMHA Ha IUTaKaTax 1920-X roffoB: OH BCeT/la HaXOAUTCA VIIM PAJOM C pa-
604nM, UM B KOMIIAHWUM 11€/I0N TPYIIIIbI JIFOHET:

(7) Images of peasants (male and female) or the woman worker seldom
appeared alone but nearly always in pairs or clusters. Their position in the Bolshevik
hierarchy of heroes was defined by contiguity, by their close visual association with
others. Thus male peasants often appeared with male workers or female peasants;
male and female peasants were depicted together or with workers [Bonnell, 1998].

[Tosanee B 1930-X roax TOBapuIll-KpeCTbsIHMH OBUT IPM3BaH BOIUIOLIATh
IpeXX/ie BCero HOBbII MKOHOrpaduyeckmit Tunax (tipazh) ToBapmia-kos-
x03HMKa. OINHOBPEMEHHO C BM3Ya/nbHO 3BOJIONMENl 0Opasa B IUIAKATHOM
JICKYCCTBe B OOMXONHON pedy NPOMCXOFUT IIOCTeIleHHas 3aMeHa C/IoBa
«KpecThsiHMH» CnoBOoM «Konxo3HMK» (kolkhoznik). Ero o6pas Bomoman
UJIEI0 KOJUIEKTUBU3MA — 00'befMHEeHVsI OeJHBIX KPECTbsIH, IIPOTMBOCTOSAIIETO
Ky/TaKaM-VHIUBUJyaIIUCTaM:

(8) Like their medieval precursors, the Bolsheviks were deeply rooted
in a framework of antinomies, and they organized their conception of the world
around such diametric opposites as the bourgeoisie versus the proletariat, tsar
versus people, kulak versus poor peasant, and White versus Red [Bonnell, 1998].
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B nmnakarax nepuopa Benukoit OTedecTBeHHOI BoliHbl ofgYepKuBaeTCA
HaJK/IaCCOBBII 00pa3 TOBapMuILa, IJTaBHBIM 00pasoM TOBapuIla-confara (BHe
3aBUCUMOCTY OT €0 IPOUCXOXK/EHNS OT pabounx WK KpecTbsH). Ero rmas-
HOE KaueCTBO — IIaTPUOTH3M: TOBAPMII] 1300 pakaeTcs H06/IeCTHBIM 3alliTHNI -
KOM CBOeJ POlIMHBI OT aIIMCTCKMX 3aXBaT4YNKOB. bosee TOro, kak oTMeyaeT
B. BonHe1, aBTOPBI I/TAKaTOB 06pAIAIOTCA K K/IACCMYeCKMM XPUCTUAHCKUM
uKoHorpaduyeckum obpasam, B yacTHOCTI K [eopruro-ITo6egonociy:

(9) Produced in an edition of 150,000 copies in 1941, the poster’s image
of a soldier piercing a snake calls to mind the legend of St. George, with its rich
set of historical references [Bonnell, 1998].

Teponyeckuit Tpyp Ha o61iee 6/1aro, Kak Gpu3andecKuit, Tak M yMCTBEHHBIIL,
CTOJIb >Ke repomdeckas 60pbOa ¢ BHEUIHNMIY Y BHYTPEHHVMY BparaMu — BOT
Ta OCHOBA, HAa KOTOPOJI IPOUCXOANT CIUIOYEHME PA3HBIX COLMAIbHBIX IPYIII
U K/IACCOB B €JMHYI0 KaTETOPUIO «CBOUX»:

(10) Theeducated Soviet elite and privileged groups now took their place alongside
the workers, peasants, soldiers, sailors, pilots, and explorers [Bonnell, 1998].

Takum o6pasom, B. BoHHern HaspIBaeT Bce My)XCKIe 00pasbl TOBAPUILEH,
B pasHble HePUOJbl PEBOMIOLMOHHON 1 IOCTPEBOIOLMOHHOM UCTOPUM BO-
IIOLIABIINX IIPOINAraHpyeMble TOCYapCTBOM M/EO0NOTYeCcKye LIeHHOCTI:
mpydoniobue, NAMpUOMU3M, NPOPeccUOHANUIM, 8epHOCMb nUdepy, 00paszo-
BAHHOCHID, UHMENTUZEHMHOCMb. VIX COBOKYITHOCTb (OPMUPYET COOMpaTeib-
HbIIT 00pa3 HOBOI'O COBETCKOro YenoBeka — Homo sovieticus — 06pas, koTopo-
My ypenseTcs 6o/blIoe BHUMaHMe B MOHorpaduu B. boHHemL.

B ormmmune ot B. bonnen, I. KanxyH B cBoeit aucceprannm 3afanach le-
JIbI0 YCTAHOBUTD CBA3b KOHIIENTA «MOBAPULUL» C APXETUNNYECKUM 00pasoM
TaK HasbiBaeMbIX «saintly brothers» («cesmuvix 6pamves») Bopuca n Iieba,
a TaKkXKe IMPOCIEANUTb MX 9BOIOLVIO B IUIAKATHOM MCKyccTBe. 110 MHeHMIO
I KanxyH, UMEeHHO MOfienb 00pasa «CBATHIX OpaTbeB» CTala CBOeOOpasHOIL
6a3011, Ha KOTOPOJI CTPOM/ICSA 06pa3 HOBBIX CBATBIX COBETCKOTO BPEeMEHM:

(11) Given their brotherhood, their martyrdom, their sacrifice, their
longstanding association with national identity, and their prominence
in Russian Orthodoxy, Saints Boris and Gleb provided a ready archetype for
saintly brothers. Beginning with the very earliest Bolshevik posters, artists visually
translated that iconic archetype into revolutionary comrades [Calhoun, 2014].

CBoU BBIBOIBI O IIPEEMCTBEHHOCTM CIOXKeTa C M300paKeHUeM Ky3Heua
(manee — paboueeo), kpecmvsaHuHAa (KONXO3HUKA) U CIOXKETA «CBATBIX OpaTheB»
aBTOp [e/IaeT Ha OCHOBAHUY MICHTVYHBIX KOMIIO3VILIMII MKOHBI U IUIAKATa.
Kpowme Toro, nccnenoBaTenb MOfuepKIBaeT MPeeMCTBEHHOCTb HOBOIL 60/Ib-
IIEBUCTCKOM (KOMMYHUCTUYECKOI) KYIBTYpPBl OT PYCCKOJ IIPaBOCTaBHOIL.
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Tak, HanpuMep, IIPaBOCIABHBII KPECTHBII XOJ Ha COBETCKUX aTMTAIIOHHBIX
IUIAKaTax IpeBpaTIICA B ITapaj; TOBapUILell B 4eCTb FOJOBIIMHBI PeBomorym:
(12) First, the parade approaching the comrades has the appearance
of a religious procession honoring a saints feast day. Indeed, scholars of
revolutionary ritual have noted the similarities between early revolutionary
festivals and celebrations marking religious holidays [Calhoun, 2014].

Taxoke I. KanxyH oTMedaert, 4TO Ky3Hel U KPeCTbsIHVH, CYAs [0 PaHHUM
COBETCKMM IITaKaTaM, ITOTTHOLIEHHO BBINOMHAIOT «KJIacCHYecKue» (QpyHKIum
CBATHIX, & IMEHHO JAI0T 6/1ar0C/IOBEHE TIOfSM, KOTOPbIE XOTAT HPUKOCHY Th-
CA1 K MIX CBATOCTIL:

(13) Next, a young mother holds an infant aloft to the comrades in the very
manner of one seeking a saints blessing. This seemingly simple and spontaneous
action by the young mother thus symbolizes the comrades’ elevation as secular
saints [Calhoun, 2014].

I1u ke 06pasbl, cormacHo KanxyH, BBICTYNIAIOT OMUIIETBOPEHMEM XKePT-
BEHHOCTM, HEOOXOAVMOIT OT KXKHOTO [i/1sI IT0OEIbI PeBOIIOLIVN:

(14) ...through the myth of saintly princes such as Boris and Gleb, saintly
brothers reinforced a model of self-sacrifice that could be conceptually linked
to revolutionary Russia’s salvation [Calhoun, 2014].

ITpemanHOCTH OOIIIENI Lie/N [enasa /IIofiell PABHBIMMU APYT APYTY, CO3LaBa-
JTa MeX/Ty HUMM OPaTCKyI0 CBsI3b, KOTOPYI0 OOJIbIIEBUKI CYMTANN Kyaa 6onee
CIJIDHOJ 110 CPAaBHEHUIO C KPOBHBIMU Y3aMIL:

(15) Just as brotherhood implies a reciprocal bond as well as a biological
relationship, the abstraction comrade is more than a form of address implying
egalitarian social relationships [Calhoun, 2014].

Bcenern sa B. bonnenn I. KonxyH ykaspiBaeT Ha Te U3SMEHEHUA B BU3yallb-
HBIX 00pa3ax «CBATBIX», KOTOpble ObIIM HEOOXORMMBL st GOPMUPOBAHIS
HOBOJI KOMMYHUCTIYECKOI upeonornu. O4eBUfHO, YTO Ha COBETCKUX aryTa-
IIVIOHHBIX [I/TAKaTaX HOBBIE «CBSITbIe» M300PAXKAIOTCS B IPUCYILEN UX KIacCy
ofexyie; 06s13aTebHBIM aTPUOYTOM TaK>Ke SIB/LIOTCSA OPYANs TPyAa (B ZaH-
HOM C/Ty4ae — 9TO Ky3HEeUHBIl MOJIOT M KPeCThSIHCKAsl KOCa):

(16) As differentiating extra-personal elements, the two figures hold the tools
of their trades: the blacksmith’s hammer and the peasant’s scythe [Calhoun, 2014].

Bosee Toro, MMeHHO MOJIOT U KOca — OJM3KIe, IOHATHBIE U JIETKO Y3Ha-
BaeMble JI1 3pUTeNs — CTAHOBATCA BU3Ya/IbHBIMU IIPM3HAKAMY [JIS K/IACCU-
brkanuy 1306pa>keHHBIX ¥ UAEHTUUKALNY HOBBIX CBSTBIX KaK «CBOVIX».
VHTepecHO IPOCIENUTD, KaK, 0 MHEHUIO aBTOpa, Ha IUIAKAaTaX IPONCXO-
AUT 3aMeHa XPUCTMAHCKOI aTpUOYyTUKM: KpecTa, HuMOa, EBanrenus u T.5. —
Ha aTpuOyTUKY coBeTCKOI amoxu. [Tono6HOe n3obpakeHne CloKeTa Ha TEMY
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PeBOMIOLNY, TIO CYTH, O3HAYaeT CO3[jaHUe HOBOII COBETCKOI MKOHOTrpaduiL,
I7ie B 00pase «CBATBIX» BBICTYNAIOT IPOTIETapUU WY KPeCThbsIHE.

Hesb3st He 3aMeTHUTb, YTO OCHOBHBIMM FepOSIMM IVTAKATOB BBICTYIIAIA MYOK-
4uHbL B 1e70M, 3TO OTpakaeT JOMMHUPYIOLIYIO POIb MY>KUMHBL B 00111ecTBe
TOTO BpeMeHM, YTO IOJIYYM/IO BOIUIOLIEHNE B IPOMATaHAMCTCKMUX IIIAKaTax.
C ycTaHOB/IEHVIeM COBETCKOI BIIACTY YKEHIIMHBI O(MIIMATBHO TONYIMIN PaB-
Hble IIpaBa C MY)XIMHaMI, I09TOMY >KeHCKIe 00pa3bl aKTHBHO 3a/jeliCTBOBA-
HbI B COBETCKOII IIPOIaTaHfie; IIePBOHAYANBHO MY)XCKOIT apXeTHUII PACIIVPUTICS,
9TOOBI BMECTUTD KaK SKEHIIMH, TAK ¥ MY)XINMH B KATETOPUIO «TOBAPHII».

Anamusupys onucbiBaeMble B. BoHHeT >keHCKye 00pasbl, MOXHO CIe/IaTh
BBIBOJIBI O TOM, YTO OHU Jixke 6ojiee pa3HOOOPAsHbL, yeM MyxKcKiue. IIpu aTom
B CBOEM UCCTIeioBaHNY B. BOHHE/IT He IIPOCTO OIMCBIBAET U KATETOPU3VIPYET XKEeH-
CKue 00pasbl COBETCKOTO IVTAKATHOTO MCKYCCTBA, HO 1 IPOCTIEKMBALT VX 9BOJIIO-
LIMIO Ha IIPOTSDKEHNY CTaHOBJIEHIS M PAa3BUTIA COBETCKOIO FOCyapcTBa. Takxke,
KaK I B CJIy4ae C MCCIefoBaHueM 3BOMIOLY 00pa3a TOBapHUIa-MY>KUHBI, aBTOP
paccMaTpuBaeT MCTOPUIO TOBAPMUILA->KEHIIMHBI, MCIIONb3Ys CIEAYIOLINe KITode-
Bble CTIOBa: transformation, change, development, evolution.

ITo muenmio B. BoHHes1, TOYKOI OTCYETA B MCTOPUY PasBUTHSI 00pasa TOBa-
PpulLa-KeHIIMHBI ABJAeTcA 1akaT Huxonasa Koroyta 1921 1. «OpysxueM Ml jo-
6wy Bpara, TpyIoM Mbl o0yzeM xi1e6, Bee 3a paboTy, ToBapuiu!» B pesynbrare
aHa/IM3a 9TOTO IUTAKATa aBTOP 3aK/IIOYAET, YTO MYXKCKIE 1 YKEHCKUe pomu 6e3-
OIIMOOYHO PA3IMYATCA IO IIPY3HAKY IIOJIA, U YKa3bIBaeT Ha MY>KCKOe TOMM-
HMpPOBaHNe: XKEHIVHA IIPe/ICTaB/IeHa B IIOMYMHEHNN — IIOMOIHNIIEI Ky3Hella,
V1 9TO MOXHO PacCMaTPUBATh KaK pea/IbHOE IIOTIOKEeHME BelL[ell U KaK a/UIerOpHIO:

(17) She is a replica of the male worker and is presented as his assistant.
Since women virtually never served as blacksmiths helpers, the imagery can only
be interpreted allegorically [Bonnell, 1998].

ITOCKOMBKY >KEHIIMHBI IIPAKTUYECK HUKOIZA He paboTamy MOMOIHIKA-
MI1 KY3HEL0B, 9T0 1300pakeH1ie MOXKeT OBITh MICTOIKOBAHO TONIBKO A/Iero-
pudeckn. Cenyomuii npyuMep, KOTOPbIit IpuBOAUT B. BoHHeNI B IOATBEPX-
JieHIe HeCaMOCTOSITE/IBHOCTH, IOFUMHEHHOTIO CTATYCa >KEHIIIHBI, TAKOB:

(18) The female worker derived heroic status from her association with
the male worker. She holds the hot metal on the anvil=altar while he fashions
it into a new object=world. Her representation as his helper reinforces
the theme of male leadership, or as we now put it, male domination in
the ranks of the proletariat [Bonnell, 1998].

V13 9TOJ MHTEpIIpeTALIN CTIEYeT, YTO, C OLHOI CTOPOHBI, B COBETCKOM 00-
IIeCTBe >KeHII[MHA HaJie/IeHa POJIbIO Ye/I0BEeKa, CHOCOOHOTO BBINOTHATH B TOM
qVICTIe M TSDKETIYIO MY>KCKYIO paboTy, a C Apyroii — maTpyuapxaabHas yCTaHOBKa
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0 TOM, YTO >KEHIIIHA HAXOAUTCS Ha BTOPBIX POJISIX [I0 OTHOIIEHNIO K MY>K4N-
He, COXPaHAeTCSL.

B cBoeitt guccepranuu I. Kanxyn Hepenko BcTymaer B iuckyccuio ¢ B. bon-
HeJI, CTaBs IIOf] COMHEHMe IIPaBUIbHOCTb M3/IaraeMoil B ee MOHOrpaduu
VIHTepIIpeTalluy HEeKOTOPHIX IUIAKATOB 1 IIpeJjiaras CBOK coOCTBeHHYH. Xo-
polumit IpuMep — TpPaKToBKa yrmoMsaHyToro mnakara H. Koroyra. ITpunmmmm-
a7IbHOe BO3Ppa)KeHMe Y aBTOpa [IVICCEPTALINY BbI3bIBAET BbICKa3aHHOE BoHHe
THOJIOKEeHe:

(19) Based on her analysis of this and two other posters, she describes
the female helper as a «replica» of the male blacksmith, with the dominant male
functioning as the source of the subordinate female’s status [Calhoun, 2014].

Ha nepBbIX I1akatax ¢ 1300pakeHIeM TOBAPUIIA-)KEHIIHbI, 10 MHEHUIO
I. Ka/xyH, COBETCKIe XYLOKHMKY (KaK B CTy4ae ¢ My>KCKMMY 06pa3ami) IIbITa-
JIUCh aJANTIPOBATh TPALULMOHHYIO MKOHOIPA(UIO K HOBBIM >KEHCKVM POJISIM
B CoBeTckoM rocynapcrse. ITonemusupys ¢ bounern, KanxyH yrepxaet:

(20) In contrast, a fundamentally different interpretation emerges when
Kogout’s poster is analyzed as a shift in the saintly brothers idiom - a shift that
signifies both males and females as comrades [Calhoun, 2014].

I[TpoananusupoBas pasMep GUIyp MY>KUMHBI 1 YKEHIIVHBI, VX B3aJIMHOE pac-
TIOJIO>KEHNE 1 PAJ| APYTUX MOMEHTOB, Ka/IXyH IPUXOIMNT K C/IeAyIOIeMy BbIBOTY:

(21) Their other mirrored curves combine to create what appears as a single,
continuous, unified image - an image thus more evocative of bonded comrades
than of male domination [Calhoun, 2014].

Bx/II0ueHNe SKeHIIMHBI B KaTeTOPMIO TOBAPUILEN WITIOCTPUPYETCS Clie-
AYIOLVIM IIPUMEPOM, B KOTOPOM pedb nzieT 06 yJacTuy BCeX TOBapuIeil —
Y MY>KUVH U XKEHIIUH — B IOCTPOEHNM HOBOTO MIpa:

(22) With its caption exhorting comrades to shift their energies from war
to work, the totality of this image evokes a new Soviet world that all comrades -
both male and female - are called upon to build together [Calhoun, 2014].

Ecu paccMaTpyBaTh COBETCKMeE ITaKaThl Ieprofa Benukoit OTevecTBeH-
HoJt BoiHbl, TO 13 aHanmm3a B. boHHe/T MO>KHO chenaTtb BBIBOJ], YTO TOBa-
pUIII-)KeHIMHA BBICTYIIaeT Ha HUX B Pa3HOOOPA3HBIX POJIAX, HO Besfie 06pas
TOBAPUIIA->KEHIIVHBI MICIIONIb30BAJICS B MATPMOTUYECKMX LIe/ISX: OH IIPU3BI-
BaJI K 0@CKOMIIPOMICCHOI 60pbbe ¢ pamucramu. Kiaccuaeckum npuMepom
saBnsercs nmakar 1941 roga «Popuna-maTb». B. boHHen onuceiBaeT ero cie-
AYIMM 00pa3oMm:

(23) ...it shows a stately woman dressed in a flowing red garment. She holds
a soldier’s oath in one hand; the other hand is raised in a gesture toward bayonets
in the background [Bonnell, 1998].
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ABTOp Tax)Ke yKasblBaeT Ha 3TUMOJIOTMYECKYIO CBsI3b MEXAy cioBamu Po-
OuHa, pod U poOUmvs JIs TOTO, YTOODI II0Ka3aTh, IOYEMy UMEHHO 06pas MaTe-
pu-PonyHbI ABIANCA KMI0YeBbIM BO BpeMs Benmkoit OteuecTBeHHOI BoitHbI:

(24) The visual representation of Russia as a woman corresponded to
the word rodina, or motherland, etymologically connected to the word rodit’,
to give birth [Bonnell, 1998].

ITOT KOMMEHTapuIl — APKUII IPeCTaBUTeIb MHOTO4YMC/IEHHBIX IIPYIMEPOB,
KOI'JIa aBTOP Pa3HbIMMU CIIOCOOAMM IIBITAETCSA JOHECTV OCHOBHOJI CMBICTI CTIOB,
a TaKk)Ke MOHATUI O CBOMX uuTaTeneil. IIpy oTCyTCTBUM TAaKOTO MOAPOOHO-
ro KOMMEHTApMs OHU MOIIM OBl ObITh HEIIOHATHBI IIPEACTaBUTE/LIM JPYToi
(He coBeTCcKOIT) KynIbTYypbl. Takue IIpUMephl CIY>KaT IOATBEPXKACHUEM TOTO,
YTO MHTEPIIpeTaLysa UTPAeT B JAHHOM BOIIPOCE IePBOCTEIEHHYIO BaXKHOCTD.

Ha mmakarax IOC/IeBOCHHBIX JIeT TOBapMII-KEHIIMHA HaKOHell Ipuobpe-
TaeT Te YePThI, KOTOPbIe IpUCYLIN ee IoNy. Ee 00pa3 cTaHOBUTCS TOAYEPKHY-
TO YKeHCTBEHHBIM, KaK Ha Ij1akaTe JoBopkoBa 1946 r. «C HoBocenbeM!»:

(25) The female figure had a slightly different face but the same expression; she
wears a red dress with a plain collar and a brooch in the center [Bonnell, 1998].

Takoif HOBBINI 00pa3 >KEHIMHbI-TOBAPMINA HAPSIAY C HASK/IACCOBBIMU
MYXXCKMMY 0b6paszamy paboTaeT Ha IPOIaraH/y 3pbl IPOLIBETAHNUA COBETCKO-
IO TOCyapCTBa.

W nocnepnee, uto orMedaeT B. boHHen, roBops o mosapuuie-sicernujune
Ha IUIaKaTaX IOCJIeBOCHHOTO BPEMEHI: B 3TOT IIePMOJ, IOAYEPKIBALTCS pe-
POAYKTUBHAsS QYHKIN:

(26) Women are seldom shown with their children, but images of women -
with breasts no longer understated - make it clear that the regime now
appreciates their reproductive function [Bonnell, 1998].

Kak 65 HI TpOIIaraHAMpPOBaIU COBETCKIE ITAKAThI U/ICI0 PAaBEHCTBA, u-
Typbl IMAEPOB 0b6mafgamy 60/bliell 3HAUMMOCTBIO, YeM PSIOBOI IpeCTaBMU-
Te/Ib Hapoyia. Bellle OBUI U cTaTyC CMMBOIMYECKUX acCOIMAINIL, Ha KOTOPbIe
OIIMPAIICh XYFOXKHUKY, M300parkass COBETCKIUX IIPAaBUTeTIeN, T0ITOMY 06pas
BOXKZIA KaK OIVH 13 K/IIOYEBBIX HAPAJY C TOBApMIIEeM B arTAl[IOHHOM MCKYC-
cTBe 6€e3yCIOBHO TpeOyeT OT/Ie/IbHOTO PAaCCMOTPEHU.

C najieHueM IIAPCKOTO peXXMMa U YCTAaHOBJIEHVMEM HOBOTO CTPOS «JVK-
TaTypsl OOJBIIEBUKOB U IIpojleTapuara» MPOUCXOANUT U CMeHa (UIyphbl Ha-
LYIOHA/IbHOTO Jupaepa. Ecmm po pepomronym ukoHorpaduueckuM o6pasom
SIBIISITICSL «Llapb-0aTioNiKa», TO Mocme OKTAOpsi 1917 T. 4emoBeK, ero cBep-
THYBIINUIH, — BOX/b nponerapuata B.J. Jlenun. B muccepranum I. Kanxyn
06pasy JleHuHa yg#e/sieTcs OYeHb He3HAYMTeTbHOE BHMMAHUE: 110 BCell BU-
AMMOCTH, 3TO OOBSCHAETCS TeM, YTO aBTOPa B IEPBYIO OUepenb MHTEPeCyeT
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IIPeeMCTBEHHOCTb MEX/y IUTaKaTaMM U IIPaBOC/IaBHBIMYU MKOHAMIU, @ B 9TOM
acreKTe 06pa3 BOXK/SI MUPOBOTO IIPOJIETAPMATA, C €€ TOUKY 3PEHIIS, IIPAKTHU-
4eCK! He MOMTY4IT OTPaXKeHMs B ITTAKaTHOM MCKyccTBe. KalxyH ocTaHaBm-
BaeTCA IMIIb Ha OFHOM Imakate Anonbda CTpaxoBa, OIMCHIBAA VM aHAIM3U-
py# ero CefyIomuM o6pasom:

(27) Lenin himself appeared surrounded by a striking white glory,
in a commemorative poster created by Adolf Strakov after Lenin’s death in 1924
<...> Context, however, compels a very different interpretation — one that links
the poster’s white glory to public perceptions of Lenin as a Christ-like savior,
martyr, or prophet [Calhoun, 2014].

[TpyHIIIMAIbHO BaXKHBIM MOMEHTOM OKa3bIBaeTCsI BhIpakeHue a striking
white glory ms onmcanus cusHNA, OKpyXatomero GUIypy BoxXasA, KOTOpoe,
Kak cunrtaeT Ka/xyH, He SBJISIeTCA YMCTO XYHLOXKECTBEHHBIM IIPMEMOM, a He-
ceT ITyOOKMIT PEeIUTMO3HbII CMBICIT, BO3BOAsI 06pa3 JIeH)Ha Ha BBICOYAIIINIL
YPOBEHb CIIaCUTeNs, MydeHMKa ¥ MPOpoKa. D11 06paspl MOSBUIUCH MOCIIE
HOKYIIeHNA u fanee cMepTu B.V. JleHnHa, OHM yK/IagbIBaINCh B IIPABOC/IAB-
HbIJT KAHOH CBATOTO.

C mpyroii cropoHsl, 06pa3 JlennHa-Boxxs B. boHHe 1 npuyuciser K Kio-
4eBBIM ! IIOKa3bIBAET, YTO IIePBOHAYAIBHO OH (POPMIPOBAJICA KaK 006pas3 «Me-
TaoprIeCcKOro BOeHAYANTbHIIKa» PEBOMIOLIII, €€ BOXK/S:

(28) At the time of the revolution, vozhd’ customarily referred to a military
leader and only metaphorically to the leading figure of a social or political
movement [Bonnell, 1998].

Takoe ompepenenue B. BoHHeNT faeT CIOBY 60#0b B MIHTEpecax afipeca-
Ta-4yuTaTens MoHorpaduu. bes aToro KOMMeHTapys MHOTO€ U3 TOTO, O 4eM
IJIIET aBTOP, MOIVIO OBl OCTaTbCsl HEHMOHSATHBIM /ISl YMTaTeNs-IpefCcTaBU-
TeJIA «9y>KOo¥» KynbTypbl. I1o 3TOi IprynHe aBTOp pacKpbIBaeT CMBICT C/I0Ba
vozhd’ B KOHKPETHOM MCTOPUYECKOM KOHTEKCTe.

B. bonHernn nmoguepkuBaeT, yTo 06pas JlennHa B Gpypaskke U IujpKake:

(29) Lenin wearing a suit, vest, tie, and cap [1], KoTOpblil ObUI IONYIA-
peH mo 1920 r, mpupaBan ero msobpakeHuro HepopmanbHocTh (Caps were
considered informal), a yepes HepopMaIbHOCTD — 67M30CTh K paboueMy K/Iaccy:

(30) ...the cap had been a common part of proletarian attire since the 1890s
[Bonnell, 2014].

Ona ¢ukcnpyer KiodeBble 006pasbl-MeTadOpbl, KOTOpPbIe IIPUCYTCTBY-
10T B «KJIaccuieckoi» ¢urype Jlenuna: the superhuman, the popular essence
(narodnost’) his power (moshch’).

OTu 4epThl, KaK OTMedaeT aBTOp, IePefaloTcs 1o HaclencTBy u Craauny,
KaK ellle OZHOMY CBEPXUe/IOBEKY.
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Ho He Bce n3obpaskeHns JIeHrHa HOCUIM TOP)KeCTBEHHBII xapakTep. Ha-
IpyMep, B razeTax B 1919 I. OAB/IANIOCH €0 caTMpUuecKoe N300paxeHue:

(31) Cheremnykhs satirical drawing of a cheerful Lenin, broom in hand,
sweeping enemies from the surface of the earth, appeared in the newspapers
Bednota and Kommunar around this time as well [Bonnell, 2014].

OpHaKo, KaK Mbl BUIMM, HECMOTPS Ha CATUPUYHOCTD PUCYHKa, 06pas Jle-
HI[HA-«CBEPXYeTIOBEKa» MIPUCYTCTBYET I B 3TOM M300pakeHN L.

O6pa3 JleHnHa Kak MEpBOrO BOXKHS PEBOMIOLMYM BO MHOTOM Hac/IefyerT-
Cs CTIefyIOLIMM BOXKZeM, ToBapuiieM CTalMHBIM, OTHAKO €ro M300paKeHys
6oree pasHOOOPA3HBI U MIMEIOT KOHIIENTYa/IbHbIe OTINYNSA OT TeX, 4TO IIpefi-
craB/ieHbl B JIeHnHMaHe. JICHMH-BOX[Ib OJIMLETBOPSUI HEUTO CBATOE, BEYHOE,
uyieaIbHOE BIUIOTH JIO TOTO, KaK ero 00pa3 He ObUI IepeOCMBICTIEH KaK 4acTh
uKoHorpaduu nsobpaxennit Cramaa. Kak ormeuaer B. bonnent, JleHuH 6511
00DBsABNIeH «beccmepmuvim» (immortal) IOYTH Ccpasy IOCIe CMEpTH, a 3aTeM
u HenorperuMeIM: the doctrine of infallibility was added by Stalin in 1931. VI To
U Ipyroe — 57eMEHThbI PeIMTMO3HOTO Ky/IbTa: 6eccMepTyie CUMBOIINYECKY CBSA-
3piBaet JIeHnHa ¢ Gpurypoit Xpycra, a HeIorpelMOCTb — € €T0 «<HAMECTHIKOM
Ha 3eM/Ie», T/IaBHBIM CBAIeHHOCTy>KuTeneM Ilamoit PumMckum. OToT pakT nmen
KOJIOCCAJIbHBIE TIOCTIeACTBIA 1A pasBUTUA Ky/nbTa CTa/liHa: IOCKONIbKY IIpe-
ABIAYLINIT 60#0b CTAHOBUTCS MKOHOrpauuecKor GuUrypori, KOTOpyio Helb3s
HOZBEepraTh KPUTHUKE, TO U IIPEeMHIK-BOX/b TPeOyeT aHaIOTMYHOTO OTHOLLIe-
HusA. CormacHO 60JIbLIeBUCTCKON «Mudoorny», CraanH Kak BOX/b YHac/Ie-
moBan ceepxuenoseueckue (the superhuman) xadectBa JIeHnHa, KOTOpbIE yXKe
HaspiBamch B. Bouuewr: immortal, infallibility, «absolute perfection». Cnosa
u 06paspl, oobeguHstome Cramuua ¢ JICHMHBIM, CTy>KWIN UL YKPeIUICHN
atoit ceasu. Cornacuo B. BonHemn, o6pas CranuHa BOIUIOLAET COBEPIICHHO
pa3Hble apXeTHUIIbl, B3SThIE 113 IPABOCTIABISL: OAVH U3 «CBATBIX OpaTheB» — saint
brother (Bropoii — JIeH1H); 3eMHOII HacTeTHUK 6eccMepTHOTO «6ora» (JleHnna),
T.e. MeTadopnaeckuii «Xpucroc» (Christ); ITaBHBII CBAIEHHNK — «priest».

B masnbHeiiieM cTaam MOABIATHCA IUIAKAThI, HA KOTOPBIX IMIPAMO WM KOC-
BEHHO CBA3BIBAJIICh BOEMVHO [Ba 00pa3a coBeTCKUX BOXKAeit: Jlennna n Cra-
nuHa. B. bouHenn popmynmmpyer 3Ty TeHjeHIui0 Tak: CTanuH KyJIbTUBUPO-
Ban Mudonoruio «Lenin’s two bodies» — «dpyzoeo mena» Jlenuna. 3mech pedsb
uieT He 0 OYIIMIICKOI KOHL[eIUN perHKapHanyy: CTa/lnH HaclefoBal He B
6yxBa/IbHOM CMbIC/ie fyiry JIeHVHa, a yX ero ujeit, ero uaeansl. [TlogTBepx-
mas 910, B. bBoHHe/UI yKasbIBaeT, HAIIpUMep, Ha CYIeCTBOBaHUE HMOJOOHBIX
IUIAKATOB, TaKVX Kak «Cyefys 3aBeTaM CBOETO BE/IMKOTO YUUTEII:

(32) The composition, vaguely suggesting a cross, establishes a visual association
between Lenin and the Kremlin (rather than the customary insets of revolutionary
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scenes), thus implying that Lenin should be remembered primarily as a statesman.
The text in black letters across the bottom states that «Lenin died but his work lives».
Henceforth, political artists strove to emphasize the theme of Lenin’s immortality -
the immortality, that is, of Lenin’s «other body» [Bonnell, 2014].

Kak u gpyrue kmodeBble 06pasbl B INIAKATHOM MCKYCCTBe, 06pa3 Cranu-
Ha —BOXKZsI IIpeTepIle PsL M3MeHeHu ! 1 MOAMUKaLii, KOTOpbIe IOApo6-
HO ommchiBaeT B cBoeit moHorpadun B. Bounenn. Tak, B 1930 r. mosiBuics
3HAKOBBIII IIJIaKaT, KOTOPBI BU3Yya/IbHO CBA3aJ 3TUX ABYX IepcoHaxeil: «Ilopg
3HaMeHeM JIeHVHA 32 COIMAMUCTIYECKOE CTPOUTENBCTBOY:

(33) Lenin looks directly at the viewer, but his face has a dreamy, far off,
almost wistful expression. Positioned behind him, only one eye visible, is Stalin.
Though his face is half hidden and partly in shadow, he projects determination
and strength. This distinctive poster connects the two leaders by contiguity
and juxtaposes the image of a soft intellectual Lenin to Stalin, a steely man
of action [Bonnell, 2014].

Ha stom mmakare mokasaHa cCMeHa ITOKOJIEHMII IMAEPOB COBETCKOI BiIa-
CTU: MHTeJIeKTyas1a JIeHHa, KOTOPBIiT Aat CBOOOAY CBOeMY HapOAY, CMEHsIeT
Cranus, Yenosex 0eiicteus u CMaivHol 601U, KOTOPBII BEICTpauBaeT HOBOE
COLMANUCTIYECKOe TOCYIapCTBO Beeobero 6nmaroencTeys. Obunme npuia-
raTe/IbHbIX B codyeTaHMAX Tuma a dreamy, far off, almost wistful expression,
a soft intellectual Lenin u gp. mpusaeT KOMMEHTAPHIO SIBHBIIT IICUXOIOTU3M.

Konnennus «Father of people» B ocieBoeHHbBIe TOABI IeTlaeT HOBBLI BU-
3ya/IbHBIJI aKIIEHT Ha Pas/IM4Hble STHOCHI, OKPYXXCHHBIE 3a00TOIl BOX/IS, Ha-
npumep, y B. bonnen:

(34) Large crowds become less important, and in their place appear smaller
groups whose defining feature is not so much their class as their ethnicity within
the Union of Soviet Socialist Republics [Bonnell, 2014].

B nocneBoenHsle rogsl CrannHa 4eCTBOBAIN He TONBKO KaK «CeTOMHALI-
Hero JleHMHa», HO TAaKKe [JaBaly eMy U CIeRyloliye OmpefeneHys: «nash
otets (our father), ispolin-mudrets, (giant sage), sila predvideniia (strength
of foresight), velichie geniia (sublimity of genius), krepkii khoziain (strong
boss or master), uchitel’ (teacher), boets (warrior)» [bounemn, 1999] u t.1. [Tpn
9TOM B KOHI[e 1940-1950-X IT., B OT/IM4ME OT paHHero nepuopa, CrannH 6bi1
[I0Ka3aH KaK CMepPTHBIIT YeJI0OBeK:

(35) «...we see once again in the late 1940s and early 1950s the king’s mortal
body as an object of veneration» [Bonnell, 2014].

Takum o6paszoM, 06pas mosapuusa Crmanuna IpeTepIesl MHOXXeCTBO U3-
MmeHeHuit. ITpu ero ananuse B. BoHHeIUI Be/aeT BBIBOABI O TOM, YTO aKLIEHTHI
B €ro 1300paXkeHNM IIOCTEIIEHHO CMELIAIOTCA OT «CBATOrO Opara» JleHnHa 10
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ero 0eccmepmHo20, 4esl08e4H020, CHPABEONIILB020, HePMBEHH020 IIPEeeMHIKA
U 3aTeM peIINTEIbHOrO, aKTMBHOTO M JKECTKOTO «OTLia HapofoB». CorIacHo
BBIBOJIaM aBTOPa, KaX/joe 13 I3SMEHEeHMII B BU3ya/IbHOM IpefcTapnennyu Cra-
JINHA-60%#05 IPOJYIKTOBAHO M3MEHEHUAMI BO BHYTPEHHeJ1 1 BHElIHell I/ -
THKe cTpanbl. Mensnach skusHb B CCCP, MeHAMICh Ueonorndeckue u moimn-
TIYeCcKe YCTAHOBKM MAPTHUI — MEHSJICA ¥ 06pa3 BOXKA.

B ormmune ot I. KanxyH, koTopas cocpeforouniach Ha o6pasax repoes,
B. BonHenn ynennina BHUMaHKe U 00pasaM BparoB — «4y>KMX» KaK BTOPOTO
97IEMEHTA OIIIO3UINI «CBOVI—IY>KOil». ABTOP OTMEYaeT, UTO ISl yCIexa fjena
peBosroLuy 1 1modens! B [paXkaHCKOi BOJiHe Majo OblIo Obl AaTh JIHOAAM
IpuMep /LA MOfpaXKaHNs. Yxe jeToM 1918 roga XymoXHMKM pasdpaboTann
M300pa>KEHNUS TPeX K/II0YEBBIX BParos OOJIbLICBUCTCKON IeMOHOIOTUM: YAPsT
(tsar), nona (priest) u kynaxa (kulak), 06passr KOTOPBIX TaK>Ke IBOMIOLMOHN-
poBau. BriepBele 9111 06pasbl mosABMINCh Ha ony6nukoBanHoM BITVIKom op-
HOVIMEHHOM II/TaKaTe aHOHVMHOTO XyHOXKHMKA B Havase [paskgaHCKOI BOIi-
Hbl. Kak 1 B IPYTUX C/y9asx BO3MOXKHOTO HEIIOHMMAHMS C/I0BA CO CTOPOHBI
qyTaTensd, BOHHEN faeT caefyomuil KOMMeHTapyil:

(36) The label «kulak», literally, «fist» (a reference to tight-fisted practices of the
more prosperous peasants who were usurers or employers of labor), had acquired
wide currency in 1917 in connection with the food supply crisis [Bonnell, 2014].

DoHHeT mpuBJieKaeT BHUMaHME YUTATe/ K BaXKHOI, C ee TOYKM 3pe-
HIISA, BHEIIHell aTpubyTike obpasa. Yale Bcero Kyaak ImpefcTapiseT coooi
[OBOJIBHO HEPALUIMBYIO QUIYPY B KEIKe C HeOUPATHBIMU ycamy, 60popoit
U IJIMHHBIMU BOsIocaMi. TIoceHss Bepcys BCKOpe CTajla HEKUM 9TaJIOHOM,
K KOTOPOMY BIIOC/IEfICTBUY JOOABIIIUCD XKWUJIET M/MIU KPeCTbsHCKasA pybaxa,
carory 1 monocarsie 6proky. TakuM Ky/Tak 0cTaBajics BIVIOTh o 1930-x ro-
JIOB, KOT/ja ero 06pas MCKIIOUN/IN U3 CIIUCKA «BParoB HApOzia».

O6pa3 cBAIEHHUKA ITpeTepIIeN PAJ U3SMEHEeHNI1. B arnTanoHHbIX M1aKa-
Tax 1918 roga priest MOT 1306paXkaThCsi KaK KaTONMNIECKUM ITIaAKOBBIOPUTHIM
CBAIIEHHNKOM B IIJICOTyCe, TaK U IPABOCIABHBIM OOPOJATHIM IIOIIOM B 0Y-
KaX C OTPOMHBIM KpecToM. JlaybHelilne XyZOXKeCTBEHHbIE SKCIIePYMEHTDI
npuBemu K GOPMUPOBAHMIO 3aKPEIMBLIETOCA B MCKYCCTBE IUIAKaTa THUIaXK-
HOro 06pasa CBSIeHHNKA:

(37) ...the image of a corpulent bearded man wearing black sacramental
vestments and with an expression more often foolish than fiendish [Bonnell,
2014].

Takum 06pa3oM, BOHHe/UI He OrpaHIYMBAETCS OIMCAHMEM TPASULIOHHO-
ro oOJaueHNs! CBSAILIEHHNKA, HO IpefylaraeT U OLICHOYHYIO XapaKTePUCTUKY
(an expression more often foolish than fiendish).
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Oty Ba 06pasa Momanyu B KaTErOPUI0 «4y>KUX» Ha yPOBHE KJIACCOB, OT KO-
TOPBIX MCXOAVIA YIPO3a MOJIOOMY COBETCKOMY rocymapcTsy. Ha atu cion
HaceeHVsI OMMPANCh LAPh I BCe KOHTPPEBOIOIMOHHOE [IBIDKeHe. B oTm-
qyie OT paboUero 1 KpeCThsIHIHA, OTChUIAIOIINX K 00pa3aM «CBITBIX OpaTbeB»,
M300pasKeHNsT Ky/IaKa ¥ CBSIeHHMKA XPUCTUAHCKUX IPOOOPasoB He VM.
STy Bpary ObUIM He feMOHAaMI BO IJIOTH, a IOAbMU YIMTaHHBIMM (rotund,
corpulent), rnyneiMu (foolish), >xagubiMu (greedy), camopoBonbHbIMY (self-
satisfied), ncronp3yromumu fpyrux B cBoux Leysx (self-interest).

YacTo KOMIaHMIO LJAPI0, KY/IAaKy U CBAILIEHHUKY cocTaBnsu baba (6aba)
U OKPY>KeHUe Laps: YUHOBHUKU, nonuyetickue, conoamot benoti apmuu (officials,
officers, soldiers of the White Army) — oHU He SIB/IAINCH TOJTHOLIEHHBIMM Bpara-
MU HapOfia; 3TO Te, KTO BCETro JINIIb, 10 MHeHMIo B. Bonue, «foolishly assists
the enemy».

K xoH11y 1920-X FrOf{0B CIIMCOK BParoB, HAXOASIINXCS BHYTPYU CTPaHBbI, Cpe-
I XKMTeJIell CTPaHbl 3HAYMUTENbHO YBemUdmIcs. K CBsILIeHHUKY, KyIaKy, Liapio
¥ €T0 OKPY>KEHUIO IPYCOeRVMHWUINCD 3 KaTeropuu «4yxux». K mepsoii rpymme
OTHeC/I TIPEfCTABUTENell CTAPOro peXX1Ma, TaKux Kak nomewjux (landowner
win pomeshchik), 6ospun (high nobility wmm boiarin), xanumanucm
(capitalist), 6ypacyii (burzhui), xyney, (merchant), enadeney, gabpuxu (factory
owner), 6auxup (banker). Bo BTopoit oxasamuch MOMUTUYECKVE OIIIOHEHTBL:
menvuesux (Menshevik), acep (Socialist Revolutionary), anapxucm (anarchist),
xadem (Kadet, constitutional democrat), cenepan Benoii apmuu (White Guard
general), a Taxoke otenbHble maHOCTM: AHTOH [dennknH, Hukomnait FOnenny,
Anexcannp Komuak, Anekcannp Kepenckmit, Bukrop YepHoB u MHOTrME ApYy-
rue. B TpeTpio KaTeropuio momecTmnu myHesioues (sponger mmu tuneiadets),
noovipeti (loafer wiu lodyr’), npoeynvusuros (shirker unm progul’shchik), xuuy-
Huxos (plunderer nnm khishchnik), napasumos (parasite mnn parazit), mewou-
nuxoé (bagman mmn meshochnik), npedameneii (traitor umu predatel’), desep-
mupos (deserter mnu dezertir), wnuxos (sleuth mmu shpik).

Kak otmeuaer B. BonHenn, 1aeonorus 3apoXKAaolerocsi COBETCKOro Io-
CyHapCTBa He OCTAB/Is/IA BBIIIENIEPEUNIC/IEHHBIM TIOASM LIAaHCA Ha MCKYIIe-
HIie TPEXOB MIPOLIJIOTO:

(38) There remained a strong belief that an individuals position prior
to the October Revolution rather than his or her current occupation was decisive
in determining political attitudes [Bonnell, 2014].

BonplieBuKN CYUTANM TakKue KIACCOBblE HETOCTATKY, KaK MpusepieH-
HOCMb UHOUBUOYANUIMY U dKCnayamayuu Opyeux (self-interest), sadnocmo
(greed) u smecmoxocmo (cruelty), emynocmv (stupidity) u paszepaujenrocmo
(depravity), HeyicipaBUMbIMU. VIMEHHO 9T KadyeCcTBa HMOCTY>KWIN ITOBOZOM
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K TOMY, 4TOOBI [IepecTaTh MPUHIMATD «IY>KUX» 3a JIIOJeIl — UX CTa/IM Ha3bl-
BaTb Oveuiumu modomu (byvshie liudi, has-beens wiu former people) mn
nuwenyamu (lishentsy mnu disenfranchised individuals), Tax kak oHu 6buIM
JUIIEHB! TPOKAAHCKUX ¥ M30mpaTeNbHbIX mpas. IIpoljecc perymaHusanuu
MUIIEHIIeB U OBIBIIMX JIIOfiell OOBSACHSAET CTpeM/IeHMe K UX M300parkeHIIo
B BIfIe PEIITH/INIA, ITHL, HACEKOMBIX U IPYTMX KMBOTHBIX (HAIIpUMeD, IayKa,
TKYILETO MayTHHY KAIMTaIN3Ma, MV PIYALIeTo, OPBI3XKYILEro CIIOHOI IIca).

ITo muennto BoxHesn, BEI6Op GOMBIIEBUKOB OCTAHOBIICS Ha 9TUX CYIile-
CTBax U3-3a omepsumenvHocmu (repulsive), scecmoxocmu (cruel), 3m06Hocmu
(vicious) n becuenoseunocmu (unhuman) nx o6pasos. Ilocre Ipaxganckoi
BOJIHBI a0CTpaKTHbIE 00pa3bl BCTpedaoTcs Bce pexxe. CBOK0 ObUIyIO IIOIy-
JIIPHOCTDh AHMMATUCTUYHbIE N300PKEHNUS «IY)KIX» BEPHYIN JIUIIb B TOIbI
Benukoit OTedecTBEHHOI BOJIHDL:

(39) Between June 1941 and May 1945, a wide variety of nonhuman images
served to represent the German and Italian fascists and their allies, including
a wolf, a cow, a lion, a tiger, a pig, a crow, a rat, a kitten, a dog, a horse, a donkey,
a boar, a monkey or gorilla, a crab, and a snake [Bonnell, 2014].

STu 06passl MUCIONb30BAMUCH OTHOBPEMEHHO B LieISIX HEeMOHM3ALIMN
U BBICMEMBAHNs Bpara.

Takum 06pasom, mapajrIenbHoO C IPOLECCOM CO3LAHNS U TPAHCIVPOBAHN-
eM jiea/IbHbIX 06pa3oB IS MOAPaXKaHWs («CBOMX») B aTUTALMIOHHOM UCKYC-
cTBe (POPMUPOBAINCH MHOTOYMCIIEHHDIC 00Pas3bl «4y>KUX» — BParoB, Ty>K/bIX
3JIEMEHTOB HOBOTO COBETCKOTO rOCyapcTBa. B roger pesomonnu u [pakpan-
CKOI1 BOJIHBI OCHOBHYIO YTPO3Y IIPEfCTAB/IS/IN TONMUTHNYECKIEe OIIIO3UIIMIOHe-
PBI ¥ K/IaCCOBBIE BpAru: >KajiHble, IIyIIbIe, KeCTOKMe, becuenoBeuHble Kya-
KU, IOMEIIUKY, CBSIEHHOCTY>KUTENN, Oyp)Kyn, GaHKMPBI 1 MHOTME ApYyTye.
ITospuee, B 1920-e u 1930-€ IT., K HUM IPUMKHY/IN JIOABIPYU, TYHEANIBI, Xy-
JIUTaHBL, IETYHBI — 00passl, KOTOPbIE C TOYKY 3PeHMUsI COBETCKOI Me0NMOrnn
OMILIETBOPSIIY XYAIINE U3 YeTIOBeIeCKMX KadecTB, a TaK)Ke BHEIIHIEe Bpari:
daumMCcThl M HALVICTDI, 3allafiHble IIMOHBI U aMEPUKAHCKIe KallMTaaiCThL.
OHu n306pakaniucy B BUfie IOfeil U 3Bepelt ¥ CUMBOIM3UPOBAINK 3710, C KO-
TOPBIM HY’KHO HEYCTaHHO GOPOTHCSL.

IToxBopst UTOIM, OTMETUM CIefyiollee. B Harueil paboTe KOHIIENTYyanb-
Hble 00pa3bl, KOTOpble IOSB/IINC Ha COBETCKUX IIIAKATAX, UCCIEAYIOTCA
yepes IPU3MY AHITIOSI3BIYHOIO KPUTUIECKOTO MCKYCCTBOBEUECKOTO JUCKYP-
ca. IIpoBeieHHOe MCCIeTOBaHVe II0KAa3a/I0: B HAYYHBIX MICKYCCTBOBEIYECKIX
paboTax OrpoMHYyI0 ponib urpaer uHTepuperanus. s bornenn u Konxyn
Ba)KHO He IIPOCTO BBIJIENIATD K/II0UeBble 00pasbl COBETCKOTrO IIAKATa, IIPOCTIe-
[UTD VX 9BOJIIOLIMIO B CBSI3Y C COLVIOKY/IBTYPHBIMM M3MEHEHVSIMU B CTPaHe,
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HO TaK>Xe U PaCKpBIThb CMBIC/IBL, KOTOPBIE 9T 00pasbl TPaHCINPOBAIN. XyHo-
JKeCTBEHHbIE TUII K BOIIJIOLIA/IN U IIPOIaTaHAMPOBa/IM EHHOCTY MOJIOIOTO
CoBeTCKOTrO TOCyiapCTBa, ¥ 3TUM OHM COOTHOCATCS C HEKOTOPbIMM acTIeKTa-
MU IMHTBOKY/IBTYpHBIX THIaxe [Kapacuk, [Imnrpuesa, 2005].

SI3pIKOBast aKTyamusanus 06pasoB repoes (TOBapHUILa, TOBAPUILA-XKEHIII -
HBI, BOK/S) M BparoB (Kynaka, Oyp)xys, Ljaps) IPOUCXOAUT 3a CYET UCIIONb-
30BaHMA COOTBETCTBYOIUX K/TI0UEBBIX CJIOB, KOTOPbIE 00JIer4aloT MHTepIIpe-
TAIMIO TEKCTA, BBICTYIAIOT B Ka4eCTBe CBOEOOPA3HOTO KOJa [/l IOHMMAaHUA
ABTOPCKOI MHTEHLIUIL.

V3 nmpenioyKeHHOI aBTOpaMy MHTEPIIPETALMM C/IEAYET, YTO KOMMYHMKA-
TUBHAsl YCTAHOBKA IIOIMTUYECKOTO I/IAKaTa — 9TO YCTAHOBKA Ha BO3JIEVICTBIE,
ybexeH1e; OH NO/DKEH aKTUBYUSMPOBATh BOCIPUATHE, HALIEIUTD B HY)KHOM
HaIpaBJIeHN! CO3HAHNE U BOMIO K JieiicTBII0. OTPOMHYIO POJIb B JOCTVKEHUN
KOMMYHMKATMBHOTO yCII€Xa ChIrpajia IPeeMCTBEHHOCTD TPaIULIVM, Ha KOTO-
poit akueHTupytoT BHuMaHe bouHemn u KanxyH. B nsob6paskeHusaX HOBBIX
COBETCKIX I'epOeB aBTOPbI IIPOCIEKMBAIOT CBA3b C IIPABOCIABHBIMY 00Opasa-
M, a TaKXKe IIepCOHaXKaMM U3 PYCCKOTO POIbKIIOpa.

HecmoTps Ha pasHMIly MEHTAIUTETOB, KyIbTYPHOIO U IIOIUTUYECKOTO
09KrpayH/IoB, B uccnegoBanysax bonHent u KanxyH HeT pe3koit KpUTUKY WU
OTKPBITOJ HENpUA3HM K IUIAKaTHBIM oOpasaM M CioKeTaM. ABTOPBI CTpe-
MATCA OIMCATh U OOBACHNUTD XXU3Hb He YYXKUX, a Apyrux. VIx paborsl — fjo-
Ka3aTeJIbCTBO TOMY, YTO Pa3/IMYIHbIE KYIbTyPHbIE MUPbI, CTEPEOTUIIHO IIPO-
TUBOIIOCTaB/sAeMble 10 NpuHUuny Cpoli-YyXoil, Ha COBpeMEHHOM 3Tare
CTaHOBATCS B3aMMOIIPOHMIAEMBIMY JIPYT LA APyTa.

Vcrounuknu npumMepoB
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TJTIABA I1. A3BIK IIEHHOCTEN B AHITIOAA3bIYHOM
MICKYCCTBOBEJYECKOM JIMCKYPCE O PYCCKOI
AKMBOIINCHU XX BEKA

Hccnedosatiue 8vimontero npu GuHaHcosoti noddepicke
PO DI 6 pamxax nayurozo npoexma Ne 20-012-00276

B maHHOI I71aBe paccMaTpyBaeTCs IparMa-KOTHUTUBHOE CBOoeoOpasie aH-
I7I0AA3BIYHOTO MCKYCCTBOBEYECKOTO JVICKYPCa, MOCBAIIEHHOTO TBOPYECTBY
pYyCcCKuxX XyaoskHUKOB. Ocoboe BHUMaHMe YAeNAeTCA CTPYKTYPHOI OpraHu-
3aI[MH U COTeP>KaHMIO IeHHOCTHBIX KOHIIETITOB, KOTOPbIe 9KCIIePTHI BBIABIIA-
0T B pab0Tax PyCCKUX XYIOKHIKOB COBETCKOTO IIePHOJa U MHTEPIIPETUPYIOT
B MICKyCCTBOBeldecKuX TeKcTax. JImanocts VI.C. [lmasyHOBa 11 €ro TBOPYECTBO
KaK 00'beKT VICCIeJOBAHNUIT 3alIaTHBIX 9KCIICPTOB ObIIM BBIOpAHBI HEe CTydaii-
HO. VIMEHHO 3TOT XY/I0’)KHUK, TBOPUBILMIA B CTIO)KHOE BpPeMs ITPOUCXOAMBIINX
B Poccuy comononmnTuieckux coObITHIL, CMOT IIepefaTh B CBOMX KapTUHAX
LIEHHOCTM U MJeasbl, KOTOpble OH pasfienAs, a UCKYCCTBOBENbI, U3yJaroliye
€ro >KMBOIINCD, OTPA3U/IM B TEKCTAX CBOMX paboT Hambosee BaXKHbIE acIIeK-
ThI KOHIIENTYaIbHOI KapTUHBI Mupa MacTepa. B npoussegnennsax V.C. [masy-
HOBA, MOCBALIEHHbIX McTOopun Poccuu, ee mpupope, BbIFAIOMMMCS TIOHAM,
IpefCTaBUTENAM VICKYCCTBA U JINTEPATyphl, B HanOOIbIIe) CTeIIeHN IIPOsIB-
JIA€TCSA ero OTHOIIEHJE K POfiMHe, ee CIaBe, BOMHCKUM IT06efaM, KpacoTe 1
OJlYXOTBOPEHHOCTH JIIOfIEI.

Vcnanckuit ¢punocod u mckyccrsosen Xoce Oprera-n-Taccer cumraer,
YTO B KaXK/IOM IIPOM3BENCHUN MCKYCCTBA HEOOXOAMMO IIOKa3bIBaTh TO, YTO
Ye/I0BEYeCTBO He CMOIVIO VI HUKOIZIA He CMOXKET BBIPA3UTb MHBIM CIIOCOOOM.
C KOTHUTMBHOI TOYKM 3PEHUs UCKYCCTBOBEJUECKUI JUCKYPC — 3TO TEKCT,
CO3JJaHHbINl UCKYCCTBOBEAMU-KPUTUKAMM, KOTOpble IIE€pPENAT 3PUTENI0
Bep6abHO OIOCPEOBAaHHOE, YCIOBHO-9KBIBAIEHTHOE COfEpXKaHue IIPOus-
BefleHNs UCKyccTBa. KpuTuk, ocHOBHas 3ajjada KOTOpPOro BepOan3oBarh To,
4TO MacTep XOTeN BHIPA3UTh B CBOEI paboTe, CUMTACTCSA MOCPEIHUKOM MEXK-
Iy XY[0KHMKOM 1 3pUTETIEM, a UCKYCCTBOBEJYECKMIT TEKCT COfIEP>KUT MHTEp-
IPeTALNIO, OLIEHKY Y aHA/IN3 Xy[0XKEeCTBEHHBIX COOBITHIT YTV IIPOM3BeNeHUI
uckyccrsa [Oprera-u-Taccer, 1991: 10].

Ikcnepr A.Il. BymatoBa ommchiBaeT MCKYCCTBOBEJYECKUI IUCKYPC
KaK BepOa/lM30BaHHBIN OIBIT MBIIUICHNS, OPTaHM3OBAHHBI B paMKax
UCKYCCTBOBEJYECKMUX CTPATEIMII OTHOCUTETIBHO OOBEKTOB, SB/IAIOLIVXCS
npousseeHuAMM uckyccrpa. K uncny ocHosnbix A.Il. bynatosa otHoCcuT
CTpaTeruyM aBTOPUTETA, OL€HOYHOCTH, «IIPMOPUTETHOTO» BOCHPUATUA

- 32 -



IJTABA II. A3bIK ITEHHOCTEN B AHIJIOA3BIYHOM MCKYCCTBOBEIYECKOM JIMICKYPCE O PYCCKOIA...

HEKOTOPBIX aCIIeKTOB 00'beKTa, CTPATErny BHICOKOTO CTUJIS U MOJEINpPO-
BaHUA CUTyanuu BocupuATus. [Ipomecc BocupuATUA ABIAETCA A aBTO-
pa K/II0UeBBIM, ITOCKONIBKY I000€ IpOou3BefeHNe UCKYCCTBA MOApasyMe-
BaeT OTBETHYIO peakumio 3putend [bymatoa, 1999: 49]. B aTom cMbicie
npolefiypa 3HaKOMCTBA 3pUTENsA C IIPOM3BEIEHMEM MCKYCCTBa, KOTZa
3puUTeNb IepBOHAYA/IBHO €r0 BOCIIPMHMMAET, 3aT€M OL€HUBAET C Y4ETOM
cBOMX (POHOBBIX 3HAHMIT M, HaKOHeLl, MHTEPIpeTUpPyeT BepOANbHO MU
HeBepOaTbHO, COOTBETCTBYET M3BECTHOI TpUaje «Heplenusa — pedrex-
cuA — A3BIK», COCTABIIANLIE!l OCHOBY KOMMYHUKATUBHOM [1eATeIbHOCTI.
ITo muenuro E.B. MuneroBoil, UCKyCCTBOBeJYECKII AUCKYpPC XapaKTe-
pusyeTcsa 0co060il MHOTOMEpHOI cUTyalueil OOLeHMs, KOTOpoe IIpef-
cTaBsieT cO0OOI MOTHOLEHHYI0 KOMMYHMKAIIMIO U CBS3aHO C OIVCAHNEM
[POM3BEfeHNUIT MCKYCCTBa B (OpMe YCTHOI U MUCbMEHHOI pedu B COOT-
BETCTBUM C NMPUHATHIMU B 00IIeCTBe NMpaBMIaMy, HOPMaMM ¥ CTaHJap-
tamu [Munnetosa, 2012: 40]. IBnAAch MOMMACIIEKTHBIM IIOHATHEM, NCKYC-
CTBOBEUECKNUII AUCKYPC MpeAcTaBsieT co00li, TaKUM 06pasoM, Iporiecc
KOMMYHMKAIIMM MEXKAY KPUTUKOM, XY[JOKHUKOM, €r0 IIPOU3BEJeHNEM
U HabmofaTeseM, IpUYeM KaXKIbIIl 13 YIaCTHUKOB MCKYCCTBOBEYECKOTO
[IOJIMJ/IOTA MMeeT pasHble KOMMYHMKAaTMBHBbIe QDYHKIUM, Lje/IM U 3aJaqi.
Oco60e MecTO B KOMMYHMKATHBHOM IIPOCTPAHCTBE MCKYCCTBOBEAYECKOTO
OUCKYypca 3aHMMaeT CUCTeMa LIEeHHOCTell, KoTopasd MOXeT, KaK pa3befl-
HATb, TaK ¥ 00bEAVHATD YYaCTHUKOB OOIIEHNUS B 3aBUCUMOCTY OT TOTO,
KaK OHM BUJAT U OLEHMBAIOT OKPY>KAIOINIT MUP B COOTBETCTBUU CO CBO-
MM MUPOBO33pEeHMEM U LeHHOCTAMN. MOXXHO IPEeAIONI0XNATD, YTO MMEH-
HO II€HHOCTHBIE ¥ COLIMIOKY/IBTYPHbIE COCTAB/IAMINE IPENONPEAEAT TO,
KaK MacTep IOHMMAEeT U OLIEHMBAET OKPY>KAIOIINII €0 MUP, MOTUBUPYIOT
cofiep>KaHle U TOHA/IbHOCTD CO3/1aBaeMOTO UM IPOU3BEJleHN s, €r0 MHTEP-
IpeTanMIo 3pUTENIEM U SKCIIEPTOM.

MHeHne 06 MCKYCCTBOBEE KaK TONKOBATee MICKYCCTBA AJIsI 3PUTENs pas-
mernsiet u Y.A. XKapkoBa, KoTOpas yTBep)KAaeT, YTO MH000J UCKYCCTBOBeRe-
CKUIT TEKCT SBJIAETCA Pe3y/IbTaTOM aHAIUTUYECKOI paboThl KPUTHKA, KOTO-
Pblil IIpecefyeT CBOEN LeNbI0 «BefjaTb UCKYCCTBOM». IIbITasACh MCTONKOBATh
MCKYCCTBO, 9KCIEPT CTPEMUTCS IIOHATD ¥ OOBACHUTD CMbIC/I TOTO MJIV MIHOTO
NIPOM3BEIEHN A, JOHECTU [0 3PUTENA MOCHIT XyJOKHUKA, B3ITIAHYTh Ha IPO-
671eMy ero Iy1a3aMi, 4acTo «OMbICTMBas» 3a XygokHuKa [YKapkosa, 2011: 49].
Takum 06pa3oM, MMEHHO MICKYCCTBOBEY KaK IpogecCuOHaTY, 00/IaialoleMy
KOMIIIEKCOM CHeNVanbHbIX 3HaHWII, IPUHAJIEKUT pO/b IEPEBOSYNKA, KO-
TOPBLIT Bepbanu3yeT XyHoXKeCTBeHHble HAMEPeHIUs XyNOXXHIUKA, PaCKpbIBaeT
€ro CII0COOHOCTH 1 MacTEPCTBO, @ TAK)Ke POJIb CIEVA/INCTA, OLIeHUBAIOIETO
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TeMaTUKY ¥ XyL0>KeCTBeHHbIE JOCTOMHCTBA IIPOMU3BEleHNA UCKYCCTBA C y4de-
TOM IIeHHOCTHO-KY/IbTyPO/IOTMYECKOJ COCTABIIAIOMLIEN ero collManbHO-TI0NN-
TUYECKOTO KOHTEKCTA.

ITockonpKy MOHMMaHMe EHHOCTEN OT/IMYAETCA BapUAaTMBHOCTDIO, OHY MO-
TYT BBICTYIIATb MCTOUYHMKOM IPOTUBOCTOSHNUA B paMKax onmnosuunn «Cpoii-
Yy>koi1», 4TO HAXOOUT OTPakeHMe, B YaCTHOCTH, B TE€KCTAX aHIIOA3BIYHBIX
KputukoB. Hauboree 0oT4eT/MBO 9TO IPOCIEKMBAETCA B UCKYCCTBOBEYECKOM
IUCKYpce, 00BeKTOM MHTEePIIPETALVN U OLIeHKU KOTOPOTO BBICTYIIAIOT KapTy-
HBI PYCCKUX XY/IO)KHUKOB, COBETCKOTO 1 IIOCTCOBETCKOTO I1epMOfia, ONNULIETBO-
PSIOLMX MHOJ COLMaIbHO-TIONMNTUYECKIIT YK/Ia/, 001ecTBa.

71 MOHMMaHMA PONMM ILIEHHOCTEM B MCKYCCTBOBEYECKOM HUCKypce
HeoOXOMMO 06paTUTBCA K OIIpefie/IeHNIO JAaHHOI KaTeropun B Tpyhax ¢u-
710c0(OB, KY/IBTYPOIOTOB U JMHIBUCTOB, KOTOPbIE MCCIEAOBAMN 3TOT de-
HOMeH ¢ JlaBHUX BpeMeH. He mojyieXxnt coMHeHno ToT GakT, 4TO KaX[0ro
4e/I0BeKa OTIMYAET CBOS CHCTeMa IieHHoCcTell 1 ux unepapxus. H.A. Bepases
HasbpIBaeT Ye/lOBeKa CYLIeCTBOM OLIeHMBAIOIMM, 0003HAUNB OMpefeneHe
LIEeHHOCTeJ ¥ OpTaHU3aIMIO UX ViepapXUil KaK TPaHCLEH/IeHTAIbHYIO QYHK-
uio cosHanus [beppsies, 1949]. Tumonorus meHHOCTelt BecbMa oOIIMpHA
U MHOrOMepHa. VI3BeCTHO, 4To0, HapA#Y ¢ 00Iede/IoBeYeCKIMY, COLMATbHbI-
MI Y IMYHOCTHBIMMY, CYLIECTBYIOT IIeHHOCTY HPaBCTBEHHbIE, PEJIMTMO3HBIE,
acreTmyecKkue. B coBeTcKoll HayKe CyllecTBOBajIa TOUYKa 3pE€HNs O HalU4nu
JUIIb MaTepUa/jbHBIX LIEHHOCTEN, COITTACHO KOTOPOIl LeHHOCTb IOHMMA-
Jlach KaK CBOJCTBO CAaMOrO IIpefIMeTa, eT0 3HaueHMe I YeloBeKa, IpuieM
YYUTBIBAIOCH U OTHOLIEHME Ye/I0BeKa K IpeiMeTy; IYXOBHbIe IIeHHOCTY OT-
Beprajnch, Kak MprHajIexasine 6yp>xyasHoi upeonorun. He npuanmas
nopo6ubiit moaxop, O.I. Ipo6uuukuit Bcrex 3a H.A. BepyisieBbiM oTMeuaer,
YTO J[yXOBHbIE LIEHHOCTM — 3TO SIBJIEHM:, HEIIPEMEHHO XapaKTepusylolue
cosHaHme 4enoBeka. OHM cofepxKaT B cebe OLeHOYHOE (IOTIOKUTENbHOE
WM OTPULIATeIbHOE, OfOOPUTENbHOE WM HEeOFOOPUTENbHOE) OTHOLIEHE
K JeJ/ICTBUTEIPHOCTM M OKa3blBalOT HENOCPENCTBEHHOE BIMAHME Ha Jieli-
cTBUs U TIOBefeHue jiopeit [[Ipo6Huikmnit, 1966].

ITocKONbKY LIEHHOCTHbBIE IPEJCTAaBIeHNA HAXOAAT OTPa’KeHNUE B A3bIKe,
UX U3y4eHIe BbI3bIBAeT OOMBIION MHTEpeC Y PMUI0IOroB, 0OCOOEHHO TeX, KTO
UCCTIeyeT A3bIK B Pycle KOTHUTUBHON JIMHIBUCTUKU U JIMHTBOKY/IBTYPOJIO-
run. ITpo6meMoit M3ydeHNsI LIeHHOCTell 3aHMMaJIIICh MHOTYE OTe4eCTBEHHbIE
(Anedpupenko H.®., Apyrionosa H.JI., Bokosa 0.C., Bunorpagos C.H., ITo-
noBa T.I., Cepebpennnkosa E.®., Xomskosa E.I., Yepusisckas E.A.) u 3apy-
Oe>KHBIe IMHTBUCTBL M IMHIBOKY/AbTYposnory (B. Bunpenn6aup, V. Kaur, Ju-
oreH Jlasprckuii, ®. Huue, P. Tleppu, I. Pukkepr, M. Pokny, 3. Toddrep
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n ap.). Tak, Hanpumep, T. BeHuHa mogdepKuBaeT, 4To IIeHHOCTHbIE OTHOIIIE-
HUS MOTYT Peann30BBIBATHCS TOMBKO B Y€TIOBEYECKOM 00I[eCTBE I JINIIb O/1a-
rofiapsi 9TOMY CYILIEeCTBYIOT KaK COLMabHbI peHoMeH [Benpuna, 2002]. Vs-
y4Y€HNe penpe3eHTaluil eHHOCTEN B A3bIKE Pa3HbIX HAPOJIOB MMEET KpaiiHe
Ba)KHOE 3HA4YEHIE, IOCKO/IbKY II03BOJIAET BbIABUTD U OIMCATh MX HAIlIOHAIb-
HO-Ky/IbTypHOe cBoeobpasue. T.I. [TonoBa orMedaeT, 4TO KaTeropus LieHHO-
CTU KaK JIMHTBOKY/IbTYPOJIOTMY€eCKasd JIEXKUT B OCHOBE LJeHHOCTHO-CMBIC/IOBO-
ro mpocTpaHcTBa s3bIKa [[lomoBa, 2012]. BaykHbIM mpencTaBiseTcs ele OuH
IIOAXO0[, K IOHVMAHMIO KaTeropuy LeHHocTu. [IpusHaBas oTmdme KaTeropumn
LIEHHOCTU B PasHbIX KynbTypax, E.®. CepeOpeHHMKOBa OTMeYaeT ee Cylie-
CTBOBaHNe BO BCeX f3bIKa U IIpefjlaraeT pas3anyarb LeHHOCTU KaK AMCKYp-
CMBHBIE 00pa30BaHNs, OIPeMeNsIoNecs: OTHOIEHNEM YIaCTHIKOB Manora
K €ro IpegMeTy, M LEHHOCTM KaK KOHBEHI[MOHA/IM3MPOBAaHHbIE 3HAKOBDbIE
o6pasoBanys. COITTaCHO MOCIefHEMY, LIeHHOCTb IOHMMAeTCs KaK HeKoe Ma-
TepuazbHOe 06pasoBaHIe UM KaK sABJIeHIE KY/IbTYPBL, MMeIolilee Ollpee/ieH-
HYIO 3Ha4MMOCTb JyId IpefcTaBuTesneil 9Toil KynbTypsl [CepeOpeHHMKOBA,
2011: 16].

llenHocTHasA KapTMHA MMPa COTKaHA M3 IIEHHOCTHBIX KOHIENTOB, KOTO-
pble GOPMUPYIOT KapTUHY MMpa 4eIOBEKa, SABIAIOLIEroCs HOCUTEIeM KY/lb-
TYPbI COLIMYMa, YTO 3HAYNUTEIbHO MOBBILIAET PO/Ib KOHIENTYa/IbHbBIX JCCIIE-
JOBAaHMII B Pa3BUTUM COBPEMEHHO! TMHTBUCTUYECKOI mapagurMel. Ocobyo
3HAYMMOCTb KOHLIENTOJIOTYs IprobperaeT B pyce Nparma-KOTHUTMBHO
JIMHTBUCTUKY ¥ TOMUHMUPYIOLETO B HACTOAIIEee BpeMs JIMHIBOKY/IbTYPOJIO-
I'MYeCKOro IOAXOaA.

Kax ormeuaer E.C. KybpsikoBa, KOHIIENIT — 3TO «MHOTOMEPHBIIl MbIC/IU-
TEeJIbHBINI KOHCTPYKT, OTPaKAIOUINII IpoljecC MO3HaHMUA MMpa, Pe3yabTaTbl
Ye/I0BeYeCKOJl HeATeNTbHOCTY, ero OIBIT ¥ 3HAHMSA O MUpe, XpaHAIMIA WH-
¢dopmanymio o HeM» [Kybpskosa, 1996: 91]. Takum o6pa3oM, MOXKHO CYUu-
TaTh YCTAaHOBJIEHHBIM (aKTOM 3aK/II0YeHNe O TOM, YTO BCe 3HAHNA YelloBeKa
006 OKpy>KalolleM MUpe CTPYKTYPUPOBAHBI B BIfie KOHILIENITOB, perpe3eHTa-
LMY KOTOPBIX B AA3bIKE OTKPBITHI J/IA1 IMHITBUCTUYECKOTO aHanm3a. B paMkax
VICKYCCTBOBEJYECKOIO [MCKYypCa IIeHHOCTHbIE KOHLEITBI, MHTEPIpPETUPY-
eMble I OlLleHMBaeMble KCIEPTOM, OTPa’kaloT LIeHHOCTHYIO KapTUHY MUpa
XY[IO’)KHMKA, KOTOPYIO PEeLMIIMEHT MOXeT pPasfe/LATb WIM He IPUHUMATb.
3HauuTeIbHAsA YacTb KOHLENTYaJbHOM CUCTEMbl XyLOXHUKA IIpeficTaBlIeHa
KOHI[eIITaMM KY/IbTYPBL.

VIMeHHO KOHLIeNTHI KYIbTYPbl CBOMM AIPOM MMEIOT IIeHHOCTHU, IIOTOMY
YTO VICKyCCTBOBEJOB MHTEPeCYeT He IPOCTO MCTIHA, KOTOpas OBl pefcTaB-
ns1a 00BEKT TaKMM, KaKVMM OH SIBJISIETCS B PENbHOCTH, @ 3HaYeHNe JAHHOTO
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ob6beKTa I Xy[OXKHUKA. [IeHHOCTBIO /IS XY OXKHYKA, 110 MHEHUIO KPUTH-
KOB, CYMTAETCA BCE, YTO MMeeT /I HerO OIpele/IeHHYI0 3HAUYMMOCTD, TN4-
HOCTHBIIT MM OOIIeCTBEHHBII CMBIC/. IJeHHOCTHBIE KOHIIEIITHI, CYIeCTBYIO-
Iiye BHYTPY LIeHHOCTHO-KOHI[ENTYa/IbHOTO MIPOCTPAHCTBA, B3aMMOCB3aHbI
U B3aMIMOOOYC/IOBJIEHDI, @ XapaKTep MX B3aMOJelICTBUA NpeAIosaraeT ue-
papxuyeckoe IOAYMHEHNe 00IIeMy IOPOXKAAIONIeMY TUIlep/MaKpOKOHIIeII-
Ty, YTO TOBOPUT O BBICOKOJI CTelleHM MX B3aMMO3aBUCUMOCTU [XOMAKOBa,
2018: 120].

Kak mOKasbIBAalOT JMHTBUCTMYECKME WCCIENOBAHNUA, MCKYCCTBOBEMUE-
CKUII IUCKYPC TIepefiaeT COBOKYIIHOCTb MM€asoB, MPUHIINIIOB, HPAaBCTBEH-
HBIX HOPM, IIPaB, MMEIOMIVX IIPMOPUTETHOE 3HAYeHNe B SKU3HU XyHTOXKHIKA,
KOTOpbIe MHTEPIIPETHPYeT U OLjeHMBaeT 3KcepT. [IpeaMeT omeHKM MOXKHO
paccMaTpuBaTh MO-Pa3HOMY. B y3KOM IMOHMMaHMM K HEMY OTHOCATCA TOJIb-
KO Te ILIeHHOCTY, KOTOpbIe UMEIOT /sl CyObeKTa IIOJIOKUTEeIbHOe 3HAYCHNE.
ITpy mmpoKoit TpaKTOBKE JaHHOTO MOHATVA B HETO BK/IIOYAIOTCA HE TOIBKO
MOJIOKUTENIbHBIE, HO U HY/IeBble U OTpulaTeNbHble lleHHOCTH. OCHOBaHMEM
OLIEHK! B aKCMOJIOTUH SIBMIAETCSA TO, C TOUKY 3pEHMSA Yero Mpou3BOANUTCA olle-
HUBAaHUe.

Ha coBpemeHHOM sTame pa3BUTUA JMHIBUCTUKM HeMajoe BHUMaHUe
VHeNAeTCs MCCIefOBAHMIO OIeHKNM B PAaMKaxX B3aMMOJEMCTBUA CEeMaHTUKIU
n mparMaruku. Havano mparmarmdeckoMmy IMOAXOAY K IpoOyeMe OLeHKM
6bU10 1O7IOXKEHO ete B 70-e roxpl XX BeKa CTOPOHHUKAMU T€OPUY PeYeBBIX
akToB. HasHaueHMe OIleHOYHBIX BBICKA3bIBaHMII OHM BUAEIN He B TOM, 4TO-
ObI OIIMCBIBATb MUP, @ B TOM, YTOOBI BBIPa>KaTh 3MOLVIN JI OTHOIICHUS MEXTY
YYaCTHMKaMV KOMMYHVKaIIVN.

ITo xapakTepy BO3/eiiCTBMA Ha afipecaTa BbIAEMAT MMIUIUIIUTHYIO M 9KC-
IUIMIATHYIO OLHKY. DKCIUIMIUTHBIA BUJ, OLICHKY SIB/IACTCS CIIOCOOOM BBI-
Ppa’KeHNs OTKPBITON OLIEHOYHOCTY, HO BCTpeYaeTcs JOBOIbHO PefKO, TaK KaK
€ro BO3JleJICTBIE Ha afipecaTa BecbMa IBOAKO. [laHHBI TUII OL[eHKY peanusy-
eTcs IyTeM UCIIONb30BaHM CBOeOOPa3HBIX «AP/IbIKOB, KOTOPble MTHOBEHHO
BOCIIPMHUMAIOTCA afipecaToM, He TpeOysd yCWIMil I UX HeKOAVPOBaHM»
[Kymmna, 2008: 42]. Ho nerkocTb JeKOAMPOBaHUSA TepsieT CBOIO MPUBJIEKa-
TENLHOCTH Ha (pOHE SIPKO BBIPAKEHHOTO aruTaIIOHHOIO XapaKTepa TeKCTOB,
cofiep>KaIuX 37eMEHTbl 9KCIUIMLIMTHON OIIeHKM, YTO 3a4acTYI0 BBbI3BIBAeT
y ajipecaTa OTTOp>KEHME.

C 7excmaecKoil TOUYKM 3peHNsA MOXKHO BBIJIeTNTD PallYIOHANbHYIO (MHTeNI-
JIeKTYa/IbHYI0) M SMOLMOHAJIbHYIO oleHKH. Ilocnmenuss 6omee CyObeKTUB-
Ha, TaK KaK CAY>KUT JyI BBIP@KEHUS COOCTBEHHOTO, CTPOrO MHAVBUAYA/Ib-
HOTO OTHOLIEHMs TOBOPAIEro MM60 MUIIYIEro K KaKOMY-I160 IpenMery,
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[IPOLIECCY MIINU SIBIEHMIO OKPY)KAIOIIEr0 MUpa He3aBUCKMO OT €r0 0ObeKTHB-
HBIX CBOJICTB. DMOLIMOHA/IbHAsL OLICHKA IIPECTaBIIACT COOOIL OIpefie/IeHHYI0
PeaxIIo YenoBeKa Ha OOBEKTHI I SIBJICHVISI OKPYIKAIOLIeTo MIpa, KOTOpBIe 3a-
TparuBaloT TMYHBIN MUP TOBOPAIIETO, €T0 1IN U YCTAHOBKY, HOPMBI ITOBeie-
HISI, M KOTOPBIE II09TOMY OH BOCIIPMHMMAET KaK BakKHbIe fiis1 ce6s1 [Bonppipes,
2001: 14]. PaimonanpHas OlleHKa IIpeAIioaraeT olpee/ieHHOe OCMBICIICHIE
00beKTa B I/IaHe €r0 COOTBETCTBNSI YCTAaHOBIEHHOMY CTaHAAPTY, KOTOPBII
MOXKET MMETD IIe/Iblil CIIEKTP XapaKTePUCTHUK: ITUIECKUil (ZOOpBIil — 371071),
aCTeTH4YecKuit (KpacuBBIil — HEKPACUBBIN), MHTEIEKTYalbHbIN (YMHBIN —
[JIyTIbIiT), HOPMATUBHBI (60mbIIoi — MaseHbKuit) u T.jj. [Tomumo amoumo-
HaJIbHOJ M palllOHa/IbHOJ OCHOBBI, OLIEHOYHAsA KaTerOpu3aLys TaKKe MOXKeT
OCHOBBIBAaTbCs Ha YYBCTBEHHOM OIIbITE YeloBeKa. UyBCcTBeHHas OLleHKa CBA-
3aHa C BOCHPUATHEM MMPA IIOCPEICTBOM OPTaHOB YYBCTB I €T0 OCMBICTIEHIEM
B COOTBETCTBYIOLMX T€PMMHAX: BKYCHBIN — HEBKYCHBIN, JKECTKMIL — MATKUI
u t.0. [Bongeipes, 2000: 13]. Tem He MeHee, mogoOHast KaccubuKanyst OleH-
KU AABJIIeTCA BeCbMa YCTIOBHOI, TOCKONIbKY B €CTeCTBEHHOM fI3bIKE He MOXKeT
OBITh YMCTO IMOLMOHATBHOMN OL[EHKM, TaK KaK s3bIK [IPEJIONAraeT BCerua pa-
IIMOHA/IbHBII aCIIEKT.

TakuMm o6pa3oM, M3ydeHyue OLIEHKM KaK JIMHTBUCTUYECKON KaTeropum
B COBPEMEHHOII HayKe MMeeT BaKHOe 3HaUeHUe I MPeACTAB/IAeTCA aKTyaslb-
HBIM ¥ HEOOXO/JIMbIM, 0COOEHHO B I/IaHe MCC/Iel0BaHNMs HAllMOHAIbHO-KY/Ib-
TYpPHOI CrenyuduKy s3bIKOBBIX €MHUL], YTO SKCIUIMIMTHO IIPOSBIAETCS
B Ipollecce aHaIM3a s3bIKA 3apYOEXHDbIX MCKYCCTBOBEIOB, OL[eHMBAIOLINX
3HAYMMOCTD NPOM3BEJEHNUIT M300pasUTeIBHOTO MCKYCCTBA PYCCKMX MacTe-
POB COBETCKOTO U ITIOCTCOBETCKOIO Ieprofia, pelpe3eHTUPYIOINX UHYIO, Iy-
Y10, TIO[4AC HETIOHATHYIO /ISl 9KCIIEPTa KYNbTYPY.

B nckycctBe pycckoro sxusonucua V.C. IlmasyHoBa 0coboe MecTo 3aHMU-
MaeT IIeHHOCTHBIT MakpokoHuenT POIVHA, KOTOpblil HaXOOUTCS B LIEHTpe
BHJMAaHNA 3alaJHbIX KPUTUKOB, U3yUYAIOLIMX €r0 TBOPYeCTBO. [l BbIABIe-
HYSL CBOeOOpasys KOHLENTYaJIbHOM KapTUHBI MMUpa XY[OXKHMKA IIPefCTaB-
JSIeTCS. BOKHBIM PACCMOTPETh OCOOEHHOCTM SI3BIKOBOII pelpe3eHTaluu
B MCKYCCTBOBENUECKMX TEeKCTaX I[eHHOCTHHIX KoHLenToB SOVIET UNION
u RUSSIA, xoropsie popmupyror makpokonent MOTHERLAND u ugenTn-
bULUPYIOT eTo cofiepyKaHue.

Kax wusBectHO, Hambonee 3¢p¢GeKTMBHBIM MHCTPYMEHTOM IIPU MCCIIe-
IOOBAaHMM CTPYKTYPHO-COJep>KaTe/IbHbIX IapaMeTpOB KOHIENTa SBJLAET-
cs1 eduHuionHslt ananu3. OH mpencTaBasieT co6Oil aHAIN3 CIOBAPHBIX
HeUHNLMII C LeIbI0 BBIABIECHNUA JIEKCUKO-CEMAHTUYECKON CTPYKTYPBI
CTIOB-penpe3eHTaHToOB KoHIlenTa. IloHstme PopmHa mpepncraBisier co6oit
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OCHOBHOJI KOMIIOHEHT HAllMOHA/IbHOJ f3BIKOBOJ KapTMHBI MMpa T000ro
3bIKa, T.K. B HEM BBLAB/IACTCSI OTHOLICHUE YeJIOBEKa K OKPYXKAIOLeMy ero
MIUPY, K MUICTOPUKO-KY/IBTYPHBIM COOBITHSM 1 SIBICHUSAM, K €I0 MECTY U POJIN
B 06MTaeMoM npocTpaHcTse. Ha coBpeMeHHOM aTare pasBUTHA 061IeCTBa, B
310Xy BCEBO3MOYKHBIX HOIMTUKO-3KOHOMIYECKNX IPOTUBOCTOSHUI BOIIPOC
0 POV HALIMOHATbHO-KY/IBTYPHBIX ¥ MICTOPUYECKUX LIEHHOCTeI! JI/I YeioBe-
Ka 3BYYUT OCOOEHHO aKTYaJIbHO.

AHanmMs3upysa 3HaueHMe CIO0KHOTO IO CBOENl CTPYKType MaKpOKOH-
nenta MOTHERLAND, MOXHO BBIIEIUTDb CHEAYIOI[ME OIpefeleHns
ero JIEKCUYeCKOro pelpe3eHTaHTa: 1. ones native land; 2. the country
where a person was born; 3. a country considered as the origin or source
of something [MerrWOD]. CpaBHum onpepenenne cnosa motherland c ero
PYCCKUM 9KBUBaJIEHTOM. SI3bIKOBas penpeseHTaunus PojyMHa B PyCCKON
NVHTBOKY/IBTYpe 03HadaeT: 1. Mecmo, cmpana, ede uenosex poouscs; eoe
CIOHCUTICS, BO3HUK IMHOC; 2. MeCtO 803HUKHOBEHUS, OMKPbIIMUSL UAU U30-
6pemenus ueeo-nubo; 3. Omeuecmeo, pooHAs cmpana; 4. mecmo poroeHus,
NPOUCXONIEHUS Uee0-1Ub0; 5. POOUMAS 3eMIIST, MECINO PONCOEHUST; 3eMIIs,
eocydapcmao, ede poouncs [Oxeros, 1999]. ComocraBeHne AByX TeKCHU-
KOCeMaHTNYeCKUX BAPMAHTOB II03BOJISAET TOBOPUTH 00 MX NPAKTUYECKH
IOTHOJ CeMaHTUYeCKON U eHTUIHOCTH, CBUAETEIbCTBYS O TOM, UTO YIIO-
Tpebnenne motherland B TekcTax aHITIOA3BIYHOTO MCKYCCTBOBELYECKOTO
AMUCKypca He BCTYNaeT B IPOTUBOpedYMe C MOHATMEM PomyHa, KOTopoe
HpUCYTCTBYeT B padorax V. IlmasyHosa.

Ob6parumMcst K pesynabraraM [eUMHUIIMOHHOIO aHaIN3a, IPOBEJEHHOIO
B Xofie uccienoBanus KoHuenra RUSSIA B aHIMIMIICKON JIMHIBOKY/IbTYpe:
1. Russia is a country in eastern Europe and North Asia [CamOD]; 2. Russia is the
largest country in the world, covering N Eurasia and bordering on the Pacific and
Arctic Oceans and the Baltic, Black, and Caspian Seas [CollOD].

Konnent SOVIET UNION, BXopAmmit B CeMaHTUYECKYIO CTPYKTYpPy
makpokoHiienta MOTHERLAND, umeer cnenyouye feHUIIMOHHDIE pe-
npeseHtauuu: 1. a powerful group of Communist republics including Russia,
Belarus, Ukraine, Georgia, and 11 others that existed in Europe and Asia from
1922 to 1991 [CamOD]; 2. a former federal republic in E Europe and central and
N Asia [CollOD]. AHanus npuBefeHHbIX feQUHULNIT MMeHN COOCTBEHHOTO
Cosetcknit Cor03 IOKa3bIBAa€T, YTO OCHOBHOE BHUMAaHME B €r0 CTIOBaPHOM
OIIpefe/IeHUN yAiensieTcs: O(QUIMANIbHO 3aKPEeIICHHBIM IOCYAapCTBEHHO-CTa-
TYCHBIM XapaKTePUCTUKAM, YTO, OFHAKO, He MelllaeT BOCIPYHUMATD €ro KaK
OHNIM, YKa3bIBAIOIIMII HA MECTO POXIEHMS HOCUTENA PYCCKON KY/IbTYPBL
T.e. ero Popmny. Pycckuii mo nmpouncxoxpennio, V.C. IlmasyHoB cosfiaBan cBou
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IIOJIOTHA B Iepuoy cyiectBoBanmsa CoBeTckoro Comosa, 4To O3BOJIAET CUL-
TaTh €CTECTBEHHBIMY OTCBUIKM 3allafiHbIX 9KcIepToB K CoBerckoMy Coio3y
Kak K ero PopmuHe.

O6patumcs K IpuMepaM, paCCMOTPEHHBIM B PaMKax JIEKCMKO-CeMaHTH-
JyecKoro aHanmsa. ApT-gupexktop Axkagemunu Epbl Kapincton Maprapet Yusmic
(Margaret Wills) u aBrop crarsu, onybnnkoBanHoit B rasete «The Christian
Science Monitor» B 1987 rogy, unrepnperupyer kaptuny «Beynasa Poccusa»
CIIeMYIOLIM 06pa3oM:

(1) While eulogizing Russia in his historical paintings, Glazunov uses
pictures of life today in the USSR as criticisms of what the system has done
to the traditions. He worries especially about the loss of religious fervor, and
he feels the disappearance of the very soul or spirit of Mother Russia. He crams
his contemporary paintings with the materialism of todayss living [The Christian
Science Monitor, 1987].

B mpumepe (1) aMepUKaHCKMII 9KCIEPT SKCIUIMIUTHO [IOKa3bIBaeT CBA3b
MEX[Y LIeHHOCTHBIMM KOHIIEIITaMJ, Pelpe3eHTUpys ux nekceMamu Mother
Russia, USSR u Russia. C IOMOIIbI0 aHTOHMMMYECKO Mapbl CTIOBOCOYETAHWI
historical paintings — pictures of life today sxcuept obpaiaet BHIMaHMe Ha TO,
YTO XY/IOXKHMK B CBOMX pabOTax CpaBHMBAET >KM3HDb YeJIOBeKa B COBETCKOII
u coBpeMeHHOI Poccun. Ocoboe BHMMaHME 9KCIIEPT yHe/sAeT TOM HeraTuB-
HOJI OIleHKe, KOTOPYIO JaeT B CBOMX IpousBefeHusAx V. [TasyHOB USHU B
Coserckoit Poccun, cBupieresieM KOTOpPOII OH ABJIAETCA, OCYXKJas MOTEPIO
TpagyLNIi M PEUTMO3HBIX UleanioB PonuHbL.

VnTepnperupya kaptuny «Bkman Haposos CCCP B MUPOBYIO KyIbTypy
¥ VBUIN3ALMIO», CO3NAHHYIO V. ImasyHoBbIM B 1980 I., MCKycCTBOBE[, MMUILET
cepyonee:

(2) Infact, one cannot help noticing that the faces featured « The contribution
of the peoples of the USSR to world culture and civilization» are overwhelmingly
Russian, embodying the most popular take on the official dogma of the drawing
together of Soviet peoples [The Christian Science Monitor, 1987].

B npumepe (2) nexcema USSR u crioBocouyetanue Soviet peoples peripeseH-
tupywoT KoHient SOVIET UNION, B To BpeMs Kak c1oBO Russian MO>xHO
paccMaTpuBaTh KaK COCTaBHYIO 4acTb KoHlenTa RUSSIA. Okcnepr cunraer
OYeBMIHBIM U, CYs II0 MOJIAJIbHOCTY U CTWIIO U3JIOXKEHNSA, HOf/iep>KIBAeT
OLICHOYHOE MHeHMVe [71a3yHOBa O TOM, YTO BKJIaJ B MUPOBYIO LVMBIIN3ALINIO
IPUHAISKUT CKOpee He COBETCKOMY Hapony, a Poccun.

Maprapet Yunic, KoMMeHTUpys nonotHo Inmasynosa V.C. «Bosspamienue
OJIyIHOTO ChIHa», HaNMCaHHOE B 1977 I, oOpalljaeT BHUMaHMe Ha C/IeAyIOLIe
LIEHHOCTH PYCCKOS3BIYHOI KY/IBTYPBL:
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(3) The symbolism of the picture is the salvation of today’s «prodigal» Soviet
Russia is in the return to her historical, cultural, and spiritual roots buried
in the past. The son has rejected not only the misery of Soviet existence but also
the materialist alternative to it, be it at home or abroad [The Christian Science
Monitor, 1987].

AMepuKaHCKUIT 9KCIIEPT IepefaeT B mpumepe (3) BaKHOCTh COXPaHEHsI
OCHOBHBIX BUJOB LIeHHOCTeI, K KOTOpBIM Poccust Bo3BpalaeTcsi, yepes mpu-
naratenbHble historical, cultural, spiritual. Tlo MHeHUIO MCKyccTBOBefa, (ppa-
3y today’s Soviet Russia MOXXHO paccCMaTpyuBaTh KaK COBpeMeHHYyW Poccuo,
B TO BpeMs KakK cJIoBocodeTaHMe Soviet Russia perpeseHTMpyeT IpolLIoe
Poccun n popmupyer koruent SOVIET UNION.

B xofie ma/lbHeIIIero aHaau3a yAaeTcsl BBIABUTb OCOOCHHOCTI COBMeCT-
HOJI peIpeseHTaluyl B MCKYCCTBOBEAUECKOM TEKCTe TaKUX CYOKOHIICITOB,
¢dopmupylomux neHHocTHbl KoHIenT RUSSIA, kak RUSSIAN CULTURE,
RUSSIAN HISTORY, RUSSIAN PATRIOTISM, RUSSIAN SYMBOLS,
RUSSIAN PEOPLE, RUSSIAN RELIGION, RUSSIAN LEADERS.

B npumepe (4), B KOTOPOM MCKYCCTBOBET KOMMEHTUPYeT IOI0THO [1asy-
HoBa V. C. «Bo3BpaieHne O/1ylHOTO CbIHa», 3Ha4YeHMA CI0Ba culture (the way
of life, especially the general customs and beliefs, of a particular group of people
at a particular time [CamOD]), akryamusupywomue konnenT RUSSIAN
CULTURE, nony4aroT IOOXXNUTEMbHYI0 SKCIUVIMKAIINIO 9KCIIepTa:

(4) Many paintings have allegorical themes, such as «The Return
of the Prodigal Son», which Glazunov painted in 1978. A young blue-jeaned
Soviet youth is returning on bended knee to his «<master», who symbolizes Russian
traditions and behind whom stands a pantheon of those who have contributed
to Russian culture - Peter the Great, Pushkin, Tchaikovsky, Dostoyevsky, etc.
[The Christian Science Monitor, 1987].

ITo MHeHMIO MCKyCCTBOBeRA (IIpyMep 4), XYHO>KHIK XOUeT BBIPasUTh B Kap-
TVHE 3HaYMMOCTD LIeHHOCTel! PyCcKolt KynbTypsl (Russian traditions, Russian
culture) ¢ moMoIbio 06pa3oB TaKMX BBIAIOLINXCS NTI0eit, Kak Peter the Great,
Pushkin, Tchaikovsky, Dostoyevsky, 06pa3bl KOTOPBIX COCTABIISAIOT CMBIC/IOBYIO
ocHoBy cyoOkoHLennita RUSSIAN CULTURE. BaxkHoii1, 110 MHEHUIO 9KCIIepTa,
SIBISIETCS U TIPECTAB/IeHHasl B KAPTIHE CBs3b IIOKOJIEHNII, BO3BPAlljeHle MO-
JIOIEXKY K ICTOKaM POJHOIL KYIbTYPhI Soviet youth is returning on bended knee
to his master, who symbolizes Russian traditions, 4T0, Cy[isl IO KOHTEKCTY, Ha-
XOIUT Y MCKYCCTBOBEHA IIOHOE IIOHNMAHIE.

TecHOe B3aNMOZIEIICTBME HEKOTOPBIX CYOKOHIIEIITOB HE TOTIbKO C JOMIHM-
PYIOLIVM IIeHHOCTHBIM KoHLlennToM RUSSIA, Ho 1 Mexy co6011, KaK, Harpu-
Mep, Mexny cyokonnentamu RUSSIAN HISTORY (history — a record of past
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events relating to a particular country [CamOD]), RUSSIAN PATRIOTISM
(patriotism - the feeling of loving your country more than any others and
being proud of it [CamOD]) u RUSSIAN SYMBOLS (symbol - a sign, shape,
or object that is used to represent a country [CamOD]), MO>xHO TTpOCTIERUTD
Ha MaTepuase npumepa (5), B KOTOpOM aMepPUKaHCKUI UCKYCCTBOBEN MHTEP-
IpeTupyeT KapTUHY XygoKHMKa «Kuasp Oner u Vropb»:

(5) Glazunov captures the feel of ancient Russia with a bold central figure
and detailed background in such pictures as «Prince Oleg and Prince Igor». Both
males are typical Slavs - blond and blue-eyed. Oleg, the defender of the realm,
lovingly protects a tiny child, the future of the race. His cape is a brilliant red
against the deep blue water. Both of the subjects’ eyes command attention [The
Christian Science Monitor, 1987].

[Tpumep (5) WUTIOCTPUPYET, KAKUM 00pa3oM CyOKOHLIEIIThI, PYHKIVIOHU-
pylomue B Buje KoHuenryanbHoro knactepa: RUSSIAN HISTORY, RUSSIAN
PATRIOTISM u RUSSIAN SYMBOLS, ¢popMupyoT copep>KaTenbHO-CMBbIC-
noByto kaHBy KoHuenrta RUSSIA. Tak, Hampumep, cybxonuent RUSSIAN
HISTORY permpeseHTupyercs B TEKCTe CIOBOCOUeTaHIeM ancient Russia, cy6-
koHuent RUSSIAN PATRIOTISM npepcTaBiieH cioBocodeTaHuAMM defender
of the realm, lovingly protects a tiny child, the future of the race, a cyOxoHLenT
RUSSIAN SYMBOLS penpeseHTupoBaH LBeTaMu pOCCuitckoro iara,
a uMeHHo brilliant red, deep blue.

Ha matepuare npumepa (6), B KOTOPOM MCKYCCTBOBE MHTEPIIPETUPYeT Kap-
TVHY XyIOKHYKa «Beunas Poccyst», paccmoTpuM cBsasb cyOkonnentos RUSSIAN
PEOPLE (people - all the men, women, and children who live in a particular country
[CamOD]), RUSSIAN HISTORY » RUSSIAN PATRIOTISM:

(6) «Eternal Russia» (1988) celebrates the millennium of the Baptism of Russia.
I'recall the words of one visitor at an exhibit: «My God, what power this painting has!
I that I was born a Russian! Many here at the exhibit are asking, «Who's this or that
figure?» And its wonderful that visitors have begun to learn so much about Russia
and to feel their connection with our great history» [Wordpress, 2008].

B pannoMm npumepe cybxonnent RUSSIAN PEOPLE axryammsupyercs
KaK born a Russian, a B codetanun c feel proud penpeseHTUpyeT CyOKOH-
pent RUSSIAN PATRIOTISM. Csssaunbiit ¢ Hum cy6koHnent RUSSIAN
HISTORY mpepcrapneH B ImpuMepe CIOBOCOYETAaHUAMU fto learn so much
about Russia n great history. DKCIepTy 04eBUIAHO MMIIOHUPYIOT CYACThe I FOP-
IOCTb, KOTOPbIE UCIIBITBIBACT XYLOXKHMK OT CO3HAHYS TOTO, YTO OH POKIEH B
Poccun u cBsA3aH ¢ ee Benukoii ucropueii. OTHOIIEHNE KPUTHKA K IIOJIOXKU-
Te/IbHO OL]eHKE XYIOXHUKOM IIeHHOCTHOTO KoHIenTa RUSSIA akcnnmuimutHoO
IIPefCTaBIeHO B TEKCTE U MOHATHO [/IS1 PeLUNUeHTa.

—4] -



COBPEMEHHAS AHITIMICTUKA: I3bIKOBBIE MEXAHVI3MbI ®OPMVPOBAHVIA KYJIBTYPBI

Bynyun riry6oko penurnosubiM denosekoM VI.C. IlasyHoB, xenas foHe-
CTHU [0 3pUTeJIsI CBOE IIOHMMAaHUe PO/ PEJIUTHUHU /LS PYCCKOTO YeloBeKa, Co-
37aJ1l MHOTO KapTHH Ha 3Ty )XMBOTPEIIELIYIIYIO AJIs1 Hero TeMy. PaccMoTpuM,
kakuM o6pazom cyoxouuent RUSSIAN RELIGION (religion - the belief in and
worship of a god or gods, or any such system of belief and worship [CamOD]),
KOTOPBIil SIB/IAETCA HEMOCPENCTBEHHON COCTABJIAMIIEH IIeHHOCTHOTO KOH-
unenta RUSSIA, mpefcTaBieH B TEKCTaX AHITIOA3BIYHBIX MCKYCCTBOBEJOB
o tBopyecTse V.C. IlmasyHoBa:

(7) Glazunov obviously sees the Orthodox Church as an important
part of Russia’s identity, and as a remnant of its monarchical past that
he also venerates, and as an organic part of the life of the peasantry [David
Yorkshire, 2018].

Murepnperupys KapTuny «PackynaunmBaHue», OPUTaHCKMII MCKYCCTBO-
Bent JloBun Vopkiup KOHIEHTPUPYeT CBOe BHUMAHNE HA €e PeTUTMO3HBIX
acIeKTax Kak BakHOI yacTu camo6siTHOCTH Poccyn. Cybkonuent RUSSIAN
RELIGION akxTyanusupyeTcs B TeKCTe UCKYyCCTBOBEJA C TIOMOIIbIO CTTOBOCO-
getanna Orthodox Church v XapakTepysaIy 3HAYMMOCTU 3TOTO II€HHOCT-
HOTO KOHIIENTA /I IIOHMMAHM PYCCKOI MAEHTUIHOCTH (an important part
of Russia’s identity).

Hocrarouno sxcrmuuTtHo cy6koHIenT RUSSIAN RELIGION BeIpakeH
" B npumepe (8) mpy MOMOIIM OTCBHUIKY OPUTAHCKOTO 9KCIIepTa Ha 0O6pasbl
Xpucra u Caroro Jlasaps B kaprune V. Ilmasynosa «Bockpemienne Jlazapsi»:

(8) Christ restored Lazarus to life who believed in him. Restored, he
appears in front of people covered in a shroud, only his eyes are seen [David
Yorkshire, 2018].

Vcnonb3oBaHHBIE B MCKYCCTBOBENUECKOM TeKCTe IpefuKaTbl believed
u restored CIIOCOOCTBYIOT YCIICLIIHON pelpe3eHTaly B HeM CYOKOHIIeITa
RUSSIAN RELIGION.

Oco6y10 porb B TBOPYECTBE XyHOXKHMKA UTPAIVi MHOTOYNCIIEHHbIE 130~
6pakeHNs BBIFAIOLIVXCA JIIOfIell U TOCYapCTBEHHBIX JieATeslel, 3HaUNTe/b-
HOe MeCTO Cpely KOTOPBIX, HapARY € 3apyOe>KHBIMU, 3aHMMA/ IpefcTa-
BUTENIN PYCCKOM KY/IbTYPHOM ¥ ITONUTUYECKOI SMINATHI, Yb) IMIA MBI 4aCTO
HaxoJyM KaK Ha MAacIITaOHBIX MICTOPUYECKNX MIOJIOTHAX, TaK U Ha IOpTpe-
TaX. DTV BBIJAOLINMECS TUYHOCTU He 6e3 OCHOBaHMA MHTEPeCOBalU 3apy-
6e>XHBIX 9KCIIEPTOB, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO PEIIPe3eHTALMY B aHIVIOA3BIYHOM
UCKYCCTBOBeuecKoM gucKypce cyokonnenta RUSSIAN LEADERS, tecno
B3auMopeicTBymomiero ¢ pycckoit ncropueit (RUSSIAN HISTORY), pyc-
ckoit kynabrypoit (RUSSIAN CULTURE) n nonmutnkoit Poccun (RUSSIAN
POLICY).
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Hampumep, nckyccrBoBer-kputuk Juapo Meitep (Andrew Meier), un-
TepIpeTUPYs KapTUHY «BeluKuii 9KCIepuMeHT», KOHLIEHTPUPYET CBOE BHIU-
MaHue VIMEHHO Ha MIOMUTUYIECKNX AesITe/IX, KaXX/bli 13 KOTOPBIX CBITPasl Be-
IYIIYI0 POIb B ICTOPMY U HOMMTHKe Poccuiickoro rocymapcrsa:

(9) «The Great Experiment» depicts Lenin in the dark center of a burning
red star, surrounding him are the masses of literary and political figures who have
played leading roles in the past three centuries of Russian history. It depicts both
the common people of former Russia and cultural and political figures, Stolypin,
a poster with the Tsar and Tsarina. In a red bloody haze, as if embraced by a great
fire, appears to us the martyred family of the last Russian emperor Nicholas II,
with burning halos around their heads [ Andrew Meier, 1990].

Oupapio Meitep B cBoeM KOMMEHTapyUy 0OpaTul BHUMaHKE Ha IPEACTaB-
nenHble B KaptuHe V.C. [asyHoBa momutmdeckue QUIypbl, pelpe3eHTU-
pytomye B Tekcte cybkonuentsl RUSSIAN HISTORY, RUSSIAN LEADERS
n RUSSIAN CULTURE. Cy6xonnent RUSSIAN HISTORY npencTaBieH cio-
BaMut: in the past three centuries, Russian history, former Russia. ViMeHa 10-
muTudeckux mesiteneit Lenin, Stolypin, Nicholas II, political figures, Russian
emperor penpesentupyior cyoxonuent RUSSIAN LEADERS. Cy6konuent
RUSSIAN CULTURE BbIpakeH npunaratenbHbIMu literary u cultural n B Ha-
spanuu kuuru «Tsar and Tsarina».

VuTepuperupys kaptuHy «PbIHOK Halelt geMokparum» (1999), amepu-
KaHCKui1 npodeccop nomuronorny YHusepcurera Maitamu (Oraiio) Kapen
JlaBuIa numeT craenymolmee:

(10) Yeltsin is shown on a canvas with a baton. He is still trying to rule
the people depicted around him. Glazunov chose not to make Yeltsin the center
of the composition, but depicts him from the side, among many other figures.
The artist wants to show that the organizer of what is happening in the picture
is the person with the baton.

YueHblil cunMTaet, 4To, M3obpaxasa obpas pykosogutens (rule the people,
person with the baton), V1. [1a3yHoB mogBoauT UTOT IpasaeHio Enbiinna, ko-
TOPOTO OH He IOMeIaeT B LIeHTP MonoTHa chose not to make Yeltsin the center
of the composition. CioBa uckyccTBoBena trying to rule the people yxasbiBaroT
Ha TO, YTO, 110 €T0 MHEHNIO, XYIOKHIK BbIpaXkKaeT OTPULIATEIbHYIO OLIEHKY b1-
TypBI IIPAaBUTE/LA Y XOUeT IOKa3aThb ero IOMUTUYECKYI0 HeCOCTOATENbHOCTD.

Kak sABcTByeT U3 IIpOBEIEHHOIO aHaIM3a, HJOMUHMPYIOLIVM B padoTax
I.C. I'masynosa asngerca konnenT SOVIET UNION, KoTopbIii, KaK ¥ KOHLIETIT
RUSSIA, Bxoput B cocTaB LieHHOCTHOro MakpokoHuenta MOTHERLAND.
Ec/y nepBblit BHISBIBAET HEMTPAIbHYIO WM OTPULIATE/IBHYIO OLICHKY XYHO0XK-
HIKA, TO BTOPOII B TBOpUeCTBe [lIa3yHOBa U B AUCKYpPCe SKCIIEPTOB OTMEUEH
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VICK/TIOUUTEIBHO IIOJIOXKUTENbHOI OLIEHKOI, KOTOpas paclpOCTPaHACTCS
U Ha ero CyOKOHLeNThI, oAMH 13 KoTopbix, RUSSIAN HISTORY, fomyckaet
[anbHeilllee feneHre Ha coobITuitHble MUKpOKoHIenTol RUSSIAN BATTLE
n RUSSIAN REVOLUTION. Ananus crmoBapeii flaeT clefyromine omnpefene-
Hus crosa battle: 1) a situation in which countries compete against each other
very strongly [CamODY]; 2) a period of fighting or conflict between countries
or states [CollOD]; 3) fighting between two or more countries that involves
the use of armed forces and usually continues for a long time [MacOD].

VccnepoBarenam Teopyectsa V. [lTa3zyHoBa XOpoILO U3BECTHO, YTO B CBO-
UX paboTax OH yJe/lsAeT 3HaUUTeIbHOE BHYIMaHe BOCHHBIM CIOXKeTaM, Hepas-
PBIBHO CBsI3aHHBIM ¢ nctopueit Poccun. Paccmorpum npumep (11), B kotopom
aMepUKaHCKMII ucKyccTBoBenl Bunbam Iparivc (William Grimes) unTepmpe-
TUPYET TOHYIO IpaMaTN3Ma KapTUHY «[0pOry BOHBI», pENPe3eHTUPYS MI-
kpokoHuent BATTLE nexkcemamu the wartime experiences, soldiers, civilians,
the war’s impact across society:

(11) The image shows us both the wartime experiences of both soldiers
and civilians, but also men and women, children and the elderly. At the time
it was a useful visual prompt for thinking about the war’s impact across society
[The New York Times, 2017].

JKenas BpIpasuTh Tparmyeckye BOCIOMMHAHMA cBoero gercrsa V. Imasy-
HOB IlepefjaeT B KapTIHe HeB3TOJbl BOCHHOTO BPeMEeHH, KOTOPbIe 9KCIIePT BbI-
paxkaert B Tekcte (12) cnoBamu the Great Patriotic War, wartime, challenge:

(12) The painting was informed by his own wartime experiences, the reception
of which again reveals an enormous amount about historical memory, in this case -
the challenges of remembering the Great Patriotic War [The New York Times, 2017].

B xapruHax V. [lTasyHOBa rpOTeCKHOE BOIUIOLeHMe 06pa3a Bpara HaXOQMUT
CBOE IIPOSIB/ICHYE B COOBITIX JABHO MUHYBLIEN MCTOPUI. AMepPUKAHCKIIL MC-
KYCCTBOBeE]I C/IeAyIoIM 06pa3oM MHTepIpeTupyeT KapTuny «IIITypm rpagar:

(13) With the aid of the former, the image of the enemy in the right portion
of the painting becomes connected with the image of Ancient Rus shown in the left
portion, where fire is raging, birds scatter around, and an innumerable number
of enemy arrows are directed at the city. Within the framework of the latter,
the image of the Tatar-Mongol invasion of Rus is comprehended as a tragic
conflict between two civilizations [The New York Times, 2017].

CpakeHlUe OIMCBIBACTCS KPUTUKOM KaK TpParvmdecKuil KOH(IMKT Lu-
BIM/IM3ALMIL, B LIEHTPe KOTOPOTro AaHbl 00pas Bpara u obpas Jpesneit Pycu:
The image of the enemy, the image of Ancient Rus , the image of the Tatar-Mongol
invasion of Rus, fire is raging, enemy arrows, tragic conflict, KoTOpble perpe3eH-
TUpPYy0T MUKpoKkoHuent BATTLE.
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JpyruM BakKHBIM COOBITHEM, HEOTHEMMMBIM OT ucropuu Poccuy, sBis-
eTcs, o MHeHuto V1. Ilmasynosa, OKTAOpbckas peBOmonysa. MUKpPOKOHIIEIIT
REVOLUTION penpeseHTUPYeT B cIOBape Clefyoline sHadenns: 1. a change
in the way a country is governed, usually to a different political system and often
using violence [Cam.OD]; 2. a successful attempt by a large group of people
to change the political system of their country by force [Coll.OD]; 3. a sudden,
radical, or complete change [MerrWOD].

KOHTeKCTya/lbHYI0 — peNpeseHTAlMI0  COOBITMIIHOTO — MMKPOKOHIIENITa
REVOLUTION MOXHO HailTi B MICKYCCTBOBEAUECKOM TeKcTe Bumbsama [pativca,
B KOTOPOM OH MHTepIIpeTupyeT KapTuHy [nasynosa V.C. «KocTpbl OKTA6psi»:

(14) The picture depicts three figures who changed the course of worlds
history after the events of the Great October Socialist Revolution (also known
as the Red October) - Yakov Sverdlov, Felix Dzerzhinsky and Vladimir Lenin
[The New York Times, 2017].

VickyccTBOBer, BBIAE/SIET B TEKCTe, MOCBsILIEHHOM KapTyuHe «KocTpsl ok-
TSA0psi», BaxkHoe cobbitue — Great October Socialist Revolution, a Taxxe nsme-
HMBILIVX XOJI MUPOBOJ VICTOPMU UJIEPOB PEBOIOLVMN, KOTOPBIX M300pasuI
W. Tmasynos: Yakov Sverdlov, Felix Dzerzhinsky n Vladimir Lenin, abu nme-
Ha Bouumn B uctoputo Coserckoit Poccun. [JaHHBIN puMep [laeT OCHOBaHME
TOBOPUTDb O TECHOV KOHLENTYa/NIbHOM CBA3YM TAKMX IOHATUIL, KaK TMYHOCTD,
UCTOPUS, COOBITIE, TIOMUTUKA, YTO HAXOAUT HOATBEpPXK/ieHIe B TBOPUECTBE
V1. I'masyHOBa 1 OTMEYAETCA UCKYCCTBOBEAMM.

Paccmotpym npumep (15), B KOTOPOM, MHTEpIIpeTHpYA KapTuHy «KocTpsr
OKTsIOpsi», 9KCIIEPT IMOKa3bIBAET CaMO COOBITIE M €r0 HeIOCPENCTBEHHBIX
Y4aCTHVKOB, IIOJYEePKIBasi KpaliHe OTPULIATE/IbHYIO OLICHKY, KOTOPYIO XY/I0XK-
HIIK JIaeT B CBOUX paboTax PeBomonuim, ee MHNLIMATOPAaM U PYKOBOJUTEIAM:

(15) The new leaders of Bolshevik Russia are represented as cruel and
powerful people who are obsessed with the idea of building a new world. Their
faces are illuminated by bloody gleams of the revolution bonfires lit by them. With
amazing skill, the revolutionaries’ faces are plucked from the darkness of the
night and portrayed with a striking vitality that almost hypnotizes the viewer
[The New York Times, 2017].

CnoBocoverannie Bolshevik Russia, xak u Soviet Russia, ieMOHCTpUpyeT
KOHILIENITya/IbHO-TIOHATHIIHOE COBMeIIEHNe B PaMKaX LIeHHOCTHOTO MaKpPOKOH-
nenta MOTHERLAND pByX aHTOIOHMCTUYHBIX, 10 MHEHIIO MAacTepa, KOHIe-
toB SOVIET UNION 1 RUSSIA. B TekcTe KpUTHKa OHM OTPAXKAIOT TParniecKyro
MCTOPUIO CTPAHBI, a CIoBa cruel, revolution bonfires, bloody gleams, penipesentn-
pytouge MukpokoHuent REVOLUTION, unmocTpupyloT, KakuM, Cyfis Mo Kap-
TVHE, BUIUT 3KCIIEPT OTHOLICHE XYJOXKHIKA K IPOM3OLIEIINM COOBITIM.
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3aBepiras UCCIEOBaHMe, MOXKHO CHelaTh psj BbIBO#oB (1) VsyueHue
MICKYCCTBOBEIUECKOTO JUCKypca o paborax JI. IltasyHoBa HaeT OCHOBaHUe
TOBOPUTb O CIOXKHON  MepapXuMyecKs OPraHM30BAHHON  CTPYKType
KOHLIENITYya/IbHOTO ~ IIPOCTPAaHCTBA TEKCTOB 3KCIEPTOB. MaKpOKOHIENT
MOTHERLAND Bk04aeT KOHLENTYa/lbHBIN KIacTep IepBOrO YpPOBHSA
¢ xonuenramu RUSSIA u SOVIET UNION, mnepBblit 13 KOTOPBIX 00Opasyer
KOHIIENTYa/IbHBII KJIACTEP BTOPOTO YPOBH:A, COCTOSILIMII M3 CYOKOHLENTOB
RUSSIAN HISTORY, RUSSIAN CULTURE, RUSSIAN PATRIOTISM, RUSSIAN
SYMBOLS, RUSSIAN PEOPLE, RUSSIAN RELIGION, RUSSIAN LEADERS.
Cy6xonnentRUSSIANHISTORY 06pasyeTKOHLIEIITya/IbHbI K/IACTEP TPETHETO
ypoBHsi, 06beanusisa MukpokoHuentst RUSSIAN REVOLUTION u RUSSIAN
BATTLE, xoropble cBsi3aHbl COOBITMIHBIM 3HadeHreM. (2) Konuentsi,
OTHOCSIIIMECS] K K/IACTEPHBIM 0Opa3OBaHMsM Pa3HBIX YPOBHEN, MOIYT OBITH
[IPEACTABIEHl B OHOM TEKCTOBOM (hparMeHTe, EeMOHCTPUPYS CIIOXKHBII
XapaKTep B3aMMOJENCTBMA KaK ¢ MaKpPOKOHIIEIITOM, TaK M C KOHILeITaMu
IPYTUX YPOBHEI B 3aBUCUMOCTH OT MX 1]eHHOCTHO-CMBICTIOBBIX XapaKTePUCTUK
B paMKax OIIpefie/IeHHOTO COIOKYIbTypHOro KontekcTa (RUSSIA — RUSSIAN
HISTORY - RUSSIAN REVOLUTION). (3) lleHHOCTHass cOCTaBIAwOIas
MaKpOKOHIIENITa He PACIpPOCTPaHAETCA Ha BCe YPOBHU KOHI[ENTya/lbHO-
KIaCTEPHBIX peNpe3eHTalull, 4YTO OODACHAET, HAlpuUMep, BO3MOXKHOCTD
paccmarpuBath MukpokoHientel RUSSIAN REVOLUTION u RUSSIAN
BATTLE c¢ TOukM 3peHNA aHTUIIEHHOCTEN, Y4MTbIBAas BBICOKYIO CTeIleHb
UX CYOBEKTHO-OPUEHTMPOBAHHOM IOHATUITHO-CMBICIOBON BapUaTUBHOCTIL.
(4) Hecmotps Ha T0 uto KoHuentsl SOVIET UNION n RUSSIA o6bennHeHbt
IpMHaIeXKHOCThI0 K MakpoKoHLenTy MOTHERLAND u pmeMOHCTpUPYIOT
BBICOKYIO CTelleHb CEMaHTUYECKOJ CXOXECTHU, UX TEKCTOBbIE PErpe3eHTaLUN
JAI0T OCHOBaHME TOBOPUTb O PasHBIX, a IIOYAc U IIPOTUBOIIOIOKHBIX 3HAKaX
OLIeHKM, KOTOpOI HaflefiieT UX aBTOp TEKCTa, MHTEPHPETUPYS KapTUHBI
XYHO’KHUKA, YTO TIOff4ac O3BOMsAET PACCMaTPMBATh STU KOHLIENITI B TEPMIHAX
omnmosuuuu «Coit-pyroit».
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I'TTABA III. PAKTOP ATOHAJIbHOCTU B COBPEMEHHOM
AMEPVKAHCKOM ITOJIMTNYECKOM JIUKYPCE KAK
9JIEMEHT MHTEHIIMOHAJIbHOW KAY3AIIUU

IleHTpaNbHBIM HOHATHEM MOMUTUIECKON TMHTBUCTUKN SIBIISIETCS TIOMN-
TUYECKUIT AUCKYPC, KOTOPBIil IPeACTaB/sieT cOO0I COBOKYIIHOCTb PedeBbIX
aKTOB, UCIIOJIb3YeMbIX KaK B MOHOJIOTMYECKOT, TaK M JUaJOorn4ecKkoi ¢op-
MaX, HallpaB/IeHHbIX Ha 3aBOeBaHUe BJACTH. B HacTosAIlee BpeMs B CBA3M C
pasButueM LIM(POBBIX KOMMYHMKATVBHBIX MEJVIIHBIX TEXHOJIOTMII IOJIM-
TUYECKMIT JUCKYPC CTAHOBUTCS HambosIee BINATEIbHBIM CLIOCOO0M PpopMM-
poBaHuA MHPOPMALMOHHOTO MIPOCTPAHCTBA. B mepmopn nMHPOpPMaLMOHHBIX
BOJIH IIpM CTONKHOBEHMM W[l KOHKYpPUPYIOILye CTOPOHBI B JJOCTATOYHO
peskoit (opme NPOSBIAIT CBOJ AHTATOHUCTUYECKUIT KOHQPOHTALMOH-
HBIIl XapakTep. DKCTEHCMBHOCTh arOHM3Ma VWJIM PUTYaIU3MPOBAHHON CO-
CTSA3aTE/IPHOCTY PAacTeT BO MHOIMX OOAacTsX Yelm0BEYeCKOro MAMUCKypca
[Tannen, 2002], Ho B monutuyeckoM puckypce CIIIA, ocobeHHO B mepuop
MPe3UEHTCKO M30MpaTeNnbHO KaMIAHNWM, SKCTEHCMBHOCTb BO3pacTaer
u popmupyroTcss ocobsle Mofenu BepbanbHO aroHaabHOCTY. OlieHOYHbIE
BBICKa3bIBaHMA B IPOTUBOCTOAHUY NOTUTUYECKUX ONIOHEHTOB 3aHVMMAIOT
0c060e MecTO B IPe3UIEeHTCKIUX AebaTax, MOCKOIbKY Hanbojee SKCIUIMIINT-
HO HaIIpaBJ/ieHbl Ha YOeX/eHue ayJUTOPUN B COOCTBEHHOI IOIOXKUTENTbHO
pO/IM B paMKax IOJIOKUTE/IbHOI OLeHKY U 0COOEHHO Yepes AMCKPERUTALINI0
OIIIOHEHTa B OTpUIIaTebHOI omeHKe [Vccepe, 2008: 190-192]. Tem cambiM
OCYIIeCTB/IACTCA MAHUITY/IALNS Ay AUTOPUM B paMKax «CTPaTErn4ecKoro Ma-
HeBpupoBauush» [Eemeren 2010].

Llenp MccnenoBaHms — IPOCTENUTDH POJIb OLEHOYHBIX BHICKA3bIBAHMII B pe-
IM3alMy arOHAJIBHBIX OTHOLIEHMII NPy (DOPMUPOBAHMU CTPATEIMiL, OCY-
IIECTB/IAEMBIX YIaCTHUKAMU IIPeABBIOOPHDBIX MpesUeHTCKUX Aebaros. Ecmu
CUNMTATh, YTO OCHOBHASI (PYHKUMA IOTUTUIECKOTO AMCKypca — 9TO QYHKIMA
yOEKIe Vs, IPU KOTOPOJ MOXKET IPOMCXOAUTD M3MEHEHMe CUCTeMbI B3ITIA-
OB I MOTUBMpOBaHMe JieiicTBuil ayguropun [[lembankos, 2002], To MMeHHO
OLIeHOYHbBIe BBICKA3bIBaHM MOTYT IIPOSABUTD ION(YHKIVOHAIBHbIE BO3MOX-
HOCTM B paMKax BO3JIe/ICTBIUA. DTO BO3[EICTBIE IIPOAB/IAETCA B peannsalnum
VHTEHI[MOHA/IbHOTO 3Ha4eHN s, KOTOpoe GOPMUPYETCs B paMKax Ile/IeBbIX IIPO-
IpaMM IIOINTHKOB, @ peajM3alys 9TUX 3HAYeHUI OCYILIeCTB/IAeTCs Ha IpaHuIie
COOCTBEHHO JIMHIBUCTIYECKIX 3HAYEHNIT, 00CYK/jaeMOJ TeMbI U IICHXOIOrMYe-
cKoit nHTeprperanyy ayauropun [Eemeren, 2010: 93-101]. OyHKIMOHAIBHBII
MOTEHIIMAT OLEHOYHBIX BBICKAa3bIBAHNIT 3aK/II0YAETCSI HE TOIBKO B BBIPYKEHNUN
OTHOILEHVISI ¥ 9MOLVIT TOBOPSIILETO K 00BEKTY OLIEHKY, a TAK)Ke B CTPEM/IEHNN
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IIpUBJIeYb BHUMaHMe CIyIIaTesnell ¥ CKJIOHUTDb ayUTOPUIO K CBOEIl TOUKe 3pe-
HUsL. B 9TOM c/ydae B paMKaX MHTEIPAIL[IOHHOTO KOMIIOHEHTa (YHKIIMOHAIb-
HOJI CeMaHTVKV OLICHOYHBIX BBICKA3bIBAHNIT BBICTYIIAET Kay3aTUBHAs QYHKIV
MHTeHIVOHa/NIbHOCTH [Searle, 1993: 112-140]. VIHTeHUMOHaMbHAA Kay3aTWB-
HOCTb OIpefensieTcss B (pyHKLUMOHAMBHBIX 00/IACTAX HMOMUTUIECKOTO AVCKYP-
Cca, cpeay KOTOPBIX BBIfieIATCA NepcyasuBHasA (PYHKIVSA, HallpaB/IeHHas Ha
ayIUTOPMIO, U1 'PYIIIIO-BbIieINTe/IbHAA QYHKINA, CBA3aHHASA C «00ecIedeHneM
UEHTUYHOCTY MTOINTUKa» [Bogak, 1998: 22-46].

YcnemHnocTh NOMUTUYECKOTO OUCKYpca BO MHOTOM 3aBMICUT OT TOTO, Ha-
CKOJIbKO pedYb ITOJIMTUKA ¥ NPUCYTCTBYIOIIME B Heil CMMBOJIbI COOTBETCTBY-
10T OOIIeCTBEHHOMY CO3HAHMIO. VIHBIMM CIOBaMM, B CBOCI pedy IIOJIUTUKY
HEeOoOXOIMMO MCIIOIb30BAaTh MIPABU/IbHBIE peueBble IPUEMBI /ISl TOTO, YTOOBI
afipecarhbl NOTUTUYECKOTO JVICKYpca CMOI/IM BOCIIPUHATD TOBOPALIETO U €TI0
mo3ununio Bcepbes [Dyko, 2008: 23-25].

B aTOI1 CBA3Y, C 1Ie/bI0 OKA3aHNA BO3/IEVICTBYA Ha afpecaTa ¥ MaHUITY/IN-
POBaHNA €0 CO3HAHNUEM, B PaMKaX IIOJIMTIYECKOTO AUCKypca (PyHKIIMOHUpYeT
«SI3bIK MOMUTUKM». KiTI0ueBoll XapaKTepUCTUKOI JAHHOTO «A3bIKa» SABJIAETCA
BbBICOKAsl CTENIEHb arOHA/IbHOCTY, OLIEHOYHOCTH M arpeCCUBHOCTY, HAMEPEHHO
Halle/IeHHBIX Ha IIPOBOLMPOBaHMe U MOOY>K/IeH)e OIIIOHEHTOB 1/WIN ayUTO-
pUM K HeOOXOIMMBIM JieVicTBMsAM. [Ipu 9TOM Bce OIleHOYHbIe, IKCIPECCUBHbIE
1 SMOLVIOHA/IHO OKpPallleHHbIe BHICKa3bIBAHNA IOMUTUKOB (PYHKIMOHUPYIOT B
paMKax TaK Ha3blBaeMBIX CTpaTeruil M TaKTUK IIOIUMTUYECKOTrO AUCKYpCa, YTO
006YCIIOB/ICHO €r0 MaHUITY/IATUBHOI M NIePCYa3sUBHON CIIeLU(UKOIL.

Iog crpaterueit ciefyer MOHMMATb KOMIIIEKC KOMMYHMKATUBHBIX TIpue-
MOB, HaIIpaB/IeHHBIX Ha BbIpa)KeHMEe MHTEHIUU TOBOPAILETO, B KOHKPETHOI
curyanuu obmenus [Vccepc, 2008: 186-188]. Curyaunu HHCTUTYIMOHAIb-
HOTO IMCKypca 3aJIal0T OIpefielieHHbIe 1Ie/M, B JOCTVDKEHUY KOTOPBIX CTpa-
TeTMM MOAUTUYECKOTO IMCKYypca IPUHMMAIOT HENOCPENCTBEHHOE y4yacTHe.
JlaHHbBIe IleMn: CTUMYIMPOBaHME ajpecaTa TONOCOBATh 3a KOHKPETHOIO
KaHAMAATA, 3aM0ONTyINTh ABTOPUTET, YKPEIULITh COOCTBEHHBIT MUK 1 T.1.
[Wierzbicka, 1986]. O.C. Vccepc mpemnmaraer paccMaTpuBaTh CTPAaTeruu
MIOJIMTUYECKOTO AMCKYpca B IBYX HallpaB/IE€HMUAX: CAaMOIIPe3eHTALNN U JIUC-
KpemuTauyy. VIHTepecHO, YTO NaHHBIN MOAXOM TeCHO B3aMIMOCBA3aH C BO3-
MOXXHOCTSIMUM TIOJINTHKA HaMEPEHHO CO3[aTh HEOOXOAMMBIl BepOajbHBbII
KOHTEKCT /L1 MI3MEHEHNS 1/JJIN COBEPIICHCTBOBAHMS COOCTBEHHOrO 00pasa
B I71a3ax usbuparerneii.

O6pa3 monuTMKa CO3aeTCs 3a CYeT MaHWUIYISATUBHBIX CTPATEruil, K
KOTOPBIM OTHOCATCA, 1o MHeHMIo O.JI. MuxaneBoit, «CTpaTeruy Ha MoBbI-
IIIeHNMe», «CTPATernsi Ha IIOHIDKEHNEe» U «TeaTpanbHasi». Kaxast crparerus
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HOAKpeIUIsIeTCsl HabOpOM TaKTUK, IPEACTaB/IAIOMUX cOO0Il HeKue CTyIIe-
HIU B IIpOliecce L[eJIOCTHON peannsalyyl CTpaTeruii 3a cueT pa3HO0OpasHbIX
pedeBbIxX npueMoB. Tak, BRIAEMAIOTCA Clefyiomne crparterun: Crparerns
«Ha TIOHIDKEHMe» /| «UTpa Ha MOHVKEeHMe», HallpaB/leHHasd Ha JVMCKpeu-
TAlVI0 ONIMOHEHTA C TaKTUKOI «MUHYC»; CTpaTernsa «Ha IOBBLILIEHUE» /
«MTpa Ha TIOBBIIIEHME», IPM3BAHHAA IIPEACTABUTh OpaTropa B Hambomee
BBITOIHOM CBeTe, OCYILIECTBIIAETCA B Ipollecce KOMMYHUKanuy 6maropa-
psI TAaKTUKe aHAJIN3 «IUTI0C»; CTpaTeryus TeaTpaJbHOCTH, CIOCOOCTBYIONIAS
peanu3anuy TOLNYIecKoil pyHKIMY BBICKAa3bIBaHV, BBOLUTCSA B pedb IIpU
HOMOIIM TAKTUK IOOY>XIEeHUsA HpU3bIBA K KOOIEPAaLNM, pa3sMe>KeBaHMs
(mpoTuBOIOCTaB/ICHNS Ce0s M ayfUTOPUM OIIIOHEHTY), 0bellaHus, Ipo-
BOKAIVIY, NPOHU3MPOBAHMS, IIPOTHO3MPOBAHNS U IpeAyIpexaeHns [Mu-
XaneBa, 2009: 115-136].

CrefyeT OTMETUTD, YTO B paMKaX OfJHOTO BBICKa3bIBaHMsI MOIYT Iepece-
KaTbCsI He TOJIBKO TaKTVKI KaK CPefCcTBa peannsaluy [Mo0aIbHbIX CTPaTeruit,
HO M CaMM CTpaTeruy, BosfelicTByoue Ha aysuTopuio. CTparernyu 4acTo
dbopMupyIOTCA B peuy IONMUTUKOB ITOCPEAiCTBOM BBE/IEHNA B BBICKAa3bIBaHME
OLICHOYHOTO KOMIIOHEHTa KaK KpalfHe 3KCIIPeCCUBHOTO pblYara BO3JeiCTBIA
Ha CO3HaHMe afjpecara.

Tak, mpocnexxuBaeTcs YeTKas B3a¥MOCBA3b MEXJY HMOMUTUIECKUM JIVC-
KypCOM, B 0COOEHHOCTY €TI0 COCTA3aTeNbHBIMU SKaHPaMIU, Y aTOHAJIbHOCTBIO
pedn IONNTHUKOB, HAIIPABIEHHON Ha MHTEHIVIOHA/IbHOE IIOOY>KIeHNe ayiu-
TOPUI VIV OIIIIOHEHTA K OIPEMIE/IEHHON PeaKIuy WIN IENCTBUI0. B KauecTBe
K/IIOYEBOI'O MEXaHU3Ma CO3aHMsA Kay3aTUBHOM CUTyalMy BBICTYIIAeT Ole-
HOYHOE BBICKa3bIBaHNE, XapaKTepU3yolleecs: BHICOKOI CTEIIEHbI0 arOHa/Ib-
HOCTHU U GYHKLIMOHMPYIOLee B paMKaX PasIMIHOTO pOfia KOMMYHUKATHBHBIX
CTpaTeruit.

KoMmmekcHas cUTyalyus aroHaJbHOCTY CK/IAfIbIBAETCA M3 M3HAYaTIbHOM
YCTQaHOBKM Ka)KJOTO 13 Y4aCTHMKOB He6aToB Ha IO0edy B HOMUTUYECKON
6opbbe, 13 IOATOTOBICHHBIX TPOTPaMM, OCHOBAHHBIX Ha MPOTUBOIOCTAB-
JIeHMM 3asBJICHHBIX IleJIel, ¥, HAKOHell, 3 peaaN3aluy MHTeHIMOHAIbHOM
Kaysaly, HaIIpaB/IeHHOI Ha BO3JeIICTBNUeE ayfiUTOPUM M ONIIOHEHTA C Iie-
JIBIO MOOY>KIeHN 000MX K JKe/laeMbIM JIeICTBYUAM CO CTOPOHBI y4aCTHUKOB
ne6aToB.

VccnegoBanue akTopa aroHaJIbHOCTM M Kay3alMM B paMKaX JaHHOTO
MICCTIeNiOBaHMs IPOBOJMTCA Ha OCHOBE COCTSI3aTeIbHOTO JKaHpa IpefBhIOop-
HBIX Je6aToB. BpIOOp >kaHpa 00YC/IOB/IEH TeM, YTO OH B HaMOOIbIIIel CTelle-
HYI COOTBETCTBYeT OCHOBHOJI Ije/ii KOMMYHUKALUYU B paMKaX IOIUTUYECKO-
rO AMCKypCa, T.e. 60pbOe 3a BIACTDb; C TOYKM 3PEHNST OCHOBHON MHTEHIIUU
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pefiBBIOOPHBIE 1e6aThl OTHOCSTCS K arOHA/IbHBIM XXaHpPaM. B JaHHOM crydae,
arOHa/IBHOCTD MPEJIONAraeT BBICOKYIO CTEIleHb COCTSI3aTeIbHOCTH, H0PbOBDI,
U laKe arpeccunt, YTo Hanbosee SIpKO MPOSIBIISETCS B MPENBbIOOPHBIX feba-
Tax, 0COOEHHO B Teregebarax.

ATOHa/IBHOCTD SIBJISIETCS OJHOM M3 OT/IMYNUTE/IbHBIX YePT MPERBBIOOPHBIX
1e6aToB, IMOCKO/IBKY B PaMKaX JaHHOTO YKaHpa YYaCTHUKM KOMMYHMKaIUu
B PaBHOJ CTEIIEHN CTPEMATCS K CTIeYIOLIVM LIe/LAM:

— nobyoums adpecama NPoO2oLOCO8AMb HA 6blOOPAX 34 ONPEOeNeHHYIO

napmuto, 60K, 08UNCEHUE U M.T.;

— «NOHPABUMBCA HAPOOY»,

— ybedumv adpecama NPUHAMb €20 MOYKY 3peHus (0 mom, umo
npasumenscmeo pabomaem nioxo, Uiy 4mo pepopmvl UOYm yCHneutHo
um.o.);

— €030amb  ONpe0eNeHHbIl  OMOYUOHATbHBILL  HACMPOU,  8bI36AMDb
onpeoenenHoe IMOYUOHATbHOE COCIMOSHUE adpecamd.

OTMeTyM, 4TO B OONBUIMHCTBE C/IydaeB arOHaTbHOCTb Hambomee ad-
(beKTUBHO BbIpa)kaeTcsl B OL€HOYHBIX BBICKAa3BIBAHMAX, 4TO OOYC/IOB-
JIEHO KJII0YeBBIM HasHaueHMeM NaHHOTO POfia BBICKA3bIBAHMIL, a MMEHHO
He MHGOPMMUPOBAHMEM ay[UTOPUH, & OKa3aHMEM BO3JeICTBYA, BAUAHNA
[CruBeHcoH, 1985: 217]. [TparmaTnyeckas PpyHKIUA 3aKa0daeTca B Gop-
MUPOBAaHMY 3a/HTEPECOBAHHOCTM 1 BHUMaHUsA CIyIIaTe/ls K M3/1araeMoil
nHpopManuy, B TO BpeMs Kak QyHKIMsA KOMIIEHCALIMY TT03BOJISET ajpe-
caraM IOHATb MO3UIMIO FTOBOPSIIIETO 110 €T0 peaKlniL, Jaxke B TOM C/ydae,
eC/IM He IPefoCTaB/IsAeTCsA NOCTaTOYHOe KomndecTBo MHpopManuu [lak,
1996, Levinson, 1983].

E.M. Bonbd nonaraer, 4To OLeHOYHOE BBICKAa3bIBaHME COCTOUT M3 ABYX
KOMIIOHEHTOB, @ MIMEHHO 13 3JIeMEHTa CyOBEKTUBHOCTM ¥ IPSIMOLO yKa-
3aHMs Ha KOHKPETHOE CBOVICTBO OObEKTa OLIEHKM, YTO MO3BOJISET MCCIIe-
HoBaTensIM 0003HAYNTD [Be PYHKLUMM OLEHOYHOIO BBICKA3bIBAHNUA: QYHK-
110 BhIpaKeHMs U GyHKIMIO 3aMernenysi. OYHKUMs BBIpaXKeHNsT OOBITHO
IpefcTaBieHa 001e0I[eHOYHBIMYU BBICKA3bIBAHNSIMY, HATIPUMED, «XOPOILIast
MallHay, «IJIOX0€ OTHOIIeHMe». B QyHKIuu 3aMelenns cloBa, BEIpaXkao-
IIJe OLIeHKY, OY/IyT YKa3bIBaTh Ha COBOKYIIHOCTb CBOJICTB 0O'bEKTa C OIpe-
Ie/IeHHBIM 3HAKOM: «+» MK «-». Hampumep, orjeHKa «BKyCHOe s10/10K0» IOi-
pasyMeBaeT TaKye CBOJCTBA 00bEKTa OLIEHKM, KaK SIPKMIl BKYC, IPUATHBII
1BeT U apoMat. Takum 06pasom, GpyHKIMS 3aMeleHNs, B IIEPBYIO0 OYepefb,
KOHIIEHTPUPYETCS Ha CBOICTBAX 00'beKTa OL[eHKY, B TO BpeMsI KaK pyHKIUs
BBIp@KEHIUSA IepeflaeT OTHOLICHNE OBOPSIEro K 0O0BeKTY WM COOBITUIO
[Bonbd, 2002: 33-34].
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B 1enoM, ¢ TouKM 3peHnst GYHKIMOHATBHOTO MpeIHa3HAYEHNS OLleHOY-
HBIX BBICKA3bIBaHUII, MHOTME Y4€HbIE CXOMATCS BO MHEHMU O TOM, YTO OHO
3aK/II0YaeTCsl B BBIPQKEHMN OTHOIIEHVISI M 9MOLMII TOBOPAILEIO K 00bEKTY
OLICHK, a TaK)Xe CTPeM/ICHUY 3alI0/TyYUTh BHYMAaHMe CIyIIaTeIel.

ITpu cooTHeceHUN PacCMOTPEHHBIX PYHKIINIT OLIEHOYHBIX BHICKa3bIBAHUI
C HAIPaB/IeHHOCTBIO U OCOOEHHOCTAMU IIOIMTUYECKOTO AUCKYPCa MOXKHO
3aK/IIOYNTD, YTO B paMKax HMOMUTUYECKOTO AMCKYPCa OLleHOYHbIE BBICKA3bI-
BaHUA ABIAITCA 9P (PEKTUBHBIM CIIOCOOOM BO3JIENICTBIUA, HOCKOIBKY OpJeH-
TUPOBAHBI, B IIEPBYIO OYepe/ib, HA 3aXBaT BHUMAH ayfiUTOPUU U OKas3aHue
BoszericTBys. TakuM 00pasoM, [jJaHHbIE BBICKA3bIBAHMS MOTYT HOCITYXXUTb
3¢ (eKTUBHBIM MHCTPYMEHTOM MaHUIIYIMPOBAaHMUS CO3HAHMEM aJ[pecaToB
B paMKax K/TI04eBbIX KOMMYHMKATUBHBIX CTPATETHIL.

Iia aHanmusa B paMKaX HaCTOSIEIO MCCIENOBaHUA OBUIM OTOOpPaHBI
9KCIIpeCCUBHBIE OLlEHOYHbIe BbICKasbiBauus JJoHanpaa Tpamma u Xwmmma-
pu KnnHTOH, mpousBeneHHble B paMKax MPeBHIOOPHBIX MPEe3UIEHTCKUX
meb6atoB 2016 roga. OTMeTUM, UTO B IIpoliecce MOROOpa IPUMMEPOB TaKUX
BBICKa3bIBaHUII 0co00e BHMMaHUe YHEMA/NOCh HAJMYMIO arOHA/JIbHOM CO-
CTaBIIAILel, CIocoOCTBYIOM el 9(pPEeKTUBHOI peannsannn To WIN NHOI
CTpaTerny U TAKTUKY MOIUTUYECKOI KOMMYHMKany. IIpu aToM ObLIO BbI-
SBJIEHO, YTO arOHa/JIbHOCTb BBICKA3bIBAHMIT IIOIMTUKOB B paMKaX COCTsA3a-
TEJIBHOTO >KaHpa IPeBbIOOPHBIX 1e06aTOB BBIPaXKanach ABYMs CIOCOOAMIU:
SKCIVIMIIUTHO M MMIVIMLMTHO. []71s1 Hamboee perpe3eHTaTBHOTO aHa/MN3a
PO/M TaKTUK B CO3AaHMM MHTEHIMOHAIbHOI Kay3aTMBHON CUTYyal[UU pac-
cMOTpUM 06a crocoba.

I. TakTuKM HOMUTUYECKOTO MUCKYPCA C SKCIUIMIIUTHO-BBIPAKEHHON aro-
HaJIbHOCTBI: HaMePEHHOEe MHOOVKIeHMe ayauTopuy K (GOpMUPOBAHUIO

006 pa3a ONITOHEHTA

PaccmoTpum BbicKasbiBaHye Xuutapu KIMHTOH, B KOTOPOM IIOCPeICTBOM
SKCIUVIMIIUTHON OLIEHKVM KPUTMKYeTCA HecCep)KaHHbII Xapakrtep [JoHanbua
Tpamma.

1. So a man who can be provoked by a tweet should not have his fingers anywhere
near the nuclear codes. (PDT-1)

CTpyKTypa JaHHOTO OLCHOYHOI'O BBICKAa3bIBAHMS, BBIPAXKEHHAs CyOD-
eKTOM oueHkM — Xwutapu KIMHTOH, 1 060BbeKTOM OLleHKM — JJOHaNIbaOM
TpammnomMm, yKasblBaeT Ha CTpeM/IeHMe BBI3BATb COMHEHMUs aymUTOPUU
B CIIOCOOHOCTM OIIIOHEHTA Jiep>KaTh cebs B pykax. Snpo oleHKu, BbIpa-
JKeHHOe aMdaTudeckuM caoBocoderanueMm «have his fingers anywhere
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near», MO3BOJIACT CYJUTh O TOM, YTO IIOJIUTUK MCIONb3YyeT TAKTUKY KOC-
BEHHOTO OCKOPOJIEHN, TOCKONIbKY MM HEIOCPEeACTBEHHOTO 00beKTa He
YIOMMHAETCA.

IToMumMo 3TOTO, B JJAHHOM BBLICKAa3bIBAHMY AarOHATbHO-OIIEHOYHBI KOM-
IIOHEHT BBIPAKEH IJIaT0JIOM C OTPUIATeIbHOM KOHHOTaNMeil «provoke». AHa-
M3 CIIOBApHOTO 3HAYeHM:A JJAHHOTO ITIarona — «to say or do something that
you know will annoy somebody so that they react in an angry way» [Oxford
Dictionary] — moxasbIBaeT, 4YTO 3HaueHMe JIEKCMYECKON eIMHUIIBI TIOApasy-
MeBaeT 00s3aTe/IbHOe Ha/I4yie HEraTUBHOI peaKIVl, BEPOsTHee BCEro, BbI-
paxxeHHOIT B mericTBuAX. Tak, Xwutapu KIMHTOH momgyepkmBaeT KOHTpPAacT
MEX[Y TaKUM HeNTpaJbHbIM HOHATUEM, KaK «TBUT», U IPOBOKALMElNl Ha
arpeccuo, TeM CaMbIM IIPEfCTaBIIAsA OIIIOHEHTa B Ka4eCTBE BCIIBIIBYMBOTO
4e/I0BeKa, HeCIOCOOHOT0 ce6s1 KOHTPONMUPOBATD.

B cnepyrommem BbickasbiBaHuy Xumtapu KIVMHTOH MCIOMb3YeT TaKTUKY
AUCKPERUTALIMMA C LIeIbI0 0OpaTUTb BHUMaHME ayAUTOPUM Ha HECOCTOATEND-
HOCTb (DUTYPBI ONIIIOHEHTA:

2. It’s just awfully good that someone with the temperament of Donald Trump
is not in charge of the law in our country. (PDT-2)

B nmanHoM BpIcKasbpiBaHuM Xujutapy K/IMHTOH MCIIONb3yeTCA OLLEHOYHBIN
OKCIOMOPOH «awfully good», KOTOPBIIT CIIy)KNUT FOIOTHUTEIbHBIM YCUIEHIEM
nosunym oparopa. Tak, mpyu nomomm smdassl Xumrapy KIMHTOH yKasbiBaeT
Ha BCIIDUIBYMBOCTD OIIIOHEHTAa KaK Ha 3HAYUTE/IbHBI HEJOCTATOK LA IIO-
TEHIMA/IbHOTO JIijepa, pakTUIecKy CTaBsA JaHHYIO YepTy XapaKTepa Ha Me-
CTO cyObekTa omeHKU. Taxoke, VICIIONb3Ys CIOBOCOYCTAHUs «is not in charge
of the law in our country», Xunnapy KInHTOH IOIOXXUTETBHO OLIEHNBAET TOT
¢axt, uro Jonanpy TpaMI He UMeeT OTHOLIEHNS K 3aKOHOZIATEIbHOMY IIPO-
L[ecCy, TeM CaMBIM CTaBsl IIOJ COMHEHMS ero IUiePCKue KayecTBa. ATOHAb-
HOCTD JaHHOTO BBICKA3bIBAaHM 3HAYNTEIBHO YCUIVMBAETCA 3a CUET KOHTPACT-
HOTO JVICTIONb30BAHNUA CPEJCTB MOMOXKNTENIbHON ¥ OTPUIATENBHON OLeHKM
B paMKax OfIHOTO TIPe//IOKEHNA.

B BrickaspiBaHyM HypKe JJoHanp TpaMmIn gBakAbl cpaBHMBaeT cebs ¢ oIl-
IIOHEHTOM:

3. Well, I have much better judgment than she does. I also have a much better
temperament than she has, you know? (PDT-1)

ITpn sToM, MOMUTUK Oe3[0Ka3aTeIbHO yKasblBaeT Ha CBOe 0e3yCIOBHOE
IIPeBOCXOfICTBO IIpK IIOMOLY MHTeHcupuKaropa «much better...than» B co-
IIPOBOX/IEHNY JIEKCMYECKOTO TIOBTOPA, TEM CaMbIM CIIOCOOCTBYS OCYILeCTBIe-
HUIO TAKTYUKM JUCKPERUTALINY U <aHA/IU3 «MUHYC»>. CpaBHUTEIbHAS OLICHKA,
BBIp)KeHHas1 KOHCTpyKuueit «much better judgment than she does» B faHHOM

- 53 -



COBPEMEHHAS AHITIMICTUKA: I3bIKOBBIE MEXAHVI3MbI ®OPMVPOBAHVIA KYJIBTYPBI

cTydae, moKaspiBaeT mpemmkar oueHkn. CormacHo OkcdoOpackomy cioBa-

pro, monsATHe «judgment» ImpefycMaTpUBaeT CIIOCOOHOCTD YeIOBeKa IIPUHM-

MaTb B3BellleHHbIe pemeHns («ability to make considered decisions or come to

sensible conclusions»). Vicronp3oBaHme FTaHHOI TEKCUIECKOI eAVMHNUIIBI CYIIie-

CTBEHHO YBEINUMBAET CTENeHb 9KCIIPECCUBHOCTI BbICKasbiBaHMs. boree Toro,

B KayeCTBe Kay3aTMBHOTO MHCTPYMEHTA UCIIONIb3yeTCsl MpsAMOe obpalieHye K

AyUTOPUN, BBIPOKEHHOE PUTOPUIECKIIM BOIIPOCOM, TeM CAMbIM TAKTHKA JIIC-

KPEAUTALNY U QHA/IU3 «MUHYC» JOMOTHUTENBHO YCUIMBAKOTCSL.

VipeHTn4HasT KOMOMHAIVISI TAKTUK IPUMEHSIETCS B C/IEAYIOLIeM BbICKa3bl-
BaHNIL:

4. OK, Honest Abe, Honest Abe never lied. That’s the good thing. That’s the big
difference between Abraham Lincoln and you. (PDT-2)

TakTrKa IMCKpPENUTALUM U AHAM3 «IUIIOC» MpPUMeHseTcs JloHambIoM
Tpammom [jIsi CO3HaHMsI KOHTpAcTa MEXAY OIIIOHEHTOM M BeJIMKOI
MICTOPUYECKON JIMYHOCTBIO, KOTOPasi MOIb3yeTCs MPU3HAHNMEM B CO3HAHUM
aymuTopuy. B maHHOM cnydae CyOBEKTOM OLIGHKM BBICTYIIAeT 4eCTHOCThb
Appaama JInHKonbHa. VICIIONb30BaHMe OTCHUIKY K Be/TMYaliIIIel MICTOPUYeCKOI
JTMYHOCTH, a TaKXKe MPEIIOKEHNs, COfEPrKAller0 OLleHOYHBI MpeayKaT, —
«That’s the good thing», momYepKMBaeT OSKCIPECCUBHOCTb CPaBHEHMS
OIIIIOHEHTA C YCIEIIHBIM JesiTeneM. TeM CaMbIM, TaKTMKa AVCKPeRUTALMN
peanusyercs IpYM IOMOLIM SKCIPECCHBHO-BBIPAKEHHON arOHANTbHOCTU
U CO3[aeT MPOCTPAHCTBO /ISl TOTO, YTOOBI OMIIOHEHT HAYasl OIPABIbIBATHCS
U 3QIMIATHCS, IPU 9TOM CHIDKAS CBOM LIAHCHI HA YCIIEX.

5. I was going to say something extremely rough to Hillary, to her family, and
Isaid to myself, «I can’t do it. I just can’t do it. Its inappropriate. It’s not nice».
(PDT-1)

[TepBbIil OLIEHOYHBII KOMIIOHEHT JJAHHOTO BBICKA3bIBAHVsI CKOHI[EHTpPU-
POBaH B COYETAaHMN MIMEHY MIPUIATATENbHOTO 1 Hapeuns «extremely rough».
BTopoit O1jeHOUHBIIT KOMIIOHEHT BBICKA3bIBAaHMsI BEIPAaXKEH IIPIU/IAraTe/IbHbIMU
«inappropriate» 1 «not nice» B IPOCTBIX MPEAIOKEHIX C TAPA/TeIbHBIMU
KOHCTPYKUMAMI. [JlaHHBIIT [IpUeM S9KCIIPeCCHBHOTO CHHTAKCICA YKa3bIBAET Ha
arpeccUBHBII XapaKTep BBICKa3bIBaHIsI, IOfUEPKIUBasl CTPEMIEHE OpaTopa
[IPOIEMOHCTPHPOBATH AYAUTOPUY yMeHIE KOHTPOIMPOBATD cebsl 11 JKeaHme
peabuInMTHPOBaThCS OCTe OOBUHEHNMIT, BBIIBUHYTHIX IPOTUBHNKOM. CTONT
OTMETHUTD, YTO [JAHHOE BbICKA3bIBaHIE IIPEJCTAB/IAET 0COObI MHTepeC, Mo-
CKOJIBKY CTy4ay HCIIOTb30BAHMSI OTPULIATEIbHON OLIEHKU I YIy9YIIeHVsI
COOCTBEHHOTO VIMU/IKA YPEe3BBIYAIIHO PEIKIL.

PaccMoTpuM ellje OFHO OLeHOYHOE BbICKasbiBaHue Jlonanbaa Tpamima, ot-
pakaroliiee TOYKY 3peHIsI ITIONUTUKA OTHOCUTEIBHO 3apeTa abopToB.
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6. Now, you can say that that’s okay, and Hillary can say that thats okay, but it’s
not okay with me. Because based on what she’s saying...you can take the baby
and rip the baby out of the womb in the ninth month, only the final day. And
that'’s not acceptable. (PDT-3)

B HacTosIIieM BBICKa3bIBaHMI MOXKHO BBIZEIUTH [Ba [UaMeTpPanbHO IIPo-
TUBOIIOTIOXKHBIX OL[eHOUHBIX KOMIIOHEHT4, 3a CIeT KOTOPBIX OPaTOpPy YHaeTCs
CO3[aTh JOIOTHUTEIBHBII KOHTPACT MEKAY COOCTBEHHBIMY B3I/IAAAMI U TI0-
3unyert onmoHeHTa. Tak, OTpuULaTeNbHAS OLlHKA SKCIUIMIIUTHO BBIPaKEHA
[puIarateIbHeIM «dcceptable» ¢ OTpuUIaTEIHHON YACTHULIEN «HOf» B TIApLeN-
JIMPOBAaHHOM IPeMIIOXKeHNUM, 3aBeplIAloleM BbICKa3bIBaHIe, B TO BpeMs Kak
MIO/TOKMTENTbHbIIT KOMIIOHEHT BBIPOKEH MMEHEM IIPUIaraTelbHBIM «okay».
OrMeTuM, 4TO OIOCPETOBAHHO OT KOHTEKCTA IeKCUYeCKIe efIHNIbI «0kay»
n «acceptable» HocsT Gonmee HelTpanbHbLT XapakTep. OZHAKO MCIIOIB3O-
BaHIUe JIEKCMYECKOTO IOBTOPA, MPOTUBOIIOCTAB/IEHNs, @ TaKKe MeTadopsl
CIIOCOOCTBYeT 3HAYNTETLHOMY YCUIEHUIO 9KCIIPECCUBHOCTY JAHHBIX IPIIa-
ratenbHbIX. Io0OHAsT MOfIENIb OLIEHKM, BBIP)KEHHAsI IaPaMeTPOM «IIpPUeM-
JIeMBII—HeIIpUeM/IEMbIiT», C MCIONb30BAHHBIMU TAaKTMKaMM pasMesKeBaHIs
(paspmenmeHyst Ha TPYIIIIBI C IPOTUBOIIOIOKHBIMI TO3ULIMSIMIL) U AHATIN3 «MU-
HYC» CIIOCOOCTBYIOT YCTaHOBJIEHVIO Oo0jee KOHQIMKTHON M HAIPsXKEHHON
KOMMYHUKALMI MEXAY OIITOHEHTaMIL.

B cnenyromem BrickaspiBauuy [JoHanby TpaMIir HCIOMB3YeT LETYI0 COBO-
KYITHOCTb TaKTHUK.

7. And, you know, I also notice the very nasty commercials that you do on me
in so many different ways, which I don’t do on you. (PDT-1)

TakTuKa <aHaIM3 «MMUHYC»> IPENCTaB/ICHA OLCHOYHBIM IIpMIaraTeib-
HBIM «1asty», KOTOPOe CIIE[YeT CINTATh BBICOKO-3KCIIPECCUBHBIM, IOCKOIBKY
[PeAIoIaraeTcsl Halm4me OCKOpOUTEIbHOTO U IPybOro OTTeHKa 3HAYeHMsL.
B cBow ouepenp, TaKTHMKA OOBMHEHMsS BBIPAXKAETCS HKCIUIMIMTHO ITOCPES-
CTBOM IIPsIMOro obpaiieHns K o6bekTy o6BuHenns — Xunnapu Kmnnron —
«nasty commercials that you do on me». Bosiee TOr0, B JTaHHOM BBICKa3bIBaHIN
[pefcTaBeHa TAKTHUKA CAMOIPe3eHTAL[UI, KOTOpas peannsyercs 6marogapsi
CO3[JAHMI0 KOHTPACTa MEXAY OOBIMHEHVEM, BBIIBUTAEMbIM B OTHOIIEHNI OI-
[IOHEHTA, ¥ MPU3HAHMEM COOCTBEHHOI HEBMHOBHOCTH 3a CYET YTOYHEHIS
oparopa «which I don’t do on you». IloMmuMo TpencTaBIeHMsT IPOTUBHIKA
B OTPUI[ATE/IBHOM CBETE, B MHTEHIIMIO OPAaTOpPa TAaK)Ke BXOAUT CTPeMJICHIe
6071ee BBITOHO BBIITIAAETD Ha €ro (oHe.

Honamb TpaMI HEOJHOKPAaTHO BO3BpAllaeTcsi K OOBMHEHWAM XWuiapu
K/IMHTOH B IIpOBefieHNN HEYeCTHOI PEKIaAMHON KaMIIaHUM IPOTUB Hero. Pac-
CMOTPMM ellie OffHO BbICKa3bIBaHIe IIOJINTIKA B OTHOLIEHIN JAHHO IIPOG/IeMBL.
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8. But she spent hundreds of millions of dollars on negative ads on me, many
of which are absolutely untrue. Theyre untrue. And theyre misrepresentations.
(PDT-1)

B HacroAmeM BbICKashIBAaHMM OTpMIjaTeNbHAasA OIEHKa BbIpaXKe-
Ha KaK OKCIUIMIUTHO - «Hegative», TaK ¥ WMIUIMIIUTHO — «untrue»
U «misrepresentation», MOCPELCTBOM NPUIAraTeNbHBIX U CYI[eCTBUTEb-
HOTO C HeraTuBHOI KoHHOoTauuel. CyliecTBuUTeNbHOE «misrepresentation»
XapaKTepusyeTcs IpeJHaMepeHHBIM XapaKTepOM IIPefOoCTaBIeHII IOKHOI
nHpopmanuu («the act of giving false information about something, often
in order to get an advantage») [Cambridge Dictionary]. Tak, B fJaHHOM BbI-
CKasbIBaHUM GUIypUpYeT Lie/as COBOKYIHOCTb TaKTUK, TAKUX KaK TaKTU-
Ka OOBMHEHMs OIIIIOHEHTA, YCUIECHHasA JeKcudeckuM nosropom «They’re
untrue», Vi TAKTUKA <aHAJIU3 «MUHYC»>.

Vcnonb3ys crenymolee BbICkasbiBaHye, [JloHanp TpaMIl IpefnpuHuMaeT
HOIIBITKY YO€AUTD ayYTOPMIO B TOM, UTO OIIIOHEHT He 00/1ajaeT KaueCTBaMIL,
Heo6XOIIMBIMMU XOPOLIEMY TUJiepy.

9. She doesn’t have the look. She doesn’t have the stamina. To be president of this
country, you need tremendous stamina. (PDT-1)

ITpu 3TOM TaKTHKa <aHAIN3 «MUHYC»> Peann3yeTcs] UMIUIMIUTHO, I0-
CPeACTBOM yKasaHMsA Ha OTCYyTCTBMe Y Xwmmnapu KIMHTOH BHeLIHMX JaH-
HbIX — «look», v BBIHOCIMBOCTY — «stamina». [JaHHble KOMIIOHEHTHI VMII/IN-
LUTHOI OLIEHKM, TeM He MeHee, He MeIIalT 9()PeKTUBHOMY BBIPXKEHUIO
AarOHaJIbHOCTY 33 CYET SKCIUIMIUTHON MOIOXUTEIbHON OLEHKM BBIHOC/IN-
BOCTU IIpesufieHTa «tremendous stamina», NPU3BaHHOI IIpEyBEIUYNUTD
yPOBEHb HECOOTBETCTBUS OIIIOHEHTA YCTAHOBJIECHHBIM KpuTepusaMm. [laH-
HBIIl KOHTPAcT MEXJY OUYeBMIHOI arpecCUBHOCTBIO BBICKA3bIBAHMA U IIO-
JIOKUTE/IPHOI OLIEHKON CBOEJ HEeATENbHOCTY CIOCOOCTBYET peanusaliuu
TAKTUKY <aHAJIN3 «MUHYC»>.

PaccmoTpym BbicKasbiBanue JloHanpaa Tpamia, Tae mocpescTBoM abco-
JIIOTHOJI OTPUIATE/IBHON OLIEHKY Pealn3yI0TCA TAKTUKY OOBMHEHMSA 1 OTBOZIA
KPUTUKIL.

10. There’s never been anybody in the history politics in this nation that’s been
so abusive to women. So you can say any way you want to say it, but Bill
Clinton was abusive to women. (PDT-2)

OTMeTVM, YTO B JAHHOM BBICKA3bIBaHMI JCIIONb30BAaHNUE TaKTUKU O0-
BUHEHMsI OOYCIIOB/IEHO He HEeJOBOJIBCTBOM IIOBEHEHMEM OOBEKTa OLEHKNU
Bbuwuta KiuHTOHa, a >KelaHMEeM OTBJIeYb BHUMaHME OT COOCTBEHHOI Ilep-
coHbl (TakTMKa OTBOJa Kputukiu). OILIEHOUYHDII KOMIIOHEHT BBICKa3bIBa-
HYSI BBIP@KEH MMEHeM IpIIaraTe/IbHbIM C OTPULATENbHOM KOHHOTAIMel
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«abusive» — «extremely offensive and insulting» (Cambridge Dictionary). B

QHIIMIICKOM SI3BIKe CJIOBO «abuse» 061ajaeT BbICOKOI CTENIEHbIO SKCIIPECCUB-

HOCTH U 9MOLIMOHA/IBHOTO BO3EMCTBMA, YTO YCUIMBAET XapaKTep TaKTUKY

0OBUHEHNA U OTBOJA KPUTHKIL.

B cnenytomem BbickasbiBanuy Xuanapu Knuaton o6sunser [loHanbaa
TpaMma B IMCKPMMUHALIMA ¥ TIPOSABICHNN HEYBaXKUTEITbHOTO OTHOIIECHVA
K >KeHII[THAM IOCPECTBOM 9KCIUIMIIUTHON OTPUIIATE/IbHOI OLIeHKH, BbIpa-
JKEHHOJI MeHeM IIpMU/IaraTe/IbHbIM B IPEBOCXOMIHOI cTeneHu «the worst».
11. And one of the worst things he said was about a woman in a beauty contest.

He loves beauty contests, supporting them and hanging around them. And

he called this woman «Miss Piggy». Then he called her «Miss Housekeeping,»

because she was Latina. Donald, she has a name. (PDT-1)

B maHHOM BBICKA3bIBaHUM HPOSIB/IAETCA NMPSAMOE OCY>KIEHME PeIUIUK Oll-
IIOHEHTa OTHOCUTEIbHO >KEHIIVH, TOMONTHEHHOE MMIDIMIIMTHOI OLIeHKOII He-
nopo6aromieit Mmaneps! JoHanbpaa TpaMia obpaijeHus K skeHIquHam: «Miss
Housekeeping». Tak, TakTuKa <aHaaM3 «MUHYC»> IIpU3BaHa 0OPAaTUTh BHU-
MaHMe ayUTOPUM Ha HeBE&KeCTBO 1 TPYOOCTD OIIIOHEHTA.

O1LieHOYHDII KOMIIOHEHT BBICKa3bIBAaHMA, TIPEJIO’KEHHOTO HIDKeE, BbIpa-
>KeH UIMOMOI.

12. Typical politician. All talk, no action. Sounds good, doesn’t work. Never going
to happen. (PDT-1)
3HaueHne upnomsel «All talk, no action» npepnonaraer mycTble pac-

CYXXJ€HUS U OTCYTCTBME PEANbHbBIX JECTBUI. B TaHHOM BbICKa3bIBAHUMN

HaOMofaeTcsl O4eBMAHAS B3aMMOCBA3b MEXJy IapaMeTpOM aroHajb-

HOCTK U oleHO4YHOCTH. OIleHOYHOe BBICKa3bIBaHMUe, BhIpaxkalollee pe-

akyuio JJonanppa TpamIla Ha MHOTOYMC/IEHHBIE OO€ILIaHMsS ONIIOHEHTA

U CTpeM/IeHHe IepeybefuTh ayguTopuio B npasote Xwuinapu KinHToH,

CBUJIETENBLCTBYET 00 MCIIONb30BAaHUM MONUTUKOM TAKTMKY OOBUHEHMA

VI TPOTHO3MPOBAHUA.

Ellle oHMM IIpUMepPOM MCIONb30BAHNA TAKTUKM IIPOTHO3MPOBAHMA CITy-
KUT CTIeflyiolljee BhICKa3bIBaHIe, IpMHaIexailee [Jonanpay Tpammy:

13.1 believe if my opponent should win this race, which I_truly don’t think will
happen, we will have a Second Amendment which will be a very, very small
replica of what it is right now. (PDT-3)

B maHHOM ciydae TeaTpajibHasl CTpATerus peajusyeTcs depes3 TaKTUKY
nporuosupoBanus — «I truly don’t think will happen», B coueTaHUM ¢ TaKTU-
KOJI <aHa/IM3 «MUHYC»>. [JaHHOe BBICKa3bIBaHMe IPeAyCMaTpUBaeT OOJIbIIYIO
CTeIleHb YBEPEHHOCTH B IIOPa>KEHUY ONIIOHEHTa — «don’t think». O1ieHOUHBII
KOMIIOHEHT BBIp@K€H MMIUIMINTHO IHOCPEACTBOM JIEKCHYIECKOIO IIOBTOpa
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Hapeuust «very» 1 CyleCTBUTENbHOTO «replica». Tak, mpoucxoput smbarusa-
V51 TIO3UIUM OPATOpa OTHOCUTENbHO BTOpOit monpasku, KoTopyio JloHamb
Tpami BcsigecKy CTapaeTcst COXPaHUTb.

14. And I'll tell you what, we’re in very serious trouble because we have a country
with tremendous numbers of nuclear warheads, 1,800, by the way, where they
(Russia) expanded and we didn’t - 1800 nuclear warheads, and she’s playing
chicken. (PDT-3)

OrpuiarenbHas OLleHKa B JAHHOM BBICKa3bIBAHMM Pean3yeTcs SKCIIIN-
LMTHO IMOCPENCTBOM OLEHOYHOI KO/UIOKALuM «serious trouble», xortopas
IpUAAeT HEIraTUBHYI0 OKPACKy BCEMY CIOBOCOYETAHUIO, ¥ 300HMMUYECKOI
creHroBoit Metagopoit «play chicken». TakTuka <aHaIU3 «MUHYC»> B JaH-
HOM C/Ty4ae CTAHOBWTCSI BBICOKOAQTOHA/IBHOII 38 CUET BHIPAXKEHIS IMIHOCTHO-
rO OTHOLIEHNSA OpaTopa K paccMarpuaemolt npo6neme. [Tpu atom meradopa
«play chicken», sBNAOWASACS KIIOYEBBIM 37IEMEHTOM TAKTHUKM OOBMHEHMS,
HOJYEPKUBAET OTPULATENBHOCTD CY)KJAEHNUS U HErofoBaHye OpaTopa OTHO-
CUTENIbHO JeVCTBUII onmnoHeHTa. O6paTMMCcA K CIOBAPHOMY OIIpefie/eHIIO
MeTadopsl - «to play dangerous games in order to discover who is the bravest»
[Oxford dictionary], 3 KoTOporo ciefgyer 3aK/I04NTD, YTO B TAHHOM BbICKa-
3bIBAHUM PeYb UJIET O HEYMECTHOI KOHKYPEHLUM, KOTOPas MOTEHI[MATbHO
MOXXeT IPMBECTH K CePbe3HBIM IIPO6/IeMaM B s7iepPHOM BOIIpoce. AOCYpIHOCTD
JiefiCTBIIT IPOTUBHMKA C TOUKY 3peHus JoHanba TpaMiia moguepKuBaeTcs
nporusonocrasieHueM «where they [Russia] expanded and we didn’t», cBu-
JIeTeIbCTBYIOMIMM O IIPYMEHEHNY TAKTUKM PasMeXXeBaHs, Ae/IeHNs Ha «IX»
U «Hac», Tfe «OHM» — Poccust — chenmami 3HaYMTeNbHbIe YCIeXW, a «MbD» —
CIIIA - oTcTaeMm, B TO BpeMsI KaK OIIIOHEHT U/eT Ha HeOIIPaBjaHHbIe PUCKIL.
CrefoBaTeNIbHO, ayUTOPNUI IPefOCTaB/IeTCS BOSMOXKHOCTD Ce/IaTh BBIBO-
JibI O HECOCTOSITE/IBHOCTY U HEKOMIIETEHTHOCTY OIIITOHEHTA.

II. TaKTUKM TOAUTUYECKOTO OUCKYypca € I/IMHHI/IHI/ITHO-BI)IQa)KeHHOﬁ[ aro-
HaJIbHOCTBIO: HaMepeHHOe IOOY)KJIeHMe ayauTopuu K (OopMUPOBAHUIO

0o6pasa oImoHeHTa

B PaMKax BbICKa3bIBaHN, IIPENCTABIEHHOIO HIDKE, peaIn3yeTcsa TaKTUKa
O6IH/I‘-ICHI/IH, OCHOBaHHas Ha IIOJIOXKUTETbHOI OIICHKE.
15. You called it the gold standard of trade deals. You said it’s the finest deal you've

ever seen. (PDT-1)

Cy6pexT ojeHkn — [loHanpg TpaMmi — MCHONB3yeT MOMOXXUTE/IbHbIE BbI-
CKa3bIBaHNA, LUTATbl OIIIOHEHTAa OTHOCUTEIBPHO TOPrOBOrO COITIALIEHNA
HAq)TA, KOTOpPbI€ CaM CYMTAET MCKIIOYUTEIbHO HEYJAaYHbIMI, TEM CaMbIM
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crass Xwurapu KIMHTOH Ha MecTo OfpasyMeBaeMOro 06'beKTa OTpULaTeIb-

HOII oneHKI. DPPeKTUBHOCTb POPMUPOBAHMS HETATUBHOTO 00pa3a KOHKY-

peHTa peanmusyercs 3a cdyeT oLleHOUHOU MeTadopsl «gold standard». T1pu-

HMMas BO BHMMaHMe C/IOBapHOe 3Ha4yeHue MeTadopsl — «a thing of superior

quality which serves as a point of reference against which other things of its

type may be compared» [Cambridge Dictionary], koropoe npegycmaTpusaer
6e3ycIoBHOE IIPEBOCXOCTBO OTAEILHOTO IPeMeTa B KaTerop1uiu eMy Iogo06-

HbIX, JloHanpa TpaMi mopuepkmBaeT OMMOOYHBIE TIOMUTUYECKNE PeIleH

onmnoHeHTa. OL[eHOYHOCTD, BbIPaXKEHHAs [IPU/IATaTe/IbHbIM B IIPEBOCXOHOI

cTereHM U cpaBHeHMeM «the finest deal», ykaspiBaeT Ha TaKTUKY OOMMYeHMS,
3a CYeT IPOTUBOIIOCTAB/ICHN 9KCIIPECCHBHBIX ITOTIOKUTETbHBIX BBICKa3bIBa-

HUIJT OIIIIOHEHTA M UCTMHHOTO OTPYLIATE/IBHOTO OTHOIIEHVSI CyObeKTa OL[eHKI

K paccMarpuBaeMoli mpobieme.

TaKTUKY FUCKPERUTALMA V1 YACTUIHOTO 0OMMYeHNUS CITY)KaT OCHOBOIL [/Ls
IIOJIOKMTE/IPHOTO XapaKTepa OLIeHOYHOIO BBICKa3bIBaHMA, IPECTABICHHOTO
HIDKe.

16. You know, Donald was very fortunate in his life, and that’s all to his benefit.
He started his business with $14 million, borrowed from his father... (PDT-1)
Ouenka, kortopylo Xwwtapy K/IMHTOH WCIONb3yeT IPUMEHUTENIBHO

K cyObekTy — JloHanbpay Tpamiry, UMIIMIMTHO BbIpaXKeHa MMEHeM IIpuIara-

TEJIbHBIM C TIOJIOXKUTENbHON KOHHOTALMeN «fortunate» v HapedueM «very».

O6paTuMcs K CJIOBapHBIM 3HAYEHUAM MCIIONb30BAHHBIX JIGKCUYECKUX efiU-

Huu. Tak, «fortunate» cnenyet TpakToBaTh Kak «lucky», To ecTb Besyumit, 4T0

HOfjpa3yMeBaeT B/IMsAHVE BHEIIHUX (AKTOPOB, HEXENMV JIMYHBIX Ka4ecTB U

yenmuit cyobexra. Tak, addeKTHBHO BbIpaKeHHOE IIPEB3SATOE OTHOLICHUE

Cy0BeKTa OLIEHKN K 00BEKTY, HeKMil HEMOIL YKOP YKPEeIUIIOT yOeKIeHHOCTD

ay[UTOPUMN B TOM, UTO CYOBEKT OLIEHKU He JOCTUT OOIBIINX BBICOT CAMOCTO-

ATeNbHO. TaKTMKa OOMMYeHMsA, HOCPESCTBOM KOTOPOI OpaTop CTPeMUICSA

peann3oBaTh KIIOYEBYI0 MHTEHIIMIO CBOETrO BBICKAa3bIBaHMA, CIIOCOOCTBYET

CO3JIaHMI0 HeOOXOAMMOII peaKIny ayUTOPHUMN.

Honanbn TpaMmim Takke HCIONb3yeT MONOXKUTEIbHYIO OLEHKY C Le/IbI0
IUCKPeANTALIMMN OIIIOHEHTa. PaccMOTpuM ciefiyoliee BbICKa3bIBaHMe:
17.She doesn’t like Putin, because Putin has outsmarted her at every step

of the way. (PDT-3)

B nmaHHOM IpuMepe OLieHKa BBIp@)KeHa MMIUIMLMTHO, OfJHAKO BBICKa-
3bIBAHUE XapaKTEPU3YeTCsl OYeHb BBICOKON CTEHEHBIO 3KCIPEeCCUBHOCTM.
9TO 00YCIOBIEHO CPaBHUTENIbHO-OLCHOYHBIM XapaKTepoM 3asBjeHus Jlo-
Hanmbpfa TpaMia, OCHOBHAs MHTEHIVSI KOTOPOTO CBOJUTCS K NUCKpeAuUTa-
1y onmoHeHTa. OLIEHOYHBI IPeIMKAT BBIPAXKeH ITIar0JIOM «outmaster,
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C/IOBapHOe 3HadeHue KoToporo («to overcome in a struggle for superiority
or mastery») [Cambridge Dictionary] npenmonaraeT ycTaHOB/IeHUe IpeBOC-
XOJCTBA B pe3y/ibTaTe 60PHOBL, T.€. B JAHHOM C/Iy4ae OpaTop IOfpasyMeBaer,
uro gericteusA B.B. IlyTnHa B mpoecce IPMHATYUA HOMUTUYECKUX PEIIEHNUI
OKa3bIBa/INCh 60JIee YCIEMHBIMY 10 cpaBHeHMIo ¢ Xumrapu Knuuron. Cre-
I0BATeIbHO, LIEHTPAIbHBIM OOBEKTOM OLICHKM B JaHHOM BbICKa3bIBaHUU
AB/AeTCA ONNoHeHT JloHanba Tpamma. VICXOIZHBIN OLIEHOYHBIN IpefUKaT
npeprnonaraet 6ojee MMPOKNIT UAIa30H MOMTOKUTETbHBIX XapaKTepPUCTHK,
HOMJMO VHTE/IEKTYaIbHOI COCTAB/IAIOLIEN, YTO CO3/1aeT BO3MOXKHOCTb
HepefaTb OLIEHOYHOCTD BHICKA3bIBAHUA U TAKTUKY HUCKPESUTALUY 32 CYET
TIOIOKUTETbHO OI[€HKM.

B cnenyromeM mpumepe TaKTUKA IPe3eHTALUM U KOOIepalyy IpeacTaB-
JIeHBI TTapaJIIeIbHO.
18.You decided to stay home, and that’s OK. But I will tell you, I've

been all over. And I've met some of _the greatest people within these

communities. (PDT-1)

TakTVKu peannsyroTcs HOCPEJCTBOM NPUIAraTeIbHOTO B IPEBOCXOHOII
creneHn «the greatest», NCIONb30BaHMe KOTOPOTO OOYCIOB/IEHO CTpemIe-
HreM JloHanbza Tpamia NOMOXXMTENBHO OXapaKTepU30BaTb IpeNCTaBUTe-
7eil M30MpaTeIbHOTO COOOIIeCTBa, TeM CaMBIM 3aIIONIYYMB MX PACIOJIOXKe-
Hie. TaKTMKM CaMOIpe3eHTALMN U AUCKPEAUTALVN PeanusyloTCsa 3a CHeT
IPOTUBOIOCTAB/ICHNS aKTUBHOCTY OpaTopa IACCMBHOCTH OIIOHEHTa. Tak,
Honanby Tpamm ykaspiBaeT Ha To, uTo Xwutapu KinHTOH He BefieT paboTy
¢ U30UpaTe/sIMY, XapaKTepy3ys ee BIOOP IPYU MOMOLIM OLICHOYHOI'O MEX/0-
MeTusl HeifTpabHOro xapakrepa «OK». Tak, HOMNTHK yCUINBAaeT KOHTPACT
MEeXJY co00J1 ¥ OIIIIOHEHTOM, BCIEACTBE YeTO TAKTHUKA NUCKPENUTALIIN pea-
nusyetcs 6oree 9¢ppeKTUBHO.

BrickasbIBaHMe, IPEMIOKeHHOE lajiee, IPeCTaB/AeT CO00I pelKuii Ipu-
Mep peany3aly TAKTUKM OOBMHEHMA 3a CYeT MOMOKUTETbHOI OLIEHKIL.

19. By contrast, Donalds plan has been analyzed to conclude it might lose jobs.

(TCD-3)

B HacTos1emM BbICKa3bIBaHUU CyOBEKT OlleHKM — Xyytapyu KinHTOH, nM-
IUIMIYITHO BBIP@)KaeT HETaTMBHOE OTHOLIEHME K 00BEKTY OLIEHKU — 3KOHO-
MMIYeCKOMY IUIaHY OIIIOHEHTa, IpY IIOMOLIM Iarona «lose», o6amaromero
OTPUIIATENIPHOM KOHHOTAIMEN B KOHTEKCTE 3aHATOCTM M SKOHOMMYECKON
addekTuBHOCTY, OMarogaps 4eMy B BBICKa3bIBaHMU 3P QPEKTUBHO U TOHKO
peanusyercs TaKTUKa <aHaJIM3 «<MUHYC»>. [Ipy 9TOM yBeIMIMBaEeTCsI CTEIICHDb
YBEPeHHOCTH B IIPOBaJIe IIOJINTUKY OIIIOHEHTA.

20. He [Tlymun] has no respect for her. He has no respect for our president. (TCD-3)
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B panHOM BbicKaspiBauum JloHanpn Tpamil mpepcTaBiseT aygUuTOPUU
cBoe BupaeHMe orTHouleHus IlyTmHa B.B. Kk aMepMKaHCKMM HOMUTUKAM,
B vacTHoCTH, Xwutapu Kmuuron u Bapaky Obame, TeM caMbIM peanusys
TaKTUKY <aHA/IN3 «MUHYC»>. CTPYKTypa BbICKA3bIBAHNUS BBIPAXKAETCs Clle-
RyoumM obpasom: cyobekT oueHku — ITytun B.B., o6bekT onenku — Xu-
napu Knunton n Bapak Obama, xapakTep OL|eHKI — OTpULjaTe/IbHAs OLIEHKa,
MMITIMIUTHO BBIP@)KeHHAasl ITIarO/IbHOM KOHCTpyKuuelt «have no respect»
B MPOCTHIX IPEMIOKEHNSIX C MapajUIeNbHBIMI KOHCTPYKImsamu. Tak, [lo-
Hanmp[ TpaMI CTPeMHUTCs yKasaTh ayfUTOPUM HAa OTCYTCTBYE MPVU3HAHW
OIIIIOHEHTa MIPOBBIM JINEPOM.

21. Syria is Russia and it’s Iran, who she made strong and Kerry and Obama
made into a very powerful nation and a very rich nation, very, very quickly,
very, very quickly. (PDT-2)

OrieHOuYHbBIe TIpUIaraTenbHble «powerful» u «rich» B coyeTaHnn ¢ MHO-
TOKPATHBIM TIOBTOPOM Hapeumii «very» un «quickly» B KOHTeKCTe TpoIiBe-
TaHMs TOCYHAApPCTBA CBUAETENBCTBYIOT O IMONOKUTENIBHOM XapakTepe Ha-
OmogaeMbIx mepeMeH. OFHAKO CI€fyeT OTMETUTb, 4TOo CHUpHSI U yCIexu
[AHHOJ CTPaHbI IPEfCTABIIOT CO60I BTOPOCTENeHHbIE CYOBEKThI OL[eHKIA,
[pU3BaHHBIE, B IEPBYIO OYepelb, MOCTYXUTb OCHOBOI [/Is IIPeNbsBIEHNIS
OOBMHEHMIT aMEepUKAHCKUM IIONMUTUKAM (HEMOCPeNCTBEHHBIM CYObeKTaM
HEraTMBHOI OLIEHKN), KOTOPbIe, 10 MHEHUIO OPATOPa, TIOBVHHBI B CTPEMH-
TeJIPHOM PasBUTUM 30HBI MeXJyHapojgHoro KoHdukra. JoHamsy Tpammn
0CO3HAHHO ynoMmuHaet nonutuka Jpxona Keppu ¢ 1enpio guckpenuranum
He TOJIbKO OIIIOHEHTAa, HO U JIIOfIell, CTOPOHHMKAMM KOTOPBIX SIBJISETCS
Xunnapu Knuuron.

B pesynbrare IpoBefeHHOTO UCCTIE[OBaHMA ObIIO YCTaHOBIEHO, YTO aro-
HaJIbHOCTDb BBICKA3bIBAHWIT BHIPA)KAETCS 32 CYET OL[EHOYHDIX BBICKA3bIBAHMIL
Hanbomee 9¢(eKTUBHO B IIpoLiecce peanusaliiy CTPaTeruii, HallpaBIeHHbIX
Ha CO3flaHMe TOI0XKUTEIBHOTO VMUK TOBOPSILIETO U AUCKPERUTALIVIO OI-
HIOHEHTA, T.e. CTPATeruil «Ha IOBBIIIEHNEe» 1 «Ha NOHIDKeHMe». [Ipu aToMm,
OLIEHOYHOCTDb TIPOAHANMM3MPOBAHHBIX BBICKAa3bIBAHUIT TATOTEET K 30He He-
TaTMBHOTO, YTO OOYCTIOB/IEHO MOBBIIIEHHO arOHAIBHOCTHIO VICCTIETYEMOTO
JKaHpa MpeaBbIOOPHBIX [e6aTOB.

CrenyetT OTMETUTD, YTO HaubOMbIIAs OIS OTPULATEBHBIX OLEHOYHBIX
BBICKa3bIBAHUI CITY)KUT MEXaHM3MOM peann3aluyl CTpaTeruy «urpa Ha Io-
HIDKeHMe». 3a4aCTyI0 B KaueCTBe Kay3aTMBHOTO MHCTPYMEHTA MCIO/Ib3yeTCsl
npsiMoe obpalljeHne K ayauTOPUM, BEIpA)KEHHOE PUTOPUIECKUMI BOIIPOCa-
MM, TeM CaMbIM JIOIOJTHUTE/IbHO YCUIMBAs Pealu3aliio TAKTUKY AUCKpenu-
TaINN.
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IIpu 3TOM KII0YEBBIMM 3TallaMU B CTPAaTeTMM Ha MOHVDKEHME — CTpare-
TUV CO3JIaHMA COOCTBEHHOTO MOJIOKMUTENBbHOr0 06pasa 3a CUeT HeraTMBHOM
IIpe3eHTALMY OIIIOHEHTAa — SIB/LIOTCA TAKTUKM OOBMHEHMs M OOIMYeHMS,
a TaK)Ke TaKTUKA <aHa/IU3 «MUHYC»>, pea/li3yeMble B P4l IIOCPEJCTBOM VM-
IVIMLATHON OLIEHKY, BBIPaXKEHHOJ I/Iaro/IaMyi ¢ HETaTMBHOM KOHHOTaLMeN,
JIEKCUYECKMMM IIOBTOPAMM ¥ CMHTAKCUMYECKMM Iapajien3MOM, MHBIMU CJIO-
BaMH, IIpMeMaMy1, HalIpaB/IeHHBIMI Ha YCUJICHME CYITeCTUBHOM GYHKINIL

B cBoM0 0uepepp, TAKTMKA JUCKPESUTALMN Peann3yeTcs IPY IOMOILM 9KC-
IIPECCUBHO-BBIPAYKEHHON arOHa/JIbHOCTY, TEM CaMbIM 3aCTaB/IAA OIIIOHEHTA
OpaTopa ONPaBJbIBATbCA M 3aLUILATHCSA, IIPU 3TOM TePsAA CBOW aBTOPUTET
B IVIa3aX IOTEeHIMaIbHBIX msbupateneil. IIpu stom Hambonee sddexTus-
HOJI TaKTYKOI1 SIBJIACTCS TaKTVKA pasMeXKeBaHMsA (pasfe/leHus Ha IPYIIIBL C
IPOTUBONOJIOKHBIMM TTO3MUIMAMM), BBIp@KEHHAs IapaMeTpoOM «IpueMJIe-
MBIii—HeIpYeM/IEMbIiT», TOCKONBKY CIOCOOCTBYET YCTAaHOBJIEHNUIO 6oree KOH-
GIMKTHOI U HANIPSDKEHHON KOMMYHIKALIUY MEXY OIITOHEHTaMI.

Eme ogna TeHmeHIMA, BbIABIEHHAA 110 pe3yIbTaTaM IIPOBEJNEHHOIO aHa-
N33, COCTOUT B TOM, YTO BBICKA3bIBAHMA C OLIEHOYHBIM KOMIIOHEHTOM, BbI-
Pa’KeHHBIM 3MOLMOHA/IbHO OKPALIEHHBIMY IIPU/IATraTe/IbHbIMU U CYLeCTBU-
Te/IbHBIMY, Hanboee XapaKTepHbI [IA TAKTUKY CAMOIIPE3eHTALI Y OTBOZA
KPUTHKMY, T.€. /Il CTPaTeTMy «Ha MOBBIIIEHNE» U CO3JAHMA ONT0XKUTEILHOTO
nmyKa. CuTyanusa MHTEHLIMOHAIbHONM Kays3aluMy CBSI3aHA KaK C IIepBOHa-
4Ja/IbHOJ MHTEHIIMEN, TaK U C CUTyalyell BOCIPUATH, KOTOPas MOXeT IPu-
BECTY K MISMEHEHMIO TIEPBOHAYa/IbHO OLJ€HKM.

Taxyum 06pa3oM, MOXKHO C/iefIaTh BBIBOJ, O TOM, UTO PeaM3alis aroHasIb-
HBIX aKCUOJIOTMYECKUX 3HAYeHMII B paMKaX 0003HAUEeHHBIX CTpaTermii ¥ Tak-
TUK BO MHOTOM OIIpefieNiAeT Kay3aTUBHYI0 CUTYALIMIO, KOTOPas CBA3aHa TakKe
C BO3MOXXKHBIM M3MEHEHVIeM OLIeHKI MMIPKA IOTINTHKA B I/Ia3aX M30MpaTereit.
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TJIABA IV. TAPEMUS KAK ITIPATMA-CEMAHTUYECKUN
VHCTPYMEHT BO3JENCTBUA B IOTUTUYECKOM
IVCKYPCE

Ha ceropHsImHMit feHb UCCIefOBaHMe Cepbl MOMUTUYECKOrO JUCKypca
IIO/Ib3YETCsA BBICOKOI aKTYaJIbHOCTBIO B CBA3Y C T€M, YTO JAHHBIN BUJ, IMC-
Kypca o0/mafjaeT BBICOKOJ CTEIIeHbIO BIMSHMA Ha OOLeCTBEHHOE CO3HAHNE.
Taxoe BO3[eiicTBMe HAaIIpaB/IeHO Ha POPMIUpPOBaHIE ONpefie/IeHHON KapTUHBI
MIpa B CO3HAaHUM COLMYMa C LI€/IbI0 YIIPaBI€HMA ¥ KOHTPOJIA €T0 IOJIUTH-
4eCKOJl aKTUBHOCTY U (POPMUPOBAHMS aBTOPUTAPHBIX PbIYaroB yIIpaBIeHNUs
IeATeTbHOCTBIO MacC.

Ilenbio gaHHO PabOTHI BBICTYIIAET MCCIEHOBaHMe IIApEeMuUil Kak cTpare-
IMYeCKOr0 MHCTPYMEHTa BO3JENCTBMA B paMKaxX IOIMTUYECKOrO OUCKypca
6piBirero mpesupienta CIIIA Bapaka O6ambl. JUCKYpCHBHBII MOLXON, K VC-
C/Iefl0BaHMI0 Cephl MOTUTUIECKO KOMMYHUKAIMY HPECTABISETCS IUIO-
[OTBOPHBIM, IIOCKOJIBKY IIO3BO/IAET OCMBICIUTD UM OOBSICHUTD IIVPOKMUIL
CIIeKTp pOpM MaHUITYIIALNI, OCYIIeCTB/IAEMBIN BIACTHBIMI CTPYKTYpaMy IO
OTHOIIEHMIO K COIMaTbHO aKTVMBHOI YacTy obmectBa. IIparma-cemanTnye-
CKUII TIOAXOf], TO3BO/IAET OCMBIC/IUTD PO/Ib TPAHC(HOPMIPOBAHHBIX ITapeMMit
U BBIAABUTD VX (PYHKIVIOHAJIbHbIE CBOVICTBA.

Kak msBecTHO, IOHATUE «JUCKYpPC» BeCbMa MHOrosHayHo. CaMo c/10BO
«VICKypC» TIPOUCXOAUT OT JIATMHCKOrOo cjioBa «discursus», koTopoe OyK-
BaJIbHO O3HayaeT «Oer B pasJINYHbIX HAIIPAB/ACHUAX» U IMEET PAJ 3HAYEHUI.
Cpeny HUX B IIO3[IHET IATBIHM OKa3aI0Ch ¥ 3HaUeHe «PasroBop», «becenar,
B CPeJJHEBEKOBOII IATBIHMU: «O0BSICHEHMEY, «TOBOJ», «apIYMEHT» U, HAKOHEII,
«jiormdeckn crpoiiHoe paccyxpenue» [BTC]. B coBpemeHHOI TMHIBUCTH-
Ke TIOHATHE «JUCKYpC» MMeeT MHOXKeCTBO HAay4yHBIX MHTepIperanuii. Tax,
E.C. KybpsikoBa onycbIBaeT Tpy MOAXO/a K OIpeeeHNI0 JaHHOTO MOHATHS:
CTPYKTYPHO-CHHTAKCUYECKUIL, CTPYKTYPHO-CTUIUCTUYECKNI M KOMMYHHUKA-
TUBHBIN. [Ipy KOMMYHMKaTMBHOM IIOZIXOfIe€ «JUCKYPC» IIOHMMAETCA KaK Bep-
6anpHOe oOIeH e, MO0 KaK [Manornyeckoe BbICKasbiBaHue, becena, mi6o
KaK pedb € IO3ULMY TOBOPALIETO [Ky6p${KOBa, 2000: 7-25]. JTaHHBIT TOLXOJ,
NpefCcTaB/IAeTCA NPYHIUIINATIbHO BaXKHBIM I aHa/NIM3a JUCKypca MOIUTH-
4ecKoll cepbl, TIOCKOIbKY OH MOAYePKIMBAET aHTPONOLEHTPU3M KOMMYHMU-
KaTUBHOI JIeATETbHOCTI.

Ananus CcyllecTBYIOIIMX OIpeJe/leHNiI JOUCKypca CBUETENbCTBYeT
0 TOM, YTO B HacTosAllee BpeMs B IMHIBUCTUKE IIPUHATO BBIEIATD «Ilefja-
TOTMYeCKNI, MOMUTUYECKNIA, HayIHbI, KPUTUYIECKUIT, STHUYECKUI, IOPU-
IMYeCKMil, BOEHHBINI U JPyrue TUIBI AMCKypCa, OCHOBBIBAsCh Ha cdepe
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KOMMYHUKauum» [Muponosa, 1998: 131]; A.B. OnssHuY BbIJeNsIET «/IeI0-
BOIT, MOJMTUYECKNII, MHPOPMAIVIOHHBI ¥ MacCOBO-MH(pOPMAIVOHHBIIL,
OIMpasicb Ha MOTPEOHOCTM, MCHIbIThIBaeMble YenoBekom» [OmsHud, 2014:
46]. basupysach Ha TMnax pedeBoro >xanpa, T.M. IlImeneBa BbIfenMIa «MH-
(OpMaIVIOHHBIN, STUKETHBII, OLIEHOYHBIN U UMIePATUBHBIN TUIIBI AUCKYP-
ca» [lImenesa, 2012: 34].

[onurmyecknit AUCKYpC B TMHIBUCTUYECKOI INTepaType IpefcTaBIeH
KaK MHOTOaCIeKTHO€ U MHOTOIJIAHOBOE fIBJIEHME, KaK KOMIIZIEKC 3/IeMeH-
TOB, 00pa3yIUX efMHOe Lie10e. ABTOPbI MHOTOYMCIEHHBIX PabOT Iocyen-
HIX JIET VICIIONb3YIOT TEPMUH «IIOMUTUYECKUI IUCKYPC», BK/IALbIBasA B HETO
pasHoe copepxanue. OJHN MCCIe0BaTeNM MPUCBAUBAIOT MOMUTUYECKOMY
RUCKYpCY cliennpuueckoe COmep)KaHue, APyrue MCHIONb3YIOT ero Hapsmy
C TEPMUHAMM «A3BIK HOJIUTUKIU», «IIOTUTHYECKasA KOMMYHUKALUA», «IIOIN-
TUYECKUIT A3BIK».

A H. BapaHOB IOHMMAET IO HOMUTUYECKUM AUCKYPCOM «OCOOYIO 3Ha-
KOBYIO CUCTEMY, Np€IHa3HAYEHHYI0 MIMEHHO [JIA IONUTUYECKOV KOMMYHM-
Kalyu: I BBIpabOTKY OOIeCTBEHHOIO KOHCEHCYCa, IPUHATHSI U 060CHO-
BaHMA IOJIUTUYECKUX M COLMA/TIbHO-NOIUTUYECKUX PELIEHMII B YCIOBUAX
MHO>KECTBEHHBIX OOIIeCTBEHHBIX MHTEPECOB MCTVHHO IUIIOPATNCTUYECKOTO
00111ecTBa, B KOTOPOM KaXK/Iblil YeIOBEK SABJIAETCA He 00BEKTOM Me0Iorye-
CKOTO BO3/IICTBMS Y MAaHUITY/IMPOBAHMS, @ CYOBEKTOM IOIUTUYECKOTO fieli-
crBus» [bapaHos, 1998: 78].

Haunbonee TouHoe onpepeneHye, Ha Halll B3I/IAAL, IPEICTaBIeHO B padoTax
E.JI. leviran, rjie MOMUTUYECKUIT JUCKYPC MIPEACTaBsieT cob0it «CBOe0bpas-
HYIO 3HAKOBYIO CHCTEMY, B KOTOPOJ HPOMCXOAMUT MOAUUKALMS CeMaHTH-
KM ¥ YHKIUII Pa3HBIX TUIIOB SI3BIKOBBIX €VIHMUI] U CTaHJAPTHBIX PEYeBBIX
nelicTBuit». VIHpIMM CIOBaMM, pedb UAIeT He IPOCTO O A3BbIKE KaK O BAKHOM
(dakTOpe MONTUKY, @ O «A3BbIKe NOMUTUKI», KOTOPBII IIPEICTABIIAET «CTPYK-
TYPUPOBAHHYIO COBOKYIIHOCTb 3HAKOB, 0OPA3yIOIINX CEMMUOTHYECKOE TIPO-
CTPaHCTBO IOMUTUYECKOTro AucKypcar [eitram, 2000: 65].

ITocKonbKy 11€/IbI0 MOMUTUYECKOTO JeATeNA ABIAETCA HalaK/BaHMe KOH-
TaKTa C MaccaMy, BIMAHME Ha COLMAIbHO-TIOIUTUYECKYI0 AKTMBHOCTD JIIO-
Zieil, CBOIO peyb OH CTPEMUTCS BBICTPOUTD TaKMM 00pa3oM, 4TOOBI ero ujen
BBI3BA/IM MHTEPEC Y CIIyIIaTesIell, a pedb ObIa He TOIBKO IIOHATHOI, HO I sIp-
KOi1. VIMeHHO I03TOMY OOpalieHus HOMUTUIeCKUX JIMEePOB, KaK MPaBUIo,
OT/IMYAIOTCS BK/IIOYEHVEM 3HAYNTeIbHOTO YnciIa Metadop, Gppaseonornsmos,
[IOC/TOBHL] ¥ TIOTOBOPOK, YTO He MOXKET He MPUBJIEKATh TNHTBUCTOB 11 (HuIo-
JIOTOB. B oTeuecTBEHHOI U 3apyOeKHOI IapeMMOTIOINY CYILIeCTBYeT 3Ha4M-
Te/IbHOE KOMMYeCTBO (YHZAMEHTA/IbHBIX MCCIeNOBAHNUIT SI3bIKA IIOIUTUKOB
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U, 0COOEHHO, NIPE3NUACHTOB, KOTOPbIe CBUJETENIbCTBYIOT 00 OYeBMIHOM JO-
MMHIPOBaHNM IApeMuil B IIOJIMTHYECKOM AUCKypce [Bakankuna, 2012; Kon-
CTaHTHHOBa, 2011; Mieder, 2005].

TepMuH «ImapeMusi» IpHILET U3 IPEYECKOrO A3bIKA U O3HAYAET «IIOCIIO-
Buita». Tak, B Bo/IbIIOM SHIMK/IONEANYECKOM CIIOBape «S3bIKO3HAHNUE» «II0-
CTIOBUIIA» OIpefiefieHa KaK «KpaTKoe, YCTOM4YMBOe B pedeBOM 06mxofe, Kak
IPaBU/IO, PUTMUYECK! OPraHM30BaHHOE M3pedyeHVe Ha3UIaTeTbHOTO XapakK-
Tepa, B KOTOPOM 3aUKCUPOBAH MHOTOBEKOBOII OIIBIT HApOZa; MMeeT PopMy
3aKOHYEHHOTO MIpenIoKeHust (IIpocToro u coxHoro)» [BAC].

IMonATHE «ITapeMVsT» OIpPENieNAeTCA B IMHIBUCTHKE CTIEAYIOLINM 00pa3oM.
ITo muenuto JI.b. CaBeHKOBOIA, 07, MAPEMUAMM CIIERYET NOHMMATD «BTOPUY-
Hble SI3BIKOBbIC 3HAKM — 3aMKHYTBIe YCTOI4UBbIE (Ppasbl, ABJAIOLIEC Map-
KepaMJy CUTYalMil IV OTHOLICHUSAMY MeXnay peammsamu» [CaBenkosa 2002:
43]. E.A. OwteBa onpepersieT TEKCT ApeMMU KaK «MbIC/Ib, YTBEP)KAEHNUE, IIPO-
BEpeHHOEe BPEMEHEM ) 4eJIOBEYeCKUM OIIBITOM. DTO OTpakKeHMe HOCTATOYHO
CTIOKHOII (POPMBI Ye/IOBEYECKOTO MBILIIEHNA, TAKOTO pofa adopucTuyecKoe
CYX[IeHUe, T/ie TIPEACTAIOT B 00pa3HO-CUMBOIIYECKOM MOJIETMPOBAHNN 1 Olje-
HOYHOM KOMMEHTAapMyU TUIIMYECKas KM3HEHHAS CUTYal[is VIV CYLIIHOCTHbIE
OTHOILEHVA MeXAy moabmu» [Omresa, 2013: 61]. H.A. IToranosa k kpyry nape-
MIiT OTHOCUT «IIOCTIOBUIIBI, IOTOBOPKIL, M3pedeHns u3 CpsmenHoro [Ticanmus,
obmaaronne IpuUsHAKOM 001en3BecTHOCTH» [[loTamoBa, 2016: 145].

JIb. Kanroba oTMevaer, 4YTO TePMUH «I1apeMMsi», CHMHOHUMMYHBIA «I10-
CTIOBMLIe», YIOTpeOJIeH B COBPEMEHHBIX CTIOBAPSX, HAIIPaB/ICHHBIX Ha «OCBe-
IIeHVe TepMUHOJIOTMYECKOI! 0asbl ,peueBbIX " JUCLMIUINH, TAKUX KaK Ky/Ib-
Typa peuy, CTWIMCTVKA, PUTOPYKa», @ B OOLICIMHIBUCTIYECKNUX CIOBApIX,
B TOM YMCJIe ¥ TEPMUHOJIOTMYECKNX, B OOIBIIMHCTBE C/IyYaeB MO-IIPEKHEMY
UCIIONIB3YeTCs TePMMH «IIOCTOBHUIIa» 0e3 yKa3aHNs Ha 3HAKOBYIO NPUPOAY
3Toit eguHNLEL. KpoMe Toro, Hu B OJHOM 0Te€UeCTBEHHOM CI0OBApe «ITapeMusi»
He COOTHOCUTCSI C MOHTHEM «MAMOMa», KOTOpOe HeOOXOAMMO paccMaTrpu-
BaTb HapAAY C «(paseoorn3MoM» B CBA3Y C «OIpefie/IeHVeM JIMHIBYCTIYe-
CKOJT CYIJHOCTY ITapeMUM M ee MeCTa B CTPYKType (pa3eonorndeckoro sHa-
Hus» [Kaio6a, 2013: 65-66].

B cBA3KM C TeM, 4TO aHaMN3 MCCIENOBAHMA IPOBOAUTCA HAa MaTepuaje
AHIJIMIICKOTO A3bIKA, HEOOXOMMO PACIIVPUTD IIPEACTAB/ICHNE O MapeMIAX
U JaTh MM OIpefe/ieHre B aHITIMIICKOM A3bIKe, TaK KaK CeMaHTIYecKas Co-
CTaBJIAIIAA OIpefeTe I MOXKeT JaCTIYHO VIV 3HAYNTETbHO OTINYAThCA
OT OOLIEIPUHATOrO IOHMMAHVS TePMMHA «IIAPEMUs» B OTEYeCTBEHHBIX JIC-
crefoBaHMAX. Tak, B CTaTbAX KPYIHENIINX 3apyOesKHbIX SHIMK/TONEANIECKIX
U CIIelMa/IbHbIX JIMHIBUCTUYECKUX CTI0Bapeli, Takux Kak «The encyclopedia
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of Language and linguistics», «The Cambridge encyclopedia of language»,
«The Oxford English Dictionary», B34T 3a OCHOBY ORMH M TOT >K€ TEPMUH
«proverb», KOTOpBIIl XapaKTepusyeT IOCIOBUIY KaK «KpaTKoe, CXKaroe
YTBepIK/IeHMe», «KOCBEHHOE BBICKa3bIBaHIIe, XapaKTePHOe /IS YCTHON pedn»;
«CTUNVCTUYECKU 0POPMIEHO»; XapaKTepU3yeTCsl COREP>KaHMEM «PeTUTI03-
HOTO ¥ HPaBCTBEHHOTO»; BK/IIOYAeT HAOMIONEHNS O «MYAPOCTH, TIYIIOCTH de-
JIOBEYECKOII IIPUPOADI»; BHIPAKAET «YHUBEPCATBHOCTD Y€I0BEYECKOTO OIIBI-
Ta»; HepefaeTcs «nocaenyomyM nokoneansam» [TELL, TCEL, TOED].

Hanbonee 6113Ko0it K OT€4eCTBEHHO TPAKTOBKE «IIOCTIOBUIIbI» SBJISAETCS
mebunHnus, fanHas B sHuMKIonennu «The New Encyclopedia Britannica»,
KOTOpasi oIlpefessieT IMOCTOBUIY KaK «KpaTKoe I eMKoe U3pedeHre o0Iero
II0/Ib30BaHMsA, BBIpaXKalolljee OOLIeIPUHATHIE upen U yoexenus. Ilocnosu-
LBl SABJIAIOTCS. YaCThI0 PasTOBOPHOTO S3BIKA U CBS3AHBI € TaKMMU GopMaMu
HApOJHOI INTEPaTYPhL, KaK 3arafiky U 0acHY, KOTOPble BO3HUKIIV B YCTHO
tpaguuun» [TNEB].

PaccmarpuBas ponb U MecTo IapeMumil B IIOIUTUYECKOM AUCKYpCe, OTMe-
TN, 9TO TTOC/IOBUIIbI IPeOBIBAIOT B MIOCTOSIHHOM M3MEHEHNM U IOfBepra-
I0TCS aBTOPCKOIT TpaHchopManyy WV TaK Ha3blBaeMoll Mopuukanuu. 1o
006yC/IaBnIMBaeTCs TeM, YTO TOCTOSIHHBIE 3MEHEHNs B XKI3HM HApOJia, BbI3BI-
BaeMble MHOXXECTBOM (PaKTOpPOB, IPUBOAAT K CMeHe B3I/IAJ0B, HPaBCTBEH-
HBIX YCTaHOBOK, HAI[MOHAJIbHBIX IpPEJCTABICHMII, U/JeOIOTMYECKNX TPUH-
numnos. Kak ormernn V.M. A6paMoBIY, «IIOC/IOBULBI M IIOTOBOPKY B CBOEIL
Macce apXalyHbl, TO €CTb OTPAXAIOT He COBPEMEHHOE, a HEKOTOpPOe APeBHee
COCTOsIHMeE iyXa Hapopa» [A6pamoBuy, 1964: 56].

JIMHTBUCTUYECKYIE MCCIIEOBAHMs, MOCBSICHHbIe U3YYCHUIO IOINATIYe-
CKOTO UCKYPCa, CBUETENBCTBYIOT O CIeAYOMMX popMax IIpUMeHeHNs T1a-
pemMmit: B CTAHAAPTHOI, MIN y3yanvHoil, GpopMe, T.e. B TOI, B KOTOPOI OHU
«3a(pMKCHPOBAHBl B MApPEMMOTIOINIECKOM (OH/E HALMOHATBHOTO SI3BIKA»,
B OopMe 8apUaHmMos y3yanvHuix napemuti 1 B TpaHCPOPMUPOBAHHOI popMe
B 0kKa3uoHanvHom yrnorpebnenun [Kynpkosa, 2013: 71].

Y3yanvtvie TapeMuonIorndeckyie eayHNUIbI OTPAKAIOT LIeJIOCTHYIO KapTy-
HY MMpa OIIpefie/IeHHOTO 3THOCA.

Bapuanmo: napemuii pencTaBaAoT cob60ii TpaHcHOPMUPOBAHHBIE y3Y-
aJIbHbIE IIaPEMIONIOIMYeCKIE eNVHNUIIbI, 0053aTeIbHO COOTHOCUMBIE CO CBO-
UM Y3ya/IbHBIM IIPOTOTUIIOM.

OKKAa3UOHAbHbIe TTAPEMIIOTIOTYECKIe eIV HNIIIBI — 9TO TPaHCOPMUPOBAH-
Hble ITapeMuyl, IpeCTaB/IIoNI/e aBTOPCKIe IPe0Opa3oBaHus B KOHKPETHON
CUTyallMy, B ONpeHe/IeHHOM KOHTeKCTe. Takoil T TpaHchOpMaluu HOCUT
IIparMaTiyecKuii ¥ KOTHUTUBHBLI XapaKTep, IOAIepKIBaeT MHAMUBYAYA/IbHBII
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ABTOPCKUII CTU/Ib, A TAK)Ke II03BOJIAET aBTOPY IIpUB/IeKaTb BHUMaHIe, BbIpa-
JKaTb CBOE OTHOLICHYE W/IM OLIeHKY, CO3[jaBaTh CTUIMCTIYECKNIT 9¢eKT, mo-
BBILIEHHYIO 9KCIIPECCUBHOCTb M 3MOIMOHANBbHOCTD. IIpuMeHeHne OKKasuo-
HA/IbHBIX €VHUIL] B OIUTUYIECKOM AMUCKYypCce 0OYCIOBIEHO HeOOXOAMMOCTHIO
BHECTU HOBOE KOTHUTMBHOE cofiep>kanye [KoncrantuHoBa, 2011].

Cpenyu OCHOBHBIX IIPMEMOB OKKa3MOHAJIbHOM TpaHCPOPMALUY BBIfieTIA-
I0TCSL CMHTaKCU4YecKue, MOp(oJIorndeckue M ceMaHTH4YecKue Ipeobpa3oBa-
HIA, 2 TaK)Ke N3MeHeHe KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa.

Cunmaxcudeckas mpancopmayus XxapaKTepusyeTcsi N3MeHeHMeM CUH-
TaKCUYeCKOJ CTPYKTYpPbL IIyTeM ee pacllipeHNs, COKpallleHNs VI UHBIX U3-
MeHeHMIi. B mporjecce MCIIONb30BaHMsI CMHTAKCUYeCKMX MOMpUKaLuii mape-
MUIT Bcerjja peaan3yeTcss KOHKpeTHas IparMaruyeckas safada aBropa. OHa
3aK/II0YaeTCsl B TOM, YTO 13-3a CBOEIT HENPVUBBIYHON (HOPMBI TaKye IapeMiu-
o7nornyeckue TpaHCGOpMaLUY CIy>KaT CPeACTBOM IIPUBJICUYCHUS BHUMAHS
AyAUTOpUM, @ TaKXKe POKYCUPYIOT BHMMAHMeE CIyLIaTe/Iell Ha ONpefje/IeHHBIX
CMBICTIOBBIX 37IEMEHTaX.

K cunrakcnyeckum tpancpopmanuam O.A. AHTOHOBa, HallpyMep, Ipu-
YMCIIAeT CIefyolyie MofupKaIn:

1) 3aMeHa oTpULATENbHON (POPMBI Ha YTBEPAUTENIbHYIO;

2) 3aMeHa yTBEPAUTENbHOI (POPMBI Ha OTPUIIATE/NBHYIO;

3) M3MeHeHMe KOMMYHUKATMBHOTO THUIIA IpeIoXKeHus (Hampumep, Iie-

pexoj; IOBeCTBOBATENbHBIX POPM B BOIIPOCUTE/IbHbIE 1 [IP.);

4) BUCTaHLIMOHHOE PACHOJIOXKEeH)e KOMIIOHEHTOB (paspbiB) [AHTOHO-

Ba, 2012].

Mopdonoeuueckyro mpancgopmayiiio MOXXHO pacCMaTpUBaTh KaK pe3y/ib-
TaT 3aMeHbl OJHONM YacTu peun Apyroi yacteio peun. CrefyeT OTMETUTD,
4TO TaKye TpaHC(HOpMALM CYLeCTBEHHO OTPaHMYEHBI I, KaK IIPaBIJIO, CO-
IIPOBOXKAAIOTCS PYTMMM OKKA3VMOHATbHBIMY MOMQUKALMAMYU — CHHTaK-
CHYeCKUMM M ceMaHTudecKumu. Mopdonorundeckas TpaHchopMUpYyoIas
cocTaBjsAOman obmajaeT IpUOIN3UTEIBHO CXOXKUM 3HaYeHMEM I TIpU3BaHa
IpMBJIeYb BHUMaHNe CITyIIaTesiell CBOMM HeOObIYHBIM M, Ha IEePBbII B3IIAL,
«PEXYIIUM CITyX» COCTaBOM.

Cemanmuueckue mparcgopmayuy TPeCTaBIAT coboil «TpaHchopManum
IIPeIMETHO-IOTMYECKOTO COflepyKaHMsA B pe3y/IbTaTe CY>KeHM VI PACLUIMPeHNs
0003Ha4aeMOro TIOHATIS, MOAV(UKALNY OFHOTO M/IM HECKOTBKIX KOMIIOHEHTOB
KOHHOTALIM, TIePEOCMBICTIEHNS 3HaYeH Vsl TapEMMUITHON eIMHNIb» [ AHTOHOBA,
2012: 15]. Jpyrumu croBamiu, K CEMaHTUIECKUM M3MEHEHUSIM MO>KHO OTHECTH
nprobpeTeHne mapeMuert JOIIOTHUTETBHOTO OTTEHKA 3HAYeHIsI, CO3/IaHNe OKKa-
3MOHA/IBHOI KOHHOTALMM 11 (HPA3€0TIOrNIeCKI HACBIIIIEHHOTO KOHTEKCTA.
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V3mereHue KOMNOHEHMHO20 COCTNABA — €llje ONVH IIpJeM IapeMIOJIoTye-
CKOI1 BapMaTMBHOCTY, 3aTPArMBAOIINIL, KaK IPABU/IO, KaK TEKCUYECKMIT, TaK
U IpaMMaTU4eCKIIl YPOBHM BbICKasbIBaHusA. K HeMy MOXXHO OTHeCTH:

1) pacupeHime, KOIIa aBTOpP CAMOCTOATENbHO JOIOMHSET [IAPEMIOTIOT -

YeCKYI0 eAMHILY CTOPOHHVIMI KOMIIOHEHTaMU;

2) 3aMeHa KOMIIOHEHTa (BapbUpPyeTCsi OT CJIOBA [0 L[e/IOr0 BBIPAXKEHNIA);

3) cokpaleHne KOMIIOHEHTHOTO cocTaBa (ammuicuc) [AHToHOBa, 2012].

VI3MeHeHe KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa TaK)Ke CII0COOCTBYET MPUBIIEIEHNIO
BHUMAaHMS afipecara 3a cIeT MOEMUKALUN OFHOTO U3 3HAYMMBbIX 9/TEMEHTOB,
Ha KOTOPOM aKLeHTUPYeTCsl BHUMaHIE.

ITocKONMbKY OCHOBHOJ L€NIbI0 MOMUTUYECKOTO AMCKYPCa, KaK IPaBUIIO,
SIBJISIETCA BO3[EIICTBIE Ha ayIUTOPUIO IIOCPECTBOM S3BIKOBBIX CPEACTB pas-
JIMYHBIX YPOBHEN, B MCCTIEHOBAHMUI PACCMATPUBACTCS BOIIPOC O TOM, KaKue
IIparMaTiyecKye 3ajauy pelaeT U KaKye CTPaTernu, M TAKTUKY OCYIIeCTBILA-
eT IOJIUTHK, VICIIO/Ib3Ysl B CBOEN peun IapeMuio. JIMHIBUCTUYECKUE MCCTIe-
[OBaHWsI CBUMETENIbCTBYIOT O PasHOOOPasuy BbIAE/SIEMBIX B IOMTUTUIECKOM
RucKypce ctpateruit. Iof cTparterueii IOHMMAETCs «peanusanyss KOMMYHNI-
KaTUBHBIX LieJIell afjpecaHTta IOCPENCTBOM IIOCTPOEHNs II/IaHa CBOETO pede-
BOTO IIOBEfEHIIsI, 3aBUCAIIET0 OT KOMMYHUKATUBHON CUTYAL[UM, TUIHOCTI
U UMMUKa KOMMYyHMKaHTOB» [Kpsukosa, 2010: 157]. Kaxpjas crparerus
peanusyercst 6rmarogapst MCIOMb30BAHMIO OIpeNe/IeHHbIX TAKTUK. TaKTHKa,
B CBOIO OYepefb, OIpee/seTCsA NHTEHIVEl TOBOPSIIero U 00bACHAETCA CO-
BOKYIIHOCTBIO ITPMEMOB, 00yC/IaBIMBAOIIVIX IPUMEHEHIE SA3bIKOBBIX CPECTB.

Tak, O.JI. MuxaneBa BbIfie/IIeT CICAYIOLIME CTPATErUy IHOMUTUYECKO-
ro AMcKypca: 1) cTparerusi Ha IIOHVDKEHME; 2) CTparerysi Ha MOBBILICHIE;
3) crparerus tearpanbHoCcT [Muxanesa, 2004].

ITox cTparerueit Ha IIOHVDKEHME MCCIEHOBATeNb IOHUMAET AUCKPERUTa-
LIMI0 OIIOHEHTa, KOTOPBIM SB/SAETCSA IOAUTHYECKNUIT MPOTUBHMK. JaHHas
CTpaTerys MpefIonaraeT psf TaKTUK, UMIUIMLNUTHO ¥ SKCIVIMLUTHO BbIpa-
JKAIOLIMX OTPULIATENIbHOE OTHOIIEHNME K OMIOHeHTY. K HMM OTHOCAT TakTu-
Ky aHa/IN3—«MUHYC», TAKTUKY OOBUHEHV, TAKTUKY 0e3/IMYHOr0 0OBIHEHMS,
TAKTUKY OO/IMYEHIsI, TAKTUKY OCKOPOIEHNS U TAKTUKY YTPO3BL.

Crparernus Ha IOBBIIIEHNE TTOAPA3yMeBaeT II0% coOOIl JKelaHe TOBOPsI-
IIeTO MPEACTaBUTh Cebs B BBITOJHOM CBeTe, YBEIMYNUTh CBOK 3HAYMMOCTD
B IJIa3aX 9/IEKTOpaTa M peajm3yeTcs 3a CYeT CIeHYLIMX TaKTUK: TaKTMKa
QHA/IU3—«IUIIOC», TAKTUKA IPe3eHTALNMU U OTBOJ, KPUTHUKIL.

ITocmemHuUIt BUR CTpaTerny — CTPATerus TeaTpanbHOCTH, KOTOPast UCIIONb-
3yeTcsl IOJIUTUYECKIMY JiesATesIMY, IIAaBHBIM 00pasoM, B XOfie IIPefBbIOOp-
HBIX fe6aToB. OTIMYNTETbHBIM IIPU3HAKOM NAHHOI CTpAaTeruy BBICTYIAeT

- 69 -



COBPEMEHHAS AHITIMICTUKA: I3bIKOBBIE MEXAHVI3MbI ®OPMVPOBAHVIA KYJIBTYPBI

3PEUILHOCT HOINTIIeCKOI KOMMYHUKALIUM, IIOCKO/IBKY KaH/M/aThl HA BBIC-
IIVIT IOCT CTPAHbI COPEBHYIOTCSI B OCTPOYMIY, HECTAHJAPTHOCTY B3IVISIIOB
U 4yBCTBe IOMOPA, a 9/IEKTOPAT, B CBOI0 OYepefib, BBICTYIIaeT HaO/II0fjaTesieM
maHHoro spenuiia. CrefyeT OTMETUTDb, YTO CTPATErysA TeaTpaJbHOCTU pea-
NU3YeTCA 3a CYeT TAKTUKY NOOYKIEHNUA, TAKTUKY Pa3sMe>KeBaHUA M TAKTUKH
obemanns [Muxanesa, 2004].

Temepp o06paTuMcs HEIOCPeACTBEHHO K MaTepyany MCCIeOBaHNA,
a IMEHHO PUTOPMKe OBIBLIETO aMepUKaHCKOTo mpesuaeHTa bapaka O6aMmbl,
C TeM, 4YTOOBI Ha MaTepHase TeKCTOB ero BBICTYIIEHNIT IIPOCTIeANTD PyHKIIN-
OHMPOBAHIE JICIIONb3YeMBIX MM JIeKCMKO-CeMaHTUIeCKUX 1 IIparMa-KOMMY-
HMKATUBHBIX CPeCTB. Takoe IMHIBUCTUYECKOE SIB/ICHIIE, KaK [TAPeMMUN, CTAJIO
HeMa/IOBKHBIM aCIIeKTOM €ro IMOIUTHIECKOT0 AUCKypca.

Kak oTMmed4asoch Bblllle B CIOBAPHBIX AePUHUIMAX AHITIOSI3BIYHBIX CIIO-
Bapeil, B apPeMISIX OTPAKAeTCs] HPABCTBEHHAs! CTOPOHA Ky/IBTYPbI 9THOCA,
ee peNUrMo3HOe U MOpajIbHOE Ha3HadeHNe. B cBsisu ¢ atum bubsms ssiser-
¢ 6oraThIM MCTOYHVKOM ILIUTAT M AJIII03MI, CMMBOMMYECKIX 0603HAYEeHMI
¥ YCTOIYMBBIX BHIPaXKEHMII, KOTOPBIE 11 IPUMEHsAET B CBoell puropuke bapak
Ob6ama. TTomemas 6ubeickye M3pedeHNs B OCHOBY CBOUX peyell, MOIUTHUK
obpalaercs K TPAJULIMOHHON CUCTeMe IIeHHOCTell aMepPUKaHCKOTO Hapofia.
[TogobHuas putopuka bapaka O6ambl pacKppiBaeT TMYHOCTb HMOMUTUKA KaK
Ype3BBIYAIHO PEIUTMO3HOTO YeI0BeKa, KOTOPbIit mountaet bubnuio u creny-
eT ee IIPeANICaHIAM.

Tax, B cBOE€JI MHAYTYPALIMOHHOM pe4y, NpU3bIBaloLlell K eUHCTBY U pa-
BeHCTBY, b. O6ama 3asBiisieT ceayolee:

(1) In the end, then, what is called for is nothing more, and nothing less,
than what all the world’s great religions demand - that we do unto others as we
would have them do unto us. Let us be our brother’s keeper, Scripture tells us. Let
us be our sister’s keeper. Let us find that common stake we all have in one another,
and let our politics reflect that spirit as well [1].

B maHHOM mpuMepe Ha6IIOfaeTCs BapMAHT M3BECTHOI y3ya/lbHOI Iape-
mun «do unto others as you would have them do unto you» — «Ilocmynatime
¢ Opysumu max, KaKk 6vl xomenu Ovl, 4rMobbl NOCMYNANU C 8aMi», B KOTO-
poit aBTOP MCIO/Ib3yeT MeCTOMMeHMs we U them BMecTO MeCTOMMeEHMs you.
b. O6ama HaMepeHHO 3aMeHIT MeCTOMMEHIIS C LIeJIbIO II0Ka3aTh CBOE efiVHe-
HIMe C aMePMKAHCKIM HapOLOM.

B 91071 5Ke pedu BCTpedaeTcs U Apyras OTChUIKA K Brubmun:

(2) We remain a young nation, but in the words of Scripture, the time has
come to set aside childish things. The time has come to reaffirm our enduring
spirit; to choose our better history; to carry forward that precious gift, that noble
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idea, passed on from generation to generation: the God-given promise that all
are equal, all are free, and all deserve a chance to pursue their full measure
of happiness [2].

B /laHHOM KOHTEKCTe MCIIO/Ib30BaHA a/lII03UA Ha OMOMIelickoe BBIpake-
uue «When I was a child, I spoke as a child, I understood as a child, I thought
as a child: but when I became a man, I put away childish things», ansmomeecs
wacTpio nocnanust kK Kopunadsaam. U caoa b. O6ama, 06bequHsISICh CO CBO-
VIM HapOJiOM, IIOCPefICTBOM IIPYMEHEHN S BapUaHTa y3ya/IbHOI TapEeMUM BbI-
pa’kaeT IIPM3BIB K [EIICTBUIO U CTPEM/ICHNIO 06eCIIeYnTh aMepPUKaHCKOMY To-
CYyBapCTBY pasBUTHE 1 CBeTIOe Oynylee.

YnoMuHas Hafiexxy Kak OfiHy U3 (yHIaMeHTa/IbHbBIX LIEHHOCTE! aMepu-
KaHCKOTO Hapopa, KOTopas CIIocoOCTBYeT ero eayHeHuio, bapak Obama ro-
BOPUT CJIefyIolee:

(3) We are the hope of the father who goes to work before dawn and lies
awake with doubts that tell him he cannot give his children the same opportunities
that someone gave him. Yes, he can. We are the hope of the woman who hears
that her city will not be rebuilt; that she cannot reclaim the life that was swept
away in a terrible storm. Yes, she can. We are the hope of the future; the answer
to the cynics who tell us our house must stand divided; that we cannot come
together; that we cannot remake this world as it should be. Because we know
what we have seen and what we believe — that what began as a whisper has now
swelled to a chorus that cannot be ignored; that will not be deterred; that will ring
out across this land as a hymn that will heal this nation, repair this world, and
make this time different than all the rest... [3].

B pmaHHOM IpuMepe MCIIONb30BaHA aIoO3uUs «our house must stand
divided» - «HaIll OM, JO/DKHO OBITh, pasfie/ieH» Ha mapeMuio 13 CBSIeHHOTO
[ncannsa: «Ecnu yapcmeo pazoenumcs camo 6 cebe, He MOMEM YCHOAMb Uap-
CMB0 MOo; U eciu 00M PaA30enUmcs cam 6 cebe, He MO YCMosmb 00M Momy.
VHTepecHOe HaOMIOfieHNe 3aK/TI0YaeTCA ellle M B TOM, 4TO TaKas ajUTio3VA
Ha IIAPeMMUIO0 PacIpocTpaHAeTcs U Ha pedb A. JIuHkombHa «JJoM paspeneH-
HBIJ1», KOTOPYIO IIOINTUK IIPOM3HEC B JareKoM 1858 ropy 1mo ciy4ar OTMEHbI
pabcTBa U ckasas y3yanbHylo napemuio u3 CesujeHnoro ITucanms: «A house
divided against itself cannot stand. I believe this government cannot endure,
permanently half slave and half free» [Lincoln 1858].

OpHuM 13 ($akTOpoB, CHOCOOCTBYIOMINX IPOIBIDKECHNIO IIOIUTHYECKOI
Kapbepbl bapaka O6aMbl, CTa/Ii ero BBICTYIUICHNS Ha IIyO/MKe elle Oyaydn
B JJOJDKHOCTM CeHaTopa. BricTymas ¢ peubio B IIpe3nmeHTcKoil 616mM0OTEKE
u My3ee M. A. JInnkonbHa B Crpunrdunge, mrat VmHoiic, cenatop Oba-
Ma pacCy>kKfal Ha TeMy Hac/lefus JIMHKO/IbHA, er0 BKIaJa B MOMUTHIECKYIO
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U KyIbTypHYyI0 X1usHb CoenuHeHHbIx IllTaToB. B cBoeM obpaljenun ox yc-
[0/Ib30BAJT A/UII3NUI0 Ha apemuio «the American dream», mpuMeHuB cHavaa
«the American spirit», 3atem «the American landscape» 1 «American heart»:

(4) Lincoln believed deeply in the American spirit of innovation and
exploration that accepts no limits to the heights to which our nation might reach.
Inall of this - the repeated acts of self-creation, the insistence that with sweated brow
and calloused hands and focused will we can recast the wilderness of the American
landscape and the American heart into something better, something finer — in all
of this Lincoln embodies our deepest myths. It is a mythology that drives us still [4].

CunraeTcsi, 4TO BIIEpBble ClOBOcoYeTaHme «American dream», craBiiee
B la/IbHelfIIeM apeMueit, BBen [xerivc Tpacmoy AfaMc B cBoeit KHUTe «9TI0C
Amepuku» B 1931 ., onucbiBasi «aMepUKAaHCKYI0 MEYTY» KaK OIVMH U3 >KU3-
HEHHBIX IJIea/IOB JXMUTeNell AMEpUKY B MaTepUaIbHOM U [yXOBHOM CMBICIaX
[Adams, 1931]. ITogo6ubiM 06pasom u b. Obama B cBoeit peun obpaiaercs
K MICTOKaM aMepYKaHCKOII TOCYAapCTBEHHOCT, HAIIOMIHASI ayAUTOPUM O Be-
JIMYYA U IPYHIMIIAX CTPAHBL, IPaXKaHaMU KOTOPOIl OHY AB/IAIOTCAL.

[omutnyaecknit guckypc b. O6ambl M300uMIyeT IpUMepaMu apeMuii, oT-
XOZIAIVX OT MX Y3ya/bHOJ OpMBI 1 06pasyoLIMX Pa3HOTO pofa MoaudMm-
Kalluy, KOTOpPble IPUJAIOT pedy MOMUTHUKA SKCIIPECCBHOCTD U AMOLIMOHAIb-
HOCTb, CIIOCOOCTBYA TOCTVDKEHUIO UM MOMUTUYECKMX Iieiell, MOMUTIIeCKIX
CTpaTernii U TaKTHK, YTO ycuuBaeT 9 (eKT BO3AEIICTBIUA Ha ayAUTOPHIO.

Tak, HanpuMep, INTUPYS 3HAKOBOE BhIpaykeHMe B putopuke A. JIMHKOMb-
Ha, KOTOpOe IOIIOJIHUIO IIapeMMiiHble coBapy, ceHarop Ob6aMa MCIIONb3y-
eT CTpaTeruio Ha IOBBIIICHNUE, KOTOpas IpU3BaHa yBE/IMYUTh 3HAYMMOCTD
FOBOpAIEro B IJasax ayguropmu. Jia peanmsanyy HaHHON CTpaTeruu
OH ofpallaeTcss K TaKTUKe IPe3eHTALUV U IIOJIOKUTEIbHON KOHHOTAIUU
u npepcrasmsieT 16-ro mpesupenta CIIA A. JIMHKO/IbHA MCKIIOYNUTEND-
HO B IOJIOKUTE/IBHOM CBeTe KaK rapaHTa «aMepMKaHCKOil MedTbl». b. Oba-
Ma TaKKe OTKPBITO IIUTHMPYeT CTABIIVE KPbITATBIMU BBIPQKEHVA PUTOPUKU
A. JIuHKONbHA, YTO HE MOXKET He TPaHC/IMpoBath mountanue b. O6amoit ame-
PMKAHCKOM UCTOPUM U €€ HAallMIOHA/IbHBIX LIEHHOCTEIL.

(5) It serves us then to reflect on whether that element of Lincoln’s character,
and the American character - that aspect which makes tough choices, and speaks
the truth when least convenient, and acts while still admitting doubt - remains
with us today. Lincoln once said that «character is like a tree and reputation like
its shadow. The shadow is what we think of it; the tree is the real thing» [5].

Oo6paiasich K BOIIPOCY PacoBoro papeHcTsa, ObaMa OTMeTII:

(6) At various stages in the campaign, some commentators have deemed
me either «too black» or «not black enough. ... For we have a choice in this country.
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We can accept a politics that breeds division, and conflict, and cynicism. ... We
can pounce on some gaffe by a Hillary supporter as evidence that she’s playing
the race card, or we can speculate on whether white men will all flock to John
McCain in the general election regardless of his policies [6].

Inaron «flock» B 0CHOBHOM cBOeM 3HaUeHNUN TEPEBOFUTCS KaK «CKaIlIu-
BaTbCsI», «COOMPATBCA TOJIO», HO B KOHTEKCTE BBICTYIUIEHMs OyZyIero
[pe3ueHTa 9TOT ITIar0N IprobpeTaeT HOBOE 3HAYEHIE — «COOMPATHCSI CBOEIT
pacoii». Takas nmexcema obpaireHa K 0011[e13BECTHOI aHITINIICKOT TIOC/TOBALIE
«Birds of a feather flock together», pycckumm SKBUBaJeHTaMy KOTOPOIL SBJIA-
forcst «OFHOTO Mo Arofar, «Poibak perbaka BUAUT M3aneKa», TO €CTh Ta-
Kas @JUII03MsA Ha NIAPEeMUIO IIPYMeHeHa HaMEPEHHO, YTOObI II0Ka3aTh TONIY
Jofelt, KOTopble BbIOpay st ces1 pacy Kak OPUEHTUP AJIsI TOTIOCOBAHMS 32
I>xona MaxkkeiiHa. VICIIO/nb3ysl JaHHYIO OKKa3MOHA/IbHYIO Iapemuio, b. Oba-
Ma CTPEeMMTCS BBI3BaTh 9MOLMOHATIBbHYIO peaKLuio oOIiecTBa ¥ IpU3BaTh
K 00BbeMHEHNIO, YTO COOTBETCTBYET HOMUTUYECKON CTPAaTerny Ha IOHIDKe-
HIMe ¥ COOTBETCTBYIOLIEN €Jf TaKTIMKe OOMMYeHNs, IPeIIO/Iaraoleil 1eMOH-
CTPALMIO «MCTVHHOTO JIMLa» TOJ VTN MHOV CUTYALVN.

Paccyxpas o Begenun gen Ha Yot Crpur, B. O6ama otMedaer:

(7)  «Part of the reason this economic crisis occurred is because we have been
living through an era of profound irresponsibility. On Wall Street, easy money
and an ethic of «what’s good for me is good enough» blinded greedy executives
to the danger in the decisions they were making [7].

3nech HabIOfaeTCsA M3MeHEeHIe KOMIIOHEHTOB OKKa3MOHa/IbHOM IIapeMUu
C CeMaHTUYeCcKoll MopuduKanyeli, 06pa3soBaHHON OT ee Y3yaIbHOU (OPMBI:
«What’s good for one is good for another» — «4mo x0pouio 0ns MeHs, XOPOULO
u 0nz me6s». Popmynuponka «what’s good for me is good enough», oueBnpHo,
Oblla MpK3BaHa BBICMEATD >KaJHOCTb 1 0€30TBETCTBEHHOCTD BJIMATENbHBIX
HesiTeriell B aMePUKAHCKOJ 9KOHOMMKe U MX CTpeM/IeHIe IIOTYYUTh Hanbomb-
IITYI0 TIPUOBITb.

B putopuxe b. O6amsl ecTpb 1 Apyroe BbICKa3bIBaHIIE, Y)Ke CTaBIlIee KPbI-
JIATBIM BBIP@YKEHIEM, MCIIONb3YEMBIM APYTUMI OTUTUKAMI B CBOVX BBICTY-
IIeHMAX. B BUPHKUMHNM TOMUTUK 0OPATHICS K ayAUTOPUI CO CIEYIOLIMI
CTIOBaMI:

(8) This week we found out that the presumptive nominee of the Republican
Party is Senator John McCain. Now, John McCain is a good man. .. But somewhere
along the line, the wheels came off the Straight Talk Express because he now
he supports the very same tax cuts he voted against. This is what happens when
you spend too long in Washington. Politicians don’t say what they mean and
they don’t mean what they say [8].
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31ech MO>KHO YBUJIETh OKKA3MOHA/IbHYIO ITAPEMIIO C CUHTAKCUYEeCKOII MO-
mudukanyer 1 nepeocMbicieHreM 3HadeHs. OHa 06pasoBaHa OT y3ya/lIbHO-
ro uspedenus «Say what you mean and mean what you say» — «Iosopu, o uem
Oymaeuiv, U 2060pU MO 6cepves».

B 2005 roxy B aBrycte B CIIA cyumcs caMblif pa3pyHmnTebHbII yparaH
3a BCIO MCTOPMIO AMepyKM — yparan KaTpuHa, muimmBumii 0MOB IIpUMepPHO
700 000 >xuTerneil 1 yHecmuii MHOTO Xu3sHell. B gampueiimem b. O6ama BbI-
cTynun nepen Beimyckankamu B HoBom Opreane, mrar JIyusuana, rie oopa-
TIUICS K HMM KaK CBUJIETE/LSIM 9TOIl Pa3pyLINTeIbHOM CTUXWN:

(9) Some will take an entire lifetime to experience these lessons — others
never will. But as some of Katrinas youngest survivors, youve had a front row
seat. So what does this mean for you? Well, lessons can be just as easily unlearned
as they are learned. Time may heal, but it can also cloud the memory and
remove us further from that initial core of concern... [9]

Ysyanpnas napemust «Time may heal» B KOHTEKCTe IONMTHKA PaCIIps-
eT CBOJI KOMIIOHEHTHBIII COCTaB IPY OMOIIY BTOPOII ee 4acTu «...but it can
also could the memory», 4T0 03Ha4aeT: «Bpems neuum, Ho He MONcem 3amyma-
HUumv namamo». Takoil IpyeM IpUaeT SMOLVIOHAIbHBII OKPac CKa3aHHOMY,
TPaHCIMPYS B HAMATH CIyLIATeNIeil Te y)KacHble COObITIA, KOTOPbIe HMKOIZA
He YAy T 13 IaMATH IIPUCY TCTBYIOLINX.

Harie/leHHOCTb HOMMTMKOB Ha CBOM MHTEPECH ¥ IIpeC/IeflOBaHUE MMI
COOCTBEHHOI BBITOJIbI TaKoKe ObUIM 3aTpoHYTH b. O6aMoii B ero obpameHnn
K CTy[€HTaM YaCTHOIO KO/IefpKa B mrare VnmmHoric:

(10) In Washington, they call this the Ownership Society. But in our past
there has been another term for it — Social Darwinism, every man and woman
for him or herself. It’s a tempting idea, because it doesn’t require much thought or
ingenuity. It allows us to say to those whose health care or tuition may rise faster
than they can afford - tough luck... [10]

Vicxopublit Bapuant mapemunu «Every men for himselfs — «Kaxovui cam
3a ce6s1» yKasbIBaeT Ha pacIlMpeHyie aBTOPOM KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa, CO3JI-
aB CBOETO POJa JIO3YHI, OTBEYAOLINII IOMUTUKE PaBeHCTBA II0I0B, KOTOPYIO
B. O6ama mpopBuraet B CBO€it pUTOPUKE.

/13 aHamM3a BBIIEN3/IOKEHHBIX IPYMEPOB CTAHOBUTCA ACHO, YTO HEKO-
TOpBIe BBIPAXKEHISI BBILIIN 1/IeKO 38 PAMKI IOJIMTUYECKIX pedeli i MOoI-
HIIY [IapeMUIIHbIe CI0OBapM PasHBIX A3BIKOB. Putopmka b. O6ambl copep-
KUT GO/IbILIOE KOJMMYECTBO LIMTAT BBICKA3bIBAHMII APYIUX IOMUTUYECKUX,
COLMA/IbHBIX U PEIUTMO3HBIX fiesiTeNell, KoTopble cTanmu mapemusamu. Ilo-
mutudeckuii fuckypc B. O6aMbl TakxKe COEPXUT HEKOTOpPbIe BBICKA3bIBa-
HIIS, CTaBIIME aBTOPCKUMM, U CETOfHSI, CITYCTsI HEKOTOPOe BpeMs IIOC/Ie €ro
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yxopa ¢ gopkHocTy npesupienta CoeguHeHHbIX IlItaToB, accounupyorcs
C €ro IMYHOCTBIO M UCIIONb3YIOTCA B IIMPOKMUX Kpyrax. K rakuM uspedeHu-
SIM MOXKHO OTHECTH:

1) There’s not aliberal America and a conservative America; there’s the United
States of America;

2) You know, my faith is one that admits some doubt/ Boi 3naeme, mos sepa
donyckaem HeKOmMopbvle COMHeHUs, BO3MOXKHASI OTCBUIKA K IapeMuu
Respect faith, but doubt is what gets you an education;

3) Idont oppose all wars. What I am opposed to is a dumb war;

4) Do we participate in a politics of cynicism or a politics of hope?

5) In the face of impossible odds, people who love their country can change it

6) Yes We Can — offHO M3 CaMbIX 3HAKOBBIX BBIPXXEHUIT B IOMTUTIYECKON
puropuke B. O6aMbl, KOTOpOe He pas CTAHOBWIOCH OOBEKTOM raseT-
HBIX 3aTOJIOBKOB U HAIIPSIMYIO aCCOLMUPYETCS C €T0 IPe3UAEHTCKIM
cpokoM. IlpmmeuaTenbHO, 4TO Trpadudeckoe 0QOpPMIEHNE TAKOTO
BBIP@YKEHMsI, CTABILIETO JIO3YHIOM, a MMEHHO IOC/IefIHee CTIOBO «Can»,
puédmyercs B yMax MHOrux rpaxpgan CoenmueHusix IllTaTos co cmo-
BOM «American».

[TpoBens aHanu3 mapemusi, Mbl IPUIIIK K BBIBOAY O TOM, UTO ITOJIN-
Tudeckuit guckypc b. O6ampl HamonHeH GONBUIMM KOMMYECTBOM Mape-
MU, B 9aCTHOCTY, IPUMEPOB LUUTHPOBAHNA Bubmnm, BRAAOIINXCS 110-
JIUTUYECKNX JesTesIell, KOTOpble OTPAaXKaloT Me) PaBeHCTBA, YeCTHOCTH,
CIIpaBeIMBOCTU M eAVHEHUA aMEPMKAHCKONM Haluy, 4TO 0e3yCI0BHO
OKa3bIBaeT OTPOMHOE BO3JEIICTBIE Ha aMepUKAaHCKYI0 ayiuTopuio. bapak
Ob6ama obparaercst Kak K y3ya/JbHBIM IMapeMusiM B CBOell CTaHapTHON
¢dbopMe, Tak 1 K OKKa3MOHAJIbHBIM. VICIIONIb30BaHNe y3yaTbHbIX IapeMUil
[IOKA3bIBaeT ero Kak CTOPOHHMKA TPAfMIMOHHOTO IIOAXOAa K BeJeHUIO
IOMUTUKY, a TaKXKe TeMOHCTPUPYET IOYeT U YBaKeHMe KO BCeM Hallyi-
OHA/TbHBIM HPMHLMIAM U MOCTy/IaTaM. [IOMUTHK MCIIONb3yeT OKKa3mo-
Ha/IbHbIe TpaHCPOpMaLNY TapeMuli, Jallle BCero npuberas K M3MeHeHUIO
KOMITOHEHTHOTO COCTaBa MM CeMAaHTUYEeCKON MOmuduxaunmu, 4to He
MOXKeT He IpMUB/IEKaTb BHMUMaHNUe K M3MeHEHHOI (HOPMYIMPOBKE NpH-
BBIYHBIX U3pedeHuit. B cBoeit puropuke b. Obama taxxe obparaercs
K CTpaTeruy Ha IIOBBILICHNE, KOTOpas IOApa3yMeBaeT >KeJlaHle roBOps-
IIero IPeACTaBUTDb CeOsI B BBITOJJHOM CBETE, YBEIMYNUTD CBOI0 3HAUMMOCTD
B Iasax ayputopuu. CTpaTerys Ha IOHJVDKEHME JMCIOJIb3yeTCs dalle B
MATKOIL ¥ TOJIUTUYECKU KOPPEKTHOI GopMe U, KaK IPaBUIO, IIpU3BaHa
AMCKPeJUTUPOBATh TEKYLINU YKIa[ aMePUKAHCKON IOMUTUKA Y aMepu-
KaHCKUX IIOIUTUYIECKUX JlesTesIeil.
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VccnenoBanue «apemuitHoO» putopuku b. O6ampl, sIB/IsIBIIETOCS B pas-
Hble TOABl CEHATOPOM, KaHAujaToM Ha mocT mpesuzienTa CIIIA, a Taxke
npesupeHToM CIIIA, nokasasno, 4To IyOIMYHbIEe BBICTYIUIEHUS 9TOTO MOMNU-
TUYECKOTO IEATENA AB/IAKTCA NOKa3aTebCTBOM €r0 CI0KMUBILETOCA APKOTo
oparopckoro cTuiA. b. O6amy crefiyeT OTHOCUTD K YCIIENIHON A3BIKOBOI JINY-
HOCTM, TIOCKOJIbKY OH CIIOCOOEH OKa3bIBaTh BO3/IEVICTBYE HA SMOLUM U YyB-
CTBa JIIOJEll, TAKTUYECKY UCIIONb3ysl B CBOMX pedax pasjaM4yHOro pojia mnape-
mun. [Tpumenenne b. O6amort mapemuii 1o3BojsieT eMy 0O0CHOBATH I/IaBHbIE
UJieN ero IONMUTIYECKOll PUTOPUKY M XU3HeHHON dunocoduu. [Tpumeyare-
JeH TOT (haKT, YTO MMEHHO er0 OCHOBHbBIE peul, TaKye Kak HoOeqHas peds,
MHAyTypallMiOHHas pedb, peuy B IIONNEP>KKY IIpaB U CBOOOJ, COlep>KaT Hau-
6oJbliIee KOMYEeCTBO MapeMMil.
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I''TABA V. SI3bIKOBASA PEIIPESEHTALIVIA T'EPOA
Y TPAHCOMCKYPCUBHOCTD B IOCTKOJIOHUMAJIBHON
AHITIOA3BIYHOV ITPO3E

Kaxplit 4enoBeK IMpMHAAIEKNUT K KaKOJi-1100 HaI[IOHA/IbHOI KY/IbTYpe,
B KOTOPOJ1 HAXOZIAT OTPayKeHNe ee TPALUIINMI, UCTOPUS, TUTEPATypa U A3BIK.
Ha ceropHANIHMII IeHDb NCCIEOBAHNE MEXKKY/IbTYPHBIX KOMMYHUKAIIMI CTa-
HOBUTCS HEOOXOIIMBIM, TaK KaK B CBA3M C PasBUTHEM I700aIM3aluy IIpo-
CTIeKMBAETCA TeCHAsA CBA3b MEKY MICCIeNOBAHUEM A3bIKA VM KY/IbTYPHI OIpe-
JIeTIEHHOTO Hapofa.

JIMHIBOKYNIBTYPOJIOTHS KaK HayKa IIOPOAINJIa MHOXKECTBO HOHATUIL: KYJIb-
TYpHBIE YCTAaHOBKM I KOHILEIITBI, 3bIKOBAas KapTMHA MMPa, KYJIbTypHbIE
KOJIbI, TMHTBOKY/IbTYpeMa 1 JIp.

TpaHCAMCKYPCUBHOCTD — MMHTBUCTUYECKNIT TEPMIUH, B IIMPOKOM CMBICTIE
O3HAYAIOLINII IIepecedeH e HECKOIbKIIX JUCKYPCOB B OHOM TeKcTe. [Ipo6ie-
Ma TPaHCAUCKYPCUBHOCTYU B JIMHIBUCTUKE SIB/IIETCS OFHOI M3 (PyHaMeH-
TaJIbHBIX, TIOCKO/IBKY JI000i HUCKYpPC MMeeT HeTOMOTEHHYIO, HEeMHEHYI0
CTPYKTYpY-

B.B. ManbleBa cHpaBefMBO OTMeYaeT, YTO «T000il Xym0XKeCTBEeHHBIN
TEKCT AB/IACTCA HesNeMEeHTapHbIM ,CIOKHBIM CMBICTIOM, CKOHCTPYMPOBaH-
HBIM 113 OOPBIBKOB PYTVX AUCKYPCOB, IIOJIeM IOMUAUCKYPCUBHOCTH (codeTa-
HIISA U B3aVIMOJIE/ICTBUSA Pas/IMYHbIX IUCKYPCOB B OHOM KOMMYHVKATVBHOM
IPOCTPAHCTBE) Y MHTEPTEKCTYa/IbHOCTI, O/IarOfiapsi 4eMy U CO3/laeTcs IOMN-
¢donns ronocos» [Manbuesa, 2017: 28].

OcHoBaHNEM BBefleHMsI IOHATUS «TPAHCCYOKYIbTYpbl» Kak (heHoMe-
Ha COBPEMEHHON KYIbTYPbl ABWINCH MYIbLTMPECTPUKLNA CYIIeCTBYOIe-
rO MOHATHA CYOKyIbTypa M chopMmymupoBaHHOe M. DIIITeIHOM IIOHATHE
«TPAaHCKYIbTYpbl» [Omiuteitd, 2015: 624]. B ero moHMMaHMM TPaHCKY/IbTY-
pa ABJIAETCA BTOPBIM IOPANKOM «KYIBTYPHOCT!», ISl KOTOPOIl XapaKTepHa
CIIOCOOHOCTD K CaMOPasBUTHIO U BBIXOMY 3a cOOCTBeHHbIe paMky. OHa 3Ha-
MeHyeT IepeXOJi Ha HOBbII1 yPOBEHb 0CBOOOXK/IEHNA YelloBeKa OT CMBOJIIYe-
CKMIX 3aBUCUMOCTEIA, TIPUCTPACTIIA, MIAEONOTHIT, KOTOPbIE IIPHUCYIY CyOBEKTY
KaK WIeHY OIIpefie/IeHHON KYIbTYPHON IPYIIIbL. TpaHCKYIBTYpa — 9TO TaKXKe
caMmoTpaHcpOpMaLA KyIbTYpPbl, 0CBOOOXK/IeH)e KYIbTYPBI OT ee COOCTBEH-
HBIX PeIPeCcCUBHBIX MEXaHU3MOB.

B samapHOeBpoOmneNicKOMl KynbType M JuTeparype, HaumHadg ¢ 1960-x
TOfIOB, aKTyaJbHBIM CTajJ BOIPOC HEPeOCMBICTIEHNA KYIbTYypbl HapOJOB,
KOTOpble HaXOAWINCh IOf BIVAHMeM bpurtanckoi nmmepyn. Hadamo pas-
BUTYSI IIOCTKOJIOHMA/IbHOI TEOPUM CBS3BIBAIOT C BBIXOZOM MOHOrpaduu
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Ky/IbTypoJiora u aureparyposefia Ousappa Caupa «OpueHranusm». B ero
pabore bravxamit BocTOK NpencTaBaAeTcss KaK AMCKYPCUBHBIN KOHCTPYKT,
CO3aBaeMblil 3amafioM, 4TOOBI YCIIEUIHO NMPOBOAMUTH CTPATerMu OOBeK-
TUBALMU M OYY)K[AEHNUSA VHOTO, «He3amafHoOro», cybbekra, GopMuUpys TeM
CaMBbIM pasjIMYHble TEOPUU U NMPAKTUKU KaK KYJIbTYpPbl KOJTOHM3ATOPA, TaK
U KOJIOHM3VMPYeMOJl Ky/IbTypoil. B cosHanum meTpononuu o6pas Boctoka
CKJ/IafIbIBaeTCsA He Ha OCHOBE peajIbHOCTY, @ Ha OCHOBE BOOOpa)kaeMoro o
Boctoke. MeTpomoyus BO3JeiiCTBYeT Ha KOJOHMIO, IIOfIaB/IsAA ee, M IOCTe-
[IEHHO BBITECHAET U IOJYMHsAET BCe NPOSABICHN JAHHON KY/IbTYPBI, CBOASA
nx K umutanyn [Canp, 2006 (1989)].

ITO «KY/IBTYPHBII UMIIEpUAIN3M», AaHA/IM3UPOBATh KOTOPbI Oy/eT 1 ame-
PMKaHCKUII MICCIefoBaTeNb HOCTKONoHNam3Ma Xomu baba. B paborax Xomu
baba onpepensonMy KOHIEIIMUAMY ABIAIOTCS MYMUKPYS U TUOPULHOCTD.
Mumukpust — ob6pas KOJTOHM3MPYeMOro B INla3aX KOJTOHU3ATOpa M CaMOTro
ce6s1. KomoHM3upyeMblit IPeACTaBIACTCS KaK IOYTH TAKOJ JKe, KaK KOTOHU-
3aTOp, HO BCE )K€ HECKO/IbKO JMHOIA, YTO OTChUIAET HAC K AMXOTOMMUU «CBOV»—
«9yXO0T», K KOTOPOI MBI BEpPHEMCS MO3/JHEe.

TubpupHOCTD — MOHATHE, mpuMeHsieMoe X. Baba mjst xapakTepucTuku
criennpUYecKMx KyIbTYPHBIX 0OBEKTOB, BO3HMKAIOLIVX HA CTbIKE KOJIOHM-
a/IbHOIT (eBpOIIENICKOI, T0OaIbHON) 1 MecTHON Tpapuumit [Bhabha, 1994].
[m6pup — 06bEKT, BKIIIOYAIONINIT B Ce0s1 4epThI 1 KOJIOHM3ATOPA, 1 KOJIOHU3Y-
€MOTO: 3TO MOXXET OBITb KaK CYOBEKT, TaK M 00BEKT.

baba KOHIIEHTpMpPYeTCs Ha OIVMCAHUM U OOBACHEHUN IIpoliecca Ky/IbTyp-
HOTO JMCKYpca, KOTZia fiBe, Ka3aloch Obl, IPOCTbIE, IIPOTIBOIONIOXKHbIE IPYII-
IIBI CTAJIKMBAIOTCA ¥ GOPMYIUPYIOT CBOY pa3/mudst. [paHulia, rae cTaaKuBa-
F0TCS 9T «IIPOMEXYTOUYHBIE TPOCTPAHCTBA», — ATO TO, TJi€ U KOTTIa CO3al0TCs
«HOBBIE 3HAKM MJEHTUYHOCTU», TO €CTh Ky/IbTypa B MOHMMaHUM TeilTa Kak
Cpefa I COLMabHOTO 3HAUEHNs, KYIbTYPa, KOTOpas SIB/SIETCS TMOPUAOM
IBYX IMPOTMBOMONIOKHBIX KyIbTyp. Takum obpasom, pabora baba roBoput
0 TIpoliecce CO3aHMA KyIbTYPbl C TOYKM 3peHMs IPOMEXYTOYHBIX IIPO-
CTPaHCTB.

Kynbrypbl HUKOT/Ia He ABJIAIOTCA HY YHUTAPHBIMM CaMI 110 cebe, HU IIPOCTO
myamicTideckyumy B oTHoureHuy Ce6s k [JpyruM, ykaspisaeT X. ba6a [Bhabha,
1994]. ITprunHa, 10 KOTOPOIL KY/IbTYPHbIiT TEKCT VIV CUCTEMA 3HA4eHUIT He MO-
IyT OBITH JOCTATOYHBIMY CaMU O ce0e, 3aK/II09aeTCs B TOM, YTO aKT KY/IbTYp-
HOTO BBICKa3bIBaHMI — MECTO BBICKA3bIBAHIS — IIEPECEKACTCS pasiy1iem IACh-
Ma. VIMeHHO 9T0 pasjuyue B IIpoLiecce A3bIKa MMEeT pellaollee 3HadeHMe /LI
IIPOM3BOJICTBA 3HAYCHNS Y B TO XKe BpeMs FapaHTHUPYeT, YTO 3HaUeHIe HUKOTTA
He OyJeT IIPOCTO MOApaXKaTe/IbHBIM 1 ITpo3pauHbiM [Bhabha, 1994].
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I pyrumm croBaMu, HallMOHaJIbHAsI KY/IbTypa HUKOIZIAa He MOXKET OBITD Iie-
JIOCTHOJL U YUCTONL, IIOTOMY 4TO ee 3HaueHe, KaK U IpyIrue sI3bIKOBBIE IIPO-
LYKTBI, OTKPBITO [/Is1 aMOVMBAIEHTHOCTH, OTKPBITO AJIsI MHTepIpeTaLuil ay-
IUTOpUEN, KOTOPbIe OT/IMYAIOTCA OT HaMepeHus cosparens. Takum obpasom,
B IIOCTKOJIOHMAZIBHOM JIVICKYpPCe Ky/IbTypa KOTOHM3aTOpa, fla/ieKas OT TOro,
4TOOBI OBITH IIPOCTOI, MOZABIAIONIEI CUJION KOMIOHU3UPOBAHHOM KY/IbTYPBI,
OTKPBITA JyI aMOuBaneHTHOCTH. Ko/oHu3arop, npitTasach 06beKTUBIPOBATD
KononnsuposaHHoe, cosfaeT cTepeotnil KomOHM3MPOBAHHOTO, YTOOBI OT-
BeprHyTb ero Kak Husumit: «KomoHnanpHas B1acTb MPOU3BORUT KOTIOHM3M-
pOBaHHOE KaK (PMKCHPOBAHHYIO PEaIbHOCTb, KOTOpas OJHOBPEMEHHO SB-
JISIeTCSL L, APYTOi ¥ BCe >Ke MOMHOCTBIO IT03HaBaeMoit 1 BuAuMoi» [Bhabha,
1994]. KononnsaTop cosnaet 06pa3 KonmoHN3MpOBaHHOTO U [yMaeT, YTO 3TOT
06pas nenocted 1 ofHo3HadeH. Ho xoHdpouTamms ¢ KonoHusupoBaHHbIMU
3actaBisieT KoloHM3aTOpa BUJETH, YTO 3TO CTEPEOTHUII, KOTOPBII, II0 CTIOBaM
baba, «gpaMaTu3upyeT HEBO3MOXKHOE JKelaHle YICTOro, HefuddepeHunpo-
BAaHHOTO MIPOUCXOXK/IEHUA», SABJISETCA «HEBO3MOXHBIM 0ObekToM» [Bhabha,
199]. Pasnmiunme KOTOHM3MPOBAHHOI KY/IBTYPbI BBITECHAET COOCTBEHHOE UyB-
cTBO eauHcTBa Komonnsaropa u sacrasnser Kononusaropa ocosHaBaThb cBoe
paciierieHHoe «s1», KOTOpOe >Kemaet, 4T0Obl KomoHM3pOBaHHBIIT OATBED-
JIVUT CO3[JaHHBII CTEPEOTHII, YTOObI OH MOT BUJETb KOMOHM3MPOBaHHOTO KaK
(bUKCHPOBaHHBII 0OBEKT.

OnHaxo pasmrure KoJloHN3MpOBaHHOTO He II03BO/IAET 00 BEKTNBUPOBATD
ce6s, u ¢paxTnyeckn KononusuposanHoe noppaxaer KonoHusaropy, 3acTas-
nas Kononnsatopa Bupiets ce6st O6bekToM. MUMMKpUsA, BOCIPUHUMAaeMast
CHava/la Kak «Hayubosnee HeymoBuMass 1 9¢(deKTuBHas CTpaTerust KOJIOHU-
anpHON BmacTy M 3HaHus» [Bhabha, 1994], xarkeTcss mpuBIeKaTenbHOM s
KO7OHu3aropa. I1o-BUAMMOMY, XOpOIIeil IOMUTUKON SIB/SETCS TO, YTOOBI
TY3€eMIIbl IOJPaXKaau CBOMM KOJNOHMAIbHBIM X03A€BaM, KOTOPbIE «KeTaloT
pedopmupoBanHoOro, y3HaBaemoro Jpyroro» [Bhabha, 1994]. Ho, kak yxka-
3piBaeT baba, BIMAHME MUMUKDPYUM Ha aBTOPUTET KOJOHMAIBHOTO AUCKypca
IIIy6OKO ¥ TPEBOXKHO, 160 B «HOPMa/IM3aliy» KOMOHUAIBHOTO TOCYAapCTBa
WM CyObeKTa MeuTa O LMBWIN30BAaHHOCTH Tocie [IpocBeleHns oTdyxa-
eT CBOJI COOCTBEHHBII A3BIK CBOOOMDI 1 IIPOM3BOAUT JPYroe 3HaHMEe CBOUX
HOPM. YTpo3a MUMMKPHI 3aK/ITI0YaeTCs B ee JBOJICTBEHHOM BUJICHUN, KOTO-
poe, pacKpbIBasi aMOMBaIEHTHOCTDb KOJIOHMAJIBHOTO AVCKYPCa, TAaKXKe IOfpbI-
BaeT ero aBroputet [Bhabha, 1994].

Yro6bl MOHATH aMOMBAJIEHTHOCTb TPAHCHUCKYPCUBHOCTHU, ee CIefy-
eT OTIMYaTh OT MHBEPCUY, KOTOpas IpeAIonaraeT, YT0 MCTOYHMK Ha ca-
MOM Jesie SIB/SIeTCS TONBKO CIeACTBMeM. IIporecc cosmaHusi rmOpumHOI
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KYy/IbTYphl He yHMUTOXaeT HU KonmoHnsuposanHoro, Hu Kononnsaropa mis
«JIy4nieii» KynbTypbl; 3TOT NPOIECC He SABAETCA TeTe/eBCKUM, KOTOPBIi
paspelaeT UX B KaKOM-TO BEIMKOM KYJIbTYpHOM CMHTe3e. UTo fenaer ru-
Opuz, Tak 9TO faeT HOHATH U KoIOHM3aTOPY, YTO KyIbTypa He MOXKET ObITb,
ucnonbaya cnoso T.C. Omuora, «Mmymnuduumposana». Kymprypa sxmBa, kak
BUIHO 13 TuOpu/a, KoTopslil baba Takke Ha3bIBaeT «3arps3HEHHOI, HO CO-
eMHUTEIbHON TKaHbI0 MEXZIY KYIbTypaMU — OJHOBPEMEHHO HEBO3MOX-
HOCTDBIO CHEP>KMBAHUA KYIbTYPHI U TpaHUIlel MeXAY HUMU. DTO JeNCTBU-
TEeJIbHO HEYTO KaK ,,IIPOMEXYTOYHAs " KyJIbTypa, IOPA3UTEIbHO ITOX0XKas 1
pasHasi» [Bhabha, 1994].

VIMeHHO B IpPOCTPaHCTBE TPaHCOUCKYPCMBHOCTM KYIbTypa KaK NC-
KYCCTBO, KY/IbTYpa KaK HappaTuB BO3HMKAeT KaK «BUJIEHMs COOOIIeCcTBa»
U «BepCUM MCTOPUYECKON IaMATU». VICKycCTBO U IOBeCTBOBaHMe He paspe-
IIAI0T MCTOPUYECKMIT (PAKT HEpaBEeHCTBA MM aHTAaroHM3Ma. Takoe pelieHue
ObL10 OBl HECIIPABEA/IVMBLIM II0 OTHOLIEHNIO K PeaIbHOMY PasIMunIo MeXAY
KyJIbTypaMy KaK TOPM3OHTaMu cMbicia. Ho Takoe MCKycCTBO M IOBECTBO-
BaHIe, BO3SHNUKAIOIINME M3 NMPOCTPAHCTBA TPAHCAVCKYPCUBHOCTHU, MOSABATCA
C IpyToll IepcleKTUBOM Ha MOCTMOAEPHUCTCKNIL MUP, MHTEPCTULIMATbHOIN
[IePCIEeKTUBON TOTO, YTO Ha CAMOM [ie/ie 03HAYal0T COOOIEeCTBO U UCTOPUS,
KOTOpBIe «IIPOTUBOCTOAT OOOMM KY/IBTYPHBIN IUIIOPAIN3M C €TI0 JIOKHBIM
STA/INTAPU3MOM — Pa3HbIe KYJIbTYPbI B OHO U TO K€ BPeM ... WIN KY/IbTyp-
HBI1 pe/IATUBU3M — pa3Hble KY/IbTyPHbIE TEMIIOPA/IBHOCTI B OfTHOM U TOM K€
YHUBEPCaJIbHOM IIPOCTpaHCTBe» [Bhabha, 1994].

ToBOPsI 0 TEOPUM TOCTKOTOHMAIN3MA, HeTIb3s1 He CKasaTb 0 paboTax [asTpu
Yakpasoptu CrnmBak, aMeprKkaHCcKoro ¢punocoda MHANIICKOTO IPOMCXOXK/e-
Hus. [TocTkononnanbuble wtynuy laarpu Y. CouBak OCHOBaHBI Ha aHA/MN3e
IpOo6/IeMbI JKEHIIMHBI B KOMTOHU3MPOBAHHOM OOIIIECTBE; OH COCPEOTOUYMBA-
€TCs Ha HeOOXOIUMOCTH MICCTIEOBAHMS JKEHCKOTO TO/I0Ca, CO3aHNM KEH IV -
HOI COOCTBEHHON peul, OMIMO3MIMOHHONM MMIEPCKON MaTpuapXaabHOCTI
1 coOCTBeHHOIT HalmoHambHOCTH [Spivak, 1987].

[TocTKONMOHMANMBHBIN KPUTHUK, HomdepkuBaer V. BobOkoB, crpemmrcs
CTaTb MEUATOPOM MeXAY KOJIOHM3aTOPOM U KOJIOHM3YEeMBIM, CO3[aTh «He-
[TOfIe/IEHHBII» SI3BIK, IIPU OMOIIY KOTOPOTO MOXKHO OBITIO ObI BECTU [AMATIOT
Mexxy HuMu. OfHAKO IPM 3TOM B IOCTKOJIOHMA/IbHOM JUCKypCe COXPaHs-
I0TCS1 97IeMEHTBI, CBS3bIBAOINE €r0 C aHTUKOTOHMAIBHBIM: 3TO «1) IpPOEKT
IEeKOHCTPYKLMM 3amajia Kak cyObeKTa MMIIEPCKOTro AMCKypca... 3amaj pac-
CMaTpUBAETCs IPpK 3TOM Kak Benmkuit KomoHnsatop» u «2) mpoexT nernTu-
Maluy IpOTUBO-AUCKYPCOB, IPOrpaMMa BBIPAOOTKM U pedrekcun pasind-
HBIX aHTUKOJIOHMATbHBIX CcTparternit» [Bobkos, 2003: 776-777]. Victokamu
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IPOTUBOPEYNII MOCTKOJIOHUAIBHOIO AUCKYpCca U II0OaIbHOI MCTOPUY, Ta-
KUM 00pasoM, SIB/ISIIOTCS, 80-1epP6blLX, CBSI3b ¢ MapPKCUCTCKOI ¥ Hal[MOHA/IU-
CTUYECKOV TPARULVISIMU, 80-6MOPbIX, CBA3b C PEIUTMOSHBIMY YOEXKIeHIAMI
CO3[JaBaBLIMX €r0 MbIC/IVTENEH U BBITEKAIOIIMM OTCIOfA CyOCTaHIVOHAMINS-
MOM, 6-Mpempux, CBA3b ¢ OTHOIICHNAMI ITOCTMOJEPHUCTCKON OpUEeHTalNN
MOCTKO/IOHNAJIBHOM JINTEPATYPHOI KPUTHUKY U IIPOPeCCUOHANTbHBIMY TI03Ha-
BaTe/IbHBIMM 3a/Ia4yaMI MICTOPUYECKOTO 3HAHUA.

Kaxgomy a1ucKypcy CBOICTBEHHBI «<KOHTAMMHALNMI» JPYTUX JUCKYPCOB,
KOTOpbIe MOTYT OBITh BbIpa)KeHbI Pa3HOOOPA3HO, HA4YMHAS OT MHTEPTEKCTY-
aJIbHDBIX 3JIEMEHTOB (QJUIIO3WIL, TIPELieIeHTHBIX (DEHOMEHOB, OTCBUIOK K BBI-
HICYIIOMAHYTOMY) 10 Pa3HOTO pofia HOMM(POHNIHOCTI (CMELICHNs XyHOoXKe-
CTBEHHBIX CTUJIEN, BKPAIUICHUsI KOMMEHTAapyeB, NHOSI3BIYHBIX C/IOB U T.KL.).
Hepenko XynoskecTBeHHOe IIPOCTPAHCTBO JUCKypca oboraiaercs sa CyeT
IPUCYTCTBUSA HeBepOaIbHOTO KOMIIOHEHTa (M/UIIOCTpauuii, cxeM, rpadyKoB
U T.1.), ¥ BepOa/IbHBLI JUCKYPC B COYeTAHUY C HeBepOaTbHbIM KOMIOHEHTOM
CTQHOBUTCSI €IVIHBIM CIOXKHBIM [VICKYPCUBHBIM OOpasoBaHMeM. B xymoxe-
CTBEHHOII NuTeparype MOMUAUCKYPCUBHOCTb YacTO peann3yeTca B OPUIU-
HaJIbHOV KOMIIO3MIUIL.

B mnocrkonoHManbHOM NIUTEpaType Befylell AMCKYPCUBHOI IIPAKTUKOIN
BBICTYIAET TPAHCAUCKYPCUBHOCTD, IOCKOIbKY VIMEHHO OHa IT03BOJISET OCY-
IIeCTBIATb 3G (PeKTUBHYIO OCL/UIALIMIO CMBIC/IOB OT OJJHOT'O AUCKYPCa K IPY-
roMmy. B IocTKO/IOHMAIBHON MUTepaType NPUOPUTETHBIMY ABJIAIOTCS TaKUe
IPaKTHUKM, KaK IOMANCKYPCUBHOCTD M MHTEPAUCKYPCUBHOCTD: OHU HOPMU-
PYIOT ayTeHTHYHble KOMMYHUKATUBHBIC MOJIe/IN B CUTYaLuy TpaHcHopMa-
LM XYHOXKeCTBEHHOTO IIPOCTPAHCTBA.

B XyHOXeCTBEHHOII NUTepaType TPAHCAUCKYPCUBHOCTb peajn3yeTcst
B VCIO/Ib30BAaHUM PA3TIMYHBIX JUMHIBUCTUYECKUX CPECTB, OTHOCSIIUXCS
K pa3HbIM Ky/IbTypaM. Peyb coBpeMeHHOTO YenoBeKa AB/IAeTCA HOMUANCKYP-
CMBHOJI B BBICIIENl CTeIIeH), IOTOMY 4TO 0J1arofjapsi CO4eTaHMIO PA3HBIX CO-
L[MaJIbHBIX POJIeil eXeJHEBHO YeIOBeK OllepUpyeT HeCKOIbKUMM JUCKYpcaMu
(6bITOBBIM, IPOQECCHOHANIBHBIM, MEIULVHCKUM, IOPUANIECKIM, HAyYHBIM
M T.I.) B paMKaXx OJfHOJ KOMMYHUKATUBHOI cUTyarun. IIpucyTcTBIe HeCKOb-
KIX JIUCKYPCOB B PaMKaX OJJHOTO TEKCTOBOTO IIPOM3BEEHNs CYIIeCTBEHHO
OCJIOKHSCT U B TO JKe BpeMs 00oralaer XygoXKeCTBeHHOe IIPOCTPAaHCTBO TeK-
CTa, a caMM HO/IUVICKYPCUBHbIE TEKCTHI AB/IAIOTCA MHTEPECHBIMI 00beKTaMuU
JIMHIBUCTUYECKOTO U3y4YeHVs. VIHTepHeT, IpeCTaB/IAMINIL COOOI CTIOKHYIO
AUCKYPCUBHYIO (POPMALINIO, TAKXKE OT/IMIACTCS ITOTUAUCKYPCUBHOCTDIO, KO-
TOpas BBIpa)KeHa B COCYIECTBOBAHUY MHOXXECTBA Pa3HOOOPasHBIX AUCKYP-
COB B paMKax MHTepHeT-KoMMyHuKaiyu. Kak ormedaer O.JO0. Huxkudopos,
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«brmarofjapsi  HOMUANCKYPCUBHOCTM, BMPTYIbHBIA AMCKYPC — SIBISIETCS
He TOJIBKO OCHOBOII JIIOOBIX APYIUX AMCKYPCUBHBIX IIPAKTUK B ceTn VIHTep-
HeT, HO U YCTIOBMEM, BO3MOXKHOCTDIO MX CYILleCTBOBaHUA. JJpyrumu cnoBamu,
BMPTYaNbHBI JUCKYPC aCCUMUIUPYET BCe BUPTYanbHble KOMMYHMKAaTUBHbIE
npaktuku B cetu VurepHer» [Hukudopos, 2012].

Asvikosvie cpedcmea penpesenmanuu eepost 6 meopuecmee 3. Cymum

OpnHNM 13 pacCMaTpUBaeMBbIX B JAHHOI paboTe IPOU3BENEHNMIT SIB/IAETC
poman 31 Cmut «Benbie 3yopr» (White Teeth, 2000), mocBsieHHbI XX13HN
MHOTOHAIIMOHATbHON BpuTannu; ee OTHOLIEHME K CTIOKHOCTSM 1 KOH(IMK-
TaMm, M00BY ¥ HEHABUCTU BO MHOTOM C()OPMUPOBAIOCH OJ BO3[ENCTBMEM
COOCTBEHHOI >KM3HU B IUIABWIBHOM KOT/IE MHOTOHAI[MOHA/IBHBIX KY/IBTYP
U SIBJISIETCS IOCTKOMIOHMAIBHBIM U TIOCT-UMITEPUaINCTUYeCKUM. B aToit cBsi-
3M CIeffyeT OTMETUTD BeCbMa CBOe0OpasHOe TOIKOBAHME LIeHTPaIbHOI MeTa-
¢dopsl pomaHa, «benbix 3y00B», B «KOMMeHTapysax», HayYHbIM PeLaKTOPOM
KoTOpbIx 6Obima mpodeccop Oxcdoppckoro yuuBepcutera Kapen Xplontr.
BoT xax 00BSICHAIOT 3HaYeHE 9TOJ MeTapOPhl COCTABUTENN KOMMEHTAPYIEB
K pomaHy: «HasBanue pomaHa, HeOObIYHOE U HEOXKITAHHOE, OCHOBBIBAETCS
Ha BecbMa MHTepecHOl Metadope. Kak Mbl y3HaeM 13 HENIPUATHOI, HO II0-
TpsICaIoLIelt ClieHb! (KOTa eTH [IAaBHbIX FepOeB POMaHa MOCEIA0T CTAPOro
r-Ha XaMM/IbTOHA), aQpMUKaHIeB MOXKHO BUJIeTb B TeMHOTe Oarofapst ux Oe-
nbIM 3y6aM. Y Bcex mofieit Oerble 3yObl, He3aBICUMO OT L{BeTa HAIleil KOXKIL.
MbI MOXKeM MCIOPTUTH HaIlM 3y0bl, He yXa)XIBast 3a HUMU JODKHBIM 00pa-
30M, TIOTEPSITD X B pe3y/IbTaTe HECIACTHOTO C/TyYasi, HO B HavYajie >KM3HN Oe-
Jble 3yOBI 00beAMHAIOT Hac Bcex». VHaue roBopsi, poMaH «beble 3yObl» — 3T0,
SIKOOBI, KHUTA O BCEX HAC, O )KUTEJISIX TUIAHETDI, HE3aBUCUMO OT IIBeTa KOXI
U TPaXHAHCTBA, O «MY/IBTUKYIbTypanusMe» B IUIAHETAPHOM, TaK CKa3aTb,
Mmacurtabe. Takoe ONTUMUCTIMYHO MHTEPHALMOHAIBHOE TOIKOBAHME CETORH-
SILIHEN eVICTBUTENIBHOCTI ¥ OCHOBHOJL MjeM pOMaHa IIPeCTaB/sIeTCs HaM
omnboIHbIM. BepHeMcs K TOJI CljeHe B poMaHe, KOTOpast [jajla OCHOBAHe IS
CTOMb GIarOCTHOTO BHIBOJA O €fUHCTBE HAPOJOB MMpa «IIOf 3HAMEHeM ,,0e-
BIX 3y60B“». [TTaBHBII TEpPCOHAK ITOTO 3MM304a T-H XOMUIBTOH — OBIBLINI
BOEHHDIJ1 HAEMHMK, yYaCTHUK BOVHBI B KoHro Hayana 60-x rogos. Ero xak aH-
[INIICKOTO BOEHHOTO BeTepaHa MOCEIIAI0T IIKOTbHUKI CO CBOMMU CKPOMHBI-
mu nopapkamu. Crapelil KOJOHM3ATOP, MOTEPsIBIINIL Bce 3y0bI (4TO BecbMa
CHMBOJIMYHO), HA4MHAET BO BPeMsI IPY)KECKOI Oeceipl moy4yarp meTeit 00s1-
3aTe/IbHO YMUCTUTDH 3YObI II0 HECKOIBKY pa3 B feHb. Ho 3aTeM HeOXWJaHHO
3aMeyaer:
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(1) But like all things, the business has two sides. Clean white teeth are not
always wise, now are they? Par exemplum: when I was in the Congo, the only
way I could identify the nigger was by the whiteness of his teeth, if you see what
I'mean. Horrid business. Dark as buggery, it was. And they died because of it, you
see? Poor bastards. Or rather I survived, to look at it in another way, do you see?
[Smith, 2000, p. 40]

HanpammBaeTcs IOTMYHBI BBIBOJ O TOM, YTO MeTadopa «berbie 3yObl»
00beIMHsAET B KHUTe IMEHHO TeMHOKO)Kee HacelleHne AHITINY, IMEHHO O HUX
3TOT POMaH, UMEHHO MX IIPO6IeMbl, PO6OIEeMbl MIMMUTPAHTOB PAa3HBIX II0-
KOJICHWII HaXOJATCS B LEHTPe BHUMAH aBTOpa. VI po6/IeMbl 9T1 CBOMMMU
KOPHSIMU YXOJSAT B He CTOJb fja/leKoe KOTOHMAa/IbHOE Ipourioe bpuranum.
VicTopusi B3aMOOTHOIIEHWIT AHITINY CO CBOMMM KOJIOHMSIMM MeEIIAeT II0-
TOMKaM OBIBIINX X0351€B U OBIBIINX pabOB YCTAHOBUTb HOPMa/IbHBIE Ye/I0Be-
YecKyie OTHOLIEHNS B CeTOAHsIIHe AHIIMN. VIMEHHO 0 KOPHEBbIX UCTOpIYe-
CKJX TIPUYMHAX CETORHSINIHNX MEXXITHIUYECKUX IIPOO/IEM B CTpaHe, KaK HaM
KaXKeTcs1, roBoput u anurpad pomana: « What's past is prologue» (Illexcrmp.
«byps», perictBue II, ciiena I). To ecTb «T0, YTO IPOU3OLLIO B IPOLIIOM, AB-
JIAeTCA TIPOJIOTOM TOTO, YTO IIPOMCXOAUT Ceifdacy.

3. CMuT ABIAETCA MacTepPOM XapaKTepM3aly IepCOHaXeil depes pe-
4eBble 0COOEHHOCTU. BOT, HampuMep, Kak OHa OMMChIBAeT OCOOBIT BapUAHT
KOKHI1, Ha KoTopoM rosopur r-H Torrc. Ero ronoc cam 1o ce6e npepcrapsn
U3 ce0s IPsIMO-TAaKU HEYTO BU3Ya/lIbHOE, KaK OYITO ero MOXKHO ObIIO He IIPO-
CTO YC/IBILIATDh, HO YBUAETD U IOIIYIaTh: B OCHOBE CBOEI — OOBIKHOBEHHBII
KOKHII, HO C SIBCTBEHHBIMIL C/IElaMl JITE/IbHOI 11 YIIOPHOI pabOThI HAJ €ro
obmaropaxuBaHieM. B pesy/brare Hy)KHbIe K/IIOUeBbIe COITIACHBIE MCUESJIN,
HO 3aTO MOSIBWINCD APYTHeE, ja TaM, Ifie X BOBCe He JO/DKHO ObITh. VI Best aTa
9K30THKa IIPOITYCKA/IACh Yepe3 HOC, POT OBl TOUTH He HY>XKeH:

(2) Fine mornin’, - Mrs B., — fine mornin’. Somefing to fank the Lord for
[Smith, 2000, p. 87].

Emte 6071ee cBOe0OpasHblil Ma/IeKT aHIINIICKOTO XapaKTepeH /I BHIXOJ-
ues c fImaiiku. Ha aToM fuanekre, B 4aCTHOCTY, TOBOpUT X0opTeH3usA boynen:

(3) Heis jus a great help to me in my ol’ age. He bin wid me deez six years,
God bless ‘im and keep ‘is soul. Now, pass me dat pin [Smith, 2000, p. 86].

VHTepecHO, YTO MOIOMEKb MIMMUTPAHTCKIX OKPANH, He3aBICHMO OT TOTO,
U3 KaKoil OHV CTpPAaHBI, BbIOpaa 9TOT AMANEKT B Ka4eCcTBe s3bIKa OOI[eHMNS,
4TOOBI, CY[i II0 BCEMY, JUCTAHI[POBATbCS OT «HEOETIbIX 3yOO0B».

Kak Ham npepcrasnsiercs, Gpabyna pasBuBaercs B pomaHe «berbie 3y0b1»
He Ha OCHOBE JIOTMYHBIX 3aKOHOMEPHOCTENL, @ B CM/Ty aBCOMIOTHBIX CITydail-
HocTell. TaKOBBIX B poMaHe MHOro: Bctpeda Apun u Kmapsl, mMMurpanys
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Camapa B AHrnio, «repeBocnutanme» Avipu n Muara B cemerictse Yande-
HOB, 3HAKOMCTBO Mapkyca ¢ Mampxkuom u T. Ji. B Kakoii-To Mepe 3TO MO>XHO
00BACHUTD OCOOEHHOCTBIO KOMEAMITHOTO SKaHpa, HO, IO BCell BEPOSTHOCTI,
U 37ech He 000IITOCh 6e3 BO3AECTBIA M0OMMOr0 aHIIMIICKOTO IIMCaTeNs,
160, KaK OTMeTI/IA MCCIeSOBaTe/IbHULIA €T0 TBOPYECTBa: «<..> HEOOXOfu-
MBIM MOMEHTOM B KOHCTPYKI[UM €0 POMAHOB CTAHOBMTCS CITy4aifHOCTb.
Cry4aifHOCTb BCTpeYM, HMOACAYIIMBAaHNA, HEOOBIKHOBEHHbIE CTeYeHUSA 00-
CTOSATENBCTB <...> CTAHOBATCA y JJMKKeHca HeOOXOMMbBIM KOHCTPYKTUBHBIM
IPUHIVUIIOM €0 POMAaHOB, 0O OKa3bIBAIOTCH pelIAloNIM/ MOMEHTaMM B
PacKpbITUM OCHOBHOI Mpew». Y4YUTBIBasg TOT (akT, YTO MHTEPTEKCTYyaslb-
HOCTD SIB/IAETCS OTHMM 13 POOBBIX IIPM3HAKOB IIOCTMOJEPHI3MA, BO3MOX-
HO, 3. CMNT CO3HATENbHO OOBITPBIBACT AUKKEHCOBCKYIO CIYYallHOCTb Kak
KOHCTPYKTUBHBIII 9JIEMEHT pOMaHa.

JlaHP NMOCTMMIIPECCHOHM3MY, KaK HaM Ka)KeTCsl, OT/HaeT IUCATEeTbHMUIIA,
U IPeBPaTUB M3HAYaIbHO OYeHb YAauHyI0 MeTadopy «Oenble 3yObl» B HEKYIO
YHMBEPCAbHYIO ¥ HAPOUMUTO YTPUPOBAHHYIO, CKBO3HYIO TeMY — 3TaKUIl «J1eii-
TMOTHUB» O 3y0ax. BoT HasBauus ras: 2) 3ybHast 601, 5) KopHeBble kaHaIbI
Apunbanbga Jxoyuca n Camana Vk6ona, 7) Kopennsie 3y6si, 10) Kopresble
kaHajbl Manrana ITanpes, 12) Knpikn: 3y6sl, pBymve Ha Kycku, 13) Kophe-
Bble KaHaybl XopTeHsuu boyaeH. Kpome sToro «3ybHas Tema» BIUIeTaeTcsA U
B OT/Ie/IbHBIE 3113076l poMaHa: Kitapa Tepsier Bce 3y0bl, ylaB ¢ MOTOpOIIepa
Paitena; korga mo60BHbIT poman CaMaza JOCTUraeT CBOEro amoresi, Mpak-
Ty4aHast [0y MoK yaeT CBoeMy BO3/I0OTIEHHOMY ... 3yOHYIO IIIeTKY — YTPOM
IIPUTORNTCS; PACUCT XOMIITOH, PEKOMEHAYIOMINIL IeTSM PEeTy/IAPHO YUCTUTD
3y0Obl, caM OKasbIBaeTCsl aOCOMIOTHO 6e33y0bIM; 1, HaKOHel], Alipu coOupaert-
sl cTaTh 3yOHBIM BPauOM.

Poman «bBenble 3yObl» IpefcTaBiIsfeT COOOI IIPOM3BefEHME, CO3LAH-
HOe Ha IlepeceuyeHn PeanncTUIecKoil U IMOCTMO/IePHUCTCKON TpafguIiuii.
Ero ocHoBHas IOBeCTBOBATeNbHAsI TOHATBHOCTb BO MHOT'OM 00yC/IOB/IeHA
BCe IPOHM3bIBAIOIIEl MOCTMOEPHUCTCKON MpOHMeNl, HallpaB/eHHO Ha
IepeoCMbIC/IeHNe KYIbTYPHBIX CTePEOTUIIOB, CBA3aHHBIX C OIIO3UIIUeN
OpUTAaHCKOEe VS HEOPUTAHCKOE, «CBOI» VS «4y>K0i». B pabote JInuzsr Xart-
yeoH «[lomutuka mocrmopepunsma» («The Politics of Postmodernism»)
[IOCTMOJIEPHUCTCKAsL MPOHUSA TPaKTyeTcs Kak mapopuiiHas ¢opma mpo-
HIM, KOTOpas, C OFHON — CKENTMYHA K CTePeOTUIaM U TPUBMAIBHOCTH,
HO C pyTOJ CTOPOHBI, BepHa UIEONIOTMYECKUM IPeACTaBIeHUAM O MUpe,
XOTs ¥ IIOfiBepraeT MX COMHeHUI0. [IoCTMOmepHUCTCKON MPOHUM CBOJI-
CTBEHEH KPUTHULV3M TI0060r0 Taby, IPUHATHIX YCIOBHOCTEI U CTAaHAPTOB
[Hutcheon, 2002].
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3. CMUT MIMPOKO MUCIONb3YeT CTUIUCTUIECKUE BO3SMOXHOCTY Pppase-
OJIOTM3MOB I CO3JJaHNUS MPOHMYECKUX IOATEKCTOB. PaccMOTpUM ClIeny-
IOIMIT TpuMep. ITO AMANOT MEXY BafiefblieM MACHOTO MarasuHa Mo
U ero ChIHOM ApirajioM. PasrHeBaHHBII OTell yIpeKaeT ChIHA 3a HEMCIION-
HeHNe ero 00sA3aHHOCTell: ApITaj HO/KeH ObII IPOCTIeUTb, YTOOI IO/b-
€3]] K MarasMH4YNKy He OblI 3aHAT. HeoX1JaHHO B KOHTEKCTe 3TOT0 OBITO-
BOT'O TPUBUAJIBHOTO AMA/IOra, Pa3BIMBAIOIIEr0Cs BOKPYT CaMoll 00bIJeHHOI
cuTyanuu, nossisAercsa ¢paseonorusm «to bring into the light the great
darkness of the creator’s unexplainable universe» — «6vi6ecmu Ha céem 6eu-
Ky10 momy HeoO0vACHUMOL 6cenenHoti Teopya». Tak oTell ONNCHIBaeT Hesa-
MBIC/IOBATBIe 0Og3aHHOCTY CBIHA, CB3aHHbIE C MCIIONIHEHMEM HEC/IOXKHBIX
HOpYYeHUI B MACHOM MarasyuHuuke. [Io cyTu 9T0 BO3BBILIEHHOE Hepud-
pacTuyeckoe HayMEHOBaHMe He3aMbICI0BaTol paboTsl. KHIDKHAsA BO3BBI-
IIeHHas CTUIMCTUYECKas: OKpacKa ¢ppaseonorusma «to bring into the light»,
TUIWYHOTO JJIS1 TeKCTOB AYXOBHOM ¥ ¢umococKoil HaIpaBIeHHOCTH,
ABHO KOHTPACTUPYeT C TPUBUATBHOCTHIO CUTYAL[M! I Pa3TOBOPHOIL CTH-
NIMCTUKOI KOHTEKCTA.

IlaHHBI Ppa3eonornsM BXOAUT B COCTAB KOHTEKCTYaTbHOTO CHHOHVMI-
4eCKOTO pAfa, KOTOPBIl 06pasyeT IpyeM rpajariymn:

(4) Iemploy you to know things. To compute information. To bring into the light
the great darkness of the creator’s unexplainable universe [Smith, 2000, p. 2].

HetirpanbHoe HavanbHOe «to know things» mocpefcTBOM Ipafilaliiu Ipe-
BpalllaeTCd B MPOHUYECKUIT IepudpacTidecknit pyommkar «to bring into
the light». PaccmaTpuBaemslii dpaszeonornsm paboraer 37ech Kak CPefCTBO
CO3JlaHMA UPOHMU — TO, YTO TOBOPUTCA, KOHTPACTUPYET € TeM, YTO IOApas-
yMeBaeTCsl — TUTAHMYIeCKasl MUCCUA 1O pasTafibIBAaHMIO TAllHbI MUPO3[aHNUA
SIBHO TIPOTUBOIIOCTAaB/IeHa HECIIOKHBIM 3a00TaM 0 MsCHOM MarasuHe. ®pa-
3€0JI0TM3MbI YaCTO YIIOTPeO/IAIOTCA B aBTOPCKOM JIVICKYPCe C IIe/IbIO TIepefiaTh
aBTOPCKOE HAaCMEIUIMBO-MPOHNYECKOe OTHOLIEHNE K ONMCBIBAeMBIM COOBI-
TAM. PaccMOTpUM ClIefyIoNit mpyMep:

(5) The first spring of 1946, he had stumbled out of the darkness of war
and into a Florentine coffee house, where he was served by a waitress truly like
the sun: Ophelia Diagilo, dressed all in yellow, spreading warmth and the promise
of sex as she passed him a frothy cappuccino. They walked into it blinkered as
horses [Smith, 2000, p. 4].

B sToM snmusofe omyuchiBaeTcs mepBasd BCTpeda Apumbanbaa J>KoHCO-
Ha C ero nepBoii xeHoit. Ppaseonorusm «blinkered horses» (3amopennbie/
OC/IeTIeHHbIe JIOMIAfiM) VCIOAb3yeTCsI aBTOPOM KaK 97eMEeHT 00pasHOro
CpaBHeHMs], IpY INOMOLM KOTOPOTO XapaKTepU3yeTcs HeoOLyMaHHBII
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6pak reposi. ®paseonorusm «blinkered horses» mepexanKaeTcsi co cpaBHe-
HUeM JeByUKu ¢ conHueM («like the sun») ¥ BBOGUT TeMy OC/IENIAIOLIEN
JKUBOTHOI MppalMoOHaabHOIl cTpactu. Tak, ¢ppaseonornyeckue euHUIBI
II03BOJISIIOT aBTOPY MMIIMIMTHO BBIPA)KAaTh CBOE MPOHUUIECKOE OTHOIIe-
HIle K TepoIo.

CrefiyeT OTMETUTbD, YTO JUCKYPC aBTOpA-IOBECTBOBATENS TAKXKe MOIOH
(dpaseonornyecknx efuHNIL, BBIIOTHAINX CTUIe00pa3yoNiyo QyHKINIO
U HepefaoINX CIelnduKy aBTOPCKOro s3bika. Hanpumep, aBTop B MpOHNY-
HOM TOHe ONVChIBaeT OTHOIIeHN: MeXXay Knapoit Boyznen u ee mepBoit mo6o-
Bbio PaitHom Tommcom:

(6) «...by the time the bell rang for end of school Monday Ryan Topps and
Clara Bowden were more or less an item» — «...k momy 8pemenu, K0z20a npo-
36eHes 360HOK 00 OKOHUAHUU WKONbL 6 noHedenvHux, Patian Tonnc u Knapa
Boyoen 6vinu 6onee unu meree 6nusku opye opyey» [Smith, 200, p. 16].

PasroBopubii dpaseonorusm «to be an item» obo3Hadaer «to be involved
in a romantic or sexual relationship». OFHaKO HEOXXMFAHHO aBTOpP «KOHTA-
MIHUPYeT» YCTOMUIMBOE BBIpaXKeHMe, JOOABMsAs B HETO «more ot less», 41O
IOYePKMBAET TO, YTO VX IYBCTBA LOBOIBHO IIOBEPXHOCTHBI ¥ HeCEpbe3HBI.
PacumpeHne KOMIIOHEHTHOTO COCTaBa (pa3eomornuecKux efUHMI] 3a CIeT
BKJTIOYEHUA TOOABOYHBIX «aBTOPCKUX» KOMIIOHEHTOB AB/IAETCA PasHOBIUJI-
HOCTBIO MHVBIAYaTbHO-aBTOPCKOIT S3bIKOBOIL UTPHI C PPa3eonorndeCcKuMn
eIMHNUIIAMIL.

ViMmmnuyTHO 3. CMUT 3aJjaeT TeMY s3blKa KaK HOCUTe/IA OIpefie/IeHHOI
COLMOKYNIbTypHOII upeonoruy. Peus xxoiic Yanden, BrIpociieil B 6ypxy-
a3HBIX KPyrax, COOTBETCTBYET [IOTy4€HHOMY BOCIMTAHMIO 1 0OPa30BaHMUIO.
Ee ¢passl rpaMMaTidecKy BepHBI, BBIBEPEHBI C TOUKM 3PEHUs UCIIONb30-
BaHNsI SI3BIKOBBIX CPEJICTB, B HUX MpeobIajjaeT CTUINCTNYECKAsT HEITPaib-
HOCTbD, SBJISIOAsICS MapKepoM OpMTaHCKOIL crepskaHHOCTU. Ee permku
BBbIJIEP)KAHHBI, OTBEYAIOT JIMTEPATYPHOI HOPMe aHITIMIICKOTO s3BIKA U SIB-
NSAI0TCA 00pasLoM pedeBOro IOBeHeHMsI 0OpasOBaHHOTO M KYIbTYPHOIO
HOCUTeJISI SI3BIKA.

Ecin dppaseonornsmsr ee cobeceqHMIIbI SMOLMOHANBHO U CTUIVNCTUYECKN
OKpaIlleHBl, TO 3[jeChb Mbl HAO/I0aeM HelITpalbHble ¥ HECKOIBKO KHIDKHBIE
¢dpaseonorusmsr:

(7)  Mrs Igbal, I know we havent been on the best of terms in the past,
but...», «Mrs Igbal, with all due respect, the problems in your family began long
before either my husband or I had any involvement» [Smith, 2000, p. 197].

ITo Mepe TOrO KaK HaKajsieTCsl CCOpa, pedb AJICaHBI BCe 3aMeTHee TPaHC-
¢bopmupyercs. Bosmymennas Bmusuuem Jxoiic Yanden Ha ee fereil, oHa
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06BuHsIeT cobeceHNIly B BO3HUKIIEM HEJOIOHMAHNN ME&X/Y ONMM3HeaMI.
ABTOp mOfYEpKMBaET KOHTPACT B PEYEBOM ITOBEJIEHNN ClepXKaHHOIT JKoric
U TIBITAIONIEN OT HETOOBAHMS AJICAHBL

HecmoTpst Ha TO, YTO MX CIIOp IIPOTEKaeT Ha aHITIMIICKOM sI3bIKe, UX pede-
Bble MaHepbl HECYT PasHbIl HALIMOHAIBHBI KOMOPUT — CHEePXKaHO-OpuTaH-
CKMIT CTU/Ib KOHTPACTUPYET C BOCTOYHOI 9KCIPECCUBHOCTBIO. B x01e Hecenpr
pasziocajioBaHHast MaTh JIBYX O/IM3HeL0B IIpuberaeT K O0/IbIIOMY KOTUYECTBY
PasroBOpHBIX (HPa3eoOTNIECKUX eINHNUL], YTOObI 6ojiee aMbaTUIHO BbIpa-
3UTb CBOJI THEB U HEZOBOIBCTBO I MIEPEfATh CBOM IMOLMOHATIbHBIE TIEPEKI-
BaHU:

(8) Not that it is any of your big-nose business, but I burnt those things
to teach him a lesson - to respect other people’s lives! [Smith, 2000, p. 197].

Opnnako Muccuc Yanden, He pearupyst Ha peskiue cioBa muccuc Vkbar,
OCTaeTCs CIIOKOMHOM U BEXX/INBOIA.

Psii dbpaseonornyecknx eUHNI] 13 JAHHOTO POMaHa OTHOCUTCS K Peu-
TMO3HOJ TeMaTHKe:

(9) Its for my sins, Jones, for my sins and yet I am more sinned against
than sinning [Smith, 2000, p. 24], - Bocknmuuaet Caman Vik6as, Ha3bIBaIO-
Mt ce6s1 peTUTMO3HBIM MYCYTbMAaHNHOM, HO C/IEAYIOLINIT TPeIIMCAHIAM
CBOeI peluruy BecbMa n3buparensHo. [IpefcraBmennas Boiie ppaseono-
TUYeCKas efUHNULIA «for my sins» MeeT HOMUHATUBHOE 3HAUEH€e U OMUCHI-
BaeT HernoBuHoBeHMe Camazia 3anoBefsaM KopaHa, a Tak)Ke ojj4epKuBaer
ero mpeHeOpeXXUTeNbHOE OTHOIIEHME K PelUTMo3HbIM HakazaMm. OfHaKo
yrnorpebieHne 3TOl MANOMBI TaKXXe XapaKTePHO /IS HIYT/IMBOTrO OINCa-
HUSL CUTYalUy VTN JeiiCTBUSI, KOTOPOe BOCIPUHMMAETCS KaK BO3Me3fue,
HO MOApa3yMeBaeTcs, YTO 9TO He yApydaeT roBopsuero. CeMaHTHUeCKas
BapMATMBHOCTb 3HAaYeHUIT ¢paseonornsma HeceT B cebe 97eMEHT KOH-
TpacTa, CO3Aa0Iero KoMu4eckuit apdext.

It anTaTens XyLoskeCTBeHHas peaTbHOCTb poMaHna 3agu Cmut «be-
nble 3yObI» — 3TO «OCTPOBOK» TOJ PeanbHOCTH, KOTOpas CYIIeCTBYeT,
HO B IIPeTIOM/IEHHOM Brfe. XyLOXXeCTBEHHBII MUP MIUCATENs, B KOTOPOM
OTPAXKAIOTCsI peanni CYIL[eCTBYIOLIEr0 MUpa, — 3TO, B IEPBYI0 OYepefb,
MUp, CKITaJbIBAOIINICA U3 XYAOXKECTBEHHBIX 06pa3oB. [ImacTHIHOCTD
TUTepaTypHBIX 00pPa30B TAKOBa, YTO MBI BUJUM IOPTPETHl TepOEB I
OKpY>Kalolllyie X BeIlM C TOM >K€ OYEBMAHOCTBIO, C KaKOJM MBI BUENIN
651 ux B xu3HU. Ilepes HaMM NpeACTaeT U XYJOKECTBEHHBINI MUKDPO-
MHUP TOHYANIINX YYBCTB Y€I0BEKA, ¥ MAKPOKOCMOC L[€/101 3TOXM OBITIS
KYJIBTYPHOJ 0OIHOCTM IIepCOHaXKell TOCTKOIOHMAIBHOTO poMaHa 3341
Cmurt «Benbie 3yObI».
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Asvikosvle cpedcmea penpesenmavuu eeposi 6 meopuecmee C. Pyuiou

Pomanpr CanMaHa Pymiay mocTosSHHO NOPOXKAAIOT HOBblE TOPOfA U3 CTa-
PBIX, I7le MOMEHT TI0pOTa pasfieisieT U COeilnHAeT CTapoe U HoBoe. «CaTaHMH-
ckue ctuxu» (The Satanic Verses, 1988) mpejiararor cTpaTernu COpOTUBIeHNs
Te€TeMOHMCTCKUM ¥ 3CCEHIIVAMCTCKUM JMCKypcaM IOCPENCTBOM TOPOICKMUX
koHurypauuit. OcMbIc/ieHne ropojia B TBOp4YecTBe Pyuiny dyepes camy ero
CIIOCOOHOCTD PEKOH(UTYpaLM CUTHAIM3UPYET He TONBKO O NPU3HAHUU He-
BO3MOYKHOCT! IIOCTUTHYTb TOPOJ, B €I0 TOTA/IbHOCTY, HO 11 OCO3HAHMM HEBO3-
MO>XXHOCTY TaKOJl TOTa/JIbHOCTH. VIest TopofcKux KOHGUrypaumii no3Bossier
HaM KOHLENTYaIM3NpOBaTh AMHAMIKY TOPOJA, OTKPBITOCTD M KY/IBTYPHYIO He-
gpcrory. HecMOTps Ha TO, 4TO TOpofja BO MHOTOM AMCLIMITIVHUPOBAHbI, (UK-
CHMPOBAHBI WM )K€ CKOH(DUIYPUPOBaHBI, OHM IOCTOSIHHO HAXOMATCS B IPO-
necce pexoHpurypanym. Topofa, paccMaTpuBaeMble 37eCh, OOHAPY>KUBAIOT
PajiMKaIbHYIO IOPOTOBYIO JIOTUKY, PACIIATHIBAIOLIYIO UV MICTOPUYECKOI He-
IIOABIDKHOCTH U FeorpadecKoro MomoKe s, 0CTaBasiCh IIPM 9TOM He3aBep-
IIEHHBIMH, BCEIZla B Hayajle HOBBIX, 0CBOOOKIAIOMINX KOHPUTYpaLuiL.

TeopeTnyecku moporopoe MblIlIeHE TO3BOMAET KPUTUIECKY OL[eHUTD TO-
POJ Kak sBJIeHJe OJHOBPEMEHHO IIPOCTPAHCTBEHHO-BPeMeHHOe, reorpagdude-
CKoe 1 ucropmuyeckoe. [opoy moHMMaeTcs 3[jeCh KaK COBOKYITHOCTb Pa3HOPOJ-
HBIX, I3MEHYUBBIX ¥ OTKPBITBIX KOH(UTYpaLNil, KOTOPbIe YaCTO IIepeCeKarTCs
M BHOBDb apTUKYIUPYIOT APYr Apyra. TepmmH «ypbaHuctudeckue KOHQUry-
paLuy» UCIONb3yeTcs Aist 0003HaYeHNsT GOPMUPOBAHNS TOPOACKUX JIBIDKE-
HUIT WIM MaplIPyTOB, KOTOpble MOIYT II€peTacoBbIBAThb NOMMHMPYIOIe/Te-
TeMOHICTCKME KY/IbTYpHble/IIONUTUYECKIe IOPAIKI WIN MepapXiuy, a Takke
OuYepTaHMA — BpeMEeHHbIe, HepaBHOMEPHbIE, IIPEPBIBYUCTDIE M pa3HOHAIIPABJIEH-
Hble — JOCTUTHYTbIe TAKMMI JOTOBOpeHHOCTSMU. [opofcKie KOHpUrypaunm
OJHOBPEMEHHO JIMCKYPCUBHBI ¥ MaTe€pUaIbHbI, TOIZIa KaK JVICKYPCUBHbIE VN
abCTpaKTHbIE UieN TOPOfia MMEIOT MaTepuaIbHble ITOC/IEACTBUA, I HA0O0POT.

B nocTkonoHManbHOI Teopun, Kak M B (peMUHVCTCKON TeOPUM U KPUTU-
Ke, 3epKajio Hanboee 3aMeTHO QUTYpHpPYeT B KOHLleNTyanu3anyu [Ipyroro/
IPpYyTOro, MHAKOBOCTU M MUMMKPUM, O YEM CBULETENbCTBYET CTPYKTYPHBIN
ncuxoaHanmns sKaka JlakaHa. OTH KOHLIENIIMM OTHOCATCA K TeM aclleKTaM
3epKajia Kak Ky/IbTypHOro (pheHOMeHa, KOTOpble KacaoTcsi GpopMUpOBaHUs
CYObeKTUBHOCTH, B YACTHOCTH, KOJIOHMAIbHOM CYO'bEKTUBHOCTY U OTHOIIIE-
HUSL MEX/y OPUTMHATIBHBIM U 3epKajbHbBIM OTOOpaKeHMeM — 3[jeChb aMOu-
BaJIeHTHOE OTHOILIEHME MEX/Y KOJIOHM3aTOPOM ¥ KOJTOHM3VPOBAaHHbBIM, Tfie
3€pKaIbHOE OTPaXKEHME «IIOYTH TO JKE CaMO€, HO He COBCEM», OJJHOBPEMEH-
HO CXOJICTBO U yIpoO3a».
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3epkaja UTpaloT LIEHTPA/IbHYIO PO/Ib B IIPEACTaBICHN TOPOa B paboTax
Canmana Pymipu, rge oHM MOOYKHAIOT K MEXKTOPOJCKUM Pa3MBIIIICHIUSAM
U OIpefeNAloT AUHAMMKY ITyTEeLIeCTBUIT, PMU3NIeCKUX U MeTaOopUIecKX,
BHYTPY FOPOJOB M MEX/IY HUMIL.

B To Bpemst kak popHOIt ropox Pyuiay, Bomb6eit, 6b11 pagnKanpHO Ipe-
obpasoBaH (1 maxe mepemMeHoBaH B Mymban) B pesynbrate IOgbeMa JMH-
ILYUCTCKOrO (PyHIaMeHTaIM3Ma, /1Ba APYTUX IIABHBIX TOPOJia Ha €ro BOCTO-
ke — 3amajiHas ocb — Jlonzon u Hpio-Vlopk - Temnepb 06a cranyu o6bekTamu
TeppOPUCTUYECKUX aTak. VIMeHHO MeTpononus — Horo-Mopk, Maapuj, Jlon-
IOH — UCTOIKOBBIBAETCS KaK MECTO HaMBBICILIETO IIPOsB/IEHNA U IVIOTHe1Iel
KOHIIeHTPAalMM 3allafIHbIX LIEHHOCTEeil U, C/IeJOBaTe/lIbHO, KaK IPOTUBHUK
B PUTOpPUKe Teppopu3Ma. B 0TBeT Ha 3TO IIpefcTaBIeHNe O Meranonuce Pyu-
JIM TIPEJIToNaraeT, 4To ynapsl mo Hoko-Vopky, Boo6paskaeMoMy Kak «CBeT/Iast
CTO/IMLIA BUAVIMOTIO», ObUIM OTBETCTBEHHOCTDIO «CU/I-HEBUIIMOK».

ITpoexT pomaHa HO ypOaHMCTHYECKON AuBepcuUKaLuy, paspylia-
IO 9KCKIIO3MBUCTCKNUE TPETEH3UM 3allaJJHOTO MeTaIlonyca Ha BUAM-
MOCTb, CO3/laeT AMHAMUYHYIO IIOCTKOJIOHNAIbHYIO TOIOrpaduio, KOTopas
pacmmpsieTcss U Cy»aeTcs B COOTBETCTBUM C HappaTMBAMM MUTPAHTOB/
MUTpUpYIOLIVX. B 3T0i1 MeHsAOImelics Tonorpadguy ropofcKye NpoCcTpaH-
CTBEHHOCTHM U TEMIIOPaJbHOCTY IIpeTepIeBaloT PAJ pa3HOHAIIPAaBIeHHBIX
KaTONTPUYECKUX IIPOLLECCOB — OTKJIOHEHUII, KOTOpble IIOCTOSIHHO Iepe-
PUCOBBIBAIOT ¥ IepeolpenensoT ux. Takum obpasom, B «CaTaHMHCKUX
CTUXaX» APTUKYIUPYETCA Liellb KaTONTPUUYECKMUX accoLMaluil, KOTOpble
MO>XHO BBICTPOMUTDH, COTJIACHO CMBICTIOBOJ CXeMe POMaHa, CIeJyHLIUM
obpasoM. Bo-mepBbIx, aTu accoumanuyu 0603HAYAOT feiicTBUsA, 0003Ha-
Jalolye Iepexoy WIM Iepexof KaTONTPUIecKoro KauyecTsa, KOTopble MH-
dopMUPYIOT 0 Oe3KaX MEXY FOPOAaMy, TAKUX KaK MUTpalLlys, IepeMe-
meHue, MeTaMop$o3a, peMHKapHalyA, BO3pOX/IeHUe U IaJIOMHUYECTBO.
Bo-BTOpBIX, B pOMaHe Ipe/ICTaBAeHbl KaTONTPUYECKIE ATTEPHBI, CBA3bI-
Baloll[Jieé TOPOJICKME NMPOCTPAaHCTBEHHOCTH M TEMIIOPA/JIbHOCTU, KOTOPbIE
Ipo6IeMaTN3UPYIOT SMNUCTEMOIOTMYECKIIE MIePAPXI, TaKlie KaK CHOBUJie-
HJMe, OTKPOBEHNE/IPOPOYECTBO, KMHO I MHTEPTEKCTyanbHOCTb. Hakonel,
KaTONTPUYECKIe acCOLMaluy BK/IOYAOT B ceOsd MOTUBBI paclielieHns,
YABOEHMS 1 YMHOXEHMs, TaKue Kak pacctaBaHue Mops, Pasgern, mmsod-
peHNA U [ie/IeHle TOPOJOB Ha Te, B KOTOPBLIX MedTaelllb, I Te, O KOTOPBIX
MeyTaemb. B Jlonpone, Hanpumep, CanafiuH CABIIIKUT 3/10BEIIMI TONOC,
[pefocTeperamiinii ero ot BosBpaiieHus B bombeit: «Korga Tl maruyn
B 3€pKaJIo, Thl OTCTYIAEUIb HA CBOJ CTPax M PUCK. 3epKajo MOXKeT Tope-
3aThb BaC B KIOYbs».
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Konnenryanmsaunusa MOCTKOOHMAJBHON MUTpalMy ¥ BO3BpalleHUs
KaK IyTeIleCTBMI, aHAIOTUYHBIX 3€PKAaJIbHOMY IPUKIIOYEHUIO AMMCHI
B «3asepkanbe» JIplonca Koppomna, yrBepkpaer moHmmanme Bombes
u JIOHZOHA KaK OTpUIIaTeIbHBIX OM3HEL0B APYT Apyra B MeTadope mepe-
BEpHYTOI TOPOACKOIT TeMImopanbHoCcTU. OfHAKO, KaK MbI YBUJUM, KaTOII-
TpUYeCKUe TPaHUIIbl, pasfieNdiolllie rOpoja, pasiensolye KapTorpauio
U 3aK/TIOYAoIN/e B TIOPbMY CAMOCTb, IPU3BaHbI OTPAXKaTh Yepe3 CBOU He-
COOTBETCTBUA, IBOVICTBEHHOCTD VI TEHEBBIE «5I» MX COOCTBEHHYIO IIpO3pad-
HOCTb, MJIII030PHOCTD 1 aOCYP/IHOCTD. [IBycOCTaBHasA MOJe/Ib MCXOJHOTO
1 OTPaXKEHHOTO 00pasa, TOro ke U JpPyroro, Kotopas GopMmupyer Kojo-
HMA/IbHBIN AUCKYPC, 3aMeHAETCS B pOMaHe apajurMaMi IIepeBepHyTOTo
3epKaja I 3epKaja, OTPa)KeHHOIO B IPYTOM 3epKajie, KOTOpble KOMIIpOMe-
TUPYIOT KOHIEIILY IPONCXOXKeHN s, Tele0NI0IMIeCcKOll HallpaBIeHHOCTY
U KY/IbTYPHOI YUCTOTBHI.

ConocraBjieHne 9THUX, Ka3aJochb Obl, IIPOTMBOIIONIOXHBIX MaplIpPyTOB,
Bombeit - Jlonpon u Jlonmon - Bombeit, BbiiBUraeT Ha IEPBbI [UIAH UX
KaTONTpUYecKue OTHOIIEHMs, YTO MpOsACHAETCA depes a/lo3UM TeKCTa
Ha xHurn JIptouca Kappomna 06 Anmuce. Kak ycTaHOB/IEHO Bblllle, ITyTellle-
cTBMEe B JIOHTIOH OTpakaeT MafieHne AMNCBL B CTPaHy UyfecC, a MyTellecTBUe
B Bombeit — mpoxoxkaenne Anncel depes 3epKano. ITa KaTONTpudecKas Ou-
¢dypxauus He NpennonaraeT HaM4Iyus CTaOMIbHOM TOYKM OpUEHTALUN VU
MIPOMCXOX/IEHNUA U pa3pylilaeT MaHMXEJICKYI0 OIIO3ULMIO «TOT >Ke/[pyroi»
WTU «TO Ke/3epKabHblil 06pas». Ecmu «Amnca B cTpaHe uymec» mgectabum-
3MpyeT KOJOHMA/IbHOE MpefCTaBIeHye 00 aHTUIIOAX, OCHOBaHHOE Ha aCUM-
MeTpPUYHOI reorpaduueckorl 6MHAPHOI CUCTeMe «BepX/HM3», «3a3epKajbe»,
IIPOYUTAHHOE B €70 MHTEPTEKCTYaNbHOI CBA3M ¢ «CaTaHMHCKUMU CTUXaMW»,
obOHaXKaeT UIEHTUYHOCTD pasfiesieHns: BocTok/3amay 1o aHaornm ¢ pasperne-
HIEM Ha /IeBO/IIPaBO 1 HepaBHbIe LIeHHOCTY, IPUIMMChIBaeMble KaXKIOl CTO-
pOHe 3epKasia B ONIMCAHNM TeTeMOHNN.

Kpome Toro, MHTepTeKCTbl ANUCHI TIO/IE3HBI AJA MOMYepKUBAHUA IBOII-
CTBEHHOCTM IIyTelleCTBEHHUKA-MUTPaHTa — KaTONTPUYECKUX O1M3HeI0B
Canapuaa n [M6puiiA — ¥ KaTONTPUYECKOTO paclerieH s COOCTBEHHO Tn4-
HocTy [Mbpunis, a Tak>ke MHOXKeCTBa TOPOJIOB-MeUT, K KOTOPBIM celfyac mepe-
MJET DUCKYCCHA.

Taxum o6pasom, «CaTaHMHCKIE CTUXU» aPTUKYIUPYIOT PsAJi 3epKaTbHBIX
MapIIpyTOB, KOTOpble NHGOPMUPYIOT O MOMUTUYECKOM 3HAUEHNI TOPOJCKIX
NPOCTPAaHCTBEHHOCTEN ¥ TEMIIOPAZIBHOCTEN. B cuiy cBoei 3epKanbHOCTY 3T
pasBeTBIEHNS IPUOOPETAIOT CMBICIT B CBOEM COIOCTaBIEHNM, TaK YTO MPK-
3payHoe NPUCYTCTBME TPOXOAUT Yepe3 BCe IOBECTBOBAHME.
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Asvikosvle cpedcmea penpesenmauuu eeposi 6 meopuecmee X. Kypetiviu

CospemenHast bpuranus — cTpaHa KoHTpactoB, 1 Xanud Kypeiium uc-
HO/Ib3yeT MX KaK MeTadopbl MOCTKOMOHMAIBHOTO NMTPOTUBOCTOSHMA: MEX/Y
GoraTeIMM U GeTHBIMM, BBICHIMMY Y HU3IMIMMU K/IacCaMy, KOPeHHBIMU 6pu-
TaHI[AMU ¥ TPYINIIAMI VIMMUTPAHTOB, YIOBOILCTBIEM U JIONTOM, (DyH/JaMeH-
TaIMCTaMM 1 bepanaMu, HaTypaJaMu U TesMU, XpUCTUAHAMI U MYCY/IbMa-
Ham. IIpoTrBOCTOsAHIE OTPaXKeHO B BLIOOPE, KOTOPBII MOIOfIbIe OpMTaHCKIE
asmarckue repou Kypeiiim npusBaHbl cfiefiaTh B IPOLECCE, TOCPENCTBOM KO-
TOPOTO OHM IIPUXOJAT K IIPMHATUIO TeKy4ero 6ecropogHoro coctosHusa Cebst
U aHIJIMIICKOTO OOLIeCTBa, OTBEpras YMCTYI0 JOIMATUYECKYI0 PeIUTMO3HYIO
Bepy (McmaM) U paHee >KeJaeMyl0 acCUMWIALVIO B OPUTAHCKOe OOIIeCTBO,
ompepenseMoe Kak UCKIounTensHo 6enoe. Ilepconaxu X. Kypeitmu fekoH-
cTpyupyoT ugeto «I» un «Ipyroro», a Taxxe (UKCUPOBAHHYIO, YUCTYIO U
OJTHOPOJIHYI0 COBOKYIIHOCTD 1leHHOCTel. OH pacKpbIBaeT 3T IJEeHHOCTU KaK
«UCTOPUYECKM CKOHCTPYMPOBAHHBIE, UCIIPaBUMble 00pa30BaHV», IIPOLIN-
Pys BPOXXAYIOLIME «I» B CBOUX IepofX, KOTOPble He MOTYT HaiiTU pelleHue
B €IMHO OJHOPOJIHOI MHAVBULYaTbHOCTI.

Xamn¢ Kypeiimy mar 3a marom ycciefoBan KOHIEILNIO JOMa B CBOMX
IIPOM3BeJeHNAX, 0COOEHHO B TEKCTAX, CO3[JaHHBIX MeXy 1981 1 1997 rogamu,
IIePUOMIOM, KOIZIa OH Hanbojee akTMBHO pacCMaTpUBaeT BOIPOCHI PAChI, T-
HUYECKOV IPUHA/IEKHOCTH, HAMOHATbHOCTH U Jyacniopbl. Kputukn TBOp-
yectBa Kyperimm o0bI4HO U3ydany IpefcTaBlIeHns o JoMe ¥ pOpMUPOBAHUN
UJICHTVYHOCTY B OTHOIICHUMY €T0 I0)KHO-a3MaTCKUX OPUTAHCKIX IIepCOHAXKEN
BO BTOPOM ITOKOJIEHUM, HO PEJIKO Y/Ie/ISANN IOCTOAHHOE BHUMaHMe Pa3sBUTUIO
TaKMX Ufieit uepes ero GUrypsl B mepBoM noxonennu. B uccnenosannsax X. Ky-
pelilM B HaCToOsLIee BpeMs OTCYTCTBYeT Ooiee MOMHOe 06Cy XK jeHIIe BaXKHOI
HENPeXOAILel pon, KOTOPYIO UTPaeT IepBOe IIOKOJIEHNE B ET0 TBOPYECTBE,
KeHII[VIH-MUTPAHTOB ¥ 60/lee TPO6/IeMaTNIHBIX aCIIeKTOB.

[l MHOTVIX IJIaBHBIX repoeB TBopyecTBa XaHmda Kypermm mpomurioe —
3TO «4yXKas CTpaHa», a ero OpPUTAHCKME IEePCOHAKU JaCTO OITIAbIBAIOTCA
HasaJl, Ha )KM3Hb, HAYaBLIYIOCA HA PasHbIX KOHTUHeHTaX, B Vnpuu nmm Ila-
KucraHe. B To BpeMs Kak 3Tu Gpu3ndecKue pacCTOSHIA pasTpaHN4MBaIOT JVa-
CIIOPHBII MUP TaKVX K>KHO-a3MaTCKUX OPUTAHCKUX JiesTeNIel] IIepBOro IOKO-
JIleHus, ObUIO ObI OIIVIOKOI CIIMIIKOM TECHO CBSI3BIBATD Mpey (OPMUPOBAHNI
MMMUTPAHTCKOI MIAEHTUYHOCTY ¢ VIHAMIICKMM CYOKOHTMHEHTOM B IIPOM3Be-
nenusax Kypeitm. [JerictBuTenbHo, Kak yrBepxgain llamxa [llapma, ero tex-
CTBI B TAKOJ1 Xe, eC/IU He B OOJIbILIeN], CTeIIeH) CBA3aHBI C XXM3HbIO B bpyuranuu
U ee HeolIpeTle/IeHHbIM CTaTyCOM POAMHBI, Kak 1 ¢ HO>kHoit A3ueil, u mpornoe
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Bpuranum — Toxe 4yxas crpaHa. B cBoem acce «Bpapdopn» (1986) Kypeitin
YTBep>KAaeT, YTO OpUTAHCKOE 0OIeCTBO U3MEHIIOCh HACTONIBKO, YTO MI00bIe
IIpefCcTaBIeHNsl O HALVM 3aBUCUT OT TPASULIMOHHBIX MHCTUTYTOB, Ha KOTO-
pble CChUTAMCh TaKye JUTepaTypHble IpenuecTseHHuky, kak T.C. Ommor,
HeoOXO/IVIMO PafINKaIbHO MePeOIeHNTb.

B03M0O>XHO, HEYIMBUTENBHO — YIUTBIBAs MPOJOJIKAOIeecs B3aMMOeil-
CTBUeE C JYICKyPCOM MeHsAIowIelicsl bputannm — IMOHATYA JOMa U HAaIlMOHAJIb-
HOIT MIeHTVYHOCTY Ha IIPOTsDKEHUY BCero TBopuecTsa Kypeitmu neperpysxe-
HBI U CJIO>KHBIL, V1 OH IIOC/IeOBATe/IbHO CTABUT VX IIOJI COMHEHNE.

B To Bpems kak MHOIMe KpUTUKY 00CyKpamy yuacTre Kyperimm B noucke
UJICHTVYHOCTY 1, B YaCTHOCTH, €TI0 M300paxkeH1sI >Ku3HM bpuraHues 13 I0x-
HOJI A3uy BO BTOPOM IIOKOJICHWM, B CLeHapusax «Mos mpeKpacHas Ipaded-
Hasi» (1985) u «Cammu u Poswu, passiekarirech» (1987) u pomanax «bynma
n3 npuropoga» (1990) u «YUepHsrit ans6om» (1995), HeMHOIVIE TPEIIOUIN
COCPeIOTOUUTLCS B IIEPBYIO OYepelb Ha BaXKHOI HEIPeXOHsllell POy, Ko-
TOPYIO UTPAIOT IEPCOHAXKM IIEPBOrO MOKOJIEHN 3a TIpefiellaMy 9THX YeThIpex
TEKCTOB WM JjaXKe Ha TIPOTKEHMM Bceli ero paboTsl. Takme 6omee crapbie
GuUrypsl, KOTOpble HEM3MEHHO CYILECTBYIOT B CBA3M C JMANEKTUKON HoMa
¥ BO3BpAllleHNs, HENM30eKHO MMEIOT OOliye YepThl CO BTOPHIM IIOKOJICHN-
€M, HO TaK)Ke IPeICTaB/IAI0T co00l 3HAUNTENbHbBI KOHTPAIIYHKT UM. boree
TOTO, XOTs CJIOKHOCTY CaMOCTY BTOPOT'O TIOKOJIEHNS — YaCTO TAK)Ke BhIpaka-
IOLIMeCs Yepes3 OTHOLIEHNE K JOMY — SABJIAIOTCA YOeIUTeIbHbIM IeITMOTUBOM
Kyperium, ero HacTOTYMBOCTD Ha OIBITE IIEPBOTO ITOKOJIEHNSI B HEKOTOPOM
CMBICTIe 60JIee MHTepeCHa, IOTOMY YTO, EeMOHCTPUPYS HEIIOCTOSHCTBO HOMa
Jepes peaiy MUTPaLlAY, OH MOXKET II0Ka3aTh IIOCTOSHHO IPYOBLIl ¥ TPYAHBLIL
XapaKTep MMMUTPAHTOB, TPYJ, YMCTBEHHBI WM (PUSUUECKUIT, BMECTO 4yB-
CTBa IPUHAMIKHOCTH K POAUHE.

Kypeitiy nogpo6HO ONmuchIBaeT 3TO ABJIEHNE B CBOUX HEJaBHUX MeMya-
pax «My Ear at His Heart» (2004):

(10) «ifthe absence of belonging is considered to be the immigrant’s particular
bugbear, dad was fascinated by another kind of belonging, which might be called
a vocation» [Kureishi, 2004, p. 149].

OnHako paccMaTpyBaeMble MY>KYMHbBI PACXONATCA B CBOMX OTHOIIEHVAX
C HaIMell IPeIKOB: /I HMU3LIETO KIacca, KOTOPBI He CMOT JOOUTBCS IIpo-
rpecca B Bpuranny, ¢ 60blieli BepOsATHOCTBIO COXPaHAETC PaHTa3UsA O BO3-
BpamieHuu B IOxHy0 A3uio, B TO BpeMs KaK y TeX, KTO MO0 TOJIBKO YTO
npubbU1 (1 daxkTHYecKy 6eCcKIaccoBble), a Te, KTO ZOOM/ICA ycIexa B IpUHMU-
Malolllell CTpaHe 1, TAKUM 00pasoM, II0Ib3yeTCsl HEKOTOPBIM YYBCTBOM IIpe-
CTIDKA, He IIUTAIOT OOMBIIOrO SKeTaHVsI BEPHY THCSL.
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OKOHOMMYECKNE, a He KIacCoBble (aKTOPBI BBIABUIAIOTCA Ha I€PeSHMUI
wiaH B «Bpandopae», OHOM U3 caMbIX paHHUX paccyxaeHnit Kyperiimm nep-
BOTO MOKOJIeHNs. 3/iech (PMHAHCOBbIE MOTUBBI IIPUBEIN BOTHY BPEMEHHBIX
(babprunbix pabounx us [Takucrana B Bennko6puraHmnio, a 3aTeM pe3Ko orpa-
HIYMIY VX TIPOCTPAHCTBO /I MaHeBpa. OH NUIIIET, YTO OHU

(11) ... came to Britain to make money and then go home... Many, once
here, stayed for good; it was not possible to go back. Yet ... they ... missed the old
country. Theyd always thought of Britain as a kind of long stop-over rather than
the final resting place it would turn out to be... [Kureishi, 2002, p. 69-70].

CBs3b MEX[Y pasodyapoBaHMeM B IPodecCHOHANbHON Cyabbe U cMe-
IIaHHBIMIY YyBCTBAaMM IIO IIOBOAY JOMa M BO3BpAlleHNs JMCCIENyeTcs de-
pe3 AMmxaja, maTpuapxa-MMMurpaHta, B mbece Kypeitmn «Ipannma»
(Borderline, 1981). ITocme MHOrMX jeT pabOThl B HM3LIMX 3IIeOHAX ce-
pbl YCIyT Bo3BpalleHMe B IakucTaH CTalo HjIs Hero IpaKTUYeCKM HeBO3-
MOXXHBIM IIO COCTOSIHMIO 3OPOBbs. B TO >ke BpeMs, HECMOTpPs Ha TO, YTO
OH (GU3MYeCKM NPMBA3AH K JOMY, OH CY[JOPOXXHO IlepecMaTpuBaeT UJelo
BO3BpalleHNsA foMoii B [Takucran. AMKaj IOIIa/ B IOBYLIKY CBOETO pofia
HOCTOAHHOI KY/IbTYPHOII TMMMHAIBbHOCTY, HOCKOJIbKY OH He TOTOB IOKM-
HyTb BpuTaHNUIO: OH CIIMIIKOM MHOTO BpeMeHM, pU3N4eCKUX M SMOLVIOHA/Ib-
HBIX MHBECTUIIT BIOXXW B 3Ty a/IbTePHATUBHYIO POAMHY — I OH He TOTOB
CMUPUTDCS C B 3HAYUTE/IBHOI CTeIIeHN HeN30eKHBIMU IOCTeACTBUAMY Opu-
TAHCKOI KY/IbTYpPbl, 0COOEHHO BCe 0ojiee aHIIM3MPOBAHHBIM IOBEJCHIEM
ero fouepu AMuupl. OH BOIUIOIIAET MTapaOKCh, BRITEKAoLIe 13 Hab/moe-
Hus Kypeitmn B ero acce «Something Given: Reflections on Writing» (2002)
0 TOM, YTO UMMUTPAHTBI XOTST HOBOJ XXM3HM I MaTepUanTbHOTO IIPOrpecca,
KOTOPBIN C Hell CBA3aH:

(12) ... want a new life and the material advancement that goes with it.
But having been ripped from one world and flung into another, what they also
require ... is tradition, habitual ideas, stasis .... Life in the diaspora is often held
in a strange suspension [Kureishi, 2002, p. 3].

B cBOMX MCCIeoBaHMAX MY)KUMH IIEPBOTO MOKOJIEHMA (OpMYyINpOBKa
Kypeitim goMa Kak OMAIIHEro IPOCTPAHCTBA TAK)Ke TECHO CBA3aHA C 9KO-
HoMu4yeckumn ycnosusamu. Korga, Hanpumep, AMIDKaj, ApOCTHO 3allMIaeT
CBO€ IIPaBO OCTATbCsA B bpuranum mepep cBoeit sxeHoit bany, oH fienaet aTo,
LeNJIsISICh 32 6€30I1aCHOCTD CBOEN MaTepuaabHO COOCTBEHHOCTI:

(13) You're ... thinking about Pakistan, your village, your blasted mother.
I've bought this house.... Every foot of wood I sweated for in the bakery. Now
every woodworm and insect in it I'll fight for with my last legs [Kureishi,
2002, p. 45].
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ITOT B3pbIB 00beANHACT OMHAPHOCTD LOM/POAMHA IO TaKOJI CTEIIeHU, YTO
4eThIpe CTeHBI (Pr3MIecKOro >Kmnina AMpKaa CTanu METOHIMOM IoMa Kak
YyBCTBA HAIMOHA/IbHOI IPYUHAJIEXKHOCTH.

AmjpKaz cauTaeT CBOI OM, KaKuM ObI KaycTpOPOOHBIM U YAPYIAIOLINIM
OH HJ OBUI, CBOMM IJIABHBIM JOCTIDKEHMEM B BpuTaHuy 1 caMbIM OMU3KUM
npubMDKeHEM K OIYIeHNI0 ZOMaA, HOCTYIIHOIO eMy Iepen HeMMHYeMOil
CMepPThI0. DTO MMeET pellaoliee 3HaYeHe /s er0 IpeACTaBIeHus o cebe.

Hoxtop Ilamia, mpencraBuTeb MEPBOTO MOKOJMEHMsI Ha KOHQepeHIuM
Koncepsarusnoit naptun 1988 ropga, ucnonb3yeT puTOpUKY NpUHAMIEKHO-
cTU OPUTAHCKOI POIMHeE:

(14) ...this was the noble mother country they looked up to ... [and] being
a Muslim didn’t conflict with being British — in order to urge politicians to invoke «the
law of blasphemy» over publication of The Satanic Verses [Kureishi, 2002, p. 94].

Takum obpasoM, mpefcraBieHre bputaHuy Kak pOAMHBI MMeeT pella-
olllee 3HaYeHMe JUIsi MOIBITOK HoKTopa Ilamm mopmeparh OXKHO-a3MaT-
CKMII PeJIMIMO3HBIN U KYIbTYPHBI KOHCepBaTu3M. Ha mepBblif B3I/IAK 3TO
HEJIOTMYHO: OH 3asBJISIET O CBOEJl BEPHOCTV BpuTanmm cambIM TpafyLioH-
HO-TIATPUOTHYECKM SI3BIKOM, KaKOIl TOIBKO MOXXHO BOOOPasuUTh, ITOOBI
COXPAHUTb OTHOCUTENbHO HETPAMIMOHHBIN 00pa3 >xu3Hu. OFHAKO IpH
OmpKarineM paccMoTpennu foktop Ilanra BcmoMuHaeT ogepxnmMocts Puas
OIpefeeHHbIM BOOOpaXkaeMbIM c0o001ecTBOM. OCHOBHOE pasimdme MeXAy
HUMM 3aK/II0YaeTCs B TOM, YTO B MHTEpeCcax IOJIUTUYECKOTO U KYIbTYPHOTO
XKWUJIbs, KOTOpoe mpepocTtassieT bpuranus, gokrop ITamra npusHaer merne-
CO00OPa3HOCTDh MATPUOTHYECKOTO SI3bIKA M CTOMKUX KOJOHMATbHBIX TPOIIOB,
[IOCKO/bKY BpuTaHus Kak «MeTpOHO/MUs» BCIOMMHAET O CBOEM IPeXHEeM
cTaTyce MMIIepCKast MUTPOIIOMNNA.

Ins XapyHa B «Byape npuropoga» (The Buddha of Suburbia) Vinpus octa-
€TCsI [JIABHBIM IICUXOMTOTMYECKUM pedepeHTOM, I OH NPU3HAETCS, YTO YYB-
CTBYeT IPUTSDKEHME TOTO, 4TO Pyuiau HasBan «imaginary homeland», eosopst
c80eMY CbIHY:

(15) «We old Indians come to like this England less and less and we return
to an imagined India»[Rushdie 199, p. 10].

HecoMHEeHHO MCITBITBIBAsT HOCTA/IBIMIO, OH OO'BSICHSIET:

(16) ...will never be anything but an Indian [Rushdie 199, p. 10].

Emy KoM(OpPTHO KUTD Ha Nepydepyit, U Y HETO MaJIO peaIbHOTO XKe/TaHU
BEPHYTHCS K IIPeIIoaraeMoMy IIeHTPY.

Korpa nmepBoe nokonenne Kyperim Bce-Taky Bo3Bpamiaercsi B FOxHy0
A3M110, 9TOT OIIBIT TPYZIEH U NTeYajIeH; ITOAPasyMeBaeTCsl, YTO /I IIPUIIeTIbLICB,
CTaBUIMX ITTOCEJIEHI[AMM, BOOOpa’KaeMblil LIEHTP Temephb CTan Imepudepue.
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Ero mccneposanme aToit uen B HECKONBKMX TEKCTaX HESABHO BBICMEMBAET
IpaBble MOMUTUYECKNUE IPUSBIBBL K «JOOPOBONBHOI permaTpualuu» UMMU-
TPaHTOB, ¢ KoTOopbiMU Kypeiimn Beipoc B bpuranun 1960-x ropos, u o Ko-
TOPBIX OH PacCKa3bIBaeT B CBOeM 3cce 1986 roma «3Hak pagyru». BosmoxxHo,
flaxke OOJIbIIe, YeM TPYIHOCTY JOMa, JOOPOBONbHASA PelaTpualis ABIACTCH
SMOLVIOHA/IbHBIM, TOIMTUYECKVM Y KY/IbTYPHBIM IPOTUBOpedneM, 1 Kypeii-
LIV TIPEJIIONAraeT, 9To /I TeX NaTPUapXOB-UMMUTPAHTOB, Y KOTOPBIX €CTh
CPeACTBa /I OTBETHBIX BU3UTOB, Ka)XKJ0e IpeObIBaHMe B CTPaHe IIPUHOCKUT
NMIIb yTEIleHNeE.

JKenmunpr Kypeilimn B ImepBoM IOKOJIEHUN IIPeCTaB/ICHbl KakK Oojee
[eK/IaCCYPOBAaHHBIE, YeM UX MY)Xbs, C FOpasfio Oojee IPsIMOIMHEHBIMU
OTHOIICHUAMU C JOMOM: UX TPYFHOCTHU CBsA3aHBI ¢ BemkoOpuranueit (cko-
pee Bcero, ¢ nepudepuelt g HUX), a He ¢ Vupueit win [Takuctanom. ITpe-
JCTIONTHEHHbIE PEIIMMOCTY NTOBTOPHO MUTPUPOBATh, OHM YaCTO OTYASHHO
LEeIUIAI0TCA 32 MJeann3MpoBaHHOE IpeCTaBleHle O CBOell M3HaYalbHOI
pojuHe, KOTOpas OCTAETCA UCTOYHMKOM X KY/IBTYPHOI 1 SMOIIMOHATbHOM
upeHTHYHOCTH. Kypeiimy nofpasyMeBaet, 4TO 9TO CBA3aHO C TEM, YTO OHIU
MHOTOKDATHO JIMLIEHBI IIPAB M BO3MOXXHOCTEN M3-32 SMUTpALUM UM CBOe-
rO MOYMHEHHOTO HOJIOXKEHNS B I)KHO-a3MaTCKUX COOOIecTBaX, KOTOpbIe
OCTa/lNCh TPAfUIVIOHHO IAaTpMapXaJbHBIMU, HECMOTPS Ha TO, YTO OBUIN
nepecenensl B Benmnko6bpuranuio. Kax numer Knuddopa: xusHp xeHInH
B [JUAaCIIOpe MOXeT OBbITb BIBOJHE 60/Ie3HEHHON — 60pbba MaTepyaabHbIMU
U JYXOBHBIMU HeYPsAVIIaMV U3THAHMS, C TPeOOBaHMAMMU CeMbI U PabOTH,
a Takxke ¢ TpeOOBaHMAMU CTApOro ¥ HOBOTO Harpuapxara... JKeHIIUHbBI B
AMACIOpe OCTAIOTCS NMPUBA3AHHBIMY K «JOMAITHe» KYIbType ¥ TPaguIu-
AM U HaJleleHbl MM,

Kypeitim HecKONbKO YIIPOIIEHHO pasfiensaeT 3Ty UJel0, IPAMO 3asB/IAA, YTO
«immigration is often more isolating for women than it is for men» (ummuepayus
upesama Oonvuleti U3oNAYUel 0N HeHWUH, vem 018 myxqun). Kpome Toro,
KEHIIMHBI-MUTPAHTbI JJO/DKHBI 00POTHCA € IIOCTOSHHOI YIPO30Ji pacu3Ma.

CocrosTenbHble ouvapoBaTenbHble >KeHbl u3 IOkHOI Asum — Yeppu
B «Moeit mmpekpacHoOl npadeyHor» 1 3ynbma B «epHOM anbOoMe» — MOTYT
II03BOJINTH Cebe BHICOKOMEPHOE SMUTPAHTCKOe ITpeHeOperxeHne K bpuranu,
HO BMeCTO 3TOro Kypeiimm B 11€/10M pasBMBaeT B3I/IALbI MOXKWIIBIX JKEHIMH
13 paboyero Kacca, KOTOpble IPOBEIIN TYYIIYIO 4acTh CBOEl X1U3HU B bpuTa-
Huu. Torga Kak B «3HaKe pafyTu» OH NPeACTAB/AET TENYIO MPasgHNYHOCTD
TPaJUIVIOHHBIX MAaKUCTAHCKUX MY>KYMH, PAacKpbiBaeT 4epes Muny B «Moii
CbIH, (paHATUK» HEIPEOLONMUMOe OfMHOYECTBO XKU3HMU >KCHIUHDI B IIEPBOM
MOKO/IeHUM B bpuranum.
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[mobanmusanys coTBOpMIa 4ymeca I OFHUX JIONEH, HO I APYIUX,
XKMBYIIUX B HIUIIETe, OHA OKasajach JMINDb IPo6reMoil. B mocTkomoHnans-
HOJl /IUTepaType MpeAIpUHATa HOIBITKA IIPOJIeMOHCTPYPOBATh pa3/IMYHbIe
aCIEKThI XKM3HM IMACIIOP, HAIIpUMEP, JII0fel, KyIbTypy u T. Ji. OgHaKo Jemo-
BevecKMe OTHOIIEHN A, KOTOpPble Pa3BMBAIOTCA MEXy Pas3/MIHbIMIU II€PCOHA-
JKaMI pOMaHa, HOCAT HEKOTOphle YHMBepcanbHble YepThl. OH MMeeT Jeno C
IpYy>K00il, TpefaTeNbCTBOM, IPEXOM, UCKYIIICHUEM U T. [i., KOTOPbIE ABJIAITCS
OCHOBHBIMM TYMaHHBIMY BellJaMI 110 BCEMY MUDY.

ITosnaHmA cTpaHbI Yepes ee Jofell U KyIbTYpY, IpefcTaBIeHHbIe B IUTe-
paType, — 3TO 3CTETUYECKNUII CHOCOO I7106a/IbHBIX IIEPErOBOPOB MEX/Y COO0IL
U OPYTUM.

OOMeH Ky/IbTypaMyu MO>KeT IPUBECTU HAC K JIYYIIeMY KOCMOIIOJATIYE-
CKOMy OygmylieMy, B KOTOPOM MCYE3HYT TaKye BBI3OBBI, KaK KCeHO(oOus.
B T0O BpeMs Kak 3amafHbll ANCKYypC UcIaModoOun TOMUHUPYET B ITI06aIb-
HOM CO3HaHUM, HEKOTOPbIe MYCY/IbMaHCKIIe MIMCATeNN MbITAIOTCA paccka3arh
IpyTye MeJKye HappaTyBbl. TI PAacCKa3bl MOTYT OMOYDb ayfUTOPUY 136a-
BUTBCA OT 3aIllaJJHON IIPOTPaMMBI IEeMOHU3ALUY APYTUX pajy HOOeNbl B M-
BU/IM3ALMOHHOJ TOHKe; YTeHMe ICTOPUIL 13 )KU3HU IPYTUX JIIOfiell MOXKeT I10-
MOYb HaM CO3JJaTh KOCMOIIOIUTNYECKUI HACTPOIL.

ITocTKONMOHMAbHBI POMAaH HAHOCUT OLIYTMMBbIN yHap IO KOHIENLUNI
KY/ILTYPHOTO €BPOLIEHTPU3MA, paclMpsisa chepy U300paskeHNs TUTepaTyphl,
IIPUBHOCA B IPOM3BENIeHNA, paHee 3aKpPBIThle /I eBPOIENCKOTO YMTaTeNsd,
KY/ZbTypHbIE HOPMBI U TPAIMINY, & TAaKXKe HaBas MM PeIKyI0 BO3MOXXHOCTD
OLICHUTD ce6s1 CO CTOPOHBIL.

B IOCTKONOHMANIBHBIX IIPOM3BENEHVSIX M3MEHSACTCS He TONBKO oOlast
UeoornyecKas TOYKa 3peHNSA — M3MEHAIOTCA XY[AOKeCTBEHHbIe CpefiCTBa
CO3JIaHM s TUTEPATYPHOTO IPOU3BEIEHMS.

ABTOpBI TIOCTKOJIOHMATbHOIO HAIpPaB/leHMsA aKTUBHO IIOTIb3YIOTCA pe-
CypcaMIM «HOBBIX aHITIMIICKUX A3BIKOB», TO €CTb SA3bIKOBBIX BapMalVil, BO3-
HMKIIVX B KOJIOHM30BaHHBIX 00/1acTAX Ha 6a3e HOPMATMBHOIO AHITIMIICKO-
ro A3bIKa. SI3pIKOBasA BapMaTMBHOCTb MaKCMMAIbHO IIMPOKO MCIO/Nb3yeTCs
U B IPOM3BeNeHNAX aBTOPOB ~ BBIXO/IIEB 13 HEEBPOIENCKIX CTPaH, 1 B IIPO-
u3BefleHNAX coBpeMeHHbIX nucarenelt 3. Cmut, X. Kypeitmmy, C. Pympay, cra-
HOBSICh IPKUM MapKepOM TMOPUIHOI IIPMPOJBL IPON3BeEeHIIL.

Crenyer 0c060 OTMETUTb, YTO €BPOICIICKME IIMCATENX BOCTOYHOTO
IIPOVICXOXK/IEHNA aKTVBHO JICIONB3YIOT B CBOE€M TBOPYECTBE €BPOIENCKYIO
JUTEPATYPHYIO TPajuLIMIO, He paspyllas, HO oboraiias 3amajHblil JnATe-
PaTypHBIl KaHOH. ABTOPBI TOCTKOJIOHMAIbHOI muTepaTyphl 3. Cmut, X. Ky-
periuy, C. Pyliay ncIonp3yioT BIIOTHE TPAAULIIOHHBIE eBPOIeliCKIe POPMBIL.
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OHu TakKe He paspylIaeT A3bIKOBble HOPMBI, AA3bIK UX ITPOU3BENEHNII — Npe-
KPAacCHBI aHITIMIICKMIT Ye/T0BEKa, TOHKO YyBCTBYIOIETO Masleilllne s3bIKOBbIe
HIOAQHCBI, ApKOro cTuaucra. OfHaKo, KaK IPaBUIO, B KaXK/IOM ITPOU3BENeHNN
3. Cmut, X. Kypeiimn, C. Pymayu npucyTcTByeT BTOPOIl A3BIKOBOIL CNIOi —
pedb IepCOHAXeEN, — IPOTUBONOCTABIEHHbIN A3bIKYy aBTOPCKOTO II0BECTBO-
BaHMA.

Hapsany ¢ muHrBMCTUYECKNM pasHOOOpasueM, B IPOU3BEeHNAX BO3HNU-
KalOT HOBbI€ KY/JbTYypHbI€ KOHIIENTHI, OT/IMYHBIE OT CTAHJAPTHBIX AHIJINII-
CKMX KY/IBTYPHBIX HOPM. BpyuTaHCcKmil HallMOHa/IbHBIN TUTepaTypPHbIl KAHOH
CTQHOBUTCA 60JIee IMOKUM, PaCIIVPSACh 3a CYET HOBBIX HAIIPAaBJICHMIL, @ JIU-
TepaTypHble IIPOU3BENIEHN A, CO3[JAHHbIE ABTOPAMU «KY/IBTYPHOTO MOTPaHU-
ybsi» 3. Cvmur, X. Kypeitmm, C. Pymiau, faloT BO3SMOXKHOCTD TOCTIOfICTBYIOLIEN
HallUM U ee JIUTepaType OCMBICIUTD COOCTBEHHYIO UJICHTUYHOCTb Ha COBpe-
MEHHOM 3TaIe. B KoHTeKkcTe COBpeMeHHOCTH B uTeparype Benukobpuranun
JKeCTKast OMHapHasi OIIIO3UINA «CBOM—YY)KOil» CITIAXKUBAETCS, YTO IIPOSIBIL-
€TCA B IIPOM3BEJEHNAX Ha PA3HBIX YPOBHAX TEKCTA.

ITpoTuBOCTOAHME KY/IBTYP PENpPE3EHTUPYET MOKOIEHME «HOBBIX MHTEP-
HAI[MOHA/IMCTOB»; aBTOPAM YAAeTCS BBIPA3UTD €ro ICKPEHHE 1 00BEeKTVBHO,
He CTAaHOBACH HJ Ha OJJHY CTOPOHY, He IIPAYach 3a MOJGHbIE GOPMYIIbI IIOJINT-
KOPPeKTHOCTH. B cumy cBoert 060beKTUBHOCTY ¥ MHOTOTPaHHOCTYI ITOCTKOJIO-
HMa/IbHasA JINTepaTypa IprobdpeTaeT CerofHs Bce 6o/ee BeCOMOe 3HAUYCHNE,
ee I'MOPVIHBII XapaKTep IPOAB/IAETCA HA BCEX YPOBHAX MMCIHO-3CTETIYe-
CKOII CUCTeMBI IPOU3BENEHMA.
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PA3JIEJI 2. IEHHOCTHO-KY/IBTYPHBIVI KOHTEKCT
IMPATMA-CEMAHTUYECKUX PEITPE3EHTAIIUN

IJTABA VI. DISRESPECT KAK IIEHHOCTHBIVI KOHIIENIT
B KOHIIEIITOC®EPE AHITIMMCKOTO SA3bIKA

Konnent npepcrasnser co6oil 6a30Byl0 eAMHNIY KOTHUTUBHON Jes-
TeJIbHOCTY, OCHOBHAs (PYHKIMSI KOTOPOIL COCTOUT B KATETOPU3aL[ MM OIIbITA.
ITo onpepenennto H.H. bongpipesa, KOHIIENT — 5TO «OlepaTUBHAA COHEP-
JKaTeTbHasl eMHNIIA MBIIIICHNA VI KBAHT CTPYKTYPUPOBAHHOTO 3HAHIIS»
[Bonppipes, 2014: 39]. B konuenrocdepe n060ro s3bIKa MOXXHO BBIIENTNTD
HeKJe LleHTpalbHble I TOIO MM MHOTLO COLMYMa KOHIIeNTHI, IIOCpel-
CTBOM KOTOPBIX MBICIATCA MHOTME APYIMe KOHIeNThbl. Takue IleHTpalb-
Hble KOHIIENITHI VIMEIOT OOJIbIIOe 3HAYeHMe [/ MOHMMAaHMs KyIbTYPHBIX
IIeHHOCTell JAaHHOTO COLIMYMa, a A3BIKOBbIE eIMHMIIBI, KOTOPble UX HOMMU-
HIPYIOT, OOBIYHO BXOAAT B Haubojlee YaCTOTHYIO NEKCUKY si3bika. Ompe-
Ie/eH1e MeCTa KOHI[eIITa B KOHIlenTochepe TOTO WM NHOTO sI3bIKa MOXKET
OBbITb YCTAHOBJIEHO C ITOMOIIBIO T€3ayPYCHBIX WIN Maeorpaduieckmnx cio-
Baper 9TOTo sA3bIKa. B aHITIOA3BIYHBIX C/IOBAPSAX TAKOTO POia IeHTpaIbHbIE
KOHLIEIITHI, KaK IIPaBUJIO, OLIPENe/IATCA KaK «KmodeBble» (key concept), a
C/I0BO, HOMUHUPYIOLlee KOHIIEIT, KaK «K/o4deBoe cnoBo» (key word) [LLA,
1996: F17; OLT, 2008: VI]. Ananus ganubsix cnosaps Bloomsbury Thesaurus
[IOKA3bIBAET, YTO K K/IIOUEBBIM KOHIIENTaM KOHIeNTOC(epsl aHIIMIICKO-
ro sAspika oTHOcATCcA KoHLenT RESPECT u ero oTpuiaTe/bHblil KOppenaT
DISRESPECT [BT, 1993: XXI]. Kounenntbt RESPECT u DISRESPECT sapns-
I0TCS LIeHHOCTHBIMH, TOCKOTIbKY, OUY€BUITHO, COOTHOCATCS C pAJOM Tapame-
TPOB, II0 KOTOPBIM, II0 MHEHUIO, B YaCTHOCTH, I.B. Enusaposoii, onpepnens-
I0TCS LIEHHOCTHbBIE OPMEHTANNY KOHKPEeTHOI KyIbTyphl. 9TO, B YaCTHOCTH,
TaKye IapaMeTpsl, Kak OTHOIIEHVe XapaKTepy oOlLeH s, K IMIHOI cBOOO-
Iie, K BJIACTM M CTATYCy B 0OILeCTBe, a TAaK)Ke OTHOIIEHYe K IPUPOJie Yesio-
Beka [Enusaposa, 2000: 25, 36-37].

Konuent DISRESPECT o6nagaeT clo>KHOI CTPYKTYpPOIt, B KOTOPOIT MOX-
HO BBIJIEJIATD LieJIbIl HAOOp CYOKOHI[ENTOB-IIPU3HAKOB, IIPU 3TOM aHAIN3M-
PYeMBIiT KOHIIENIT BXOJUT OJHOBPEMEHHO B /iBe KOTHUTUBHbIE 00/1acTH, 4TO
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HOATBEPXK/AeTCs, B YaCTHOCTH, JIeKcuKorpaduaeckumm ucrounukamu. Cio-
BapHble Ae(MHUINA YKa3bIBAIOT Ha TO, UTO, C OfHOI cTopoHbl, DISRESPECT
MBICIIUTCS KaK ONpeJie/IeHHBIi TUII TOBEleHN A, TO €CTb OTHOCUTCS K KOTHU-
TUBHOJ 00/1acTit, KOTOPYI0 MOXXHO 0603HaunTh Kak HUMAN BEHAVIOUR.
C mpyroil CTOpOHBI, BCTPEYAIOTCA OIpefleNIeHNs, KOTOPble IPEeICTaB/IAIT
DISRESPECT xax omnpefiefieHHOe OTHOILEHMEe K CUTYallUM VTN APYroMy de-
JIOBEKY, TO €CTh UyBCTBA V/IY SMOLUY MHAMBULA, COOTBETCTBEHHO, KOHLIENT
BXOANT TaKxe B KOrHUTUBHYIO 067acTb FEELING. BonpmmHcTBO cnoBapeit
¢duxcupytor, uto DISRESPECT BXOmUT B OIHY U3 ABYX BbIC/ICHHBIX KOTHU-
TUBHBIX o6yacreil. OfHAKO HECKOIDKO JIEKCHMKOrpapMYecKMX HCTOYHVKOB
YKa3bIBAalOT Ha COOTHeCeHMe ¢ obemmy obmactsmu. [JaHHBIe, HONy4eHHbIE
Ipy aHajmu3e AedMHULNIL, JOIOTHUTEIbHO MOATBEPXKAAI0TCSA APYTOro pona
TAHHBIMU, TOJTy9€HHBIMY 13 T€3ayPYCHBIX CTIOBapeil. B yactHOCTH, yXe yHo-
MMHaBLIMIICA cnoBapb Bloomsbury Thesaurus ornocut xak RESPECT, tak
u DISRESPECT k xorumtuszoi obmactu HUMAN EMOTIONS [BT, 1993:
XVIII-XXI]. A cnoBapp Oxford Learner’s Thesaurus gaeT cnoo disrespect ofi-
HOBPEMEeHHO KaK CMHOHUM contermpt B KoruntusHo oomact FEELING [OLT,
2008: 137] m Kak aHTOHUM respect B KOrHUTMBHOI o6mactu BEHAVIOUR
[OLT, 2008: 650].

CocTap/Isome KOHLENT IIPU3HAKY PACIIPeNe/II0TCA II0 IBYM 00/IacTsAM Ta-
KM 00pa3oM, 94TO B OOJIBIINHCTBE CBOEM OTHOCSTCS JIMIIb K OHOI 113 9TUX 00-
nacreit. Bcero 6bU10 BbIfieIeHO [IeBATH CYOKOHIIENITOB, OTHOCAIMXCS K 00/1acTn
HUMAN BEHAVIOUR, a umenno IMPUDENCE, DERISION, RUDENESS,
INCONSIDERATION, VIOLENCE, ARROGANCE, AUTHORITY, THREAT,
CRITICISM, n cemb cybkonuentoB B obmactu FEELING - CONTEMPT,
ANGER, INDIGNATION, ANNOYANCE, HATRED, ARROGANCE,
INCONSIDERATION. M3 mepeuncieHHBIX CYOKOHLIEIITOB TONBKO ABa —
ARROGANCE n1 INCONSIDERATION - MOryT BXOAUTb B 006€ KOTHUT/BHbIE
0071aCcTV M aKTYa/lM3MPOBATHCA B OFHON WM JAPYTOil B 3aBUCHMOCTH OT KOH-
TekcTa. Habop cyOKOHI[enTOB ObI/I BBIETIEH B IIPOLiecce IEKCUKOTrpadryecKoro
aHa/M3a, yTOYHeH 1 IOMO/THEH IIPY KOHTEKCTYa/IbHOM aHa/M3e 1 MOfITBEPK/IeH
IV aHa/IM3€ Pe3y/IbTaTOB IKCIePUMEHTA.

[Tpu nccnegoBanuu croco6oB pernpesentanny Konuenra DISRESPECT
B TEKCTaX ObUIM BBIABJICHDI €T0 Ba)KHbIE 0COOEHHOCTHU. Bo-IepBbIX, JaHHBII
konuenT DISRESPECT MoxeT penpe3eHTHPOBaThCA Ha pasHbIX TpaMMaTnye-
CKNX YPOBHSX, 2 IMEHHO, Ha YPOBHE C/IOBA, C/IOBOCOYETAHNUA (YCTOIYMBOTO
VLU CBOOOMHOTO), IPeIOKEHMA VM TEKCTa. BO-BTOPBIX, Ha OCHOBE aHa/IM3a
TEKCTOB MO>KHO TOBOPUTD O TOM, YTO, C TOYKY 3PEHM I TUTIOJIOTUM KOHIIENTOB,
DISRESPECT mnpencraBnser co60ii KOHIENT-CXeMy KaK «MbICIMTETbHBIN
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obpa3s mpenMeTa IV SBJICHUS, MMEIOMUII IIPOCTPAaHCTBEHHO-KOHTYPHBII
xapakrtep» [Bonpsipes, 2001: 36], win, roBOpst MHaYe, BEKTOPHBII KOHIIEMT.
ITpudeM ero BeKTOpHasl HAIIPAaBICHHOCTb MOYKET OBITh PAa3HOIL, ¥ OHA Hepef-
KO CBA3aHa C YaCTePeYHOI IPIMHAJISKHOCTHIO pellpe3eHTUPYIOLIell KOHIeNT
eIVHUIIBI I TPAaMMaTUYeCKIIM YPOBHEM pelpe3eHTalv. bblio BbIe/eHo 1Ba
OCHOBHBIX THIA CUTyauuit. [IepBblit THII MOXXHO 0603HAYMTH KaK IpOsIBTIe-
Hue DISRESPECT, a BTopoit — kak peakunio Ha DISRESPECT.

B curyanusax, o6o3nadaembix Hamu Kak nposisienre DISRESPECT, nan-
HBIIT KOHIIEIT MBICIUTCA B paMKax IIPOCTPAHCTBA, B KOTOPOM IIPUCYTCTBYIOT
CyOBEKTBI MU CYO'beKT ¥ 00BEKT/00BEKTDI, U IIPYU 3TOM CYO'beKT IIPOSABIACT
OIpeJie/IeHHbII TUII OTHOIICHNS K APYroMy CyObeKTy 1y 06bekTy. O6pasHo
rosopsi, DISRESPECT HampaBisieTcsi OT OFHOTO Cy6beKTa K Apyromy cyon-
eKTy WIN, PeKe, HEORYLIEBIEHHOMY 00beKTy. Pedub uer 06 olpefeleHHOM
TUIIE NOBEfEHMsI, KOTOPOe MOTUBUPYETCS WINM COIPOBOXACTCS HaaMdu-
em DISRESPECT y opHOro cy6bekra 1o OTHOLIEHNIO K fpyroMy. Takoi Tum
DISRESPECT 4acTo pempeseHTUPYeTCsl ITIarolaMi, a TakXKe CBOOOTHBIMMU
COYEeTAHNAMI I7Iaro/la C HapeuusAMY WIN I7Iaroya-cBA3Ky be ¢ mpuararenb-
HBIM B IIPeAVNKATUBHOI ITo3uLyn. PaccMoTpyuM fBa pumepa:

(1) She had ignored Caroline pointedly, persistently addressing the
conversation to Amyas [Chrl, 2007, p. 210].

B npumepe (1) roBopurcs o ToM, Kak cyObekT (M000BHMIIA My»XKa) CO-
BEPILIEHHO ABHO M OTKPBITO UTHOPUPYET APYroro Cy6beKTa (3aKOHHYIO KeHY
CBOETO BO3/TIO0/IEHHOT0), TeM CaMbIM IIPOSIBIIAA HEYBaXKEHIE K Hell.

(2) No cherished opinion of Miss Dwarris was safe from satire; even her
Evangelicism was laughed at... [M3, 1987, p. 8].

ITpuMep (2) OmUCBIBaeT CUTYaLUIO, B KOTOPOIl CYOBEKT OTKPBITO IIPO-
SIBJISIET HeyBaXKeHMe K APYroMy CyOBeKTy (CBOeil cTapliell pOACTBeHHMUIE),
BBICMENBAs €€ PeNUTHO3HbIe YO TeHIs.

Bropoit THIl cUTyal[uy MOKHO omMcaTh Kak peakiuio Ha DISRESPECT.
B aToMm Tume curyanuy Mbl MMeeM [eJIO C ABYMsI MM HEPERKO TpeMs CyOb-
exTamut. OfgyH CyObeKT BefeT cebst onpee/ieHHBIM 00pa3oM [0 OTHOIIEHUIO
KO BTOPOMY CyO'beKTy. Bropoit cy6bexT 1 elie OGMH TpeTuii cyobekT (Ko-
TOPBIM MOXKET OBITb aBTOP IPOM3BEJEeHMsI) pearupyeT Ha 3TO IOBefeHNe,
KaTeropusupys ero Kak HeyBa>KUTebHOE, XOTS IIePBBII CYyOBEKT IIPI ITOM,
BO3MOYKHO, TaK He CIMTAET V/ MM He MMeeT HaMepeHN A IIPOABUTb HeyBaXKe-
Hue. B jaHHOM TuIle cuTyaumu, B CyUIHOCTHU, IPUCYTCTBYIOT iBa BEKTOpa:
OfLMH HAaIIpaBJIeH OT IIEePBOro CyObeKTa KO BTOPOMY, @ BTOPOII (peakuns) —
OT BTOPOTO MM TPETbero CYyObeKTa K mepBoMy. UTo KacaeTcs YacTepeyHoIl
MIPMHAAJIEKHOCTY CPENCTB peIpe3eHTalNy, TO Yallle BCero B 3TOM THIIe
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CUTyaIVIi BCTpeYannuch M160 CyLlecTBUTEIbHbIE (HEPEIKO B COCTaBe code-
TaHMII C IJIaTOJIaMy LIMPOKOI CeMaHTMKM Tuia have), mu6o mpuiaraTeins-
Hble, a TaK)Ke Hapeuysi U CBOOOJHbIe COYeTaHNsI C HUMM. PaccMOTpUM Ipu-
MepBbl:

(3) Miss Greers manner had been unbearably insolent the last few days
[Chr1, 2007, p. 264].

JlaHHBI IpyMep MOKa3bIBaeT PeaKLMI0 I'yBEPHAHTKY Ha IIOBeJjeHNe JII0-
6GOBHUIIBI My>Ka XO3SJIKY 110 OTHOIIEHMIO K X035JiKe, KOTOpOe OHa KaTeropy-
3MpYyeT Kak IIpOsiB/IeHe HeyBaKeHMA. B MBICTIEHHOM IIPOCTPAHCTBE IPUCYT-
CTBYIOT TpU CyO'beKTa.

(4) From the moment when James had the impertinence to pry into his
affairs — as he put it — old Jolyon no longer chose to credit this story about Bosinney
[Gals, 1933, p. 433].

B mpumepe (4) pedb uaeT o peakiuy OZHOro 6parta Ha TO, 4TO APYTroii BMe-
IIMBAeTCA B €ro JIMYHbIE fefla. B MBIC/IeHHOM IIPOCTPaHCTBE MPUCYTCTBYIOT
iBa CyOBeKTa.

(5) Don't be cheeky, Jack,» remonstrated the landlord, in a melancholy and
pathetic way [Dickens1, 2010, p. 1020].

B npumepe (5) Mbr HabmIOgaeM peakinio X03siMHA XapueBHI, B KOTOPOII
OCTaHOBWINCD T'epoy, Ha IPOsIB/IeHUe HeYBa)XXeHNS CO CTOPOHBI CBOETO pa-
60THMKa, KOTOPBII BCTYIIAET C HUM B crop. [IpesiiecTBYIOMINIT KOHTEKCT 110-
3BOJISIET IIOHATD, YTO PAOOTHUK BefleT ce0s1 JOBOILHO JIeP3KO, YUUTBIBAs, YTO
CIIOp IPOUCXOANT IIPYU MOCTOPOHHMX. TaKuM 06pasoM, CyO'beKT KaTeropusu-
pYyeT HaHHOe IOBeeHNe KaK HeyBaXXITEeTbHOE.

PenpesenTnpys Me>XXIMYHOCTHBIE OTHOIIEHNA YIEHOB COLMyMa, aHa-
NMM3UPYeMblil KOHIIENT-CXeMa HeM30eXXHO OTpa)kaeT LIeHHOCTHU 9TOrO CO-
IUyMa, BBIAB/IAEMble IIPY aHa/lNu3e pelpe3eHTHPYeMbIX CUTYaluii, B TOM
YJICcle MI3MEeHEHMe IIeHHOCTeil BO BpeMeHM. B cuTyaumsax mposABiIeHNA
DISRESPECT Mo>xHO ToBOpUTD 0 (pakTOpax, BHI3BIBAIOIUX HEyBaXKeHUe
Y OBHOTO CYO'beKTa II0 OTHOLIEHNIO K APYTOMY, 0003HaYaeMBbIX B MICCIETO-
BaHuM Kak kaysaropsl DISRESPECT. 9tu kaysaTopbl 1 OTpa)kaloT cylie-
CTBYIOILME B COLjMyMe [IeHHOCTU. VccmeoBaHe MeTOJJOM KOHTEKCTYallb-
HO-pepe3eHTaTBHOIO aHajI3a II03BOJIMIIO BBIABUTD HaOOp Kay3aTopoB
U IPOC/IeANTD X n3MeHeHMe B XX BeKe B CPAaBHEHMM C CEPeHOI 1 BTO-
poit monoBunon XIX Beka. Marepmanom s UCCIENOBAHMUSA IIOCTYXXKUIN
1512 mpuMepoB M3 XyZO>KeCTBEHHBIX IIPOU3BENEeHNIT OPUTAHCKNX U aMe-
puKaHCKuX aBTopoB cepeauHbl XIX - XXI BexoB. Kak 1mokaspiBaeT aHanms
TE€KCTOB BTOPOII 10/10BMHBI XIX BeKa, caMblil YaCTOTHBIN Kay3aTOp — 3TO
PasHBII COLMABHBIN CTATyC KOMMYHUKAHTOB:
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(6) I felt that for two pins he would have joined in the conversation and
I assumed a haughty demeanor [M2, 1980, p. 54].

B omycpiBaeMolt cuTyalyy aBTop KpaitHe HeOZ0OPUTEIbHO OTHECCS K He3Ha-
KOMIIY, KOTOPBIil IIBITA/ICSI BCTYIUTD C HUM B MO TaK Kak 0oree BBICOKMI
COLMA/IbHBIIL CTATyC aBTOPa He MO3BOJIsIET My TaKMX GpaMuibspHocTeil. [lake He
II03HAKOMVBIIIVICh CO CTyYaifHbIM MOy TYMKOM, ABTOP OTMEYAeT, YTO He MOXKET
YBOKNUTETIBHO OOIIATHCS C MIOABMI 60JIee HI3KOTO COLMATbHOTO KIacca.

[anee. BcTpewyaeTcs psif IpuMepoOB, KOIfa TepOii CTAHOBUTCS OOBEKTOM
HeyBa)kKeHIs 13-3a CBOeJl HAlMOHAIbHOI IpuHamnexxHocTn. CyobeKT, mpo-
SIB/SIIOINVIT HEYBAXKEHIE, allpUOPM CYUTaeT cebs /Tydile MCKITIOYUTETHHO
Ha OCHOBaHMM IPMHAAIEKHOCTY K TOM MM MHOM Hauuu. VIHTepecHo, 4TO
BO BCEX IPHUMepax 9TUM CyO'beKTOM OKa3bIBAeTCs UelIOBEK OPUTAHCKOIN Ha-
yuoHanbHoCTH, a 06bekToM DISRESPECT mrofiu pasHbIX HAIMOHATbHOCTEI
I coOMpaTeNbHbI 00pa3 «MHOCTPaHIIa»:

(7) Poirot, reading the English mind correctly, knew that he had said
to himself, «Only some damned foreigner» [Chr2, 2007, p. 18].

B manHoM mpuMepe Dpkiorb Ilyapo, 6ymydn OenbruiieM o HaloHaIbHO-
CTH, OLYIIaeT Ha cebe Mpe3puUTeIbHOE OTHOIIEH e AHITIYAH K MHOCTPAHIIAM.

B nenom psage mpumepos kayzaropom DISRESPECT okasbiBaeTca To mmm
MHOE CBOJICTBO 0OBEKTA MV CYO'BeKTa. MOYKHO BBIE/TUTD CTIEAYIOLIVE CBOJICTBA:

1. BolcoKOMepHOe OTHOIIeH e CyObeKTa K OKPYKAIOIIUM JTIOISM.

B psime curyanuit cyObeKkT cuuTaeT cebs anpuopu yMmHee mim oOpasoBaH-
Hee JAPYroro cy6bekra, 4TO B KapTUHE MUpa IEPBOrO CYOBEKTA aeT IPaBo
Ha MOpaibHOe WK (pusIIecKoe IPeBOCXOACTBO:

(8) It was not likely that he was going to be drawn into an argument with
an obstinate beggar like Swithin, pig-headed as a mule, who had never known
a statue from a straw hat [Gals, 1933, p. 139].

Tepoit MBICIEHHO pacCy>KfiaeT 0 CBoeM OpaTe U Hafle/liAeT ero HeuIleNpH-
ATHBIMM SNMTETaMM, ITOKA3bIBAIOMIMMI €r0 HEYBaXXMUTEIbHOE OTHOIICHIE
K IIOC/IeHEeMY II0 IIPUYMHE er0 MeHblIell 00pa30BaHHOCTIL.

B oTzenpHBIX IpuMepax BHICOKOMEPHOE OTHOLIEHNe CYyO'beKTa OIpefiers-
eTCs IO TeHJEePHOMY, a TAK)XXe 110 BO3PACTHOMY IIPMHIINITY, KOIJa CyObeKT —
B3POC/IBIII YeIOBEK, @ OOBEKT SABJIACTCA PeOSHKOM.

2. HeyBaxxuTenbHOe OTHOLIEHNUE CYObeKTa K IPeACTaBUTENLAM JPYroil
npodeccun:

(9) The man spoke impudently, wishing to remind Jenny that she was there
to carry out his orders [M3, 1987, p. 60].
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B npumepe (9) Mbl HabmofaeM MposBIIeHUE IPYOOro 1M HEYBAKUTEIBHOTO
OTHOILIEHNS K 0pUIMaHTKe B 6ape. My»KdMHa, IPOSB/IABIINIL K Hell CUMIIATHIO,
HOJTy4VT OTKA3 1 Iepellle/l Ha IPyOblil BBISIBAIOLINIT TOH, TOTPeOOBAB HAIIUTOK.

3. CKynocTb CyOBeKTa, ero0 MHTEPeC MCKIIOYNTENPHO K MaTepyuajbHOI
BBITOfIE:

(10) I should have thought anybody liked to have fresh air,» said June
scornfully [Gals, 1933, p. 128].

TepouHs paccyxjaer 0 MpenMyIecTBaX XM3HM 32 TOPOZIOM I IIBITAETCH
IOKa3aTb CBOEMY JAJIOLIKe, 4YTO eMy Haflo yexaTb u3 Jlongona. OH e He BU-
[NT B 9TOM HUKAKOII pMHAHCOBOIT BBITOJBI, YTO U BBI3BIBAET IIpe3peHe y fie-
BYIIKM, PABHOAYIIHOI K JIEHbIaM.

4. MemUTENIbHOCTD U HEPELIUTENbHOCTD CYObeKTa, a TaKoKe M3/IUIIHS
MATKOCTD €T0 XapaKkTepa:

(11) Why don’t you go down and knock ‘em every one downstairs? You would
if you was a man [Dickens2, 1835, 1176].

JlaHHasA pemmMKa NpUHAIIEKUT X03siiKe KBapTUPBI, KOTOpas BO3MYIIeHa
6eciiepeMOHHBIM [TOBETiEHMEM CBOET0 >KIIbLIA 11 eT0 TocTelt mocpeny Houn. OHa
obpaiaeTcss K CBOeMy MYXKY, KOTOPOMY, II0 ee MHEHMIO, CJIeJOBAJIO OBl CITy-
CTUTD «3TUX HETOfisAeB» C TeCTHMIIBL. To, 4TO coueTaHme if you was a man akrya-
NMM3MPYeT YyBCTBA HEYBKEHIS I IIPE3PEHVIsI TEPOMHI ITO OTHOLIEHNIO K MYXY,
CTaHOBUTCS SICHO B pe3y/IbTaTe aHa/IM3a BCETO KOTHUTVBHOTO KOHTEKCTA.

Hannune omnpefieNieHHbIX PeIUTMO3HBIX MM TOTUTUYECKNX yOOXKIeHMIT
taxoke MoxkeT BbI3bIBaTh DISRESPECT, 4T0 mokaspiBaeT, B 4aCTHOCTH, NIPU-
Mep (2) BbllIe.

C pmpyroit ctoponbl, Kaysatopom DISRESPECT MokeT ClIy>KUTb He CBOJA-
CTBO 00'bEKTa, a OIpefie/IeHHAsI MOJIe/Ib ero MOBefeHNMs, KOTOpast st CyObeK-
Ta CYMTAETCS IPOsBIEHMEM HeYBaXKeHMst MO0 TMYHO K HeMy, 160 K ob1le-
CTBEHHBIM HOpMaM. BbUIy BbIIe/IeHbI CIefYIOLIVie MOJIeIN:

1. PaciryTHOe wy aMOpajbHOe HOBefleHNe CyObeKTa C TOYKM 3peHns 00-
I[eCTBEHHBIX HOPM:

(12) She challenged her, and Miss Greer had the impudence to say, before
us all, that she was going to marry Mr Crale [Chrl, 2007, p. 264].

B aHHOM IIpuMepe 9KOHOMKa paccKa3bIBaeT O TOM, KaK JTI0OOBHNUIIA IVIa-
BBl CEMbM VIMeJIa HAITIOCTb 3asBUTb €r0 3aKOHHOII JKeHe, 4TO COOMpaeTcs
3a Hero 3aMyx. [Io MHeHMUIO T€pPOMHI, 3TO CBUJIETENIbCTBO KpaliHero HeyBa-
JKEeHMsI KO BCeM IIPaBI/IaM PV,
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2. BmeraTennbCTBO CyObeKTa B )KM3HD JPYTUX JIHOfEil, HEIIOC/IeOBATEb-
HOCTD JIeVICTBUIA:

(13) What business had his father to come and upset his wife like this? [Gals,
1933, p. 223].

Tepoit pasgpaskeH ¥ BO3MYIIeH TOBefleH)eM CBOETO OTIIa, KOTOPBIif, IBHO
OTPUIIATENIBHO OTHOCSCH K €r0 JKeHe, OyAydn MpOTUB MX Opaka, IPUXORUT
K HMM B JjoM 6e3 mpuraiieHus. [epoit CYuTaeT, 9TO ero OTel] He VIMeeT MO-
PalbHOTO IMpaBa BTOPTaTbCA B €T0 CEMENHYI0 XXU3Hb, MOC/Ie TOTO KaK TOT
Ha YeTBIPHA/IIATD JIET BEIYEPKHYII €T0 13 CBOEI SKI3HIL.

3. HeymecTHble feiicTBUsA CyO'beKTa, He UMEIOLEro IpodecCHOHaTbHBIX
3HAHUII B ONIPEJIe/ICHHON 00/IacTu:

(14) The decorator had raised his supercilious eyebrows, but it was the only
room in the house in which Julia felt completely at home [M1, 2015, p. 9].

B mpumepe (14) nusaiiHep, COCTABISABIINIT TPOEKT OT/ENKM KOMHAT, He-
BepbanbHO ITOKA3bIBaeT CBOE HEOfOOpeHne TeM, UTO TepONHs He JOoBepua
eMy [I3ailH CBOeIl CIIaJIbHU U AE€KOPUPOBaja ee B COOTBETCTBUM CO CBOVMIU
JIMYHBIMM TIPERIOYTEHVISIMIL.

4. HecobmoneHue cyOopAnHALNY MEX/Y Ha4YaIbHUKOM Vi IIOAYMHEHHBIM
(mpumep (5) Bbie).

B 1e10M MOXKHO TOBOPUTD O TOM, YTO IOBOJIBHO OOJIbIIOE KOTUYECTBO
NIPUMEPOB OTPAXKAET, IPEXJE BCETro, COLMAIbHOE PACCTIOEHME BUKTOPU-
aHCKOTo 0o0lLiecTBa, AJIA MpeACcTaBUTeIell KOTOPOrO COLMA/IbHBII CTATYC
JMeJl OYeHb Ba)KHOE 3HadyeHMe. [eH/ilepHble pO/N, a TaKXe ONpefesleHHbIe
MOJienM TIOBEJieHNsA, CBA3aHHbIE C HUMU, TOXE€ UTPAIOT CYIIECTBEHHYIO
ponb B conuyMme XIX Beka. Chepa TMYHBIX OTHOUIEHNUIT MEXAY MY KUMHOI
M SKEHIIVHOJN perlaMeHTHpOBanach OOLIeCTBEHHBIM) HOPMaMMU, OTCTY-
IJIeHNEe OT KOTOPBIX HOPUIAZIOCh M YaCTO TAKXKe CTAHOBUIOCHh Kay3aTOPOM
DISRESPECT.

Ananmus npumMepos 13 TekcToB XX — Hayana XXI Beka ¢ TOYKM 3peHUs TexX
VU MHBIX (PaKTOPOB, BHI3BIBAIOILINX HEeYBa>KeHNe, IOKA3aJl, 4TO, C OfJHOI CTO-
POHBI, HEKOTOpbIE 13 HUX OcTamich HemsMeHHbIMHU ¢ XIX Beka, a ¢ gpyroii -
oABNM/INCH HOBbIe Kay3aTopel DISRESPECT.

[To-mpe>xHeMY 4acTO BCTPEYAIOTCA CUTYalUl, B KOTOPBIX 00BEKTOM
HacMellleK MM JIPYTOro NPOABIEHMUSA HEYBa)K€HUsA CTAHOBUTCA HaIMO-
HaJIbHBII IIPU3HAK. TO MOXKET OBITh CBS3aHO C TPAAMI[MIOHHBIM IPOTUBO-
CTOSIHMEM MEXAY aHITIM4aHaMU U GppaHIly3aMu, XOTs BCTPEYAIOTCs U IIPY-
Mepbl HeYBaXKMTETbHOTO OTHOIIEHNS K JIIOfAM JPYroil HaljMOHaTbHOCTH.
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(15) We Brits can insult ourselves, but if anyone else does it, we think they’re
a jumped-up, know-nothing foreigner [Cl, 2006, p. 411].

AHIINYaHUH pacCy>KAaeT 0 TOM, YTO OPUTAHIIBI MOTYT KPUTUKOBATb CAMU
ce6s1, HO, €C/IM TO/IBKO 9TO IOCMEET CHeNaTh MPefCTaBUTeNb APYToil HALWIL,
ero cpasy 00630BYT 3a3HABILINMMCS, HIYETO He IOHVMMAIOIIVIM MHOCTPAHIIEM.

Bropoit qactorHblit kaysatop DISRESPECT - 5T0 mo-npexHeMy pasHbIit
COLMA/IbHBII CTAaTyC KOMMYHUKAaHTOB:

(16) I saw or fancied that I saw, a look of contempt in the commissionaire’s
eye, so I put back the shilling I was going to give him into my pocket. (It was
fortunate that I did; afterwards I found out that you never tip club servants.)
[Brn, 2005, p. 211].

OueBnpHO, yTO B XX BeKe K/IAaCCOBOE pasfie/ieHNe IIPOf0/KaeT CYLlecTBO-
BaTb, U COLMATbHOE HEPABEHCTBO TAK)Ke MOXKET IPOBOLMPOBATH IPOsIBIIE-
HIISI HEYBa>KEHIsI KaK CO CTOPOHBI 60/Iee BBICOKUX CJI0eB 00lIecTBa K padode-
MY KJIaccy, TaK 1 HA0OOpOT.

ITpu anamuse TekctoB XX Beka ObIIM BbIE/TEHBI KaK OT/e/IbHbIE XapakK-
TePUCTUKY, TaK ¥ MOJe/IN NOBefleHN:A, KOTOpble IPOBOLVIPYIOT IIPOABJICHNE
DISRESPECT. HekoTopble 13 HUX COBIQJAIOT C paHee BbIle/ICHHBIMI HaMMU
Kay3aTopami, a UMEHHO:

1. BBICOKOMEPHO€E OTHOLIEHME K OKPY>KAIOLIMM JIIOAAM (110 TeHJEPHOMY
[IPUHLUILY, 10 OTHOLIEHMIO K PeGeHKY WM Ha OCHOBAHUM AIlPMOPHOTO JyB-
CTBa IIPEBOCXOJCTBA):

(17) «Well, it’s not going to take you that much longer, is it?» said Bunny
crossly, craning over to see. «Whats the big problem? Whered you learn how
to iron, anyway?» [Tartt2, 1993, p. 227].

B ommcpIBaeMoit CUTYALMM MOJIORO Ye/IOBEK pasapaXkeH TeM, YTO [JeBYLI-
Ka MeJJIEHHO IJIAJUT ero pyOallKy, 1 OH OTIIYCKaeT HeZOBOTbHbIE KOMMeEH-
Tapuu B ee afpec. AHa/IN3 KOTHUTVBHOTO KOHTEKCTA IIPU 9TOM [IOKa3bIBaeT,
4TO C7I0Ba 0OpALeHbl K €10 OXHOTPYIIITHMULIE, C KOTOPOIT OH SKOObI HAXOAUTCS
B IIPMATE/IBCKIX OTHOLIEHVISIX, M OHa BOBCE He 00s13aHa Gbl/ia HUYEro IIaiNnTh,
a IPOCTO IBITA/IACH TIOMOYb. AHA/IN3 elle Gojlee MINPOKOro KOHTEKCTA TOBO-
PUT HAM O TOM, YTO MOJIOOV Ye/OBEK PETY/ISIPHO BeJl ceOst HeyBaKUTENbHO
10 OTHOIIEHWIO K [IEBYIIKE.

2. OTHoIIeHNe K JIIOsIM MHOM mpodeccyun mnm npodeccruoHanbHble pas-
HOT/IACVIS:

(18) «Disgraceful», says Philip, over the shoulder, «University teachers would
never strike». «Only because no one would notice», Matthew calls down the stairs
[L, 1985, p. 111].
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I aHanm3a JaHHOTO IpUMepa HeOOXOAVMMO YYUTBHIBATH IIPEIbIAYIINIT
KOHTEKCT, 3 KOTOPOTO CHO, YTO PasroBOP IPOMCXOAUT MEX/Y CBIHOM U OT-
LIOM — YHMBEPCUTETCKMM IIpenofiaBaresnieM. Ha Bompoc, moyeMy MajbumK
He B IIIKOJIe, TOT TOBOPUT OTILY, YTO IIKO/IbHbIE YIUTeNA OO BABUIN 3a6aCTOB-
Ky. OTel cuMTaeT, YTO 5TO BO3SMYTUTENbHO U TOBOPUT, YTO B YHUBEPCUTETE
npernofaBarteny 6bl HUKOTHA cebe TaKoro He mo3Bomy. Ha 910 cbiH 6pocaeTt
PEIUINKY Ha XOY, YTO 9TO TONBKO TIOTOMY, ITO HIKTO He 3aMeTH/I OBI, YTO OHI
BBILIUIY Ha 3a0acTOBKY, TeM CaMbIM HaMeKas Ha HU3KMII cTaryc npodeccun
IIperofiaBare/is yHUBepCUTETa B 00IeCTBe.

3. Hanmuume pasHbIX PENTUTMO3HBIX YOEXKHEHWMII M CIeAyoliue MOAENN
HOBeJeHIs:

a) PacrryTHBIIT 06pa3 >KU3HY, a TAK)Ke HEIPMINYHOE [TOBEfIeHIIE:

(19) I called her the worst names I could think of, repeating them again and
again under my breath, but it didn’t relieve my feelings very much [Brn, 2005, p. 124].

B 3TOM OTpBIBKe repoit BCIOMMHAET CBOIO OBIBIIYIO TI000OBHULLY, KOTOPYIO
OH OTBepT, 0OBMHIB B TOM, ITO KOIZja-TO OHA IO3MPOBajIa OGHOMY XY/AOKHH-
Ky OOHa)KeHHOII. DTU BOCIOMUHAHsI 60/IE3HEHHBI U TPYAHBL 7SI MOIOKOTO
vemoBeka. OH HACTONBKO OCKOPOJIEH 1 OOVDKEH, YTO Mpo cebst mepebupaer
BCe caMble IIJIOXIe PYTraTeNbCTBa B afpec JKEeHIIVHBIL.

6) HerakTnuHoe moOBefieHIe MY)XUMHBI C >KEHIMHOI. VIHTepecHO, 4YTO
B mpuMepax XX BeKa IIOSB/ISAETCS HOBBIN aCIIeKT CEKCM3Ma, B YaCTHOCTI,
IpeIMeTOM HeYBaXKEHNSI MOXKET CTaTh CEKCHCTCKIE BHICKAa3bIBAHIS IIPEIIOfa-
BaTesIs Ha ITyO/IMYHOI TeKI NI

(20) A claque of feminists, hired, he wouldn’t be surprised to learn, by his
ex-wife, heckled him as he developed his analogy between interpretation and
striptease [L, 1985, p. 235].

B maHHOM NpMMepe OMMChIBACTCS HEIPUATHBIN MHINMACHT, CIYIMBIIMIICS
BO BpeMsI BBICTYIIEHNsI OZHOTO 13 IpodeccopoB Ha KoHpepenuuu. Ipymnma
BOVHCTBEHHO HACTPOCHHBIX (EMIHUCTOK, KOTOPBIX, KaK JyMaeT CaM JOK/Iaf-
9VK, HAHs/Ia €0 OBIBIIAs )KeHa, B KaKOJ-TO MOMEHT Ha4/MHAeT BBIKPUKIBATD
HEIIPYCTOMHBIE 1 OCKOPOVTENbHbIE KOMMEHTAPUIL.

B) OOMaH cO CTOPOHBI IPYTOro CyObeKTa:

(21) He said he was there when you were arranging it. «That’s pretty rich,
isn’t it?» he said, scowling. «As if Id have said a word in front of that little ponce...
Sorry. No, he was listening outside the door. Must have been. I remember thinking
I heard something» [Am, 1961, p. 118].

JlaHHBI IpYMep IOKA3bIBaeT PEAKIMIO [IABHOTO Ieposi Ha K/IeBETy B
ero agpec. OnyH HeZoOpOXKenaTeNnb MOACIYLIAN ero Tele(OHHBI pasroBop,
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a II0OTOM 3asIBWJI APYTUM JIIOZISIM, UTO CaM IIPUCYTCTBOBAJI IpK HeM. [epoii Bos-
MYILeH TaKOJl HAIJION JIOXKbIO. VIHTepeCHO, YTO ero peaklys Ha IIPOsiB/ICHIe
HEYBa)XEHNS pPelpe3eHTUPYeTC sl BBICKa3bIBaHMEM C IIpUIaraTelbHbIM rich,
3HayeHUe KOTOPOro BHe KOHTEKCTA He CBA3aHO C HeyBaKeHUeM. AKTyannu3a-
[V VHTEePEeCYIOIIero HaC KOHIIeNTa IPONMCXOAUT B IIMPOKOM KOTHUTMBHOM
KOHTeKCTe.

r) BoiHeceHMe Cy>XeHUIT 4eTIOBEKOM, He MIMEIOLMM IPOoQecCrOHaNTbHBIX
3HAHUII B OTIpefie/IeHHOI 06/1acTuL:

(22) «And onelook at a tree-diagram makes my mind go blank». «Or blanker»,
said Dempsey with a sneer. An embarrassed silence ensued [L, 1985, p. 23].

B npuMepe nokasaHa sI3BUTE/IbHAsI U OCKOPOUTEIbHAS PeIINKa cobeces-
HJIKa B afIpec OJIHOTO I3 yYaCTHUKOB (DYJIOIOTMYEeCKON KOHepeHINH, KOTO-
PBIl CKa3aj, YTO He pasbupaeTcs B CHMHTAKCMYECKOI CXeMe IpefIoKeHMA.
Vrpa c/oB, KOTOPYIO UCHOIBb3YeT ero cOOeCeNHNK, HaMeKaeT Ha TO, YTO IIPO-
heccop Boob11Ie MaIO B YeM pa3bupaeTcs.

[Tpu ananuse TexcroB XX Beka B cpaBHeHun ¢ XIX BekoM 6butn Ko6aBIe-
HBI TaKle CBOJIcTBa cyObeKTa, Bbi3biBatomue DISRESPECT, kak:

1. HarmocTp 1 ee pas3nuaHble IPOSIBIEHMS C MO3ULNN CYObeKTa:

(23) «You could say I made you a feminist. I opened your eyes
to the oppressed state of modern American women. Don’t you think that, viewed
in that light, I'm entitled to some consideration in the present circumstances?» ...
«The nerve,» says Alice Kauffman, when Desiree recounts this new development
on the transatlantic telephone [L, 1985, p. 283].

JlaHHBI IpUMep ONMCHIBAET PEAKLUIO0 XKEHIUHBI, MOAPYra KOTOPOI
IepecKasplBaeT eif 0 TeledOHY PasroBOP CO CBOMM OBIBIIMM MY>KEM.
My>X yMO/sieT OfO/DKUTb eMy JleHeT M B KaueCTBe apryMeHTa IPUBOLUT
TOT (PaKT, YTO MMEHHO IIOC/Ie PasBOJA C HUM >KEHIIMHA CTala M3BeCTHOI
beMMHMCTKOI, MMcaTeNnbHuUIlel U 3apaborana MHOTO HeHer. IloaTomy,
10 eT0 MHEHMIO, OH BIIpaBe pacCYMTHIBATh Ha ofomKeHne. [logpyra repo-
MHI, YCIBIIIAB 3Ty MCTOPUIO, COYMA TaKMe apryMeHThI OCKOPOUTeTbHBIMU
U HaITIBIMIL.

2. Onpenenennsle GuU3MIECKIIe XAPAKTEPUCTUKY 00BEKTA, HATIPUMED, He-
MOIIHOCTb, 0COOEHHOCTH TE/IOCIOKEHNS, COCTOSIHIE 3J0POBBSI:

(24) Anne considered his proposition and Spiggy imagined making
an entrance at the Working Men’s Club with Princess Anne on his arm. Thatd
teach his mates to sneer about his size and shape [Towns, 1999, p. 94].

B faHHOM IIprMepe MY)KYMHA IIPECTAB/IsAET, KaK MOSBUTCSA B pabodem
Ki1y6e 1oy pyKy ¢ ObiBIIest mpyuHIieccoit. OH BCIIOMMHAET, KaK €ro IPUsTeNn
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00OBIYHO N3EBAIOTCA HaJj €0 POCTOM U TE€IOCTIOXKEHNEM, U ITPEABKYIIAET, KaK
BHIMaHIE TaKOM pOCKOL[IHOf;I JKEHIIVMHBI ITIOJIOKUT KOHEL BCEM npeHe6pe>1<M—
TE€/IbHbIM HAaCMEIIKaM B €ro afgpec.

3. Hapko3aBucumocTh:

(25) ...believe me, Narcan, very very violent experience, you feel bad enough
when you come round without being in hospital, bright lights and everyone very
disapproving and hostile, treating you like shit, «rug addict,» «overdose,» all these
nasty looks, maybe not letting you go home when you want, psych ward maybe,
social worker marching in... [Tarttl, 2017, p. 316].

B maHHOM mpuMepe repoil pacCy>kiaeT, KaK OTHOCSTCS Bpayl K HapKo-
MaHy, IIOIIaBLIeMYy B OOJIbHMIY C Iepefo3upoBKoil. foBopAmMil HaCTpOeH
CKEITUYeCKY 1 yOeXJieH, YTO BCe 3aBeJOMO HAaCTPOCHBI BPOKAEOHO, U 110-
3TOMY OyAYT 0OpalaThbCsl ¢ TaKMM IALMeHTOM KpajiHe HeYBa)XXUTETbHO U
OCY>KJarolIe.

4. ANIKOTO/IbHAA 3aBUCYMOCTD:

(26) Bunny made a show of fraudulent, infuriating concern, peppered with
snide comments about drunkards and sots [Tartt2, 1993, p. 243].

JlaHHBII TIpUMep ONMCBIBAET CUTYALUIO, PV KOTOPOIl OffYIH U3 TepoeB
HaMepPEeHHO OTIIyCKa/l SI3BUTE/IbHbIE U 37T00HBIe KOMMEHTApUM TIPO IIbSHNIL
U QJIKOTOJIMKOB, IbITasICh HOAJETb CBOErO OBIBIIErO ApPYra, HaMeKas Ha ero
IIPOOJIEMBI C @JIKOTOJIEM.

5. HeTpaguumoHHas CeKCyanbHast OPUEHTAL[U:

(27) «You're famous», said Jackson. «I'm not as it happens, and as it happens
you don’t resemble me. You are a liar. What are you up to? Are you queer?»
[Murd2, 1996, p. 136].

Pa3roBop MPOMCXOANUT Ha OBBILIEHHBIX TOHAX MEX/Y ABYMs My>XKIMHAMIL,
OIVIH 113 KOTOPBIX BBIC/IE)KMBAJI PYTOTO ¥ IPENCTABIUICS €r0 GpaToM, YTOObI
[IOIIACTh K HEMY B KBapTHUPY. YC/IBIIIAB 9TY OUEBUAHYIO TI0XKb, T€POIL IPUXO-
JUT B HETOJJOBAHIUE, IIBITAETCS BBUICHUTD, B YeM )K€ JIe/I0, U [PE3PUTENBHO
CIpaLIVBAET, He IPUAEP>KUBAETCS JIU €10 COOECENHIK HETPAANIIVIOHHOI OpU-
eHTAL[U, Pa3 MpeciiefyeT He3HAKOMOTO MY>K4MHY. IIpn 5TOM mcronp3yercst
COOTBETCTBYIOLIee PYraTeIbCTBO.

Taxxe 6bUIM 3a(1)I/IKCI/IpOBaHbI HOBbBIC MOJECIN IIOBEOCHNA, CBA3AHHDbIC
C peammAaMH, CTaBIIMMU ropasgo 6o1ee aKTYya/IbHbIMJM MMEHHO B XX BEKE,
a MUMEHHO:
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1. Brop>keH1e Ha YacTHYI TEPPUTOPMIO U HAPYLIEHUE IMYHOTO IpO-
CTpaHCTBa:

(28) «Nigel!» Nigel twisted and struggled and squirmed but Danby held him
fast. «Nigel, you swine, you spy! You were there in that garden!» [Murdl, 2017,
p- 86].

OmncpiBaeMble COOBITHA TIPONCXONAT BCIEACTBIE TOTO, YTO Iepoii 0OHa-
PYXKMBaeT, 4TO 3a HMM IIINOHKT ero COOCTBEHHBII paboTHNUK, Haitmxer, ko-
TOPOTO OH HaH:JI B Ka4eCTBe CUJE/IKY [/ CBOETO TecTs. Takoe BO3MYTHUTeNb-
HOE IOBefIeHIIe BBI3bIBACT arPEeCCUBHYIO PEAKINIO MYXXUIHBL.

2. Hapymenne aBTOpCKUX IIPaB:

(29) HELEN: He took it out before he realized what it was. PHILIP: With his
name on the jacket. HELEN: Yes. PHILIP: Was he angry? EDWARD (fiercely):
The gall! The sheer gall of it! ... The fucking gall! ... It's mine! Mine only! I coined
it! I never gave him permission to use it [Shaff, 1993, p. 68-69].

JlaHHBI AMAnOr MPOMCXOMUT MEXAY BOBOJ M3BECTHOIO ApaMarypra
U €T0 HeIPU3HAHHBIM ChIHOM. JKeHIyHa BCIIOMMHAET, KaK ee IOKOMHBII Cy-
IPYT HOYYNMI [0 [IOYTE AUCCEPTALINIO CBOETO ChIHA U IIPUIIEN B IPOCTD, YBHU-
[ieB, UTO TOT IIOAIICHIBAETCS (paMmneil CBOEro N3BeCTHOTO OTIA.

3. HexauecTBeHHOE OKa3aHme yCIyTI:

(30) First, he had an altercation at Heathrow with a pert girl at the check-in
desk who refused to accept his overnight case as a cabin baggage [L, 1985, p. 162].

B maHHOM IpuMepe repoil BCIIOMMHAET IIEPENANIKY C COTPYSHNLIEN aBua-
KOMIIaHUM Ha CTOJIKe perrCTpaLuyl B a9poIopTy. JleByllIKa OTKasanach Ipu-
HYIMATb €T0 YeMOJaH 3a PYy4YHYIO K/Ia/ib, @ My>XUMHA CUeI ee IIOBeAeHNE flep3-
KUM ¥ HEYBOKUTE/IbHBIM.

Takum 06pasom, py aHa/M3e IPOCTIEKIBACTCS KOPPE/LLINS MEKAY LieH-
HOCTHBIMM OpMeHTMpaMu oOIijecTBa U GaKTOpaMi, BbI3HIBAIOLINMI HeyBa-
KeHe niofieit. Eciu HeKOoTOpbIe 113 YKasaHHBIX Kay3aTOPOB, KaK 1 HEKOTOPbIe
LIEHHOCTH, He MEHSIOTCS B AMAXPOHUM, I MOXXHO NPERIOIOKUTD, YTO OHU
[O-TIPe)XHEMY SIB/IAIOTCA aKTYalbHBIMM, TO APYIHe Kay3aTOpPBl HAIPSIMYIO
CBSI3aHBI C HOBBIMM TIOHATVAMN U L[eHHOCTSIMM, HOSBUBLIIMMIUCS B XX CTO-
JTIeTHN.

Bropoit MeTop, MCCIeNOBaHUA — IICUXOIMHIBUCTUYECKUI SKCIIEPUMEHT
C y4acTyeM HOCHUTeIell COBPEMEHHOTO aHIIMIICKOTO SI3bIKa — IIO3BOJIUII YTOU-
HUTDb IepedyeHb Kay3aTOpOB IPUMMEHUTENbHO K Hadany XXI Beka, a Takxe
BBIABUTD, KaKye CBOJICTBA U MOJie/IM TIOBEJeHIsI COBpEeMEHHbIe HOCUTEIN aH-
IJIMIICKOTO sA3bIKa CK/IOHHBI KaTeTOPU3MPOBATh KaK IPOsIBIEHYe HEYBaXKEeHMA.

- 110 -



[JTABA VI. DISRESPECT KAK IJEHHOCTHBIV KOHIENT B KOHIIENTOC®EPE AHIJIMVICKOTO A3bIKA

OKcnepuMeHT npoBopmics B 2017-2018 ropax. VMHdpopmaHTaMu BBICTY-
Ia/I HOCUTEIM aHITIMIICKOTrO si3blka U3 Bemuko6purannu, CIIA u Hosoit
3emaHpuy. 3a OCHOBY ObLI B3SIT MHTEPCYODBEKTUBHBIN METOJ, BBEIEHHBII
¢uHCKNM MHTBUCTOM SI. PayKKO [/11 KOTHUTMBHO-CEMaHTUYeCKIX MCCTIeN0-
Bauuit [Raukko, 1999, 2003] n 6asupyroumitcs Ha uccnegoBanusx [I. Canpapa,
C. Paiic, P. Tu66ca n gpyrux yuensix [Gibbs, Beitel, Harrington, Sanders, 1994;
Sandra, Rice, 1995]. [lanHbIil MeTOJ HOfpa3yMeBaeT, YTO HOCUTENN SA3bIKa
JAIOT OIpefie/ieHIie CTIOBY, HOMUHMPYIOIEMY MCKOMBI/ KOHILENT, IIPUBOMAT
IIpUMepbI KOHTEKCTHOTO yIIOTpeOIeHNs, a TakxKe HepedpasupyoT UMEIOLIN-
ecsl IIpUMepBI, He UCIIONb3ys CJIOBO, HOMUHIMpPYIOLIee KOHLeNT. Bee 3TO 110-
3BOJISIET C[Ie/IaTh BBIBOABI O CTPYKTYpe MCC/IELyeMOro KOHIIENTa, a UMEHHO,
B KaKye KOTHUTVBHbIE 00/1aCTV OH BXOJUT U KaKye CyOKOHIIEIITBI COEPIKIT.
B manHOM skcnepumenTe y4acTBoBamy 30 HOCKTENEN aHITUIICKOTO A3bIKa,
KOTOPBIM ObLIa IIpefIoKeHa [IICbMeHHasl aHKeTa.

B mepBoM 3ajaHuy PeCIOHICHTaM OBUIO IPEIOKEHO OIPefe/IUTh CIOBO
disrespect, He MCIONMB3Ysl IPOTUBOIOIOXKHBII KOPPEIAT respect. Pe3ynbTaTsl
IIOATBEP)KAAIOT BBIBOJ, C/IEMIAHHBII HaMI ellle Ha JTeKCUKOrpadudeckoit cra-
oun uccneposanus, o ToMm, uro DISRESPECT BxoguT Kak B KOTHUTUBHYIO
obmactp FEELING, tak u B o6macte HUMAN BEHAVIOUR. 40% ompo-
IIEHHBIX NIPMBE/IN ONpefie/ieHNs, IBHO ykasbiBawolye Ha obmacts FEELING
(a lack of understanding; contempt; refusal or inability to acknowledge someone’s
position, knowledge or place, failure to recognize others’ value n gpyrue), 50% —
Ha o6mactb HUMAN BEHAVIOUR (rude or dismissive behaviour; the absence
of courtesy and kindness, treating a person or thing in a manner beneath its
worth u fpyrue). JIBa pecliOH/ieHTa MOIBITAIUCH BBIAEIUTD 3Ty ABOCTBEH-
HOCTD U yKa3a/u Ha ob6a CBOJICTBA, HAIIpUMep, B onpeneneHun to be unfairly
treated, misrepresented and to be undervalued: nepBast 4acTb SIBHO yKasbIBa-
eT Ha KorHutusHylo o6macts HUMAN BEHAVIOUR, a rnaron undervalue
Ha o6macts FEELING.

Eme B ofHOM 3a/jaHNM PeCIIOHEHTaM ObIIO IPeIOXKEeHO OIICaThb CBOJI-
CTBa M MOJie/IM TIOBEeIeHN A, KOTOPbIe OHM ACCOLMMPYIOT C IIPOsIB/ICHNEM HeyB-
axeHns. [Tpu aHamu3e OTBETOB OBUIN MOTYYEHBI CIEAYIOIIe JaHHbIE:

70% OIpOLIEHHbIX OTMeYa/I)i B KayecTBe IIpyMepa POsIB/IeHNsI HeyBaXe-
HUS IJIOXVE MaHephl, B YaCTHOCTH, KOTTia JII0AM epeOMBal0T NI UTHOPUPY-
0T coOeceHNKa;

25% - ycnonb3oBaHMe IPyOOIt, HeLleH3Y PHOI JIeKCUKIL;

25% — HeloAUYVHEHe TPABIIaM VTN JIFOFSIM B COOTBETCTBYIOLIEN CUT YL

20% - IposB/IeHMe BBICOKOMEPYs, IPEBOCXOACTBA Ha, APYTUMU TIOIbMY;

20% - HeyBaKeHUe K IOTPeOHOCTSIM WM LIEHHOCTSIM APYTUX JIIOfielt;
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20% - nposiB/IeHNEe HACUIINS;

20% - 9roM3M KaK CBOICTBO CyO'beKTa;

20% — HeOmarofapHOCTb;

10% — mposiByieHue IIynoCcTy;

10% — HapyllIeHe TUYHOTO IPOCTPAHCTBA;

10% — npuyMHeHMe Bpea Yy>KOMY VIMYIIeCTBY;

10% — BpICMEMBaHME APYTUX JTIOLEIL.

Heckonbko CBOJICTB 11 TUIIOB NTOBefjeHMs YIIOMUHAIUCD OfVH pa3 (ITO co-
cTaByser 5%), a UMEHHO: He3peNoCThb CyO'beKTa; HeyBaXKeHue K CTapLINM UIN
K POUTENAM B YaCTHOCTY; HAIJIOCTD; XY/IMTAHCTBO; 3arpsA3HEHNUE OKPY)Kaio-
el Cpefpl.

Takoe pasHOoOOpasme CBOWCTB M MOfe/eil TOBeIEHNs MIO3BO/ISET IOBO-
PUTb O TOM, YTO B CO3HAHUYU HOCUTENEV COBPEMEHHOTO AHIIMIICKOTO A3bI-
ka crpykrypa DISRESPECT Bxiouaer B cebs clemyiomue CyOKOHI[EII-
o1 - RUDENESS, AUTHORITY, ARROGANCE, INCONSIDERATION,
VIOLENCE, DERISION, IMPUDENCE. HecmoTpst Ha TO, 4TO GOIBIIMHCTBO
CYOKOHIIEIITOB OTHOCATCS K KoruutusHoil obmact HUMAN BEHAVIOUR
(4TO IpescKasyeMo, YIUTBIBAA, YTO PECIOH/IEHTOB IIPOCUIN BBIJIEINTD, IIpe-
xJie Bcero, mopier nosefenns), cyokonuent INCONSIDERATION yerko
IPOSAB/IAET CBOIO JIBOVICTBEHHYIO IIPUPOAY U COOTHOCUTCS B CO3HAHUM HO-
cuTesIell A3bIKa C JIByMSA KOTHUTUMBHBIMU OOnacTsMu. Takme (opMynmpos-
KI, Kak not taking into account how your behaviours affect others around you
n disregarding the feelings of others, TO3BOJSAIT OTHECTY ITOT CYOKOHIENT
k obmactu FEELING, a verbal disregard for a person’s ideas or feelings — x o6ma-
crtu HUMAN BEHAVIOUR.

VIHTepecHO Tak)Ke OTMETUTDb, YTO OONBIIMHCTBO MOJETIENl U CBOJICTB,
KOTOpble HOCUTENM f3bIKa CUMTAIOT IPOSB/ICHNMEM HeyBa)KeHN:d, COBIIaja-
10T C BBIJIE/ICHHBIMM HaMM B XY[JO)KECTBEHHOJ JUTepaType Kay3aTopamu
DISRESPECT. Cpeznu Takux oOI[MX MOJeNelt BBILESIOTCS CIeRyIoLiye: Ipo-
SBJIEHUEe BBICOKOMEpPUA WIN HEBOCIMUTAHHOCTH, HENOZYMHEHMe IpaBuIaM
" HecoOyiofieHne CyOOpAVHALY, STOM3M WINM IJIYIOCTb OOBbeKTa, a TakxkKe
HapyIleHe IMYHOTO IPOCTPAHCTBA.

C 11e71b10 IPOBEPUTDH, HACKOIBLKO OCTA/IbHBIE, BbIJIe/IEHHbIE HAMMU B JINTEpa-
Type, Kay3aTOPbI IO CUX ITOP AKTYaJIbHBI /I COBPEMEHHOTO HOCUTEJIA A3BIKA,
K BBIIIENEePeYMCICHHBIM 3alaHIsAM OBUIO JOOABJICHO ellle OfIHO, B KOTOPOM
PECIIOH/IEHTaM IpeIarajgoch OLeHUTb 19 Takux (GakTopoB IO IATUOAIID-
HOJI IIIKaJe, OTPpaKalolljell CTeNleHb BePOATHOCTY TOTO, YTO TO M/IN MHOE II0-
BefleH1e OyieT BBI3bIBATh YYBCTBO HeyBakeHN:. IIpy 3TOM OBUIO IIpefioxKe-
HO pasTpaHUYUTb, C OFHON CTOPOHBI, TNIIb Ha/N4Yle ONpeNe/IeHHbIX YyBCTB
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1 3MOLMIA, CBSI3aHHBIX ¢ HEyBa)kKeHMEM, a C APYroil — TOTOBHOCTb OTKPBITO
MIOKa3aTh 3TU YyBCTBA, TO €CTh BbIKa3aTh OTCYTCTBME YBaXKeHUA. Mbl Mcxonu-
JIN M3 TOTO, YTO, MOCKONbKy KoHIlenT DISRESPECT, Kak ObIIO YCTaHOBIIEHO,
MOXET OTHOCUThCS KaK K KorHuTuBHOM o6mactu FEELING, Tak u x o6mactu
HUMAN BEHAVIOUR, cy6beKT MOXeT MCIIBITBIBaTb HEYBa)KeHMe, HO He
00s13aTeNIbHO MPOSBIATH ero. Haira rumoresa cocrosiia B ToM, 410 U B XXI
BeKe JIIOfM Yallle MCIbITHIBAIOT HeyBa)KeHe, YeM OTKPBITO IPOABILAIOT €ro
yepes Ollpefie/IeHHble [elICTBIUs MU II0BefjeHNe.

PesynbraTbl 9TOJ YacTM MCCIeNOBAaHMA IIOKAa3bIBalOT, YTO TaKue Kaysa-
TOPBI, KaK BBICOKOMEPHOE MIM HeTaKTUYHOe OTHOLIEHNUE K JIIOfiAM, IIOXUe
MaHepbl, IIPOsIB/IeHIe HeIpodecCcHoHaIN3Ma, 00MaH, CKyIIOCTb, @ TaKKe pac-
[Ty THOE HIOBEJIeHNeE, 10 CUX ITOP BbI3BIBAIOT y OOMBIIMHCTBA HOCUTENEN sI3bIKa
KaK YyBCTBO HEYBa)XXEHMs, TaK 1 ero posiieHue (y 95-100% OInpOLIeHHBIX).
[ynocTb BBI3BIBaeT HeyBaXKeHMe Y 65% OIPOIICHHBIX, a (pusnuecKoe mpeBoc-
XOACTBO HaJj 00beKTOM Muilb y 35% (IIpu 9TOM, B MaJION CTeIIeHN), XOTA 06a
9TuX (akTopa ObUTM BbIJielIEeHbl Ha OCHOBE aHamm3a TeKCTOB XX Beka. Bme-
CTe C TeéM, HECKOJIPKO Kay3aTOpPOB, BBIJIE/IEHHBIX HAMI TOJIBKO B INTEpAType
XIX Beka, IeICTBUTE/IBLHO y>Ke He BOCIPYHMMAIOTCA OOIBIIMHCTBOM MHPOP-
MaHTOB KaK II0BOJ] MICIIBITbIBaTh HEyBa)keHMe, a MIMEHHO — OTCYTCTBUE OIIbITa
(Tonbko 40% OTMETM/IN MaJTyIO VU CPEJHIOK0 CTelleHb) U TalaHTa (0OTMe4eHO
y 30% pecnioHneHTOB). Tak)Ke MHTEPECHBIM pPe3y/lIbTaTOM SBJIAETCA TO, YTO
OIIpOILIEHHbIe HOCUTENN S3bIKa B IIOJIAB/IAOIEM OOJIBIIMHCTBE HE OTHOCAT
HAIlMOHA/IbHYIO MIPUHA/IeKHOCTD U Pas3HBIl COLMANbHBIN CcTaTyC K (pakTo-
paM, BbI3bIBAIOLIMM HeyBa)keHMe, B TO B BpeM: Kak IIpY aHajIM3e TeKcToB XX
n Havasta XXI Beka 06a 9Tux dakTopa BBIEIAINCH JOCTATOYHO YacTo. Mox-
HO NIPEeATIONOXNTD, YTO, BO-TIEPBbIX, B KOHIIe XX — Havyasne XXI Beka B EBporie
n CIIA akTMBHO pa3BUBAINUCh UAEYU NONUTKOPPEKTHOCTY, TONIEPAHTHOCTY
Y YBOKVUTETIBHOTO OTHOLIIEHNS KO BCeM JIIOAsIM B 00LiecTBe, BHE 3aBUCUMO-
CTM OT X COLJMAIbHOTO CTaTyCa ¥ HallOHAIbHOM NIPMHAIJIEXKHOCTH, 11 9TO He
MOIJIO He MTOB/IMATH Ha IpefCcTaBUTeNel conmyMa 1 ux obpas msicneit. C gpy-
rOil CTOPOHBI, HAa OTBETHI MH(DOPMAHTOB MOXXET BIUATDH IICUXOTOTMYECKAs
COCTAB/IAONIAS JAHHBIX BOIPOCOB, TAK KaK MOZOOHOE OTHOILIEHNE K JIIOMSIM
B /m000M 00II[eCTBe He SIBIAETCs COLMAaIbHOON00PsIeMBIM, U, BEPOSITHO, He-
MHOTME PECHOHJEHTbI MOI'YT IPM3HATh, YTO OHY, KAK MUHUMYM, YyBCTBYIOT
HeyBa)KeHNe, B TOVI W/IV MHOII CTelleH) BbI3BaHHOE HaHHBIMM (aKTOPaMIL.

Yro KacaeTcs HalIel rTUIIoTe3bl 0 TOM, 4TO B X X Beke /Tofiy yaiiie MCIbIThI-
BAIOT HEyBaXkKeHle, YeM OTKPBITO IPOSBJIAIOT €T0, OHA IOATBEepAMIach. Tomb-
K0 30% pecroH/IEHTOB OTMETUIIN, YTO BEPOATHOCTD ITPOSABJICHN MU HEyBa-
JKEHMsI B HECKOJIbKIMX CUTYALMsAX OyfieT BbIle BEPOSITHOCTI BOSHUKHOBEHS
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Yy HUX HETaTMBHBIX YyBCTB ¥ SMOLMII IO OTHOIIEHUIO K JIAHHOJ CUTYaLIMM.
ITpu sTOM JJaHHBI pe3yabTaT OTHOCUTCS TONBKO K OfIHOM, BYM WU TPeM
CUTYalMAM U3 IeBATHA/LATY IPefiIo’KeHHbIX. ToIbKO OfYH y4aCTHUK OIpPO-
ca yKasas, 4TO IpOsIBIeHIe HeyBaXKeHIsI OyAeT CUIbHee, YeM ero 4yBCTBa U
SMOINMY, CBAI3aHHBIE C TOJ W/IM MHON CUTYallueit, B IeBATH KaTeropusax. Cko-
pee BCero, 9TO CBA3aHO C JIMYHOCTHBIMU OCOOEHHOCTAMU KOHKPETHOTO 4e-
noseka. OTHeNbHO OBUIM BBIfIENIEHBI C/Iy4al, KOIIa PeCIIOH/IEHThl OTMeYan
TOTOBHOCTD B OJJTHAKOBOJI CT€IIEH) UCIIBIThIBATD VI IIOKa3bIBaTh HEYBAXKEHIIE.
Taxux npumMepoB 24% oT 0061I1ero Ynca, o CpaBHEeHMIO ¢ 42%, KOTZa peCIIoH-
IeHTBI UCIIBbITBIBAIOT YYBCTBO HeyBa)KeH!sI, HO He TOTOBbI I0Ka3bIBATh €rO.

B coBOKYITHOCTU JaHHbIe KOHTEKCTYa/IbHOTO aHa/lN3a M pe3y/IbTaThl IICU-
XO/IMHIBUCTNYECKOTO SKCIIepPMMEHTa IO3BOIN/IN BBIABUTD, C OJHOI CTOPO-
HBI, KaKye TUIbI IIOBEeJEeHUs M IMYHOCTHDIE IIPOSB/IEeHN KaTerOpU3UPYIOTCS
MpeNCTAaBUTENAMY AHTTOA3BIYHOTO COIMYMa KaK MpOsIBIeHNE HeyBakKeHus,
a C IpyToif — 4TO BBI3BIBAET YYBCTBO HEYBAXKEHUA y CAMUX IIpefiCTaBUTENeN
3TOTO COLMYMa, U B KaKOJ CTE€NIEHV OHM IOTOBBI IIOKa3bIBaTh 3TO OTKPBITO B
CBOEM IOBEJEHNN. BaKHBIM pe3y/IbTaToOM MCC/IE0BaHNsA AB/AETCA BbIABJIE-
HII€ TOT0, KaK MEHANNCH YKa3aHHbIE IIPEJCTaB/I€HNA B AaHIJIOA3BIYHOM COLM-
yMe ¢ cepenunbl XIX Beka 110 Hacrosllee BpeMs. bblno mokasaHo, 4To oIpe-
Jie/IeHHbIe MOJIe/IM TIOBEJIeHNs WIN KadeCcTBa CYO'beKTOB y>Ke He BBI3bIBAIOT B
COBpEMEHHOM 0011jeCTBe HEYBAXUTEIBHOI'O OTHOLIEHM B TON CTEIIeHM, B Ka-
Kot 310 nmponcxopuio B XIX Beke. C Opyroit CTOpOHBI, C M3MeHeHNeM o01e-
CTBa MOSIB/IAIIOTCS] HOBBIE KAay3aTOPBI HEYBaXKEH NS, KOTOPbIe He ObIIN OTMede-
Hbl paHee. II0CKONIbKY BOIIPOCHI, Kacalolyecs YBaXXEHNS WIN HeyBaKeHMIH,
HEMOCPEeICTBEHHO 3aTPAriBalT OTHOLIEHNS CyOBEKTOB COLMYMa MEX/Y CO-
6011 1 OTPaXKAIOT UX [[EeHHOCTHbIE YCTAHOBKY OTHOCUTENIBHO TOTO, KaK HO/DK-
HBI CK/Ta/IbIBaThCS B3aIMOOTHOLIEHUA MEX/ Ty TIOIbMI B PaMKaX KOHKPETHOI
KYJIBTYPbl ¥ B KOHKPETHDIN MCTOPUYECKIIT IIEPUOJ], MOXKHO TOBOPUTD O TOM,
4TO B 1|€JIOM M3MeHeHMe Kay3aTopoB ¢ cepeguubl XIX no Hagama XXI Beka
IIOKa3bIBAET, KaK MEHAINCHh LJEHHOCTU aHIJTIOA3BIYHOIO COLMyMa B YKa3aH-
HbII1 epuof. Vicrionb3oBaHme B KaueCcTBe MeTO/a MCC/IeOBaHNsA IICUXOMHI -
BJICTMYECKOTO 3KCIIEPUMEHTA C y4yacTHeM COBPEMEHHbBIX HOCUTENell aHITINIi-
CKOTO s13bIKa ITI03BO/INJIO TIOIyYNUTh HOBEJIIINE JaHHbIE 10 MHTePeCyIoLleil Hac
npobieme.
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I'TTABA VII. KICK THE BUCKET: UITMMOMA B C/IOBAPAX
N KOPIIYCAX - ITPOBJIEMA OIIMCAHMA 3HAYEHWA

O0TpakToBKa MAMOMBI KAaK IOJTHOCTBIO IEPEOCMBIC/ICHHON M CUHTAKCU-
YeCKV HeWIEHMMOI eIMHNUIIBI MeeT JAaBHIOK ucTopuio [Buaorpamos, 1947;
AmocoBa, 1963; Kyunn, 1970]. B nocnennue fecsituneTnst Hamedaetcst 6onee
ruOKuil MOAXOf K OIpeRe/IeHUIO CYLIHOCTY STUX YCTOMYMBBIX CIOBOCOYe-
TaHuil. Tak, Ba)KHBIM IIaTOM ISl TIOHMMAHMs CeMAaHTUKU UIMOM ABJIAETCA
uccnenosanye [xoppu Hanbepra, Visana Cara u Tomaca Bacoa [Nunberg,
Sag & Wasow, 1994], B paMKax KOTOPOTO OHM BBIIE/IAIOT CEMaHTUYECKU pas-
JIO>KMMBIE 1 HEPa3/I0KUMbIe UAMOMBI, B 3aBYCUMOCTY OT TOTO, PacIpefie/IeHO
NV 3HAYeHVe UAVMOMBI MEXJY €€ COCTABIAIIIMIL.

Cpenu oTe4eCTBEHHBIX IMHTBUCTOB OOJIBIION BK/IaJ B pa3BuTue Qpase-
onorun BHecm A.H. Bapanos n J.0. Jobposonbckuit. [IpencraBieHHBII
umu nopxop K ¢paseonoruu [bapanos, Jobposonbckuii, 2008] 6asupyet-
Cs1 Ha TOM, 4TO (PPaseosiorM3Mbl SB/ISIOTCSA HE VMCK/IIOYUTEIBHO SI3BIKOBBIM,
HO ¥ KOTHUTHMBHBIM (PeHOMEHOM, 11 0OpasHasi cocTaBisoas ppaseonornsma
IIpefCTaB/IAeTCA YacThIO IJIaHA COIep)KaHMA, faXKe eC/li OHA NIPAMO He BINA-
€T Ha aKTyaJIbHOe 3HaueHMe A3bIKOBOI eVTHMUIIbI.

VuTtepecHblit mogxoy nucnonbsyercss Jupu Vranom [Egan, 2008]. Vran
BBIIBMTAeT IIOHATIE UIPOBOI Teopum upuoM (pretense theory of idioms),
COITIACHO KOTOPOJl YaCTM MAMOM COXPAHSIOT CBOYM OyKBa/jbHble 3HAYEHN,
HO TIONy4arlleecs B pe3yabTaTe NMpeoKeHNe MHTEePIPeTUPyeTcs COIac-
HO YCJIOBUAM, KOTOpble COOECeHUKNM HOTOBAPUBAIOTCS CYUTATh VICTMHHBI-
mu. KaHoHmueckas ¢popma uanoMBl sIB/IA€TCA CAMBIM SCHBIM CUTHAJIOM TOTO,
YTO MCIIOIb3YETCs UTPOBOIT IIOTEHIINAT A3bIKa, @ HEOOOCHOBAHHbIE OTK/IOHE-
HUS OT KaHOHMYECKON (DOPMBI MeNIaloT KOMMYHMKAL[MY, TaK KaK OHMU SICHO
He CUTHA/IM3UPYIOT 006 UTPOBOI IPVPOJie BBICKA3bIBAHUS.

Taxoke 3a mocneHMe rofibl MIXPOKOEe pacpoCTpaHeH e IIOTyYnIo KOpIyc-
Hoe nccnefopanre OE. OfHUM U3 CTOPOHHMKOB KOPITYCHOTO MCCIIENOBaHMA
upyoM ssnsercs Kpucruana @ennbaym [Fellbaum, 2015], kotopas yrBep)xpa-
eT, 4TO, COITIACHO JAaHHBIM KOPIyca, MAMOMBI HOIYCKAIOT 6ojiee IMIMPOKOe
pasHoobpasue, ueM 06bIYHO Ipepmonaranoch. PemrdayM yTBep>KHaeT, 4To
UAVMOMBI CIIeyeT OMpefieNiATh C TOUKM 3peHMsI CTIOBOCOYETaHMII, KaK CTaTu-
CTUYECKM YacToe ¥ BbIfIeJIAIoNIeecs coueTaHue AByX Wi Oosee nekceM. Bapu-
almy KaHOHMYeCKMX (POPM MIMOM IIPUEMIIEMBI, €C/IJI COBMECTHOE JCIIOIb30-
BaHIIe JIeKCeM CIIOCOOHO BBI3BATh B CO3HAHWM CITyLIATe/Is 3HAYeHVe UIOMBI.

TaxuM obpasoM, 3a IOC/IeHIEe OBl M3yueHre Ppaseo/lorny ABUraeTCs
[0 IYyTM OTXOX/EHMs OT OOLIETPUMHATHIX aKCMOM O (PUKCHPOBAHHOCTU
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®E, a Takxe 0 IOTHOM IIEPEOCMBICTICHUN U HEBBIBOLVIMOCTI UX 3HAYCHU.
CoBpeMeHHBIe UCCIEOBATENN, UMesl B Ka4eCTBE OCHOBBI TPYADI TMHIBUCTOB
XX Beka, IPeAIPUHMMAIOT IONBITKY MPOBOFUTL Ooree ITTyOOKuMil aHamu3
IpUpPOABl UJVOM M UX BHYTpeHHe!l (GopMbl. MBI B CBOEM HCCIEOBaHUYU
TaxoKe OyzieM pyKOBOZICTBOBATbCSI COBPEMEHHBIMM KOHIIETIIMAMI IIOHMMAHIS
UJIMOMBI IIpK aHanu3se yrnorpebnenus nanomsl kick the bucket.

B xopme uccnepoBaHusA OblI IpOBeleH KPUTMYECKUiT aHANMM3 JepyHU-
LMt ¥ TPAKTOBOK UAMOMBI kick the bucket Ha MaTepuae CTOBapHBIX CTaTel
n3 16 OHIAH-NCTOYHNKOB [cM. VIcTOuHMKM TIpuMepoB], a Takke 6oee 10
TeOpeTUYEeCKUX CTaTeil o ¢ppaseoIorui.

PaccMoTpeHHbIe HaMM CIOBapHBbIE CTaTby, IOCBALIEHHbIE mpuoMe kick
the bucket, cOCTOAT 13 HECKONIBKIX OCHOBHBIX YacTell. Bo-nepBbIX, 3TO Hello-
CpencTBEHHO JieUHULIVISE; BO-BTOPBIX, Pas/IMYHble CTUINCTIYECKIE TIOMETbI;
B-TPeTbUX (4TO IPefCTaBIeHO MCK/IIOYNTEIbHO B CIIeIaTN3UPOBAHHbIX CIIO-
Bapsx), 9TUMOJIOTIYeCKas CIIpaBKa. PasbepeM Ka)k/blil U3 9TUX 37IEMEHTOB.

Yro kacaercs fepMHMIMIT MAMOMBI, TO OHM He OT/IMYAIOTCS OOIBbLINM
pasHoo6pasmem: B 14 us 16 craTeit JeUHNLINS OTPAaHNIMBAETCS TJIATOTIOM
«to die». Be3ycoBHO, Takas KpaTkas feMHMIS KaXXeTcss HaM HEIIOJIHOI,
TaK KaK, OYeBMIHO, C/IOBApPM HUKAK He Pa3TpaHMYMBAIOT CEeMaHTHKY I7Iaroja
die n unuomsl kick the bucket, 4To, Ha Hall B3IJIAM, ABIAETCA HETOYHOCTDIO.
KaxkeTcsi COMHUTENbHBIM, YTO €UHCTBEHHAas pPasHMIA MEXAY IJIaroioM
M UJIMOMOM COCTOUT B CTUIMCTUYECKMX OCOOEHHOCTSX yrnoTpebieHus, Tak
KaK aHa/I/3 KOPITyca [I0Ka3blBaeT U KOHTEKCTYaIbHYIO0 PasHMIY UCIIO/Ib30Ba-
HUS JAHHBIX SI3BIKOBBIX €VHUILI.

OnHako Hake CTIOBapHbIe CTATbyU C GojIee pa3BepHYTHIMYU AeDUHULMSAMI
He PaCKPBIBAIOT MOTHOI CEMaHTUKY JAHHON UIVIOMBI:

1)  a. to die; to pass away; to stop living [www.theidioms.com]

b. 1. To die. 2. To stop working completely; to break down. [Farlex
Dictionary of Idioms]

B nedbunnimu la Mbl Hab/IIOIaEM IPOCTOE MEPEYNCTIEHIIE CMHOHUMOB, KO-
TOpOe He mpubasysieT MHPOPMALMOHHOI HATPY3KM K OMMCAHMIO CEMAHTHKIL.
Bornee nurepecen mpumep 1b, B KOTOPOM MOMUMO OCHOBHOTO 3HAUEHVISI TIPETI-
JIaTaeTcss METOHMMUYECKOe pACIIMpeHIe, IePeHOCsIee COOTHECEHHOCTh
MMOMBI C )XVMBBIX CYILIECTB Ha HEOAyIlIeBIeHHbIe 00beKThI. [laHHOE paciin-
peHIe, XOTS 1 He IPU3HAETCS B HEKOTOPBIX TeOpeTMIecKnx paborax [Hamp.,
Danglli, 2016, c. 81], moaTBepX/jaeTCsi MHOTOYMCIEHHBIMY KOHTEKCTAMI.
OnHako BCe PaBHO OCTAIOTCSA HESACHBIMU VHUKATbHAs CEMAHTUKA MIAMOMBI
U ee OT/IMYME OT IIaronos die u break (down).
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CrunncTudeckue IOMETHI, IPUBOAMMBIE B CIOBAPHBIX CTaThsX, MOX-
HO pasfeuTb Ha HECKOIBKO KAaTeropumii, KOTOpble BCTPEYAIOTCS B CTIOBAPSIX
JIOBOJIBHO HEIIOC/IE0BATe/IbHO U HecucTeMHO. K mepBoii rpyIine OTHOCATCS
YHKIMOHAIBHO- CTIINCTIYECKIE IIOMETbI, BBIPa)KeHHBIE B pasHbIX popMax:

2)  a. (informal) to die [Cambridge Dictionary]

b. (slang) to die [Collins Dictionary]

[ToMyrmMo BapuaHTOB, IPUBEJEHHBIX B IIPUMepe U ABJIAIOIIMXCA CAMBIMU
pacmpocTpaneHHbIMU (8 U3 16 cTaTell), B OT[e/IbHBIX CIOBAPSIX BCTPEYAIOTCS
U IpyTrue oMeTsl, Takue Kak colloquial u moderately impolite. B 0611em cMbIc-
Jie BCe 9TY ITOMETBHI IIePEfAI0T CTUIMCTUYECKU CHYDKEHHBII XapaKTep JaHHO
UZIMOMBI 11 ee HeXapaKTepHOCTb it 0puIaabHOl pedn.

Bropass xareropus mmomeT IepefaeT SMOLVOHATbHO-OLEHOYHYIO CO-
CTaB/ISIIOIIYIO MAMOMBI U IIPE/CTAB/IEHA JINIUD B IISATH U3 PACCMOTPEHHBIX
croBapeit:

3)  a. (humorous) to die [Macmillan Dictionary]

b. to die. This expression is used to refer to someones death in a light-
hearted or humorous way [Easy Learning Idioms Dictionary]

OleHOYHAsA COCTAB/IAIONIAA MMeeT BaXKHOe 3HAaYeHMe B CeMAaHTHUKe UJMO-
MBI, I03TOMY HaM Ka)KeTCs YIyIIeHNeM TaKoe CKy/JHOe ee OTpaKeHue B C/Io-
Bapsx. Kpome Toro, Kak okaspIBaloT KOHTEKCTbI, OLIEHOYHBIIT KOMIIOHEHT kick
the bucket HecKOIbKO ITy6yKe, 4eM IIPOCTON IOMOPUCTIYECKUIT 3PdeKT, TeM
6or1ee 4TO 1ajIeKO He BO BCEX KOHTEKCTAX MIPUCYTCTBYIOT IOMOP /I IPOHISL.

IToMMMO 3TMX OCHOBHBIX KAaTerOpmil HEKOTOpbIE C/IOBAPM IPEMIararT
U ApyTHe TIOMETBHI, 000CHOBAHHOCTbH KOTOPBIX KaXKeTCsI CIIOPHOIL:

4)  a. (old-fashioned) to die - used humorously [Longman Dictionary]

b. (British English, informal or humorous) die [Farlex Partner Idioms
Dictionary]

YKasaHHble OCOOEHHOCTV YNMOTpeONeHnsI He HAXOAT IOATBEPIKEeHIS
IIpM aHaJIM3e KOHTEKCTOB. Tak, xapakrepucruka old-fashioned onposepraercs
60/IbILIM KOTMYIeCTBOM COBPEMEHHBIX KOHTEKCTOB, B KOTOPBIX kick the bucket
He BBIEISIETCST KAaK YCTapeBIIMII 9MeMeHT pedn. [IpuIiceiBaHme MANOMBbI
K OPMTaHCKOMY BapMaHTy AHIIUIICKOTO sI3bIKa TAKXKE BBI3BIBAET BOIIPOCH,
TaK KaK pacCMaTpUBaeMblil B XOJje MCC/IEOBAHUs KOPIYC aMePUKAHCKOTO
AHIINIICKOTO IIpefilaraeT MHOXXECTBO KOHTEKCTOB YIOTpeb/eHns JaHHOTO
COYeTaHMsI.

HaxoHell, BO ¢paseo/Iorndeckux cIoBapsx 00/blIoe BHIMAHNUE YAelsieT-
Cs1 3TUMOJIOTUY UAMOMBI. Y MCCTIefloBaTeNel He CTIOKMIOCh eMHOTO MHEHUS
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O IIPOUCXOXKIAEHUY JAHHOTO BBIPAXKEHNS, ¥ HEKOTOPBIE CJIOBAPYU HAIPSIMYIO
XapaKTepU3yIOT 9TUMOJIOTUIO UANOMBI Kak disputed, uncertain, unclear'.

PaccMoTpeHHbIe HaMM MCTOYHMKY TIPEIaraloT TPY BapUAHTa IPOUCXOXK-
lileHVs UAVoMBl. TlepBblil 13 HMX, KOTOPBI/I HEKOTOPBIE CIOBAPY OTMEYAIOT
B KauecTBe Hanbojiee BepOATHOTO, ICTOPUYECKY CBA3aH C yOUIICTBOM CKOTa:

5) One [explanation] is that the bucket referred to is the East Anglian

word for a beam on which a pig is hung by its feet to be slaughtered and
which it kicks against in its death struggles [The Dictionary of Clichés
by Christine Ammer]

CoracHo artoit Teopun, bucket B cocraBe UAMOMBI He VIMeeT HIUYEro 00-
I[ETO C COBPEMEHHBIM 3HaueHVeM JIeKCeMbl. VI, efiCTBUTE/IbHO, HeKOTOpbIe
aHIJIMIICKUE UMOMBI COfiepXKaT B cebe ycTapeBlune 3HAa4eHNs C/IOB, OffHA-
KO B IIPUBEJEHHOM C/Iydae HAPYILIAETCS CBA3b MEXY MCXORHOM CUTyaluel
u 3HaYeHyeM MaAnoMbl. ONCaHHAs CUTYALs BK/IIOYAET CEeMAHTUKY MyIeHNUI
(slaughtered, death struggles), koTopast HUKaK He CBsi3aHa ¢ ceMaHTMKOIL Kick
the bucket (FocTaTOYHO BCHIOMHUTD OLIEHOYHYIO XaPaKTEPUCTUKY HUMOTOUS).
[TosTOMY HaM Ka)KeTCsl Ma/llOBEPOSATHBIM, YTO JJAHHASA UYIOMA MIMeeT OTHO-
IIeHNMe K TOJOOHOMY KOHTEKCTY.

Bropas pacnpocrpaHeHHas TeOpUs MPOUCXOKAEHUSA UJUOMBI CBS3aHA
C KOHTEKCTOM CaMOyOMiicTBa Yepe3 MOBEIIeHNe:

6) It may refer to someone committing suicide by standing on a bucket,
tying a rope around their neck, then kicking the bucket away [Collins
COBUILD Idioms Dictionary]

[laHHOe 0O'bsICHEHME, HA HAIl B3IJIAM, MMeeT GOMbINYI0 CBSI3b C MpefIa-
raeMoy HaMu TpaKTOBKOI?I MOVIOMBI. Ecnu O6paTI/ITbCH K I/IHOCKaSaTGTIbHOMy
noteHuyany bucket, To B JaHHOM KOHTEKCTE 3TOT IIPeAMeT MOXKET BOCIIPUHN-
MaTbCsI KaK CUMBOJT: 4€/I0BEK, COBEPILIAIOLIIIT CAMOYOUIICTBO, TepsieT He TOTIb-
KO (QU3MIECKYIO OLOPY O HOTaMy, HO U MeTadOPUYECKYIO OIIOPY, 2 MIMEHHO
BeCb HaKOIJIEHHBIV >KM3HEHHbIN OIIBbIT, OT KOTOPOFO OH OTKa3bIBA€TCA, genasd
ITOCTIeMHNUII Iar K cMepTu. Takum 06pa3oMm, XOTs ITUMOIOTHSA U He UAEHTUY-
Ha CEMaHTUKE UAMOMBbBI, MO>KHO HPOCTIC,[U/ITI) OHpeJIe]IeHHOC CBHSY}OH.ICC 3B€HO
Me)K,[[y JICXOOHBIM U1 MHOCKAa3aTe/JIbHbIM KOHTEKCTaMI.

V1, nakoHel, TpeTuil BApMaHT MIPOUCXOXIEHNSA, BCTPEYAIOLIMIICA TOTbKO
B OJJHOM VICTOYHMKE, IMEET PEINTMO3HbIe KOPHU:

! Berpeuaercs B cnoBapsax The American Heritage® Dictionary of Idioms, Collins COBUILD Idioms
Dictionary u Ha caiite www.theidioms.com
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7) A third theory refers to the Catholic practice of placing the holy water
bucket at the feet of a person who has died, so that visitors could sprinkle
the holy water on the body. (www.theidioms.com)

[laHHas Bepcysi KaXXeTCsl HaM JJOBOJIBHO MAajIOBEPOSATHOI, TaK KaK CBSI3b
MEXIY VCXOTHON CUTYaLyell 1 MANOMOlt BecbMa ycnoBHa. KoneuHo, B mpu-
BeIeHHOM OIMCAHWM MPUCYTCTBYIOT KOHTEKCT CMEPTU ¥ Ha/IM4ye HEKOero
COCYZia, CBSI3aHHOTO C 3TUM IIPOLIECCOM, OFHAKO B JAHHOM CITyvae HUKAK He
3aJleICTBOBAH JAPYToil BOXKHBIN 97IeMEeHT UAMOMSBI — kicking of the bucket, 10a-
TOMY BPsIZL /T JaHHOE MHOCKA3aTe/IbHOE ITepe0CMbIC/IeH e BOOOIIIe BO3MOYKHO.

Takum 06pasoM, MOKHO CHeNIaTbh BBIBOJ, YTO C/IOBapyl JOBOJIBHO Orpa-
HJYEHBI B ONVCAaHMU CeMaHTUKY UANOMSI Kick the bucket. B paccMoTpeHHBIX
CTaTbsAX IPAKTUYECKU He YKa3bIBAeTCsl HU OLIEHOYHAs COCTAB/IAIOLIAsT UIUO-
MBI, HI ee MOTUBMPOBKa. OfHaKO ITpobjieMa TPAaKTOBKY MANOMBI XapaKTepHa
U [UIsI TEOPETUYeCKMX paboT, KOTOPbIe OIMCHIBAIOT ee Gomee MOFPOOHO.

Vpnoma kick the bucket fOBOIBHO 4acTO SABSAETCS HEMTOCPENCTBEHHBIM
00BEKTOM MM MCIONb3yeTCsA KaK IpUMep B PaslINYHBIX VCCIeJOBaHNU-
Ax 1o ¢paseonornn. IIpuunHa sTOro B TOM, YTO, COITIACHO KIACCUYECKON
¢dbpaseonorun, kick the bucket obnamaer Hanbosee BIpa)KeHHBIMI «TPajU-
LMOHHBIMIM» IIPU3HAKAMM VAVOMbL: HEpPa3IOKMMOCTb, HEM3MEeHsIeMOCTb,
HepeoCMbIC/IEHHOE 3HAaueHNe, OTCYTCTBME CBSA3U C MICKOHHOI CeMaHTHUKOI
KOMIIOHEHTOB.

Kacare/bHO 9TUX BHYTPEHHNX XapaKTePUCTUK MANOMbI, MHEHIS MCCIIENO-
Baresieil pacxopsaTcs. Tak, TpaANIMOHHBII B3I/IAM Ha MAVMOMY XapaKTepeH AIs
pabot koHna 20 Beka. Takue aBropsl, kak @. [Ix. Holomeitep, [x. Han6epr
u fip. [Newmeyer, 1974; Nunberg, Sag & Wasow, 1994], ykasbIBaloT B CBOUX
cTaTbsX kick the bucket Kak TUIMYHBII IPUMep HEPA3TIOXKIMOI UVIOMBI, 3Ha-
YeHye KOTOPOJl He PacIpeie/IeHO MeX/[y ee COCTAB/IAINIMMI Y HAXOJUTCA B
MHOM CeMaHTUYeCKOM II0JIe.

Ipyrum perynsapHo ykasbiBaeMbIM HpusHakoM kick the bucket apnser-
csl yCTOMYMBOCTD (HOpMBI (HeM3MeHAeMOCTb). IIoMUMO BBINIEYIIOMAHYTBIX
aBTOPOB, [JAHHOI MO3UINY IPUAEPKUBAIOTCA M HEKOTOPble COBPEMEHHBIE
uccnegoBarerm. Tak, A. Jlaurnory [Langlotz, 2006], cTopoHHUK Teopun Me-
TahOPUYECKOTrO IIPOELNPOBAHILA, He TONBKO yKasbIBaeT psifi paKTopos, 6110-
KUPYIOLINMX BAPUATUBHOCTD MANOMBI (CPeyt KOTOPBIX Hepas3I0XKIMMOCTb 11 He-
AaBTOHOMHOCTb OT/€/IbHBIX KOMIIOHEHTOB), HO ¥ IIPUBOAUT NAHHYIO UAMOMY
KaK IpuMep HEBO3MOXKHOCTY IPOELMPOBAHMS, B CBSI3M C PAa3MbITON MeTa-
(bopuaeckoit CBA3bI0 MeX/AY OYKBaTbHBIM 1 MHOCKA3aTe/IbHBIM 3HAUEHISIMMU
COYeTaHMA.
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HecMoTps Ha pacipoCTPaHEHHOCTD IOJOOHBIX TPAKTOBOK, OHM KaXKyTCs
HaM HeCKOJIbKO yCTapeBLIMMIU. Bojee TOro, pesynbTaThl MPOBEEHHOIO JC-
C/IelOBAHN [I03BOJISIIOT HaM YTBEP)KAAaTh 00paTHOe: CEMaHTHKa UMOMBI Kick
the bucket coxpaHsieT cBs3b cO CBO€l BHYTpeHHell GOpMOIL 11, KaK CIefiCTBIE,
MO>KeT ITOBEPraThCsl BAPMATUBHBIM M3MEHEHIM.

OpnHaKO B paCCMOTPEHHBIX TEOPETUYECKUX Pab0TaxX CYLIECTBYIOT U MeHee
TpafMLVOHHbIe TOUKM 3peHns. HekoTopble mcciefoBarenu Bce ske Mpu3Ha-
10T B TOJ WM MHOI Mepe CBSI3b MHOCKA3aTeNbHOTO 3HAYEHMsI MAMOMBI C Ce-
MaHTHKOII ee KoMIIoHeHTOB. Hanpumep, B pabote X.O. Augepcon [Anderson,
2018], HOCBAILIEHHO aHA/IN3Y AHIINIICKIX BBIPa>KeHUI, CBA3aHHBIX CO CMep-
TBIO, kick the bucket paccMaTpuBaeTcs KaK IIpMMep METOHVMMUM IO MOJEIN
«4acTh-4acThb» (part-for-part metonymy). ABTop obOpairaercs K BOSMOXKHBIM
BapUaHTaM STUMOJIOIMY UMOMBI, Ifie OIIpee/ICHHBII CLieHapuil CMEpPTH 5IB-
JSIETCST YacThI0 OOIEro KOHIIENTa «CMEePThb», B TO BpeMsl KakK a/meMeHT kick
the bucket, B cBOI0 04epenb, IpeACcTaB/IsgeT YacTh JAaHHOTO clieHapus. OfHaKo
B CTaTbe BCE K€ YKa3bIBAETCs, YTO METOHMMIYIECKIIT CMBICTT BBIP>KEHIS yTe-
PSIH B COBpEeMEHHOM sI3bIKe, I COYeTaHle BOCIPUHIMACTCS KaK HepasIoxXi-
Mast UMoMa.

PaccmarpuBaercs ganHas upuoma u B ctarbe C. baprmanna u M. Carinepa
[Bargmann, Sailer, 2016] B ka4ecTBe WTIOCTPALIVN VX TEOPUM OOILIIell ceMaH-
TUYECKOI Pas3IOKUMOCTI BCEX MAMOMATUIECKMX codeTaHmit. [IpummceiBas
Ka)XIOMY 37IeMEHTY MAVOMBI OIpele/ieHHOe 3HadeHMe, aBTOPbl 0OOCHOBBI-
BAlOT BO3MOXXHOCTb CUHTAKCUYECKO BapMATMBHOCTU TaKUX YCTOIYMBBIX
npnom, Kaxk kick the bucket. OgHako B cTaTbe He IPOBORUTCS CBSI3b MEXMIY
UIMOMATUYeCKUM U HeMJVOMATUYeCKUM 3HaYeHMeM COCTAaB/IAIOLX MUNO-
My KOMIIOHEHTOB: TaK, Kick, the u bucket B cocTaBe MMOMbI aBTOPBI Ha3bIBa-
10T OMOHMMaMJ{ aHAJIOTMYHBIX eAVMHUIl ¢ He(UIypaIbHbIM 3HAYEHNEM, UTO,
Ha Halll B3I/, He sSIB/ISIETCS BIIOJTHE 0O0CHOBAHHBIM YTBEP)KACHUEM.

Kpowme Toro, psif nccmenoBaterest, Bkmodas baprmansa u Caitnepa, paccma-
TpUBasi PO/Ib KOMIIOHEHTOB MAMOMBI, [€AI0T aKI}eHT Ha CEMaHTIIeCKOM JOMI-
HMPOBaHNM IV1arona kick, mpummcpIBas eMy GOJIbIIYIO PO/Ib B POPMMUPOBAHNN Ce-
MaHTUKY uayombl. Hanipumep, B pabote O.B. [lonafgoBoit 06 ypOBHSX SA3bIKOBOI
nepapxvn [O.B. Jonanosa, 2016] anementy bucket mpunmceiBaeTcsi BCEro JIMIIb
AUCTUHKTVMBHAS QyHKUNA, cXofpHasA ¢ pyHKuuelt poHembr. Cemanruke kick BHy-
TPU MAMOMBI HOcBsieHa u ctatbs K. JI. Xam6muu n PY. In66ca [Hamblin,
Gibbs, 1999], B KOTOpOIT aBTOPBI 060CHOBBIBAIOT C IIOMOIIBIO 3HAYCHISA I7Iar0jIa
CceMblI OBICTPOIL 1 HEOXXIJAHHOI CMepTH B 0011elt ceMaHTuKe kick the bucket.

B HalleM 1ccenoBaHUM Mbl, HAIIPOTUB, 60/Iee MOAPOOHO paccMaTpuBaeM
porb aneMenTa bucket B cocTaBe MAMOMBI, TaK Kak HaM Ka>KeTCsI, YTO MIMEHHO
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MHOCKa3aTe/IbHBII IIOTeHIMAaI JaHHO IeKCEMBI SIB/IACTCSI MOTUBIPOBKOIL Ce-
MaHTUKH UAVOMBIL

IToMuMO BHYTPEHHVX XapaKTePUCTHUK M OCOOEHHOCTEN CeMaHTUKM, PAL
VICCTIEOBAHMII TIOCBSAIEH CTMINUCTUYECKUM OCOOEHHOCTSM YHOTpebmeH s
upnomsl kick the bucket. Tak, B HEKOTOPHIX paboTax UAMOMA MPUBOUT-
cs1 Kak npumep aBdemmsma cmeptu [Kpacmkosa, 2014; Ilerpouenxo, 2017;
Anderson, 2018]. ITpu atom Aupepcon otHOCUT kick the bucket k xareropun
HeopMa/nbHBIX 9B(PeMM3MOB, a JI.A. IleTpoueHKO olpesesieT UAMOMY Kak
«OTPULIATENbHBII 9BGEMU3M» C OTTEHKOM IPeyMEeHbIIeHNS 3HAYMMOCTH CO-
OBITVSA MU, B HEKOTOPBIX KOHTEKCTAX, flaske KakK AucdeMmusM — HaMepeHHO
rpyboe 0603HauYeHME COOBITHUA.

Opyrue uccnegoaremy [Hamp., Yepnsimos, 2008] ynomunator kick
the bucket B KOHTeKCTe aHaIM3a CPENCTB BBIPA3UTEIBHOCTY C Ipeobasa-
HMEM SMOILMOHAIbHOI cocTapnAnieil. O6 oneHouHoM KommoHeHTe DE,
npuBops B npumep kick the bucket, mogpo6Ho nuiner O.A. Apakenss [Apa-
KessiH, 2006]. ABTOp yTBep)XAaeT, 4TO (Paseooru3Msbl SIBIAIOTCSI OTpa-
JKeHVeM CHelu@UKy sI3bIKOBOTO MBIIITEHNsI HApoga M 0COOEHHOCTE ero
KY/ZIBTYPBI, @ TAKXKe BK/IIOYAIOT B CEMAHTUKY OTHOLIEHVE CyObeKTa peun K
obosnauaemomy. CpaBHUBas r1aron die u upuomy kick the bucket, Apaxensan
OTMEYaeT: «... IOMUMO TOTO, YTO Ye/IOBEK IepecTan XUThb (,IIoxo" ,-*),
coobmraercs ewje n MHPoOpManys 06 OTHOLIEHNN CyObeKTa pedn K 9TOMY
COOBITUIO, KOTOPBIII MMeeT MparMaTU4ecKylo 3Ha4MMOCTb. JTa MHpOpMa-
LV BaKHA He JJIA IPaKTUIeCKO OpMEHTALNY, a Ji/IsI BBIPa>KeHNU s 9MOLYIO-
HaJIbHOII peaKuy CyO'beKTa Ha JaHHOe coObITIe» [ApakesiaH, 2006, c. 12].

JlaHHas TPAKTOBKA, HA HAII B3IJIAJ, SBJISIETCS OJHON M3 CAMBIX YHAUHBbIX,
TaK KaK B Hell OTpa)keHa cIenyyKa NAMOMATUIeCKOr0 COYeTaHMsA IO CpaB-
HEHJIO C IIPOCTBIM IVIArOJIOM, 4TO obecreunBaeT 6onee TOUHYI0 OCHOBY IS
OIIpefe/IeHNsT CEeMaHTHUKI MAMOMBI.

Takum 00pasoM, MOXXHO CHelaTh BBIBOJ, YTO OOMBIIMHCTBO TPAKTOBOK
kick the bucket B TeopeTnyeckux paboTax UCXOINUT U3 TPAAUIMOHHBIX IIPe-
CTaB/IeHuit 06 MAMOMAX, ITO OTPAaHMUYMBAET MCCIESOBaHIE CEMAHTUKI pac-
CMaTpyBaeMOIt MAVOMBI, a TAK)Ke ee CMHTAKCHYeCKOlt BapuaTuBHocTi. OfHa-
KO COBpeMeHHbI€e VICC/IEOBATE/N BCE XKe IPEAIPUHIMAIOT TIOTBITKY aHAMN3a
ceMaHTUKU kick the bucket u ee CBsI31 ¢ CeMaHTUKOI KOMIIOHEHTOB VVIOMBI.
Kpowme Toro, B psifie paboT 0TMeYaIoTCs BaXKHbIE CTUINCTHYECKIE 0COOEHHO-
CTHU YHOTPeO/IeHsI COYeTaHIsI, KOTOPbIE, Ha HAlll B3IJLAJ], TAK)Ke IMEIOT OTHO-
IIEHNe K ero CeMaHTHKe.

B xofe KOpIyCHOro aHammsa ObUIO PAacCMOTPEHO OKOIO 150 KOHTeEK-
CTOB ymoTpebneHus uauoMsl kick the bucket B Tpex 9/IeKTPOHHBIX KOPITycax
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[CM. VicTounuku HpI/IMepOB]. PaCCMOTpeHHbIe KOHTEKCTbI MOKHO I()'IaCCI/I(bI/I-
LIMPpOBATDH 110 HECKO/IBKNM KPUTEPUAM.

ITo ocobeHHOCTAM ynoTpebIeHnsa coYeTaHnsA caMoil GOJbIION TPYIIION
ABJIAIOTCA KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX Peajn3yeTcs ero MANOMaTHyeckoe 3Haue-
Hye. OJTHAKO B XOJje aHa/IM3a BCTPETUINCH 4 TIpUMepa yIoTpebIeHns CI0BO-
codertanus kick the bucket B 6ykBanpHOM 3HaUYeHNM, KaK, HALIPUMep, B CTIEAY-
IOI[eM KOHTEKCTe:

8) ...This meant herding Jesse into a small pen, roping her cowboy-style,
leading her by force to the milking stanchion, then tethering her back feet
so she wouldn’t kick the bucket over. [COCA]

Bce BcTpeTuBIINecs KOHTEKCTBI CBA3aHBL C OBITOBOIL IEATEIBHOCTDIO Ye-
NoBeKa (Hampumep, JOCHUe KOPOB B IIPUBEIECHHOM IIpYMepe) U MOIYT ObITh
IIPOAaHaIM3MPOBaHbl B COOTBETCTBUM C CEMaHTHKOIL IeKceMbl bucket B ee He-
MHOCKa3aTe/IbHOM 3HaYeHMI.

OTHenbHBIM CIyYaeM TakoKe SIBIAETCS efUHIYHBII IPYMep MeTalTNHIBU-
CTUYECKOTO YIOTPEOIeHNS UAVOMBI, IIPY KOTOPOM OHa SIB/IIETCSI MAPKUPO-
BAHHBIM S3BIKOBBIM 9/IEMEHTOM, IO BEPTAOILIMMCS aHA/IN3Y:

9)  This evolves into an exchange of French and American expressions for
dying. With uninventive phrases like «kicked the bucket», «bought
the farm», and so forth, the Americans quickly run up something
of a trade deficit... [COCA]

B maHHOM KOHTEKCTe MAMOMa IIPEACTAET He KaK 3/IeMeHT CUTYAIVI, B KO-

TOPOJT peann3yercsi ee CEMaHTMKa, a TNIIb KaK 0003HaueHIe OIpe/ie/IeHHOI
eIVHULIBI A3bIKA, XapaKTepU3yIoLlelics aBTOPOM Kak «expression for dying».

IIpyrum kputepueM KmaccudyuKaIym KOHTEKCTOB AB/IAETCA COYeTaeMOCTh
VIIVIOMBI C pasHbIMM CyObekTaMu. Tak, B OAaBIIAIIEM OObIINHCTBE MIPU-
MepoB (okomo 90%) CyOBEKTOM CMepPTH AB/IAIOTCA YelOBEeK VI IPYIIIA JII0-
neit. Tem He MeHee, Cpefil KOHTEKCTOB BCTPEYAIOTCS ¥ C/IeIIOLVe:

10) Mosquito Bits, a popular natural pest control product that kills mosquito
larvae, has been approved by the Environmental Protection Agency for
the control of fungus gnats... Fungus gnat larvae will feed on [it] and
kick the bucket. [COCA]

11) During the holiday festivities, our garbage disposal kicked the bucket...
and so did our dishwasher. [COCA]

12) America has been on its death bed for a while and finally kicked
the bucket last week... [COCA]
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Kak BUJHO M3 yKa3aHHBIX NMPYMEPOB, COYETAEMOCTD U/MOMBI HAMHOTO
HIMpe, 4eM IPUHATO CYUTATb COITIACHO TPAAMULVIOHHBIM TpakToBKaM. CyOp-
€KTOM UJIMOMBI MOXKeT OBITh He TOMBKO Ye/IOBEK, HO U )KMBOTHOE / HACEKO-
Moe (8 KOHTeKCTOB), HEXKMBOIL 00BEKT — KaK IPaBIIO, TEXHMKA 1 060pymo-
BaHIle (8 KOHTEKCTOB) WV HeKye OpraHmsanyy / 00 befuHeHst / MHCTUTY ThI
(14 xoHTexcTOB). [laHHBIE IPUMeEpPDI IOATBEPXKAAIOT HEOOXOAMMOCTD bomee
1y6oKoro aHanmsa u 6ojee MMPOKOI TPAKTOBKM CeMaHTUKM upnoMsl kick
the bucket.

HakoHer, B&KHBIM KpUTepreM KIacCiDUKALNY SBIAETCSI OLeHOYHAS CO-
CTaB/IAIOLIAs KOHTEKCTa. B mpenbifyiem paspesie Mbl yXXe YIIOMUHA/IM, YTO
OLICHOYHBII KOMIIOHEHT SIB/IETCSI K/II0UYEBbIM 37IeMEHTOM /IF0001T MANOMEIL, 11,
6e3ycnoBHoO, kick the bucket — He nckmrouenne. HecMoTps Ha TO, 4TO C10Bapu
YKasbIBAIOT MuUmorous Kak eIVHCTBEHHYI0 SMOLIMOHA/IbHO-OLEHOYHYIO Xa-
PAKTEPUCTUKY UVIOMBI, KOHTEKCTBI IIOKA3bIBAIOT HAMHOTO (o0jlee MIMpPOKNUI
CIIEKTP OL[CHOK.

Tak, mepBast pyIa KOHTEKCTOB CBsI3aHa C IOJIOKUTEIbHOI OLIEHKOIT Ha-
KOIUIEHHOTO OIIbITa YenoBeka (12% mpumepos). Takue KOHTEKCTBI, KaK IPaBu-
710, SKCIUIMLMTHO V/TU MIMIUIMIMTHO YKa3bIBAIOT Ha TO, Y€TO YeNTOBeK JOOMICS
B XKVM3HH, ITO ycren nprobpectu. [Ipyu aTOM 3TaI cMepTH BOCIPUHUMAETCS
KaK eCTeCTBEHHOE 3aBeplIeHIe )XM3HEHHOTO Ty TH, He BbI3bIBAIOIIlee HETaTB-
HBIX SMOIIIL:

13) ...once people have settled down a bit, moved out of their parent’s homes,
gotten jobs, maybe have kids in school but not yet college, they naturally
start to think about how they will kick the bucket. [COCA]

JlaHHBII [IpUMep SIB/ISETCS JOBOIBHO IOKA3aTebHON WJUTIOCTpALMeit
9TOJI TPYIIIB KOHTEKCTOB. ABTOP OIIMCBIBAET TO, YTO, II0 €0 MHEHMIO, CINTa-
eTCsl YHUBEPCAIbHBIMY SKM3HEHHBIMI TOCTVDKEHVISIMH, TT0C/IE KOTOPBIX Ye/I0-
BeK CITOKOJTHO 1 6e3 Tparu3Ma MOXKeT HadyaTh yMaTh O CMEPTIL.

Bropas rpymma KOHTEKCTOB IO OLleHKe IIPOTMBOIOMIOKHA ITePBOIL 1 CBSI-
3aHa C CUTYALVSIMI, KOTAa YMEPILNIT He YCIIeT IOy IUTh HEOOXORMMBIIT OTIBIT
B TeueHume Xn3HM (14% npyumMepoB). B Takux caydasix rOBOPSILVIL BOCIPUHN-
MaeT CMepThb KaK Oe3BPeMEHHYIO0 U HECIIPABEIUBYIO, B CBSI3U C UM IIOSIBILI-
€TCsI OTTEHOK COXKAJIeHNS:

14) What’s surreal and Orwellian is his piece declaring that he’s decided that
those between 15 and 40 should get first dibs at health care. ...to dwell
on these things and come up with Draconian and twisted rationales for
why the 8-year-old has to kick the bucket is nothing but sick. [COCA]
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OueBMHO, YTO ABTOP TEKCTA UCIIBITHIBAET COYYBCTBIE K IETSM, KOTOPBIE
[0 9IYXKOI BOJE CTAIKUBAIOTCA ¢ Ge3BpEMEHHON CMepThio. B anHOM city-
yae upmoMa kick the bucket, B coueTanuu ¢ Takumu snuTeTaMu Kak surreal,
Orwellian, Draconian, twisted, sick, HOCUT [JOBOIBHO SIPKMII OLIEHOYHBIN Xa-
paKTep, KOTOPBbIil He ITOTYYMIOCh OBl IIepefaTh HeMTPaIbHbIM I71aroioM die.

[0BO/IPHO OOLIMPHYIO TPYIILY MPEfCTABIAIT KOHTEKCTHI, COeprKalliyie
UPOHMIO WM capkasM (28% mnpumepos). IIpefronoxuTebHO, MUCIOIb3O-
BaHIe VIPOHWM SIB/SIETCS 3ALIMTHBIM MEXaHNM3MOM YelTOBeKa IIepel TUIIOM
TOTO, Y€ro OH IIOACO3HATENBHO CTPALINTCS — 4 IMEHHO yMepeTh, He TIOMyInB
OT >KV3HU BCETO, Yer0 XOTEIOCh. B Takmx cIydasx roBopsiemMy CBOICTBEH-
HO NpeyMeHbUIATh 3HAYMMOCTD CMEPTH, OMUCHIBAS €e KaK HEYTO HeNernoe
U CMEIITHOE:

15) I, Charlie, assign being of sound, mind and body.... declare this to be
my last will and testament. Well, so I kicked the bucket. See you later,
Barbara, Nancy... Feel free to have me cremated. Just put me in a jar
somewhere. [COCA]

B maHHOM IIpuMepe IOMOpP CTPONUTCS Ha Pe3KOM ITepeXOfie OT TOP)KeCTBEH-
HOTO 11 0QNLIMAIBHOTO TOHA K PA3TOBOPHOMY U faXKe IIPeHeOPeKUTEIBHOMY.
ToBopsILIINiT, OUeBMUEHO, HAXOAWUTCS HA CMEPTHOM Ofipe I, YTOOBI IPefCTaBUTh
CUTYAL[MI0 MeHee TPArMYHOM, NBITAETCSA CHATH TPALyC HALPSDKEHNs, UPO-
HUBWPYS HaJ IPOVICXOMSIVIM I, B TOM YICIE, YIOTPEeO/IssA BBIPA3UTENbHYIO
UIIOMY.

B cnepyromeit, camoit MHOTOYNC/ICHHOII TpyIIe KOHTEKCTOB (38% mpume-
POB) IOIBITKA M30€XAaTb TParu3Ma CMepTY IPUBOJUT K OTKPBITOMY BbIpake-
HMIO TIpeHeOpexxeHNst Wiy 6e3pasanyns K Heil. B Takyx KOHTeKCTax cMepTh
IIPENIOHOCKUTCA KaK He4TO, He 3acIy)KMBaolllee 0COO0Tr0 BHUMAHUA U, KaK
CTIeJICTBIE, He BhI3bIBAIOIIee CTPaxa MV TPYCTH:

16) Sooner or later it happens, and it doesn’t matter how; anyway, it has
to happen, and who knows how many of us here this evening, ladies and
gentlemen, will be alive in a month’s time... A year more or less doesn’t
matter much. I'm not sorry for those who kick the bucket, nor do I envy
those who just carry on, and I'm not much interested in which group
I belong to. [COCA]

B maHHOM IpyMepe roBOPAIINIL BBICKAa3bIBaeT CBOKO MO3NUIINIO O HEU30eX-
HOCTU cMepTy. Tak Kak 3TO COOBITME Heb3sl HU OCTAHOBUTD, HU IIPefCKa-
3aTb, aBTOP BBIP@XKaeT K HeMY IOJIHOe Oe3pasindue, TeM CaMbIM IeMOHCTPHU-
Pyl CBOETO pofia IPeBOCXOACTBO HaJ, CMEPTHIO M HaJ TeMH, KTO ee GOMUTCA.
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VI B aTOM cry4ae UAMOMa TaKXKe CIY)XUT MapKepoM JIaHHOI IIpeHeOpexu-
TEJIbHOM OI[eHKI.

HaxoHel, ToC/IeHsAs BbIe/IeHHAs IPYIIa KOHTEKCTOB COJEPIKUT OL[eHOY-
HBIJI KOMIIOHEHT HeoRoOpeHns win ocy>kpennus (8% mpumepos). B ganHbIX
CUTYaLMsAX TOBOPSIIINIT, KaK IPABIUJIO, CIUTALT, YTO HEKMII CYOBEKT 3aCyKu-
BaeT CMEpTU I10 KaKuM-11bo IIpNYMHaM, B CBA3M C Y€M OLI€HKa HOCUT SABHO
HeraTUBHBIN XapaKTep:

17) 'This aint your team and you dont make decisions so keep getting mad
at the team for every fault you may see maybe you will get a heart attack
and kick the bucket... It seems you people personal happiness depends
on a win or a lose by a college team. That’s pathetic. [COCA]

IIprBeneHHbINI NpUMEP HAOCTATOYHO APKO MUIIOCTPUPYET Cay4all Heo-
HOOPUTETIBHON OLICHKY. ABTOp KPUTHKYeT IIOTEHI[MAaIbHOTO CObecefHMKa
3a NMO3NI NI, KOTOPYIO OH CUNTAET HCHPI/ICMHCMOIZ n )Ka}'IKOIZ, B CBA3U C YEM
OIIMICBIBAET €r0 BO3MOXKHYIO CMEPTb B TaKOM SMOILMOHA/IbHO-BBIPA3UTENb-
HOM KITI0Ye.

TakuMm 06pa3oM, KOHTEKCTHI [OKAa3bIBAIOT, HACKOIBKO IIVPOKO ¥ PasHO-
00pa3HoO MOXKeT OBITb ynoTpebneHue unuoMsl kick the bucket, 4to mporu-
BOPEUYNUT TeM Y3KUM TPAKTOBKaM, KOTOpbIE IIpeIaraioT croBapu. Paccmo-
TPeB OLICHOYHDIJI KOMIIOHEHT MAMOMBI, iajiee MbI MOAPOOHEee OCTAHOBUMCS
Ha ee CeMaHTUKe VM MHOCKa3aTe/IbHOM IIOTeHIIae.

Bonpekn TpagMLIMOHHOMY IIOAXOAY, OTPUILANIIEMY CB3b CEMaHTUKI
MJIMOMBI C CEMAHTHUKOII € KOMIIOHEHTOB, KOPITYCHBIIT aHA/IN3 [JA€T HAM OCHO-
BaHMe BBICKa3aTb IPOTHBOIONIOXHYIO TOUKY 3peHNU.

Ananusupys nexcemy bucket, Mbl BBIENIIN €€ JOCTATOYHO PAaCIpPOCTpa-
HEHHOe MHOCKa3aTe/IbHOe pacIuVpeHie: «an imaginary container for storing
important personal experience and ideas». IIpu comocTaB/eHNN KOHTEKCTOB
YIOTpeO/IeH s JaHHOTO PACIIMPEHNST M KOHTEKCTOB YIIOTPEOIeHNS MIIOMBI
kick the bucket 6b111 0OHapY>keHbI HEKOTOPBIE CXO[CTBA:

18) Two men, both with terminal diseases, see_how many dreams they can

fulfill for themselves before they kick the bucket. [COCA]

19) It’s not about the money for me. Its all about life experiences. And
whenever I kick the bucket one day, I am going out with a casket full
of life experiences. [COCA]

[laHHble TpUMePHl MOKa3BIBAIOT, YTO KOHTEKCTBI, B KOTOPBIX BCTpe-

YaeTcss MAMOMA, TAKXKe CBSA3aHBl C HAKOIUIEHVWEM J>KM3HEHHOTO OIBITA.
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B Tevenume xusHu JIIOAN IEPEXMBAKT 3TOT L[eHHbIIZ OIIBIT, PE€ANM3YIOT
CBOM MEUYThbI U ITJIaHBI, c061/1pa;1 BC€ 9TO B HEKOE€ MDBICIEHHOE XpaHMWINIIE

(bucket of life).

VIHTepeceH B 9TOM ITaHe ORMH O0JIee SKCIUTMIIUTHBIN IPUMep, BCTPETHB-
mniica B kopnyce News on the Web:

20) The art of dying is to prepare ourselves in this lifetime to kick the bucket

of the ego. God plus ego is man. Man minus ego is god. [NOW]

B [aHHOM KOHTeKCTe MOXXHO HAaOIIOfaTh sSBHO BBIPAKEHHYIO CEeMaH-
TUYECKYI0 CBA3b MeXAy mmmomoir kick the bucket uw BUCKET, («bucket
of the ego»). Takum 06pa3oM, Ha OCHOBaHUM aHa/IM3a KOHTEKCTOB HaM Ka-
JKETCsI, YTO MMEHHO [aHHOe 3HaueHue bucket CIy>XMT MOTMBMPOBKON ce-
MaHTHKI VAVOMBI.

Yro e KacaeTcss BTOPOTO 9/leMeHTa — Kick, TO B JaHHOM C/Iy4ae CeMaH-
TUYeCcKas CBs3b ellle Ipo3padHee. Ecmu BoCIpUHMMATD KISHD KaK IIPOLecC
HAKOIUIEHNS OMbITA ¥ JOCTIDKEHUI, TO JIETKO IPefCTaBUTh, YTO B MOMEHT
CMEPTH 4e/OBeK TepsieT BCe HAKOIIEHHOe, KakK Obl 0TOpachiBast MM OIPO-
KU/IBIBAs TOT MeTaOpMIeCKIit COCYT, B KOTOPOM BeCh OIIBIT XPAHWUTICS B Te-
"eHne XU3HM. [Ipu 9TOM B 3aBUCUMOCTH OT CUTYALMH STOT IPOLIECC MOXKET
OLIEHVBATHCS [I0-PA3HOMY:

21) Ialso do not want to write a true bucket list, because I feel that will put
pressure on me. And what if I actually kick the bucket before I complete
that list, you all will be like, «Oh, poor Myndee. She never got to complete
her bucket list.» [COCA]

22) Iam awealthy man. L kick the bucket and leave an inheritance. My heirs
can either squander it or add to it. [COCA]

Tak, B mpumepe 21 aBTOp BbIpaKkaeT [JOBOJBHO PaCIpOCTPAaHEHHBIN
CTpax He HAIIOJTHUTD CBOIO >KM3Hb JOCTATOUYHBIM KOMMIECTBOM OIIbITA. B Ta-
KOT'O pofia KOHTeKcTax «kicking the bucket» BocripuHNMaeTcA He KaK JIornde-
CKOe 3aBepleHNe XM3HEHHOTO IIyTH, a KaK JOCAZHOE U HECBOEBPEeMEHHOe
[PONCIIECTBIE, OMeIIaBIlee HAIOTHEHNIO XI3HEHHOTO COCYHa I[eHHBIM
COMEP>KUMBIM.

[Tpumep 22 unmocTpupyeT APYroil NOAXoy K TPAKTOBKE JAHHOI CUTYya-
1uu. B faHHOM ciTydae aKIIeHT JiellaeTCsl Ha TOM, YTO HAaKOIUIEHHBIE 3a KM3Hb
OIIBIT, JOCTYDKEHMsSI ¥ MaTepuanbHble O1ara mocae cMepTi OyAyT He MPOCTO
[IOTEepsIHBI, a IlepefaHbl [TOTOMKaM, B pe3y/IbTaTe 4ero CMOTYT IIPUHECTU
IIO/Ib3Y U IIOCTIe YXOJja Ye/I0BeKa 3 >KM3HU. B Takux cydasix oLeHKa CUTYya-
LIMJ CTAHOBUTCS 60JIee IOIOKUTEIBHOIL.
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Takum 06pasoM, Ha OCHOBE aHa/IM3a KOHTEKCTOB MO>XKHO TOBOPUTH 06 06-
pasHoIl cocTapysomel ceMaHTuku kick the bucket. 9to He mpocTo curya-
V51 CMepTH, Ha3BaHHAsI OIpefe/leHHbIM CIIOCOO0M, KaK TPaANIIIOHHO CUM-
TaeTCsA, 9TO BIOJIHE TIpocexuBaeMasn Meradopa: «during ones life, a person
collects a bucket of personal experiences, and when dying, he/she stops the process
of collecting by kicking that bucket».

Ellle ofiH MOMEHT, KOTOPbI/I CTOUT OTMETUTD, 3TO — KOHTEKCTYa/IbHas
pasHMLa MeX/y unmomoii kick the bucket v rnaronom die. CII0OXHO COT/IaCUTh-
Cs CO CTIOBApsIMU B TOM, UTO 3TYU [iBe €AVMHMIIBI AB/LAIOTCSA CeMaHTUYIeCKIMU
aHaJIOraMH, 1 Ha 9TO €CTb HECKO/IbKO IIPUYNH.

Bo-nepBblIX, 3TO OTCYTCTBME Y IIarosa 06pasHO-OLEHOYHOI COCTaBLA-
tomelt. ITo cBoell ceMaHTHKe die IMeeT IPUHINIINAIBHO JPYroil KOHTEKCT-
HBIIT TIOTEHL[MAJI, IPY 9TOM B Hambo/lee YaCTOTHBIX KOHTEKCTAX y I/Iarosia
OTCYTCTBYeT MHOCKa3aTe/IbHas BBIPA3UTEIBHOCTD. B TO >ke BpeMsi, KaK Io-
Ka3bIBaIOT IIPUBefeHHbIe IpuMepsl, kick the bucket Bcerpa sBmsieTcst oOpas-
HO-BBIPa3UTEIbHBIM 3/IEMEHTOM TEKCTa, CBA3aHHBIM C OLIEHKOJI OIVIChIBae-
MOJ CUTYyal M.

Bo-BTOpBIX, 3TO HEMOCPEACTBEHHO OCOOEHHOCTY CEMAHTUKM JBYX elu-
Hutl. [Tpu paccMoTpeHMM KOHTeKCTOB yHnoTpebnenus rarona die He Habmio-
JlaeTCs TAKOTO aKIleHTa Ha HAKOIICHHOM XXJI3HEHHOM oIIbiTe. CMepTh JjaieKo
He BCerfla pacCMaTpUBaeTCsA KaK pe3y/IbTaT, KOHeYHas TOYKa, HO IIPeCTaBILA-
eTCsI TParudecKyM COObITIEM KaK TaKOBBIM:

23) Now, she says, «I'm really, really scared. You don’t get it until you live

in a small town and you see people die every day». [COCA]

24) «People kick the bucket every day», he said. «Theres no sense in getting

all worked about it.» [NOW]

Ha npumepe HaHHBIX IByX KOHTEKCTOB Y€TKO BUJHA PA3HMIIA MEX/Y OIIN-
CaHMeM CMepTH KaK CTPAIIHOTO Iyraouiero cooprtus (mpymep 23) 1 mpeHe-
OpexXnTeNbHO-0e3pasTMYHbIM ee OImicaHmeM (Ipumep 24), KOTOpoe CHUMAeT
CTeIeHb TPArMYHOCTY STOTO AB/IeHN:A. UNTas HOC/IeqHNIT IIpUMep, MBI He IIpef-
CTaB/IAeM CTPaJaHMA YMUPAIOUIUX JIIOfel WM UX O/M3KUX: CMEPTh BUAMUTCH
HaM KakK I0CafjHOe, HO OOBIJIeHHOE [eICTBIe, He BbI3bIBAIOIee YyBCTBA CTpaxa
WM CKOPOUL.

Takum o6pa3oM, IpoBexs aHaNINU3 6OIBIIOrO KOTMYECTBa KOHTEKCTOB,
MO>KHO CJle/1aTh BBIBOJ, 4TO nanoma kick the bucket siBnsietcsi He mepeocm-
BIC/IEHHON €JJMHUIIEN C HEIPO3PAaYHON MOTUBUPOBKOIL, a MHOCKA3aTeNlb-
HO-BBIPA3NUTeIbHBIM MM XK€ O0OPasHO-OLlEHOYHBIM 3/IeMEHTOM TEeKCTa.
Ee 06pasHOCTb OCHOBaHa Ha MHOCKAa3aTe/NbHOM IIOTEHI[MAjIe BXOMALINX
B €e COCTaB JIEKCeM, a Tak>Ke CaMOll CUTYalliy, OMMCbhIBaeMOIl UAMOMOIL.
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O1eHOYHBIII K¢ KOMIIOHEHT UIMOMBI MCXOJUT 13 €€ CBA3Y C )KM3HEHHDBIM
OIIBITOM Ye/lIOBEeKa: B 3aBYICUMOCTM OT TOTO, KaK OLeHMBAETCs TOBOPs-
IIMM 9TOT OIBIT, POPMUPYETCS OLEHOUHBIN IOTEHIIMaN CaMOil UAMOMEL,
IpuYeM XapaKTep OLIEHKM MOXeT OBITh CaMbIM PasHBIM B Pa3IMYHBIX
KOHTEKCTax.

Vcxons u3 atoro, Mbl copMynupoBanmu 6bl fepMHULVIO UANOMBL kick
the bucket cnepyromum obpasom: «to end ones life (timely or not), as if making
a sharp move that frustrates one’s ability to go on pursuing ones goals and
collecting important life experience».

Hakonew, nociegHee, 4To MbI XOTe/u 6bI pacCMOTPETDh B paMKax IaHHOTO
VICCTIeIOBAHNsA, — 9TO BAPMATUBHOCTD UAVOMBI U € UIPOBOI IOTEHIIMAL, YTO
II03BOJIMNT HaM OIIPOBEPTHYTDb HOCTY/IATBI O HEU3MEHAEMOCTH Y HePasJIOXN-
MOCTM JaHHOT'O COYETaHMA.

PasnyyHble BapyMaly UANOMBI, 6€3yCTIOBHO, He TaK YaCTOTHBI, KaK CIIy-
qay ynoTpeOneHus ee KaHOHMYECKON (OpPMBI, ONHAKO B PacCMOTPEHHBIX
IpMMepax 13 KOPITyCOB HaM BCTPETU/IOCH /IBa TUIIA TAKOI BapMATUBHOCTI.

K mepBomy Tuiry Bapmainmit OTHOCATCS (aKyabTaTUBHBIE IpHAraTenb-
Hble, onpepernsoniue bucket, Hanpumep:

25) If you were to draw up a list of things you want to do before you
kick the proverbial bucket, how many experiences would you
dream up? [iWeb]

26) Why all of the arguments in favour of vegetarianism, arguments with
which I had long agreed, suddenly coalesced and inspired me to kick
the carnivorous bucket - but, there we are, they did. [iWeb]

CoueTaHnue B IpuMepe 25 SBIACTCS NOCTATOUYHO PACIPOCTPAHEHHBIM
(11 cyuaes B koprryce i Web) n mipeficTaBisfeT co60ii MeTaTMHTBIUCTUIECKII
MapKep, XapaKTepM3yIOLINil MMOMY KaK OIpele/IeHHYIO efyHNUIY si3biKa. Ha-
IIPOTUB, CArNiVOrous B IIpyMepe 26 OTHOCUTCS HETIOCPEHCTBEHHO K OMIChIBae-
MOJI CUTYaLM, B KOTOPOJ aBTOP OTKAa3BIBAETCS OT MsICA, KaK ObI 3aKaHYMBas
OZ{MH 3TAIl CBOET >KM3HM, U HAYMHAeT HOBYIO KM3Hb BereTapuaHiia. Takum
06pasom, 3HaueHVe UANOMbI PaCIIMPsIETCsT, OYAYdNM CBSI3AaHHBIM YK€ He C CH-
Tyaiueit CMepTH, a ¢ 136aBIeHNeM OT IPUBBIYKIL.

Jlpyroit pacIpoCTpaHEeHHBIII TUII BAPUATUBHOCTY — 9TO C/Iy4ay ITaCCUBY-
3anym coderanusa. HecMOTps Ha TO, YTO 9TO IPOTUBOPEUNT TPAJULMOHHBIM
TPAKTOBKaM MAVOMBI, TaKye IpUMepPbl BCTPEYAIOTCS HEOJHOKPATHO (CyM-
MapHO 6 IPUMEPOB B 3 OH/IAIH-KOPITycax):

27) Sadly, Rivers died in September, aged 81. And with her bucket kicked,

the world became that bit dimmer. [iWeDb]
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28) No matter what proof the White House provides that Osama bin Laden
indeed has had his bucket kicked - and at this point even al-Qaeda
admits he’s dead - there still will be uncertainty. [NOW]

IIpenmnonoXxnTenbHo, Mofo6HOe yroTpebieHne NAMOMBI XapaKTepusyeT

HPOLIECC CMEPTH KaK IIPOUCXOAAIINIL caM 10 cebe MM XKe 110 BIUHE TPETbUX
JIULL, TPV 9TOM IOAYEPKUBAETCS, YTO CaM CYOBEKT SB/ETCS HE aKTUBHBIM
YYaCTHUKOM IIPOVICXOMALILETO, & JIMIIb XXEPTBOI 0OCTOATEbCTB.

TakuM 06pa3oM, KOHTEKCTBI IIOKa3bIBAIOT, YTO BAPMATUBHOCTD VMIVMOMBI
BIIO/IHE BO3MOJKHA I JOCTATOYHO PACIIPOCTPAHEHA. JTO ellie Pas IOATBEPKa-
€T, YTO KOMIIOHEHTBI I/JIOMBI He TIOTHOCTBIO IIePe0CMbIC/IeHbI, @ COXPAHAIT
ABTOHOMHOCTD JI0 HEKOTOPOII CTeTIeHA.

OTzmenbHOTO BHUMAHNA 3aC/TyKUBAIOT CTydall UTPOBOTO MMM CTJIMCTH-
4eCKOro ynorpe6neHus upuoMbl. Takue KOHTEKCTBI MOTYT CTPOUTHCS HEmo-
CPeACTBEHHO Ha OOBITPbIBAHNI KOMIIOHEHTOB M/IMOMBI VIV Ha BCTPauBaHUY
UZIVOMBI B PAJ, CUHOHMMMYHBIX €1 COueTaHuIA.

Yo KacaeTcst MOCeRHel IPYIIIIbl KOHTEKCTOB, TO TaKOe YIIOTpebeH e C1HO-
HVIMIYECKVX PSITOB HECeT JOCTATOYHO BbIPKEHHBII IMOLIMOHA/IBHBII IIOTEKCT:
29) OK, fine. Heres the truth. There used to be a Santa Claus, but he died six
years ago. — Santa Claus isn't dead. - Yes, he is. He had a terrible accident
with one of his reindeer. Blitzen fell on him. - He’s really dead? - Kicked
the bucket. Bought the dirt farm. Six feet under. Pushing up the daisies.
Deader than a doornail. Stiff as a board. Cold as ice. Met his maker (COCA)
B maHHOM Amasore roBOPSLINI JOBOIBHO S9MOLIMOHA/IBHO IIBITAeTCs yOe-
IUTb cOOeCeHIKA IOBEPUTD €T0 CJIOBAM, [/IA Yero HaMePEeHHO IIOBTOPSIET CBOIO
MBIC/Ib HECKO/IBKO Pas, MCIO/Ib3Ysl sIpKie 0OpasHble BbIPOKeHNs. B mofo6HbIx
KOHTEKCTaX 3HaueHMe MMeeT He CTOTIbKO CeMaHTVKA COUeTaHsI, CKOIBKO ero 00-
Pa3HO-BBIPasUTeNbHAsI COCTABILIIONIAS, IPUAAIOIIAs TEKCTY 9MOLMOHAIBHOCTb.
ITogo6HbIe PsAgbl MOTYT MCIOMB30BATHCS M AJIsI JOCTVDKEHMUS IOMOPUCTH-
weckoro a¢dexra, Kak, HaIpuMep, B 3HaMeHUTOM cKeTye Montu Ilaittona
[IPO MEPTBOTO IIOMyTast:
30) This parrot is no more! He has ceased to be! ‘E’s expired and gone to meet
‘is maker! ‘E’s a stiff! Bereft of life, e rests in peace! If you hadn’t nailed
‘im to the perch ‘ed be pushing up the daisies! ‘Is metabolic processes
are now ‘istory! ‘E’s off the twig! ‘E’s kicked the bucket, € shuffled off ‘is
mortal coil, run down the curtain and joined the bleedin’ choir invisible!!
THIS IS AN EX-PARROT!F

? http://montypython.50webs.com/scripts/Series_1/53.htm (nata o6pamenns: 17.05.2022).
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IOMOp CLHEHKMU 3aK/II0Ya€TCA B TOM, UTO IIPOJAaBEL] HMKAK HE XOTE/I IIPM3HA-
BaTb CMEPTD MIOITyTrasA, B CBA3N C YEM BbII.[ICI[L[II/Iﬁ[ us cebs ITOKYIIATE/Ib VICIIOb-
30BaJI BECh CBOII 3a1mac Bblpa)KeHMﬁ, CBsI3aHHBIX CO CMEPTHIO, YTOOBI y6€]1]/[Tb
IIpofaBla B O4€BNIHOM Cl)aKTe. KPOMC TOTO, I[aHHbe;[ OTPBIBOK BIIOC/IENCTBUN
HEOTHOKPATHO MCIIOIb30BAJICA M IIEPENE/IbIBAJICA B NPYTUIX KOHTEKCTAX B Ka-
YeCTBE Ky)IbTypHO-IOMOpI/ICTI/I‘IeCKOI‘/'I OTCBIJIKI.

Haxkowneri, 60ree nHTepecHbDI CIIy4dail IpefCcTaBsAoT co6011 KOHTEKCTBHI,
OCHOBaHHbIe Ha Urpe C/I0B (HalifleHO 6 IPUMEPOB U3 3 OHJIANH-KOPIIYCOB).
VrpoBoit 7IeMeHT 3aK/II09AeTCsl B COIIOCTABICHUN MAMOMATNYeCKOTO 3HaYe-
HISI COYeTaHMs C HeMANOMATIUYEeCKMI 3HAYeHNMAMM OTHEe/IbHBIX €T COCTaB-
JISIOLIVX WJIM BCETO COYETAHNS B L[E/IOM:

31) Ongoing treatment in psychotherapy, rehab centers or 12-step groups
encourages temporary runs of sobriety, but it’s easier to kick the bucket
than to kick the habit. (COCA)

32) «The idea of going to get the family a bucket of chicken from KFC
is s0 1950s», says Paul. «Sunday dinner with a bucket of KFC just doesn’t
work anymore». While KFC isn't kicking the bucket, it will certainly de-
emphasize it. (COCA)

33) Even if the word «memoirs» alludes to something nearing its end, this
batshit-crazy man is very much alive. The only bucket he’s kicking
is the one flying toward your head. [iWeb]

Tax, B mpuMepe 31 0OBIrpbIBaeTCS MHOCKA3aTeNbHOE U OYKBaTIbHOE YIIO-
TpebneHue rarona kick, 4To co3faeT HeCKOIbKO UPOHUYEeCKNiT 3¢ deKT mpu
OIMCAaHNUM CIIOXKHOCTe! 6OpBOBI ¢ 3aBUCMMOCTMU. B mpumepe 32, Hampo-
TIB, UTPa C/IOB OCHOBAHA HA PAa3/MYHOM VCIIO/Ib30BAHNM CYI[ECTBITENBHOTO
bucket, B pe3ybrare 4ero mosiB/sieTCs ABYCMBICIEHHOCTb CAMOTO COYETaHNS
kick the bucket, koTOpoe B JTaHHOM KOHTEKCTe TepsieT YCTOsIBLIeeCs 3HaYEeHe
¥ O3HAYaeT JIMIIb «OTKA3aThCs OT BEAEPOK C Kypuilei».

Hecxomnbko gpyroii mpuem UCNonb3yeTcsa B npuMepe 33. 3pech IpAMO Npo-
TUBOIOCTAB/IAETCS MHOCKa3aTenbHOe 3HaueHue kick the bucket («ymeperb»)
U TIPSIMOE 3HAYEHIE ITOTO XKe COUeTaHusI («IIBBIPHYTH BeApo»). Kpome Toro,
caMa MAVOMA B JAHHOM IIPEIOXKEHNN HOfBePraeTcsl 3HAYNTe/IbHBIM MOJIU-
buKaIyAM 6/1arofaps UCIOIb30BAHNIO SM(ATNIECKOI KOHCTPYKIINUL.

AHanus IpuMepoB yOEIUTEIbHO CBUETENIbCTBYET O TOM, YTO COYCTAHME
kick the bucket saBseTca HOBOJIBHO MOABUYKHBIM M MMEET OOJIBIION ITOTEH-
Lyal JjIsl CMHTAKCUYeCKUX ¥ UIPOBBIX Momu¢ukauuit. Bce aTo rosoput o
TOM, 4TO B CO3HAHMY HOCUTEJIEN UYOMa He sBJISIeTCS 3aCTBIBIICI B SI3BIKE,
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HepasIoKUMOIL efUHMLel, a 00IaflaeT >KUBOJ CTPYKTYPOI U XapaKTepHO
BBIPA3UTEIbHOCTHIO.

TakuM 06pasoM, COIOCTABUTENbHBI aHAMN3 TPALULVOHHBIX TPAKTOBOK
U peasibHBIX KOHTeKCTOB ymorpebnennsa uamomsl Kick the bucket mossons-
eT 000CHOBATh MHOCKA3aTeNbHO-BBIPA3UTEbHBIN XapaKTep MUCIIONb30BAHMIA
9TOr0 CoveTaHusA. Pe3ynbraTbl MPOBENEHHOIO MCCHAENOBAHMA TAKXKE MOTLYT
MMETDh 3HA4Y€HMeE JI/IA JA/IbHEIEro pasBUTHs TEOPETUYECKOTO aHA/IM3a IIPU-
POABI MAMOMATIYECKNX COYETAHUII U BOCIIONHEHNS IIPOOETIOB B TPAKTOBKE
UX CEMAHTVKI, a TAaKXKe [JI1 COBepIIeHCTBOBaHMA (paseorpadiecKx MOf-
XOJIOB K JJaHHBIM f3bIKOBBIM efivHMIaM. Cxema aHamm3a MOXKET MCIONb30-
BaTbCs KaK JUIA VI3YYEeHNS OTHEIbHBIX MAMOM, TaK U 711 POpMyIMPOBKY 00-
LIMX TeHAEHINIT B yHoTpebneHnn ¢ppa3eonmorniecKnx eqyHmi.
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I'TTABA VIII. A NATION OF SENSIBLE TEA DRINKERS:
CPABHUTE/IbHO-COIIOCTABUTE/IbHBIV AHAIU3 ABTO-,
META- UTETEPOCTEPEOTUIIOB Ob AHT/TIMYAHAX

BenukoOpuTaHms — MOMUKYIBTYPHOE OOIIECTBO, Ife MCTOPUIECKN COCY-
IIEeCTBYIOT Pa3Hble HAI[UM, IIPEJICTABUTENN KOTOPBIX POPMUPYIOT CTEPEOTHIIBI
IPYT O ApyTe. DTU CTePeOTHUIIbI HAXOAAT OTpaskeHle B I3bIKOBOI KapTHHe MIpa
U BIVSIIOT HAa MEXTPYIIIOBOe B3auMmopericTue. CTepeoTuiibl 06 aHITIMYAHAX,
HIOT/IaH/AX, Ba/UIMIALIAX ¥ MUPIaHaX — HEOTheMIeMas YacThb SI3bIKOBOII Kap-
TUHBI MUpa COBPEMEHHOrO OpMTaHI|a, CIeflOBATEe/NIbHO UX M3Y4YeHUe SABJIAET-
cs1 KpailHe aKkTyanpHOI 3ajadeit. CriocOOHOCTD UAeHTUPULMPOBATh U BEPHO
MHTEepPIPETHPOBATh A3bIKOBbIE pellpe3eHTalMyl CTePEOTUIIOB, AaHAIU3NPOBATh
CaMOITPE3EHTALMOHHbIE CTPATEINM, CBA3AHHbIE C BbIPAXKEHMEM UIEHTUYHOCTHI
TOBOPAILETO, BbIABIATD MAHUIY/IATUBHbIE ITPYEMbl KOHCTPYMPOBAHUA CTEpe-
OTUIIOB B MYOIMIIUCTUYECKOM AMUCKYpCe — 00s13aTeIbHas COCTaBILAIOIAs A3bl-
KOBOI1 I COLMOKY/IBTYPHOJ KOMITeTeHIIMY (utonora u Kyabryposora. OcoOblit
MHTEPEC BbI3bIBAET CPABHUTENbHO-CONOCTABUTE/NIbHbBIN aHANIN3 CTEPEOTUIIOB,
IIOCKOJIbKY OH ITO3BOJIA€T BBIABUTD PAs/IM4MA U CXOXKIE YE€PTHI B COlePKaTe/lb-
HOM I 3MOLIMOHATbHO-OLIEHOYHOM aClleKTaX CTePeOTUIIHOTO 0bOpasa Toit miu
MHOIT HaIuy, Hacerstomtelt BputaHckue octposa. [laHHas paboTa IOCBsIeHa
CPaBHUTENIbHO-COIIOCTAaBUTENIbHOMY aHa/IM3y aBTO-, MeTa- ¥ T€TePOCTEPEOTH -
OB 006 aHITIMYaHaX Ha MaTepyajie COBPEMEHHOTO ITyOIMIIMCTIYEeCKOTO IVICKYP-
ca ¢ IpUMEeHEeH)EeM MEeTOIOB JIEKCUMKO-CEMaHTIY€eCKOr0, IMHTBOKY/IbTYPOJIOTH -
YEeCKOI'0, KOHTEKCTYa/IbHOT'O 11 CPaBHUTE/IbHO-COIIOCTaBUTE/IbHOTO aHA/IM3a.

Bymydn ClI0XHBIM COLMOKY/IBTYPHBIM U KOTHUTVBHBIM (PeHOMEHOM, CTepe-
OTHIIBI UTPAIOT OOJIBIIYIO POJIb B MEXKY/IBTYPHON U MEXKITHUYECKOI KOMMY-
HUKAIUY, TI03BOJIAsA MIPENCTABUTENAM OTHENbHBIX IPYIIl 3KOHOMUTD YCUIMA
IIpY BOCIIPUATUY YIEHOB APYTO¥i TPYIIIBI U OTIEPUPOBATh TOTOBBIM, YIIPOIIEH-
HBIM 00pPasoM «TUIMYHOIO/CTEPEOTUIIHOTO» IIPENCTABUTENS TOM VTN MHOM
COLMaIbHON IPyNIIbL. TepMMH «CTepeOTUII» OB BBeeH aMepUKaHCKIM COLIU-
onoroM Y. JIuninmaHoM B KHure «O61ecTBeHHOe MHeHMe» B 1922 1. V. JIumm-
MaH OIIpefie/isAeT CTEPEOTUIIBI KaK YIPOIeHHble 00pa3bl, KOTOPbIE IIOMOTAI0T
9KOHOMUTD YCUINSA IIPYU BOCHPUATUM 00BEKTOB, 1 OOpallaeT BHUMAHUe Ha
TO, YTO 9TV 06pasbl eTepPMUHMPOBAHbI BOCIPMHUMAIOLIEN KY/IbTYpOil, 3a-
IIMILAIOT €€ EHHOCTY Y IIOMOTAal0T IOANEP>KUBATh MO3UTUBHYIO I'PYIIIOBYIO
UeHTNYHOCTh [Lippmann, 1922]. MeXaHU3M CTepeOTUIIM3ALNN, B OCHOBE
KOTOPOTO JIKUT KaTerOpU3alus, AB/IACTCS BaKHOM KOTHUTYBHON (yHKLMeN
YeoBeYeCcKOro MpiiieHnsa. OJJHO U3 YacTO IUTUPYEMbIX OIIPENIeNIEHNI cTepe-
orumna 6110 HpennoxeHo B.C. AreeBbIM, KOTOPBLI OLIPee/Isl CTEPEOTUI KaK
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«YNPOLIEHHDIN, CXeMaTU3MPOBAHHDIN, SMOIMIOHAIbHO OKPALIEHHbIN 1 4pes-
BBIYAITHO YCTONYMBBI 06pa3 KaKoii-m160 COLManbHOI IPYIIIbl MM OOLIHO-
CTH, C JIETKOCTBIO PAacIpOCTPaHAEMBIIl Ha BCeX ee IpefcTaBuTenel» [Arees,
1986: 95]. Cpenyt OCHOBHBIX (PYHKIIMII CTEPEOTUIIOB, OTMEYaeMBbIX MCC/Ie0Ba-
TeNAMU, — CUCTEMAaTU3alMsA U YIpolleHne MH(pOopMaLuy, SKOHOMUSA yCHUINI
IpY ee BOCIPISTUN, Peryisalys HMOBefeHNs, Iepefada 1 IpeobpasoBaHie
KY/IbTYPHBIX IOMIHAHT, a TAK>Ke TTOffiep>KaHue TO3UTYBHOI I'PYIIIOBOI MeH-
TUYHOCTU. CTEpeOTUIIB TIOMOTAIOT Pa3TPaHMYNTD «CBOIO» U «4y>KYI0» TPYILIIBL,
bOPMUPYIOT «MBI-4yBCTBO», KOTOPO€e «(pUKCUPYeT OCO3HAHIE 0COOEHHOCTE
CBOEII COOCTBEHHOII IPYIIIIbI, OT/INYNE ee OT APYIUX IPYIIIL, YIIPOLIas 0Opasbl
mpyrux rpynn» [Lippmann, 1922; Tajfel, 1981: 134; Macnosa, 2001: 110; Mu-
Hbsip-benopydesa, [Tokposckas, 2013: 56; Credanenxko, 1999: 242]. Kateropu-
3al1is IO3BOJLSIET OPUEHTUPOBATBCS B CTPYKType 00IIecTBa, HOYYBCTBOBATh
ce0s1 YacTbIO TPYILIbL, UCIIBITATh YYBCTBO 0€30IIaCHOCTI ¥ KoMdOpTa 3a CUeT
MaKCHMU3ALUY MEXTPYIIIOBbIX pasnMyuil 1 MUHMMM3ALMUM BHYTPUTPYIIIIO-
BBIX pas/Inuyil. ITOT KOTHUTUBHBI MEXaHMU3M TpeOyeT OT Ye/IoBeKa MEeHblIle
KOTHUTUBHBIX PECYpCOB, IIOMOTaeT IOy4aTh «MaKCHMYM MH(OpMannu mpu
MMHIMAa/TIbHOM KOTHUTMBHOM ycumun» [Macrae, Milne, Bodenhausen, 1994;
Topurynosa, 2009: 36].

Cpenu couyanbHBIX CTEPEOTUIIOB, KOTOPBIE CTEPEOTUNU3UPYIOT KaKyI0-TO
COIMAJIBHYIO TPYTILY, OTAETbHYIO IPYIITY COCTAB/ISAIOT 3THUYECKNE CTepeo-
TUIBL. PSAJ y4eHbIX paspernseT STHUYECKNUE CTEPEOTUIIBI, OOBEKTOM CTepeo-
TUNU3ALNY KOTOPBIX sIBJISIETCA HALUA B L[EJIOM, M 3THOPETMOHA/IbHBIE, 00D-
€KTOM CTepeOTUIIN3ALVI KOTOPBIX CIYXKUT TOJIBKO YacTb 9THOCca [Moucees,
2009: 165]. Tak, HampuMmep, B KOHTEKCTe IOIMKY/IbTYpHOI BemukoOpura-
HUU — MeCTa TlepeceyeHNsl MHOXXECTBA UJEHTUYHOCTEN — MOYKHO BBIIETUTD
[iBa YpOBHS 9THOPETMOHA/IbHBIX CTEPEOTHUIIOB: CTEPEOTHUIIBI O MIOTAAHTIIAX,
MpaHALAX, B/UIMILAX ¥ aHITIMYAHaX KaK 4acTy OPUTAHCKON HALM, C Of-
HOIl CTOPOHBI, U CTEPEOTUIIBI O MPENCTABUTENAX OT/ebHBIX PETMOHOB UIN
ropopoB MloTnanguy, Vipnanmuu, Yansca u AHIINMY, Ijae CyOBeKTOM 1 06b-
eKTOM BBICTYIIaeT OJMH ¥ TOT >Ke 9THOC — C Apyroit. OCHOBHOI QyHKIVeN
3THOPETMOHANIbHBIX cTepeoTunioB M.B. MouceeB cumMTaeT 3TaJOHHYIO: 3T-
HOPETMOHA/IbHbIE CTEPEOTUIIB «3aKPeIUIIOT B CO3HAHUM HOCUTENIel A3bIKa
YCTOMYMBBIE ACCOLMALIMN TOTO VI MHOTO CBOJICTBA IMEHHO C KUTENAMM pe-
TMOHa, KOTOPbIE BBICTYIIAIOT B KaueCTBe 0OPasL0BOr0 IPYIIIOBOTO HOCUTE/LS
IaHHOTrO mpusHaka» [Moucees, 2015: 31]. OTMeYar0TCsI TaK)Ke TaKye YePThI
3THOPErMOHAIbHBIX CTEPEOTHUIIOB, KaK YCTOMYMBOCTD, 3MOLIMOHAIbHAsl OKpa-
HIEHHOCTD, COOTHECEHHOCTD C KY/IbTYPHOI TpaJiuIiueil M OpueHTalus B Ipo-
utoe [Imapkux, 1999; Munbsap-benopydesa, Ilokposckas, 2013].
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ITo KpuTepuIo «CBOVI—9y>KOil» 3THOCTEPEOTUIIBI IPUHATO NENUTh Ha aB-
TOCTEpPEOTHUIIb], TO €CTh IIPefCTABIeHNsI STHIYIECKOIL IPYIIIIBL O caMoit cebe,
U TeTepOCTEPEOTUIIBI, TO €CTh NPeACTABIEHNUA O JPYTuX rpynnax. OTaenbHo
BBIJIEJIAIOT METACTEPEOTUIIbI, TO €CTh MpeACTaB/IeHN s YeNloBeKa O CTepeoTH-
Iax APYroil IPYNIIbl OTHOCUTENbHO CBOEN MM, APYTUMM CTOBaMMU, IpeAIo-
NaraeMble TeTepOCTePeOTUIIbI TY>KOI TPYIIIBI O CBOEI TpymIe. ABTO- U TeTe-
POCTEPeOTHIIBI LIeTIECO0OPA3HO PaCcCMAaTPUBATh KAK CHCTEMY, B KOTOPOIT OHI
B3aMIMOJIEJICTBYIOT U BIVSIOT IPYT Ha IPYTa: «aBTOCTEPEOTNII U TeTepocTepe-
OTHII — He aBTOHOMHbBIE eVHNIIBI, a CTPYKTYPHbIE B3alIMO3aBUCHMbIE KOM-
[IOHEHTHI eJHOTO 1Ie/I0OCTHOTO 00pa3oBaHMs IMYHOCTHOTO MIN TPYIIIOBOTO
caMocosHaHus» [Comparosa, 1998: 70]. ITo pasimuuusaM M CXOLCTBAM MEXIY
ABTO- ) TeTEPOCTEPEOTUIIAMYU MOXKHO CYANUTh 00 ypOBHE B3aMMOIIOHMMAHUS
MeX]ly 9STHOCAMU U CTEIIeHY MeXITHIYeCKO HaIlpSHKEeHHOCTIL.

[TprMeHNTETBHO K STHOCTEPEOTUIIAM MOXXHO TOBOPUTH 00 STHOILIEHTPU3ME:
«COOCTBEHHAs TPYIIIIA SIBJIIETCS LIEHTPOM BCETO, @ BCe Apyrie OOLIHOCTH, A 1
BCe OKpy>Kaolljee B I1e/I0M HIKaIMpPyeTCs U OLleHMBAETCs B COTTOCTAB/ICHNUN C Hell»
[Kpsicpko, 2002: 183]. YacTo mpu cTepeoTHnM3aLiiy HabIofaeTCs MHIPYIIIIOBOI
(baBOpUTU3M — TIPUINCHIBAHME «CBOMM» IPEUMYIIECTBEHHO IOIOKUTENIbHbIX
XapaKTepUCTHK, a «Iy>KuM» — HeratuBHbIX [Tajfel, 1982]. B peun aTo saBnenne
BBIP)KAETCs B BUJIE BBICKA3bIBAHUIT, KOTOPBIE CO3/Ial0T 0O0OIIEHHBIN MO3UTUB-
HBIIT 00pa3 WIeHOB MHIPYIIIBI ¥ 0000IIEeHHBII HEeraTUBHBI 00pas ay TTPYIIIBL.
OpHaxko B MEXTPYIIIOBOJ KOMMYHMKALIMM He BCerfia 3a/le/ICTBOBAHbl HeraTyB-
HBIe CTEPEOTHIIB B OTHOLIEHN! WIEHOB «JyXKOJ» TPYIIIBI, YTO IPOJXEMOHCTPU-
POBaHO, HANPYMEp, B JCCICHOBAHUM K/IACCOBBIX CTEPEOTUIIOB OPUTAHCKOIO
o6bmectBa [Koanosa, lexuna, 2019]. ITpencTaB/siioT MHTEpeC TAKXKe U «aTpH-
6yLm-000pOTHM» — YePTHI, TOKIECTBEHHBIE 110 CMBICIY, HO OLICHMBAIOLVECs
0-Pa3HOMY B 3aBYICHMOCTHY OT TOTO, IIPUIIMCBIBAIOT VX «CBOMM» VTN «IY>KUM»,
U, COOTBETCTBEHHO, BBIPOYKEHHbIE CEMAHTIYECKH O/MM3KIMY, HO SMOLIMOHAIBHO
[POTUBOIIONOKHBIMIL CPEACTBAMM sI3bIKa (HAIIpVIMep, aHITIMYaHe CUUTAIOT CeOsI
CliepKaHHBIMM, 2 aMepMKAHIIbI pacCMaTPUBAIOT 9Ty JKe UYepTy KaK XOTOTHOCTb,
cuobusm) [Credanenko, 1999: 129; Conpnartoa, 1998]. Crernenb SMOLMOHATBHON
3apsHKEHHOCTH CTePeOTUIIA 3aBVMICUT OT MCTOPUY MEXSTHUIECKUX OTHOIIEHU
M KOHTAaKTOB. HanpspkeHHbIe OTHOLIEHMA U KOHQIMKTBI MEX/Y ABYMs 9THU-
YeCKMMI TPYIIIaMI MOTYT HIPUBOANUTD K (GOPMUPOBAHNIO HETATUBHbIX STHIYE-
CKIUX CTEPEOTUIIOB M 0Opa3OBaHMIO STHIUYECKUX SAPIBIKOB (Tarxe ethnic slurs,
ethnophaulisms, ethnic epithets) [Topuryrosa, 2009].

boraTpIM MCTOYHMKOM CTEpEOTMIIHBIX NPENCTaBIEHMII O TOV WMIM MHON
3THUYECKOJ! TPYIIe CIy>KaT aHekfoTsl [Tep-MuHacosa, 2000], ogHako criels-
uduKka FAHHOTO >XAaHpa OIpefensieT HAbOp OIpefeNeHHbIX CTEPeOTHUIIOB.
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ITopasrstioliee OONBIIMHCTBO 9THOCTEPEOTHUIIOB, SKCIUIMIMPOBAHHBIX B aHEK-
[OTaX, SIB/IIIOTCSL HETaTMBHO 3apsDKEHHBIMY, YTO, BEPOSITHO, OOBICHIETCS
IOMOPYCTIYECKOI IIPUPOLOI HaHHOTO KaHpa U OCOOEHHOCTSAMN MeXaHM3Ma
I0MOpa: BbICMEMBAHME HETaTVBHBIX YePT IPENCTABUTENENl «IyXOil» TpyII-
IIbI TIO3BOJIAET CO3JIaTh YYBCTBO IIPEBOCXOJICTBA Y IPENCTABUTENEN «CBOEI»
TPYIIbI ¥ CIIOCOOCTBYeT (HOPMMPOBAHUIO MO3UTMBHON CaMOMIEHTYHOCTH
[KoBaHoBa, 2021]. JJpyrM MCTOYHMKOM BBICKa3bIBaHWIT, COfEPIKALINX ITHO-
cTepeoTuIisl (IIO3UTUBHbIE, HETATUBHbIE, HEJITPAjIbHbIE), MOTYT CIyXXUTb ITy-
OrmmiycTideckite TeKCTbl. C OfHOI CTOPOHBI, CTePEOTHIIbI, KOTOPbIE SAB/IAITCA
JacTbI0 KAPTUHBI MUPA, BKIIIOYAIOTCA B AMCKYPC KaK 001I1as KOTHUTYBHAA 6a3a
Y4aCTHUKOB, C APYTOil — IIyOMUIMCTIYECKUIT JUCKYPC KaK TAaKOBOII SABJLAETCS
MHCTPYMEHTOM (OPMIPOBAHIIS ONIPee/IeHHON UIEOIOT M Y CTEPEOTHUIIOB KaK
ee JacTU. DTHUYECKVE CTEPeOTHUIIb LIMPOKO IPUMEHSIOTCS B IMyOIMIUCTH-
YeCKOM AMCKypce st pOpMUpOBaHMA OOLECTBEHHOIO MHEHMS U BIIVISTHUS
Ha ay[UTOPUIO, YeM 1 ObIT 00YC/IOB/IEH BbIOOP JaHHOTO THUIIA AUCKYPCa.

VccnenoBanue cobpannoro marepuana (112 crareit u3 6pUTAHCKUX raserT,
KaK aHITIMIICKMX — JUIS1 BBIJIETIEHNSA aBTO- Y METACTePEOTHUIIOB, TAK U IOTIAH/ -
CKUX, BaJUIMIICKUX, UPIAH/ICKUX — JIIA BBIfI/IEHNS TeTePOCTEPEOTUIIOB) HO-
Ka3aJIo, YTO AaBTOCTEPEOTUIBI 00 aHITIMYaHAX CKOHIIEHTPMPOBAHBI B paMKax
CTIeYIOIINX TeM: YepPThbl XapaKTepa, 4yBCTBO IOMOPA, HAIMOHAIbHbIE CHMBO-
JIBL, IOTO/Ia, JII00OBD K CEIbCKOI MECTHOCTH, Py TOOI, ITOIUTUYECKIie B3ITIA/IbI
U OTHOLIeHMe K co6cTBeHHOM Hanyy. O0pa3 aHITIMYaHVHA B aBTOCTEPEOTHU-
I1aX HeOJHO3HAYEH, HEKOTOPble KadyeCTBa SAB/IAIOTCS [IOYTY B3aVMOVCKIIIOYa-
torymiu. C OZHOV CTOPOHBI, aHIVIMYaHe CYUTAIOT Ce0s1 YeCTHBIMMY, CIIPaBeIIn-
BBIMI, IPSIMO/IMHEIHBIMY, O YeM CBUJIETeNbCTBYIOT JIEKCEMBI justice, honesty,
forthrightness B criemyIomux npuMepax:

(1) England means justice... Honesty is the great strength of the Englishman.
You get a true Englishman, and youve got an honest man [1].

(2) Part of the appeal of the Brexiteers is a certain kind of John Bull English
forthrightness [2].

B T0 e BpeMs aHI/IMYaHe IPUINCBIBAIOT cebe TaKye MIPOTIBONIONOKHbBIE
9TVM KadecTBa, Kak ymuemepue (hypocrisy) u Beicokomepue (arrogant, out-
$100t) B HYDKETIPUBEIeHHbIX IpUMepax:

(3) It’s about whether this is yet another example of English hypocrisy [3].

(4) [1], as an Englishman, can out-snoot them effortlessly [4].

(5) ... The English come across as arrogant [20].

ITocenHee Ka4eCTBO — BBICOKOMEpME VIM CHOOM3M — 9aCTO aCCOLIUUPYeET-
Csl C [PYTUM 3HaUMMBIM aBTOCTEPEOTUIIOM 00 OflepXKMMOCTI aHIJIMYaH KJIac-
COBOII Mepapxuein:
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(6) The English obsession with class is in great shape... [9].

(7) In our supposedly classless, meritocratic society, snobbery has never been
so common [15].

CrepeoTun 06 MHTEpece, KOTOPBII UCIIBITHIBAIOT AHI/INYaHE K KIACCOBOI
Mepapxuy, MOFTBEPKAaeTCsT HaOMOAeH MY aHTPOIIONIOrOB ¥ JAHHBIMIU CO-
LIYIOJIOTMYECKMX OIIPOCOB: Tak, K. PoKc muieT 0 XapakTepHOM /L1 aHITIMYaH
000CTpPEHHOM YyBCTBe K/IaCCOBOCTH UX ob1ectsa (class consciousness) u Tpe-
BOT€, KOTOPYIO aHIINYaHe MOTYT UCIIBITHIBATH B CBSI3Y CO CBOMM COLIMAIBHBIM
nonoxxenueM (class anxiety) [Fox, 2004: 73, 406].

XapakrepHas 4yepTa TMIMYHOTO aHITIMYaHMHA — CEPXKAaHHOCTD, CIOCO6-
HOCTb He MOJaBaTbCsl SMOLMAM, Ha YTO YKasblBaeT BbIpakeHue stiff upper
lip - a quality of remaining calm and not letting other people see what you are
really feeling in a difficult or unpleasant situation (Macmillan Dictionary):

(8) Perhaps it goes with the stiff upper lip - that peculiarly English sense
that it is as well not to mention the elephant in the room, since the elephant will
still be there [5].

STy 4epThl B aHIIMYAHAX BOCIMUTHIBAIOT C JETCTBA: OHM PACTYT B «CIap-
TAHCKIUX» YCIOBVISIX, PEKO C/IBIIIAT IIOXBA/TY ¥ He JO/DKHBI IPOSIB/IATD YYBCTB.
Eie opHOIT 4epTOll HALMOHAIBHOTO XapaKTepa aHITIMYAH SIB/ISETCS 9KCLeH-
TPUYHOCTS (eccentricity) — Ka4eCTBO, KOTOpOe OOJIBIIMHCTBO TOKOBBIX C/IOBa-
peil aHIIIICKOTO A3bIKa OIIpefeNAIoT KaxK the quality of being strange or unusual:

(9) Looked at now, Terry And June, which demonstrates that the core
of Englishness is eccentricity, is very stoical, almost moving [19].

AHrn4aHe O/IAraoT, 9T0 00/I1aAI0T 0COOBIM YYBCTBOM IOMOPa, KOTOpOe
CYNTAIOT HEOTBEM/IEMOII YaCTbhI0 cBoeil npeHTnIHoCTH. Keitt Pokc oTMedaer,
4TO IOMOP 3aHUMaeT LIeHTPaJbHOE MeCTO B aHITIMIICKOI KY/IbTYpe, aHITIMYaHe
«TeHEeTNYECKN 3aPOrPaMMIPOBAHBI HA IOMOP»: «IIOYTY HUKOITIA PA3TOBOPHI
aHITIMYAH He 00X0AsaTcs 6e3 MOATPYHMBAHNS, HOAAPAsHUBAHNSI, VPOHUIL,
YHUYIDKUTEIBHBIX 3aMeYaHIil, UIYTAMBOrO CaMOOMYeBaHsI, HACMELIeK VIn
IIPOCTO IJIYIBIX BbICKasbiBaHMI» [DPoxkc, 2011: 34]. [In4 roMmopa aHITIMYaH Xa-
PaKTepHbI MPOHMS, CapKasM, abCYpH, OCTPOyMIe, CAMOYHIYIDKEHIe; aHITIN -
YaHe JII00AT HOWYTUTD HaJ, COOO0IL:

(10) The cold shower of English irony and self-deprecation [7].

(11) My brother would like to equip his son with the capacity for witty self-
mockery [7].

(12) It was graveyard humour, typically English, typically black [23].

CrepeOoTUIIHbII aHI/TMYAHVH BCEIrTia PyKOBOACTBYETCS pasyMoM, obiaaer
TUOKUM YMOM U XKaXKZIeT HaiiTV BCEMY JIOTMYECKOe OODbsACHEHNUE, IIPOBEPUTD
BC€ OIBITHBIM IIyTeM:
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(13) in a robust, no-nonsense, thoroughly empirical manner (typically
English, one might almost say) [14].

HaHHbIﬂ CTEPEOTUIl IIOATBEPIKAAETCA Ha6)'IIOI[eHI/IHMI/I AHTPOIIO/TIOIOB: KaK
et K. @okc, «aMmmpusm — 9T Hallla IpU3eMIeHHOCTb, TPO3aNIHOCTbD, HAL
IparMaTy3M, Halla IYHIYHAs 6ecliepeMOHHasI IPaKTMYHOCTD; Halll Hecrubae-
MBbIiT peanusM; Hallle HEIPUATIIE BCETO MCKYCCTBEHHOTO U IIPETeHIVI03HOTO»
[Dokc, 2011:430]. B o »xe Bpems aHI/IMYaHe MOTYT OBITb IOPA3UTE/IBHO CJIEIbI,
Korja M Hy>XKHO OIIpaBJiaTb CBO€ IIOBENEHNIE VIV ITIOBEEHNE NPYT X aHITINMYaH:
OHJI MOTYT He 3aMeyarTb sIBHBIX IIPOsIB/IEHMI pacu3Ma 1 KceHodpoouu:

(14) The educated English travelling boor may understand that racism
is wrong. But intimidating people, smashing property for the sake of it and
generally treating locals like un-people is also a public form of xenophobia.
It is an offshoot of the same English blindness that says this behaviour is simply
a low-level background hum, lads having too much beer [8].

B HY6)'H/IIH/ICTI/ILI€CKOM AUCKYpPCE 9aCTO YIIOMMHAETCA pAx CMMBOJIOB, ac-
COLMMPYEMBbIX C aHIIMIICKOI Hanueit: ¢pyar u kpect Cssitoro Teoprus, Haru-
OHAJIbHBIN IMMH. [IpyMeyaTenpHO, YTO BCEM TUM CUMBOJIAM B CTAThSIX IIPO-
TUBONOCTAB/SAIOTCS b0 «XOHmon [xex» n «boxke, XpaHU KOPOIEBY» Kak
3HAa4YVIMbI€ CYIMBOJ/IbI BeHI/IKOGPI/ITaHI/H/I, 6o HaljyIOHa/IbHbIE (bHaI‘I/I I TUUMHBI
Mlotnanpun u CesepHoit Vipnangun. [IpoTuBonocTasieHne 1 cpaBHeHNe Ha-
LU/H7[ BHYTpIN BCHI/IKO6PI/IT3HI/H/I — KaK SKCIUVIMOUTHOE, TaK I MMIVIMOUTHOE —
BCTpE€Ya€TCA OYE€HDb YaCTO U ABIAETCA Ba)XHBIM KOMIIOHEHTOM 6pI/ITaHCKO]7[
JMHTBOKYNBTYPbL. C OZHOI CTOPOHBI, 3TO 00YCTIOB/IEHO TeM, 4TO Bennkobpu-
TAHMIO HAaCe/IsieT HECKOIBKO THOCOB, MEX/Y KOTOPBIMU C/IOKIIMCh HEIIPO-
CTbI€ OTHOILICHMA, a C I[per]?[ — CylIe€CTBOBaHVIEM 6pMTaHCKO]7[ HaIISTHI/I‘IeCKO]?[
NOECHTUYHOCTN. Kak IIpaBUJIO, B 3TUX TEKCTAX YIOMIHAITCA BbIXO[ Benuko-
6puranuu 13 EBpocorsa (Bpekcut) 1 meBoMONMs — CO3/aHNe MECTHBIX Op-
ranos Bracty B llotnanpun, CeBeproit Vpnanpuu u Yanbce u epefada um
YacTy MOTTHOMOYNII L[eHTPATbHBIMI IIPABUTENbCTBEHHBIMM OpPraHaMu. OTU
COOBITIS, C OFHOI CTOPOHBI, BHI3BA/IV KPU3C AHITINIICKOI MAEHTUIHOCTI, a C
APpyToil — MO’beM aHITIMIICKOTO HallMOHA/IM3Ma KaK OTBeT Ha Hero. OTMmeuvas,
YTO MHOI'Me aHITIMYaHE CThIOATCA CcBoOel Ha]_U/IOHaHbHOIZ NOEHTNYHOCTHU, aB-
TOPBI CTATell IPYU3bIBAIOT YNTATEIEN TOPAUTHCA CBOEI UEHTUYHOCTDIO U JC-
O/Ib30BATh AHIINIICKIIE HalVIOHA/IbHbIEC CIMBOJIBI:

(15) Nobody should feel embarrassed about being English [16].

(16) If we feel proud to be English, why do we not celebrate St George’s Day
or display the St George’s cross? [17]

JIOBOZIBHO 4acTO B Ipecce BCTPEYAaeTCsl aBTOCTEPEOTHII O IUIOXOM II0-
Tofie M NPUBbIYKE aHI/INYAH €€ O6CY>KI[aTb. HaHpMMep, B CTaTbe O Kpu3uce
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aurmiickoit upentuaHoctn (The English identity crisis: who do you think you
are?) aBTOp TOBOPUT O TOM, UTO He CYILeCTBYeT HeM3MEHHDIX IIPM3HAKOB «aH-
IIMIICKOCTI», KPOMeE IIOXOJ IIOTOABI M IPUPOSHBIX aMATHUKOB, HATIPUMeED,
Benpix ckan [lyBpa — OfHOI 113 BUSUTHBIX KapTOueK AHITIMN:

(17) But after more than 300 years of asking the same question, many are now
beginning to voice their suspicions that, bar the white cliffs and the bad weather,
nothing is forever England [10].

Ellle ofyiH 9acTO BCTpevalomiics B mpecce obpas — o6pas «Merry (Merrie)
England» — yrommveckas KOHL[eNIUs aHIIMIICKOTO OOIIeCcTBa, OCHOBAHHAS
Ha MIWDINYECKOM IIACTOPaIbHOM 00pase KU3HM:

(18) A merrie England, a feudal, bucolic past where wenches served mugs
of porter [13].

Obpaenne k 06pasy «Merrie England» cBuetenpcTByeT 0 HOCTanbrun
10 IIPOLIOMY AHIJINY, a TAKKe 0 KOHCepBaTu3Me aHIIM4aH. JacTo TOCKy 0
AHDIMM HPOIITIOro MPUINCHIBAIOT CTOPOHHMKAM KOHCEPBAaTMBHOI IapTHIL,
B 4acTHOCTH, bopucy JI>xoHcony:

(19) Boris Johnson is Merrie England.: he is the perfect leader for our summer
of freedom [18].

STOT CTEPEOTHII IEPEK/IMKAETCS CO CTEPEOTHUIIOM O /TF0OBM aHITIMYAH K IPH-
pofe M XXM3HY 32 TOPOZOM. TUITMYHBII AHITIMYAHNH MEUTAET )KUTb B CENbCKOI
MECTHOCT, /IS HETO IIPUPOJa ACCOLUUPYETCS C TUIIMHON U TIOKOEM:

(20) The «more English» are more likely to be found outside the major
cities [12].

Kaxk ormevaer K. ®okc, jake B ropofiax «aHINIMYaHe IOIPOCTY HE CTAaHYT
JKUTb B MHOT'OKBApPTUPHBIX JOMaX € OOIIMMMU IBOPaMU, KaK FOPOYKaHe IPYIUX
CTpaH: KaXK/IbLil U3 HAaC O/DKEH MIMeTb COOCTBEHHYIO0 KOPOOOUKY 11 COOCTBEH-
HBIIT 03€TIeHeHHBIN y4acToK» [Dokc, 2011: 84].

MHorue aBTOCTEPEOTHIIbI, KOTOPbIe PUIYPUPYIOT B KaueCTBEHHOI IIpec-
Ce, COBIAJAIOT ¢ HAOOPOM ABTOCTEPEOTUIOB, (PUIYPUPYIOLINX B SKEITOI
npecce. OnHAaKo B TaO/IONAAX MOSB/ISIIOTCS U HOBBIE TEMBI, TaKle KaK CTepeo-
TUII 0 GONIBIIOM MHTepece aHIINYaH K KOPOJIEBCKOI CeMbe, ITO MOXKHO 00b-
SICHUTh KaK HaIlPaB/IeHHOCTHIO >KENTOI [IPecchl Ha OCBelljeHNe CKaHaTbHbIX
MCTOPUI 3 )KM3HYU 3HAMEHUTOCTEN, TaK ¥ HEyTacalo[M MHTEPECOM aHIIN-
YaH K KM3HJ KOPOJIEBCKOV CEMbY KaK OFHOV M3 COCTAB/LAMIMX aHITINIICKON
Hal[OHA/IbHON UJeHTUIHOCTI:

(21) But what could be more stereotypically English than a show with
a doyenne of baking, the royal family, filthy innuendo and china tea cups? [25]

ITosiBIsIeTCA CTEPEOTHII O IPUCTPACTUY AHI/INYAH K IIMBY U IIPUBBIYKE XO-
IUTH B 11a0:

- 140 -



T[JTABA VIII. A NATION OF SENSIBLE TEA DRINKERS: CPABHUTETBHO-COITOCTABUTE/IBHBIN AHAJIVS...

(22) A love of pubs, tucking in to the Sunday roast and talking about the weather
have topped a list of 50 things which make us typically English... Almost 75%
of people believed enjoying a beer in a pub was typically English [42].

I aHrIMyaH mabpl — «OZMH M3 IVIABHEJINNX 97IEMEHTOB KY/IbTYPbI
M XKU3HM», «0C00asi cpefa, CO CBOMMM COOCTBEHHBIMM IIPaBUIAMMU M COLIU-
anbHOI muHaMuKoi» [Dokc, 2011: 52]. Bonee 75% aHI/M4YaH XO#AT B IabbI,
M MHOTHE U3 HUX Jeal0T 3TO, IOTOMY YTO B IabaX HACTYMaeT «Ky/IbTypHas
peMuccusi» — BpeMeHHas «[IPMOCTAHOBKAa OOBIYHOTO COLMANTbHOTO KOHTPO-
JIs1, eVICTBUS TPANMIMOHHBIX MPABWI CAEP)KAHHOCTM M HEBMeIIATeNbCTBA
B YaCTHYIO XXU3Hb» [TaM e: 52-53]. Takxe 4acTo SKCIUIMUMPYIOTCS TaKue
pacIpoCTpaHeHHbIe CTEPEOTUIIb], KaK T000BD K 4alo, IIOXas IIOrofa U Ipu-
BbIYKA ee 00CYXK/aTh:

(23) Have a truly English cuppa at the country’s only tea plantation,
Tregothnan, Cornwall [26].

(24) Unseasonal, typically English rain [24].

AHanus BBICKa3bIBaHMII, COJEPXKALINX TeTePOCTEPeOTUIBI (T.e. Ipef-
CTaB/IeHMsI 00 aHI/INYAHAX, PeIPe3eHTNPOBAHHbIE B IOT/IAHACKIX, UPIaH]-
CKMX V1 BaJUIMIICKUX U3JAHSIX), IOKA3aJl, YTO B COfeP)KaTeNIbHOM IIJIaHe OHI
CKOHLIEHTPMPOBAHBI BOKPYT 3HAKOMBIX TeM, TaKMX KaK YepThl XapaKTepa,
IOMOp, HAaI[MOHA/IbHbIE CUMBOJIBL, TIOOOBD K CENbCKOI MECTHOCTM, HOCTAIb-
s, M06OOBD K 4ato, MONMNTHUYECKYE B3I/IALBI, PACU3M ¥ OTHOLIEHNE K HALIVIL.
OCHOBHBIM OT/IMYMEM BBIABIECHHBIX [€TEPOCTEPEOTUIIOB OT aBTOCTEPEOTH -
IIOB SIBJIAETCA TO, YTO JIA TeTePOCTEPEOTUIIOB O HAlMOHA/IbHOM XapaKTepe
aHIIMYaH XapaKTepHa HeraTVBHasA OLICHOYHOCTb. TaK, IIOTIAHALbI M UP-
JAH[Bl CYUTAIOT AHIVIMYAH CAMOYBEPEHHBIMM, CaMOJIOBOJIbHBIMMU, BBICO-
KOMEPHBIMI, YTO IOATBEP>KAAIOT IeKCeMbl self-assurance, self-righteousness,
self-confidence, arrogance, 4acTO B COYeTaHUM C HETAaTUBHO OKpAalleHHbIMIU
AMUTETAMM:

(25) His narrow and very English self-assurance - self-righteousness
indeed - is undercut by his companion [27].

(26) Since the four kingdoms were created, we have looked to England for
irrepressible - often overweening - self-confidence [28].

(27) The negative depiction of England, particularly when it comes to sport,
in Scotland would always involve arrogance [29].

Jlaxke IONOXXMTE/NIbHbIE KadeCTBa IIPECTAB/IAIOTCA APYTMM HaLUAM Ha-
CTO/IbKO JIOBETECHHBIMY IO IIpefieNia, YTO KaXYTCA YoKe OTPMUIATeTbHBIMU.
Hampumep, B ciepyolieM BbICKa3bIBaHUM IIOT/IAHJEL], TOBOPUT O TOM, UTO
aHIIIMYaHe YPe3MEPHO BEeXIVBBI, M 3Ta BEXIMBOCTb MeLIaeT UMM ObITb JC-
KPEeHHVMIU:
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(28) «Ye'll never mak an Englishman oot 0’ me», he would say blockheadedly,
suggesting Englishness was a matter of manners so effete that they merely
exposed their speaker’s insincerity [30].

Hocranbrus, cBoJiCTBeHHAs aHITIMYaHAM, TOXKe IIPefiCTaB/IAeTCA HeraTuB-
HOJ 4epToli, TaK KaK IMIOT/IAH/Ibl CYMTAIOT, YTO MIMEHHO TOCKA 110 BETUKOMY
[POLUIOMY AHIVINY BpeMeH UMIIepUY IIPYBea K 4yBCTBY UCK/TIOUUTE/IbHOCTI
aHIJIMIICKOJ HallMy, ee IIPEeBOCXOAICTBA HaJl APYTUMM, K pacusMy, eBpOCKeIl-
TULIM3MY 1, COOTBETCTBEHHO, bpekcuty. B cnenyomem npumepe npuogutcsa
LuTaTa MIOTIaHACKoro yyeHoro Toma HeitpHa, KOTOpBI B CBOMX KHUTAX Ha-
3bIBaeT AHIJINIO HECOCTOSBIINMCS FOCYRAPCTBOM — 6€3 «IPaBUIbHOI» PeBO-
JIOLUY, MHTeJUIMI€HIMY U KanuranusMa. OH CUUTaeT, YTO IMEHHO MMIIep-
CKMIT MEHTA/IUTET (KOTOPBIil, IOMMMO TOCKM II0 MMIIEPMH, BKIIOYAeT B ce0s1
pacus3M ¥ Bepy B MCKIIOUUTETBHOCTb aHITIMIICKON HALUM) CTal IPUIMHON
nonynspHocty bpekcuta B Anrmun. HelipH, 00BUHAS aHITIMYaH B pacu3Me,
HasbiBaeT AHIIMIO «cTpaHoy CruBeHa JlopeHca» — 18-7ieTHero MmoApOCTKa,
y6uroro B JIOHIOHe Ha IOYBE PACOBOJT HEHABIUCTI:

(29) In one passage, Nairn describes England as one full of «malign Euro-
scepticism... (and) brutish prejudice or post-imperial exclusives» — and also
as «the country of Stephen Lawrence» — a casual slur to tar the English with
the violent racism [33].

OcHoBHOII npuuuHOil bpekcura IIOTIAHALIAM M MPIAHALAM BUIMTCH
HOJybeM HAIMOHAIVCTIYEeCKOrO IBIDKEHNA B AHIIMM. ABTOpP OJHOI U3 CTa-
Tell, MOTIAH/el, IPYBONUT CI0BA AHIIMIICKOTO IIOJINTYKA, ObIBLIETO JIUAepa
[Maptun HesaBucumoctu Coepgunennoro KoponescrBa Halimxkena @apaxa,
KOTOPBII OCTaBWI CBOII mOCT B 2016 rofy, mocie Toro Kak cocTosics pede-
PeHyM 10 BBIXORY 13 EBpoIerickoro corsa. ABTOp COIIALIAeTCsI CO CIOBAMU
daparka 0 TOM, YTO HAIJVIOHA/IM3M aHIIMIaH OKa3aJICs OCHOBHBIM [IBIDKYIIUM
¢akropom bpexcura:

(30) Nigel Farage, however, was correct to describe Euroscepticism as «our very
English rebellion». For Brexit was largely driven by English nationalism, but on
behalf of what Henderson and Wyn Jones label «Britain-as-Greater England» [32].

[Tpu aTom aHIIMYaHe, C TOUKM 3pEHNUA HpPefCTaBUTeNell NPYTUX HaIWiL,
MOTYT OTPUIIATh CBOJI HALMOHAIN3M:

(31) The English are exceptional in not being burdened with such «dubious
claims,» although as Edgerton implies, denying their own nationalism is itself
a very English way of being nationalistic [43].

ABTOp C/IeRyIOLIero NpuMepa CUUTaeT, YTO, B OT/INYNE OT HALMOHAIUCTH-
yeckux aByokeHnit B lotnananm, Yanbce u Vipmangum, aHIIMICKNUI Haluo-
HaJIM3M MO>KET OKa3aTbCsl Pa3pyLINTeIbHBIM /IS CYAbOBI BCETO KOPOIEBCTBA:
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(32) It slowly occurred to me that for four centuries the United Kingdom had
survived Scottish, Welsh and even violent Irish nationalism, but may not survive
the rise of English nationalism [43].

Kpome Toro, moTnanames u MpaaH/LeB BO3MyIaeT TOT GaKT, 4To 61aropa-
PsI CBOEI! YMCTIEHHOCTY aHI/IYaHe MOTYT pellaTh BOIPOCHI TaK, KaK MM 3aX0-
9eTCsI, [IPY 9TOM MHEHUe IPYIVX XUTeNell CTPaHbI BPSL /Y CMOXKET Ha YTO-TO
oB/VATH. Tak cydnnock u ¢ BeixogoM 13 EBpocorosa: romoca anrnmmdas Osuin
peratoruMu Ha pedepeHpyMe, 1, HecMOTpsI Ha TO, uto 1 [loTnauamus, u Ce-
BepHas VIpmaHpus mporonocoBamu npotus bpekcura, OH Bce sKe COCTOSICSL.
B cnenyromem npyumepe aBTOp NIPUBOAUT IIAOGIOHHBI STHIYECKIUI aHEKIOT, B
KOTOPOM MIOT/IAHALY ¥ MPJIaHALy IPUIUIOCH OKVHYTbh 06ap 13-3a TOTO, 4TO
TaK 3aXO0Te/T aHIVIMYaHNH, — TaK JKe, KaK ¥IM IIPUIIIOCh IOKNHYTh EBpocoros:

(33) It was like an old joke. An Englishman, Scotsman and Irishman go
to the pub. The Englishman wants to go home - so everyone has to leave [43].

Tak Ke, Kak ¥ caMy aHITINYaHe, APYTHe XKUTeI Benukobpuranuy npumnmu-
CBIBAIOT M 0CO00€ YYBCTBO I0MOpa (SI3BUTENBHOCTD, OCTPOYMIE, UPOHUIO)
U Omaropasymue, a Tak)Ke HEKOTOPYIO OO 9KCLEHTPUYHOCTU U TH0OOBbH
K Yal0, YTO BUAHO B CIEAYIOLEM IIpuMepe:

(34) And now here’s Chitty Chitty Bang Bang, lan Fleming’s quintessentially
English tale of how a nation of sensible tea drinkers and brilliant eccentrics
defeats a bunch of comic fascist foreigners with the help of a flying car [31].

AHanus MaTepuaa II0Ka3aJl, YTO B TaOJI0M[aX, II0 CPaBHEHMUIO C KAYeCTBEH-
HOJI [IPeCCOit, OLleHOYHBI KOMIIOHEHT MHOTYX TeTepOCTePeOTUIIOB IPHoOpe-
TaeT OOJIBLIYIO HETaTUBHOCTD. Tak, B C/IeyIolleM IIpMMepe, aBTOP-UpIaHfel]
UCIIONb3YeT 9KCIPeCCUBHYIO JeKcuKy (hate), 4ToO mogyepkyBaeT HaIpsDKEH-
Hble OTHOIIEHVISI MEXK/Y [BYMs HAL[VSIMIL:

(35) Football hooliganism, Brexit and their arrogance are main reasons
Irish people hate the English [34].

Cpept HeTaTMBHO OKpAlleHHBIX TeTePOCTEPEOTUIIOB 00 aHITIMYIAHAX TaK-
)K€ CTEPEOTHIIBI O TOM, UTO AHI/IMIaHe MHOTO IBIOT, 000XKAIOT KOPOJIEBCKYIO
CeMBIO U MBUIbHbIE OIIepbl, MHOTO JKATyIOTCsI, OLEePXMMBI (pyTOOTBHBIMIA TI0-
OeamMi, TEHHIICOM ¥ KPUKETOM:

(36) As a nation, we also dislike their obsession with their 1966 World Cup
win, their fondness for the Royal family and their binge drinking habits. Beer
bellies, moaning, their fixation with soap operas and their «pomp» around
tennis and cricket also fail to endear them to the Irish [34].

OCo6EeHHOCTD METACTEPEOTHIOB 00 aHITIMYaHAX, PelPe3eHTUPOBAHHBIX
B KaUeCTBEHHOJ! ITpecce 1 Tab/IONax, B TOM, YTO OHY HEOXHOPOJHBI 110 CBOE-
MY COREp>KaHMIO  YaCTO OMMCHIBAIOT IIOYTY IIOJISIPHbIE KadecTBa. TeM caMbIM
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aHIIMYaHe XOTAT I0Ka3aTh, YTO 3TU CTEPEOTUIIB HECIPaBe/IMBbL I HEe OT-
paXaloT UX XapakTepa 1 IpuBblueK. bpuranckuit ucropuk ITon JIsurdopp
paccyX/aeT B CBOEIl KHUTe O TOM, UTO B Pa3Hble BpeMeHa aHIIMYaHaM IIpU-
IVICBIBA/IY TaKye IIPOTUBOIIONIOXKHbBIE KadecTBa, KaK JIeHb U TPYHodobue,
YeCTHOCTb U JIMI[eMepHe, BEKIUBOCTh U IPyOOCTb, HEPA3TOBOPUMBOCTD U
HAIBII[eHHOCTD:

(37) In Englishness Identified, he admits that stereotypes of the English have
often contradicted each other. The island race has been seen as alternately lazy
and industrious, honest and hypocritical, polite and uncouth, taciturn and
bombastic [14].

AHanus cTaTell U3 KaueCTBEHHOI IPeCChl II0Ka3aJl, YTO aHIINYaHe 3HAIOT
0 TOM, 4TO ApyTrye Hauuy OOBMHAIOT MX B HAL[MOHA/IM3Me, Y BUJIAT Hal[OHA-
JIMCTUYECKYIe HACTPOEHMSI KaK HeraTMBHOE sIBJICHME, HO IIBITAI0TCS OIIPOBep-
THYTb 9TOT CTEPEOTHUI U BO3MOXKHbIE OOBMHEHNS B pacusMe:

(38) I am fed up with people knocking the English national. Just because
I .am proud to be English does not mean I am part of the Racist Scum Brigade
and I refuse to be ashamed of who I am [35].

ABTOPpBI cTaTell B XKe/ITOI Ipecce TOBOPSIT O TOM, YTO aHITIMYaHe 3HAIOT
0 HeNpMA3HU APYruX Hauumii K cebe us-3a bpekcnra, pyrdonbHOrO XymuraH-
cTBa i y6eXXIeHsI, UTO BCe JIIOAY B MUpe 3HAIOT aHI/INIICKUIT SI3BIK:

(39) And it seems they’re pretty self-aware, correctly citing Brexit as one
of the reasons they’re disliked, as well as football hooliganism and their
expectation that others will speak English [34].

XoTsl B MeTacTepeOoTUIIaX IPEeBaMpPYyIOT HeraTUBHbIE CTEPEOTHUIIBI (CTe-
peoTuIr 06 anKoroaM3Me aHIIMYaH, 00 MX HEIIPUCTONHOM IIOBEfIeHUN Ha OT-
IBIXE U Jip.), BCTPEYAIOTCS U TIOJIOKUTEIbHBIE XapaKTepucTuky. Kak B kade-
CTBEHHOII ITpecce, TaK U B TAOION/aX IOSIB/LSIETCS METACTEPEOTUIIHBI 06pas
aHITIMYAHMHA-apUCTOKpaTa — 6/1IaTOPOJHOrO IPOMUCXOXKEHNS, CIEP>KaHHOTO,
C XOpOLIMMIM MaHepaMI — CIOBOM, ITePCOHA)KA M3 U3BECTHOIO OPUTAHCKOTO
cepnana «A66arctBo JayHTOH». B IleoM, aHI/IMYaHe OTMEYAIOT BIMSHIE
¢unbpMOB 1 cepranoB Ha GpopMupoBaHme 06pa3a TUMNIHOTO AHIINIAHMHA:

(40) Foreigners brought up on the films, novels and plays of the 1920s
and 1930s could be forgiven for thinking the average Englishman was like
a character out of Downton Abbey [21].

B 1jesiom, B rpecce — Kak B Ka4eCTBEHHOIL, TaK Y B TA0JION/aX — IIPOCTIeKNU-
BAeTCs TEHJICHIVS OIIPOBEPraTh METACTEPEOTUIIBL. ABTOPBI OOpAILAIOT BHU-
MaHUe Ha TO, YTO 9TV CTEePEOTHUIIbI IPOTUBOPEYAT APYT APYIY:

(41) In Englishness Identified, he admits that stereotypes of the English
have often contradicted each other [14], unu yxa3pIBaloT Ha HECOOTBETCTBIE
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crepeoTniy (Kax B BbIIIeITpuBeeHHOM npuMepe 38). Kpome Toro, aHrmmyane
9aCTO TOBOPAT 06 9THOPETMOHAIBHBIX CTEPEOTUIIAX [PYTOr0 YPOBHSI, TO €CTh
CTEPEOTUIM3UPYIOT IPENCTAaBUTENENl OTAENbHBIX PailOHOB, IpadCTB, rOpo-
[IOB, OTKA3bIBAsICh OT CTePEOTUI3ALINY HALIMY B 1Ie/IOM. B crenyiomem npu-
Mepe aBTOp NMPUBOAUT OTPHIBOK u3 mamdreta T. Bepka, Ije cienan akueHT
Ha KOHTPACTe MEX[Y CEeBepHbIMU M IO>KHBIMIM aHIIMYaHAMMU VM B3aVMHBIX
IpenyOeXIeHNAX: CeBepsiHe — CYpOBBIe, IPM3eMIeHHbIE, [IPSMOIMHEHBIE,
HeoTecaHHBbIe (C TOUKM 3peHNs I0XKaH), a I>KaHe — IMOIHAs VM IIPOTUBOIIO-
TTOXXHOCTH. TakyM 06pa3om bepk — 11 aBTOP CTaThI C TOMOIIIBIO €rO [IUTATHI —
[IOKA3bIBAIOT, YTO AHI/IMIICKAs HALMS HEOFHOPOJHA 11 He IOANAeTCsl CTepeo-
TUIM3ALN:

(42) «The North cultivates the elementary qualities, the sterner virtues;
the South refines upon them and cultivates the graces of life. The people
of the English North are blunt of speech and manner. They say what they mean,
even if it offends, and they act without regard to the more fastidious courtesies.
They call it honesty. The South calls it uncouth. The North retorts by calling
the manners of the South so much fuss and nonsense». [21]

IToMuMo yKa3aHysI HAa IPOTUBOPEYNBOCTD CTEPEOTHUIIOB U MIX OIIPOBEpIKe-
HIIsI, XapaKTePHa MOIBITKA OXapPaKTePy30BaTh IPUIVChIBaeMble AHIIYaHAM
HeraTMBHBIe KaueCTBa KaK IOJIOKUTeNbHbIE (T.H. «aTpubyLuu-o60pOTHM»,
KOTZIa OfHO KaueCTBO MOXKET BOCIIPUMHVMATBCS II0-PA3HOMY B 3aBUCHMOCTHI
OT CyO'beKTa CTepeOTUN3ALIN):

(43) What the stranger might view as rudeness is in fact shyness,
he explains [21].

Hipxe npuBofguTcs cpaBHUTEIbHAA TaGInIa aBTo-, reTepo- U MeTacre-
peoTumnos 06 aHrIMYaHaX B KayecTBeHHOI mpecce (K) u trabmonpax (T).

Ta6numa 1
ABroctepeo- | Ierepoctepeo- | MeTacTepeo-
THUIL THUII THIL

IIpusunak K T K T K T
YectHOCTD + +
Crep>kaHHOCTD + +
CKpOMHOCTD + + +
HesexxecTBO +
JInemepue +
CamMoyHn4IDKeHNe +
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ABTOCTEpeo-
THUIL

Terepocrepeo-

THUIL

MertacTtepeo-

TUIL

IIpusnak

K

T

K

T

CKJIOHHOCTD
IpeyMeHbIIaTh

CaMOYBePeHHOCTb

Bricokomepue

Xoporine MaHepb

IKCLeHTPUYHOCTD

ApucTokparny-
HOCTb

CHO6M3M

Oco6oe 4yBCTBO
10Mopa

Ym, 6maropasymue

Hanmonanpabie
CUMBOJIBI

Koncepparnsm

Hammonanmusm

bpekcur

Pacusm

JIx060Bb K ceNb-
CKOJ MECTHOCTU

IInoxas moropga

Hocranprus

JIr060Bb K 4aro

dyT60nBHOE XYNN-
TaHCTBO

+ |+ [+ |+

Koponesckas
ceMbs

[Ipucrtpactue
K IIUBY
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B 1je710M, MO>KHO OTMETHUTD, YTO B 0Opa3e aHI/IMYaHNMHA B TeTEPOCTEPEO-
TUITaX KaK B KaueCTBeHHOII pecce (68% mpumepoB), Tak u B Tabnonzgax (77%)
BCTPEYAIOTCSI B OCHOBHOM HETaTMBHBIE KauecTBA. ITO MOXXHO OODBICHUTDH
TeM, YTO OfHA M3 BAXXHBIX (QYHKIUII CTEPEOTMHM3ALUY — MEXKIPYNIOBasl
muddepentmanys. Takum 06pasoM, reTepoOCTEPEOTHUIIBI TO3BOMIAIOT ABTOPY
Y YUTATENIO «MCIBITaTh YYBCTBO 0€30IIaCHOCTHU ¥ IICUXOJIOTMYECKOTO KOM-
¢dopra 3a cyeT MaKCHMU3ALVY MEXTPYIIIOBBIX PA3IMYNIl M MUHUMMU3ALIUU
BHYTPUTIPYIIIOBBIX pasimn4mii, opOpM/IEHHBIX B BUjje cTepeoTunon» [Kosa-
HoBa, llexnna, 2019: 198].

B aBTocTepeorniax, HaNpOTUB, NPOAB/AETCS UHIPYIIIOBOI (HaBOpu-
TU3M — NPUINMCHIBAHME «CBOEI» IpyIIe 60ee MOTOXUTEIbHBIX XapaKTe-
PUCTHK, TO3TOMY KOITMYECTBO HETATUBHBIX CTEPEOTUIIOB B KaueCTBEHHOII
Ipecce 3HAYMTENIbHO HIDKe — 17%. B >Xenroit mpecce IpOLEeHT HeraTuB-
HBIX aBTOCTEPEOTUIIOB MEHbIIle, YeM HEeTaTUBHBIX IeTePOCTEPEOTUIIOB,
HO BBIIIE, YeM B KadecTBeHHOI mpecce (40%). Ilpu atom oTMeTUM Ciie-
Ryome ocobeHHOCTH. Bo-IIepBhIX, aHIIMYaHe IPUIICHIBAIOT cebe HeKOo-
TOpble HeraTMBHBIE KaueCTBa, KOTOPbIe He BCTPEYAIOTCsI B TeTEPOCTEPEO-
Tunax (HampuMep, HEBEXXeCTBO U NuileMepue). Bo-BTopbIX, HeliTpanbHbIe
KayecTBa BCTPEYAIOTCs B Tabmoujax dvaile, YeM IOJIOXKUTeTbHbIE; OIS
HeJITpa/bHBIX aBTOCTEPEOTUIIOB B Ka4eCTBEHHOI IIpecce TaKXKe BBICOKA.
C OfHOTI CTOPOHBI, 3TO MOXXHO OO'BACHUTD CIIENM(UKOI JKeITOI IPecchl —
OpMEHTUPOBAHHOCTHIO Ha MeHee 0Opa30BaHHOrO YMTaTe A U MyOIMKaL M-
el CeHCAlMOHHO-CKaH/Ia/IbHBIX MaTepuanoB. C APyroit CTOPOHBI, 3TO OT-
pakaeT CKJIOHHOCTDb aHIVIMYaH K CAMOYHUYIDKEHMIO: «y HAC CYLeCTBYIOT
CTpOrMe MmpaBuia, HPeAIChIBAIINEe HAM CO34aBaTh BUJUMOCTb CKPOM-
HOCTM, B TOM YMCJIe 3alpeljaliie XBACTOBCTBO 1 BAXKHNYAHbE B 0001
dbopme, 1 ecTh TpaBuUIa, 06s3bIBAOINE HAC IPUHIKATD CBOU JTOCTOMH-
CTBa U LIYTUTb Haf camumu coboit» [Doxc, 2011: 275].

Kpome Toro, 6putaHcKas ¥ aHIIMIICKAsT HAl[MOHATbHAS UAEHTUIHOCTD
TECHO B3aMIMOCBSI3aHBI, TAK KaK B OCHOBe OPUTAHCKOIl MIAEHTUIHOCTH Jie-
JKUT UAEHTUYHOCTD «TUTY/IbHOI» Haluu — anrmdal [Pegoposa, 2009: 88].
[Monsarusa English u British yacro ABnA0TCA B3anMo3aMeHAeMbIMMY, UCIIONb-
3YIOTCS KaK CMHOHMMEBL, ¥ B 1]e/IOM MHOTHMe CTepPEeOTHIIbI, KOTOpble BCTpe-
YalTCA B TEKCTAaX IIPO aHIINYaH, IPUINMCBIBAIOT ¥ OPUTAHCKOMY Hapoay B
nenoM. Kpome Toro, MHOTHMe aHITIM4YaHe OOMafalOT ABOMHON MAEHTUYHO-
CTBIO: OTHOCAT ce0s U K aHITIMYaHaM, U K Opurannam. OgHako Takne dax-
TOPBI, KaK feBosonus, pepepersym o HesaBucumoctu Hlornananm n bpek-
CUT, IPUBEIM K KPU3NCY HAIMOHAIBHON MAEHTUYHOCTU. [[Is1 HEKOTOPBIX
aHITIMIICKasT HAlWs CTaja acCOLMMPOBATHCS C HETAaTMBHBIMM YepTaMIU:
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pacusMoM, YYBCTBOM MCK/IIOUUTEIBHOCTH, CHOOM3MOM 1 T.Jj. Takme mropu
IpefIOYNTAIOT ACCOLUMPOBATh cebs1 He ¢ AHITIMEN, a ¢ Bpurtanueit. [Ipyrum
Ke BaXKHO [IePEOCMBIC/IUTD aHITIMIICKYIO MAEHTUIHOCTD: OHY YKa3bIBAIOT Ha
HeraTUBHbIE YePThI, aCCOLMMPYeMble C aHITIMIICKOI Hamyel (Kak B aBTO-,
TaK ¥ B METACTEPEOTHUIIAX), U IIBITAIOTCA MX OCTIOPUTD.

Cpeny BBIABIICHHBIX CTEPEOTUIIOB MO>KHO BBIZIETUTD sAlepHbIE — Te, KOTO-
pble BCTPeYaloTCA Yallle — KaK B aBTO-, TAK 1 B TeTepocrepeoTumax. K Hum
MOXXHO OTHECTU CJeP>KaHHOCTb, CKPOMHOCTb, BBICOKOMEpJeE, IKCIeHTpPUY-
HOCTb, CHOOM3M, 0c000€ 4yBCTBO IOMOPA, TIOOOBb K CENbCKON MECTHOCTH,
HPUBBIYKY IUTD Yali ¥ €BPOCKEITULIU3M.

Yro KacaeTcs A3BIKOBOI AKTYa/IM3aLUI CTEPEOTUINIOB, MOXXHO BbIfIe-
JINTh HEKOTOpBIe 06ILIVe NJIA BCEX BUJIOB CTEPEOTUIIOB CIIOCOOBI pelmpe-
3eHTalVM — KaK 9KCIUIMIVUTHbIE, TaK M UMIUIMLUTHBIE, KOTOPbIe BBIpaXKa-
I0TCSL Ha JIEKCMYeCKOM U CMHTaKCU4eCKOM ypoBHsX. Hanboee 4acTOTHBI
CpefCcTBa, KOTOPbIE YKAa3bIBAIOT HA PETyIAPHOCTD BaKTa, ero pacnpocrpa-
HEHHOCTb ¥ YHMBEPCA/TbHOCTD, TaKue KaK KOHCTPYKIMM CO CKa3yeMbIM
B Present Simple wmn Present Perfect, 1160 KOHCTPYKI[MY C MOJJa/IbHBIM
rnaronoM will/would, 4acto B couetanum ¢ HapeunAMu often, always, never:

(44) English people often say they want one thing while doing something else
entirely [38].

Ha yHMBepca/lbHOCTb KaKOro-To (pakTa, €ro NMPUMEHMMOCTb KO BCEM
IpefCTaBUTeNAM TIPYIIBl TaKKe YKasblBalOT IIpYIaraTelbHble typical,
stereotypical, quintessential 1 06pasoBaHHbBIe OT HUX HApEUNS:

(45) I could see Bruce wanted to talk to me but, typical English, he was very shy [41].

(46) ... «silence is golden,» which I thought to be a quintessentially English
proverb... [14].

IIJ1s1 3TOI XKe ey MOTYT MCIIONb30BaThCs IpUIaraTe/ibHbIe true, proper
B COYETAHNUM C STHOHMMAMI:

(47) Hewlett, with a true Englishman’s irony and self-deprecation, understood
that [6].

OuM ceMaHTMYeCKM ONMM3KM K IIpUIAraTenbHbIM typical, quintessential,
traditional, stereotypical, HO o6nagalT OOJbIIENl IIOJIOXKUTEIbHOI Olje-
HOYHOCTBI0. K 9T0il XKe rpyIe cpefcTB OTHOCUTCA MCIONb30BAHME KOH-
CTPYKUMII C IIpUIaraTelbHbIM-3THOHVMOM M CYIIECTBUTEIbHBIM, 000-
3HAYAIOLIVMM CTEPEOTUIIHYIO YePTY, YaCTO B COUYETAHUN C OIPefe/IeHHbIM
aprukiaeM the u/mny Hapeumem very, yKasblBalOI[MMM Ha U3BECTHOCTb
CTepeoTHIa:

(48) The English sense of humour was deemed the best part of any pantomime
performance [22].
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(49) The very English wit of the Beatles [37].

OHM XapaKTepHBI [y pernpe3eHTAlNM TeTepOo- M MeTAaCTEPEOTUIIOB
U VIHOTZA BCTPEYAIOTCs B aBTOCTepeoTHNax B Tabmoyupax. Ha yHuBepcann-
HOCTb J M3BECTHOCTb sIBJIEHMS MOIYT YKasbIBaTh JM TaKye CHHTAKCHUIECKIe
CPEACTBAa, KaK MCIIONIb30BAHME HEOTPAHNYNTENTBHOIO OIPEefeTUTeIbHOTO
IPUAATOYHOTO:

(50) He was, it must immediately be acknowledged, an ironist, which all true
Englishmen are [30].

Kpome TOro, B TEKCTBI cTareil MOTYT BK/IIOUATHCS MpeliefeHTHbIe (eHO-
MeHBI: Ha3BaHMs (GUIBMOB, KHUT, MeHa U T.J. Takue IpeljeeHTHbIe NMeHa
(xak nms [xoHa By B HYDKepUBeeHHOM TIPYMepPe) XOPOLIO M3BECTHBI
ajipecary ¥ BbI3BIBAIOT y HETO OIIpeJie/IeHHbIe aCCOLMAINy, KOTOPbIe OH IIPO-
eLMpyeT Ha CTePEOTUNN3UPYEMYIO TPYIIIY:

(51) No account of what makes John Bull tick would be complete without
mention of our greatest preoccupation, the weather [21].

B penkux cay4asx /s perpeseHTaluy CTepeoTUIIa MOTYT MCII0/Ib30BaTh-
s TpaduIecKye CpefcTBa, TaKye KaK apXayHoe HalCaHIe:

(52) Ye Olde Merrie England morphed into Industrial Revolution in a few
moments of quite staggering stagecraft [40].

[l/1s1 BBIpayKeHMs1 aBTOCTEPEOTHUIIOB ABTOPHI MCIIONb3YIOT CPELCTBA, ITI03BO-
JsoLe AeHTUGUIMPOBATD ce0s1 C AHIVIMIICKOI HalMelt, — TMYHbIe Y IPUTS-
JKaTe/IbHble MECTOMMEHS TIEPBOTO NTNUIIA:

(53) Nevertheless, we English people don’t really have a clue how to party,
fiesta, or even to karamu [39].

[71s1 penipe3eHTaL[ MY TeTEPOCTEPEOTUIIOB, HAIIPOTHB, UCIIONIB3YIOT MECTO-
MIMEHVSI TPeThero JIMI[A, YTOOBI BBIEUTD CTEPEOTUNIN3UPYEMYIO TPYIIITY Kak
CIYIKYIO»:

(54) They think they’re the best at everything [34].

ABTOCTepeOTHIIBI TaKXKe MOTYT ObITh Pelpe3eHTUPOBAHBL C UCIIONb30Ba-
HJIeM MeCTOVIMEHNS TPeTbero IMLA, YTO JaeT aBTOPY BO3MOXKHOCTD AVCTaH-
LMPOBATbCSI OT CTEPEOTUIN3MPYEMOIl TPYIIBL ¥ KOCTUYb OOJIbLIel T 00BEK-
TUBHOCTI:

(55) We may bemoan the English for their obsession with class [9].

(56) His dryness, his self-possession, his honesty, his caustic wit in the face
of extinction. Damn it all - his sang-froid (as with most quintessential English
characteristics, only a French tag will do it justice) made me for a wrenching,
choking second or two, proud to be English [9].

[l71st peripe3eHTaNM TeTEPOCTEPEOTUIIOB B TAOIONAAX, KaK MIPaBIUJIO, UC-
0/Ib3yeTCsl Gomee 9KCIIpecCBHas IeKcHKa (mpumep 35).
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Kaxk B aBTO-, TaK 11 B reT€pPOCTEPEOTHUIIAX AHI/INYAH IPOTUBOIIOCTABIIAIOT
BenukoOpuTaHuy wiv fPyruM HaLUsIM B ee COCTaBe. DKCIUIMIUTHOE TIPOTH-
BOIIOCTABJIEHNE CTEPEOTUNM3UPYIOLIEH ¥ CTEPEOTUIIN3NPYEMOIT HALMI BBI-
paXkaeTcsi ¢ IOMOIIBIO CTTOXKHOCOUYVMHEHHDIX MPeJIOKEHNUIT C IPOTUBIUTEIb-
HBIM COI030M but, IeKCM4ecKuX IOBTOPOB, Mapa/uleNnu3Ma, CPaBHUTEbHOI
CTeIIeHH MIPUIATaTeIbHbIX Y Hapednil, TeKCeMBbl same:

(57) England means more to me than Britain. England means justice.
You don’t even get the same justice in Wales [1].

[l BBIp@OKEHWUS] METacTePEOTUIIOB MCIIONb3YIOTCS CPENCTBa, IPENIo-
JIaraolye Haju4dne BHEIIHero BOCIPUHMMAIOIIEr0 CyObeKTa, B YaCTHOCTIL,
Ha JIKCUYEeCKOM YpOBHe Ipuyactue so-called, cymecTButenbHble: assertion,
image, depiction, view, Hapedue supposedly u CUHOHUMUYHBIE VIM:

(58) The supposedly reserved English, for example, tend to score highly
on extraversion in personality questionnaires. The so-called English reserve
is certainly far more complex and contextual than the crude stereotype would
suggest — as is its opposite, English hooliganism [17].

(59) The traditional image of the English was of excess and exhibitionism [14].

Ha cuHTakcmueckoM ypOBHE MCIIONB3YIOTCSI MACCHUBHbIE KOHCTPYKLIMH
C IJIarOJIaMy BOCHIPMATHSI, @ TAK)Ke C IJIATOJIOM accuse, KOTOPBI Mpefo-
JaraeT, YTO NPUIMCBIBAEMOe AHITIMYaHAM KadeCTBO He SIB/IETCS TAKOBBIM
B IeICTBUTENbHOCTU:

(60) With his dapper military moustache and immaculate charcoal
grey suit, John was seen by his federalist friends as a stereotypical
Englishman [11].

(61) We often get accused of being arrogant as English people but I think
that's completely wrong [36].

To >xe caMoe Ipepnosnaraet u gekceMa myth, a Tak>ke ¢/10Ba ¢ HeraTus-
HOJI KOHHOTAIVell, UCIIO/Ib3yeMble 10 OTHOLIEHMIO K IIPefIOonaraeMoMy
CTEepPeoTHIY:

(62) On page 26 he takes an axe to the Downton myth of the stereotypical
Englishman [21].

[ly1s1 ompoBep>KeHNUST METACTEPEOTHUIIOB MCIIONB3YIOTCS TAK)XKe MPUAATOY-
HbIe YCTyIKH, coros although, ¢ppasa contrary to:

(63) ...although, contrary to common assertions about racism and
xenophobia... [12].

Ha pacripocTpaHeHHOCTD IIpeAIonaraeMbix yOeKIeHNIT YKasbIBAIOT JIeK-
cemsl: tradition, traditional, common, commonly:

(64) He tends to begin a paragraph by paraphrasing some commonly held
view of the English [14].
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[TopiBO/Ist MTOT, MOXKHO CKa3aTh, YTO KOMITJIEKCHBII aHaJIN3 COfiep)KaTesb-
HBIX U OL[€HOYHBIX aCIIEKTOB CTEPEOTHUIIOB 00 aHI/IMYaHAX HEBO3MOXeH 6e3
obpamieHus K paboTaM COIMOMOrOB, 6€e3 aHaIM3a ICTOPUIECKOTO MPOIIIO-
o CTpaHbl, 6€3 y4eTa C/IOKHBIX OTHOLICHWIT MEKAY HALIMsAMY U TaKUX BaX-
HBIX COOBITUIT, KaK [eBOIOLs, pedepeHaym o HezaBucumocty [llotnan-
nun v bpekcut. AHanu3 crepeoTunoB o6 aHIIMYaHAX HEPA3PHIBHO CBSI3aH
C BOIIPOCOM O HAIMOHA/IbHON UIEHTUYHOCTU aHIIMYAH, C AHITIUIICKOCTBIO
U 6pUTAHCKOCTDIO, ¢ fiebaTamu o Oynymem Auriun u Coepgnnernnoro Kopo-
jieBCTBA B 1[e/IoM. [1ONbITKa CPABHUTD B3IVISA] aHIIMYAH HA caMuX ce6st (aB-
TOCTEPEOTHUIIB), UX IPEIOTIOKEHNS O TOM, KAaKUMY OHU KaXXYTCSA APYIUM
(MeTacTepeOTHIIBI), ¥ B3IJIAM MpeACTaBUTE/IEl APYIUX HALIMI HA aHITIMYaH
(reTepoCTEpPEOTHIIBI) TO3BO/MMIN BBISIBUTD CYI[eCTBEHHBIE CXO/ICTBA I pas-
nn4us B 06pase TUIMYHOTO aHIVIMYAHMHA, @ TAKXKe PsJl CaMOIpe3eHTal M-
OHHBIX cTparternii. C OfHOI CTOPOHBI, aHAIU3 IIOATBEPAN CYIIeCTBYIOLINe
CTepeOTHIIb U HAOTIOEHNs COLMOIOTOB B OTHOLIEHNUY aHI/INYaH (1yBCTBO
I0MOpa, CaMOYHUYIDKeHe, CAeP)XaHHOCTb, IMIIMPU3M U [p.), ¢ APYToi —
BBIJIE/IJI HOBble HEOXKMITAHHBIE XaPAKTEPUCTUKMU (HEBEXKECTBO, IKCIEH-
TPUYHOCTH). B paboTe Tak)ke ObII CHenaH psifi MHTEPECHBIX HAOTIOEHNUIT O
Croco6ax penpeseHTalny PasHbIX BUIOB CTEPEOTUIIOB, & TAK)Ke Pa3HUIIE B
npefcTaBieHny 06pasa aHIIMYAHNHA B KAYeCTBEHHOIT IIPecce U TablIon/ax.
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I'TABA IX. ITMHI'BUCTNYECKHNE CPEJCTBA PEITPESEHTAII
AKCHOJIOTNMYECKHMX XAPAKTEPMCTUK CPEJHEBEKOBOI'O
PBIITAPCKOTI'O OBIIECTBA B IIO9TUYECKOM TEKCTE
14 BEKA «C3P TABEVH U 3EJIEHBIV PBIITAPb»

Y4eHble-MICTOPUKM MOTYT C JOCTATOYHOI TOYHOCTBIO YCTAHOBUTD MEPUOJ,
BO3HMKHOBEHI PbIIIApCTBA HA BpuUTaHCKMX OCTPOBAX, T.K. U3BECTHO, UTO €TO
IPVHECTM C MaTepUKOBOIL YacTy EBpombl HOpMaH/IbI BO I71aBe C Busbrenn-
MoM 3asoeBatenieM B XI B. HecMoTps Ha pasnnuHble M3MeHEHUsI, KOTOPbIM
IIOIBEPranoch pHIIJAPCKOe COCIOBYIE Ha IPOTSKEHNM ICTOPUM, OHO BCET/IA 3a-
HIMAJIO IOCTATOYHO BaYKHOE MECTO B COLIMAIbHOI epapXnu CpeTHEBEKOBOI
Anrmm. IlepBoHadaIbHO PHILIAPCTBO IPEACTABIATIO COOO0I MCK/IIOUNTENIbHO
BOEHHYIO CUJIy, 2 UMEHHO — Ts>K€IOBOOPYKEHHYI0 KOHHMILY; B IIEPBYIO O4Ye-
penb, phlljapb — 3TO BOMH, cpaxkarouuiics BepxoM [Saul, 2011, 7]. C apyroit
CTOPOHBDI, PhILJAPCTBO MEPEPOCIO B CAMOCTOATENIbHOE COCIOBIE, CBA3AHHOE C
PasIMYHBIMU UEOTOTMYECKUMY IOKTPUHAMM, IIPEXKe BCETO XPUCTUAHCKU-
MU, OIpefle/IeHHbIM CAMOCO3HAHMEM U IYXOM KOJITIEKTUBM3MA, a TaK>Ke BIIOJI-
He OIpefie/IeHHBIM BBICOKVM COLIMAIbHBIM cTarycoM [Barber, 1995]. B nmepuop,
HI03JJHETO CPeIHeBEKOBbs M3MEHEHMA B aHIJIMIICKOM 001IIecTBe BJIEKYT 3 CO-
6011 N3MeHeHMs B CTPYKTYpe pbirjapcTBa. OCHOBHAS PONIb PBILIAPS YoKe He SIB-
JIIeTCA UCKIIIOYNUTE/IbHO BOEHHOI, 1, 60Jee TOro, BOMHCKAs COCTAB/IAIOIIANA
nepecraet ObITb onpepersoleil. Haunnaercs npouecc TpancpopManym poi-
L[aps-BOVHA B IIPEACTABUTE/A «TPAKITAHCKOI» apUCTOKPATUH, U3 KOTOPOIL,
BIIOCTIE/ICTBUY, BbIPACTaeT apUCTOKparus snoxu BospoxpjennsA. Ilpu stom
MEHAETCA U KYIbTYPa, OKPY>Kaollasl pbIIJapCTBO, YTO HAXOAUT OTPaKEHMe
U B IMTEPAType, HAIMCAHHON O PhIapCTBe U 1A pbiyapeit. HacToamas pa-
60Ta IOCBsIeHa MCCIEOBAHNIO TEKCTa O3HECPeTHEeBEKOBOTO ITI09TUYECKO-
ro poiapckoro pomasa «Cap laBelin u 3eneHblit Poinjapb». Halle BHUMaHMe
IIPUBJIEK AKCUMONOTMYECKUIT acleKT POMaHa, a MMEHHO JMHTBUCTUYECKME
CPeCTBa, C IIOMOIIbI0 KOTOPBIX aKTYalIU3MPYIOTCA 1IeHHOCTHbIE XapaKTepu-
CTMKM PBIIJAPCKOTO COCTOBUA, a TaKXKe IIeHHOCTHBbIE MIPelCTaBNIeHNs 3amaj-
HOEBPOIIENICKOTO CPefHEBEKOBOTO 00IIecTBAa OTHOCUTENIBHO obpasa phlla-
ps. VI3ydeHMe IIeHHOCTHBIX XapaKTepPUCTUK, aKTYaIU3UPYIOLUINXCS B TeKCTe
IIOSMBI, TI03BO/ISIET PACIIMPUTD MIpeACTaB/IeHNe O A3BIKOBOV KapTUHE MMpa
CPeHEeBEKOBOTO UeTI0BEKa, IIPMHA/IeKABIIETr0 K ONpefe/IeHHON COLMATbHOM
Ipymite.

ITonAaTHe 1IEHHOCTH, LEHTPATbHOE I aKCHMOJOTUH, YK€ HEKOTOpoe
BpeMs BXOZUT chepy HayYHOTO MHTepeca IMHIBUCTOB. B mMpokoM cMbIc-
e, eHHOCTH MPEeACTABIAIT COO0I «II00011 IpefMeT TH060ro MHTEepecar

- 157 -



COBPEMEHHAS AHITIMICTUKA: I3bIKOBBIE MEXAHVI3MbI ®OPMVPOBAHVIA KYJIBTYPBI

[MBuH, 2010, 67]. B nuHrBuctmke, Kak u B ¢umocodun, He CyuecTByer
OOLIENPUHATOTO OIpefie/IeHNsI ITOr0 MOHATUA. B paMKax HacTOsIIEro
UCCTIeNOBaHNA MBI IPVMHMMaeM TO4Ky 3peHusa B.J. Kapacuka, koTopblit
ompefienseT ILeHHOCTM Kak «Hambormee (yHIaMeHTaIbHbIE XapaKTepu-
CTUKM KY/IbTYPBbI, BBICIINE OpUEHTUPHI ToBefileHuA» [Kapacuk, 1996, c. 1].
Y4eHbINI paccMaTpyUBaeT LIEHHOCTM KaK COCTABJIAIONNE T.H. IeHHOCTHOI
KapTUHBI MUPa, KOTOpas IpeJCcTaBIsgeT coO0il aclIeKT A3bIKOBOI KapTIHBI
Mupa, ¥ IpejjaraeT IPUHATh pasjeieHle Ha IepCOHaNIbHO-00YCIOB/IeH-
HbI€ ¥ COLMaNbHO-00yC/IOB/IEHHbIE IIEHHOCTI. MeX/1y 3TUMU KaTeropusaMu
He CYIIeCTByeT YeTKUX PAHMII, OJJHAKO XK€ OHU IPMOIU3NUTENbHO COBIIA-
JAIOT C TPaHNUIIAMU S3BIKOBOTO KO/IIeKTNBa. KpoMe TOro, y4eHsIi OTMeda-
eT BO3MOXXHOCTb BBbIJIe/IUTh [[EHHOCT! 10 TUITY LMBUIM3ALNN, TPUBOJS
B IIpMMep IL[EHHOCTU CPeJHEeBEKOBOIO XPUCTUAHCTBA MIV COBPEMEHHOTO
MOCTUHYCTPUAIBHOTO 001ecTBa [TaM >Ke]. YUeHbII Ipu 9TOM MCXORNUT
U3 pAfa MOT0XXEeHMIT, KOTOPbIe, IOMIMO IIPOYero, MOCTYINPYIOT B3aUMOC-
BA3b fA3bIKA C MHBIMU 9JIeMEHTaM¥ KYJIbTYPBI, B YaCTHOCTYU I0PUANIECKIN-
M, PETUIMO3HBIMIU ¥ MOPATbHBIMI HOPMaMI, «OOIeIPUHATHIMY CYXKie-
HUAMM 3[PaBOT'O CMBIC/Ia», (PONIBKIOPHBIMY U IUTEPATYPHBIMMI CIOXKeTaMU
[Kapacuk, 1996, c. 2], a Tak)ke BBOZUT MOHATHE «L[EHHOCTHBIX JJOMUHAHT»
— KYIbTYPHBIX CMBICJIOB, AB/IAIOIINXCA Haubonee CyLeCTBEHHBIMU /LA
HaHHON KynbTyphl. IlpepmosnaraeTcs, 4TO COBOKYIHOCTb II€HHOCTHBIX
IOMMHAHT «00pasyeT OIpefe/leHHbII TUIl KYIbTYPbI, HOAePXKMBaeMbIil
U COXpaHsSEeMBIIl B sA3bIKe» [TaM jxe]. JIsydeHue IIEHHOCTHBIX HOMMHAHT
TpebyeT pasHOCTOPOHHETO IOAXO/a ¥ HEOOXOAMMOCTHU NMPUHATD BO BHMU-
MaHMe JaHHBIe [PYIUX I'yMaHUTapHbIX aucuuiny [Kapacuk, 1996, c. 3].
IpyruM Ba>KHBIM I JMHIBOAKCHONIOTUM IIOHATMEM SIB/IAETCS OLCHKA.
A.A. VIBUH cYuTaeT OLEHKY Pe3yIbTaTOM LIeHHOCTHOTO OTHOIIEHMS 00b-
eKTa K CyOBeKTy. SI3bIKOBO€ BBIp@XKeHMe LIEHHOCTHOTO OTHOLIEHMS, IIO
MHEHMIO YYE€HOT0, Yallle BCeTO aKTyaMu3upyeTca 4epe3 MMIUIMIUTHOE VN
IKCITIMIUTHOE «IO/DKHO OBITb»: «y4EHBIN HO/DKEH ObITh KPUTUIHBIMY,
«MeTaJUl JOJDKEH ObITh KOBKUM», (hopmamu «xopouro (11oxo, 6e3pasind-
HO), 9TO 3TO ¥ TO» MJIN «JO/KHO OBITH». B ABHBIX CPAaBHUTENBHBIX OL[€HKAX
UCTIONIB3YIOTCS HApeUMsl «IydIie» («IIpefIouITUTEeIbHEE), «XY>Ke» U «PaB-
HoLleHHO» [VBuH, 2010, 69].

VTax, mpefcTaBIeHNA O MUpPe y 4elOoBeKa COBPEMEHHOI 3IIOXM ecTe-
CTBEHHBIM 00pa3oM OYAyT OT/IMYAThCS OT IIPeCTaBIeHNIT YeJIoBeKa JII000I
mpyroit snoxu. IIpn sTom, CpenHne Beka 3a4acTyI0 acCOUMMPYIOTCA Y CO-
BPEMEHHOTO Ye/I0BeKa C YIaZKOM LVBMIM3ALUN U OTCYTCTBMEM KYJIbTY-
pbl. CaMo IOHATIE «CPeJHEBEKOBbe» HeCeT B cebe HEKOTOPYIO HETaTUBHYIO
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OLICHKY ellle CO BpPeMEH ero BBefeHNs B ynoTpebnenue. Takoe mpefcrasiie-
Hue 06 3TOM Iepuofie UCTOPUU BO MHOTOM OODBSCHSAETCS TeM, UTO COBpe-
MEHHOMY Ye/IOBEKY IIJIOXO IOHATHA KapTHMHA MUpPa CPELHEBEKOBOTO YesIo-
Beka. A.SI. TypeBud B cBoeit pabore «Kareropuu cpesHeBeKoBOIL KY/IbTYpPbI»
paccMaTpyBaeT pa3/IMYHbIe aCHeKThI YelTOBeYeCcKOl XKI3HU B CPelHEeBeKO-
Bbe Ha IpUMepe TaKMX HMOHATMUII, KaK IpaBo, BpeMsa u ap. Vicropuk orme-
YaeT, 4YTO 06e3 IOHMMAaHMA [JeHHOCTHBIX OPMEHTALNIl, KOTOPBIM CIefOBaIN
JIIOfIYI TOTO BPeMEHM, HEBO3MOYKHO IIOHMMaHMe UX IOBeJleHNs WU KY/IbTy-
pBl. BaxkHeriert XxapaKTepuCTUKON CpeIHEBEKOBOTO B3T/IsAja Ha MUp Oblra
LIEJIOCTHOCTD, C KOTOPOV CPEeJHEBEKOBBII Y€I0BEK BOCIPMHUMAL JeMICTBU-
TEILHOCTD, YTO OTPAXKACTCS U B INTEPATyPHBIX TPYAAX TOTO BPEMEHU: Cpefi-
HEBEKOBbIE yUeHble CTPEMIINCh OXBATUTb B CBOMX paboTax BCe MUpPO3Ja-
HIe, 4TO SIB/IAJIOCHh BBIPaXKEHIEM 0003pUMOCTH 1 3aKOHYEHHOCTY MUPA, @ B
LIEHTpe 9TOTO MMPa, KaK IPeAIIoIarajoch, HAXOUTCA 60T (B XpUCTUAHCKOM
noHuManuu). Kpome rtoro, mureparypa BO MHOTOM CIY)XXWUIa «PYKOBOJ-
CTBOM» JJIA JIIOfieil TOTO BpeMeHU, B Heil BOIIOIA/INCh Pa3/IuYHbIe MeaIbl
Y HpaBCTBEHHbIe OPMEHTVPBI, KOTOPHIM [JOMKHO COOTBETCTBOBATb OOIile-
crBo [TypeBuy, 1984].

3HAYNTENIBHOCTD PO/IM MUTEPATYPBl B CPESHEBEKOBOM O0IjeCTBE OTMe-
qaeT U ucTopuk-menuesuct P. Kaynep, saHuMaBmmiics, B IepByI0 ouepefb,
M3y4YeHMeM BOIIPOCOB MCTOPUY PhILIAPCTBA B cpefHeBekoBolt EBporne. Camn
1o cebe pblllapcKue poMaHbl, Kak oTMedaeT P. Kaymep, Bpsj mu ABIsmich
IPAMBIM OTPa)XKEHJEM TOTO, YTO PBILIAPCTBO IPEACTAB/IIO COOOIL B peasb-
HocTy. Yalle sTU MUTEpaTypHbIC IPOU3BENEHIA HOCUIM IIPECKPUITIBHBII
XapaKTep: OHU OCBELIa/IN UJieaIbl, TO, YTO PHILAPCTBO HO/DKHO OBLIO Ipel-
craBATh coboit [Kaeuper, 1999, 33]. B To >ke Bpems, pblllapcKyue pOMaHbI
HeJIb3sl Ha3BaTh JIMIICHHBIMY ONUCATE/IbHOCTH, T.K. aBTOPbI IIOFOOHBIX IIPO-
U3BeJIeHNII YacTO IIpefIaraloT HaM OIMCAaHMe PeajbHBIX ABJIEHMII, XapaK-
TepHBIX I cBoeit anoxu. P. Kaymep BbIcKasbpIBaeT IMpefIIONOXKEHNE O TOM,
YTO TaKOe BBefleHMe ONMCaHMsA peabHbIX ABACHUI OBUIO MO0 CO3HATENb-
HBIM, HECYI[UM B ce0e Lje/ib IeMOHCTPALMY OTPULIATeIbHBIX OBEJJeHYeCKUX
MPaKTHK, TPeOYIOINX U3MEHeHNs B JIYYLIYI0O CTOPOHY, MO0 e OeccosHa-
TeIbHBIM, HOCAIIMM (OHOBBIIT XapakKTep, B TO BpeMs Kak aBTOp (PoKycupyer
BHUMaHIe YMUTaTe/lsd Ha KaKUX-IMOO APYIMX acleKTaX PhILAPCKON >KM3HU
w1 nosefieHnsA. IIpy 3ToM, Kak CUMTaeT MCTOPUK, PeaTbHOCTD CKPbIBAETCS
B TEKCTe, HECMOTPS Ha TO, YTO SIBJIACTCS JIM TEKCT «IeCKPUIITYBHBIM» VU
«IIPeCKPUITHBHBIM» [TaM Ke].

CrenyeT OTMETUTH, YTO Ha IPOTSDKEHUNU BCErO MEpUOfia CPeJHEBEKO-
Bbs YYEHBIe U aBTOPBHI TOTO BPeMEHM IPOSB/ISUIM MHTEpeC K IpobieMam
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pbILlapCcTBa U HOCBSIAIN UM TPYABL, pa3HOOOpasHble IO TeMaTHKe U COfep-
>KaHMo. IToMUMO phIIJapCKUX POMAHOB, M3BECTHBI MHOTOUMC/IEHHBIE TPaK-
TaThl, COflEpPrKaBIlye B cebe COBETDI, Kacalolyecsi BOGHHOTO MacTepCTBa U
HoBefeHus Ha oste 6uTBbl. Cpeny HuX Takue paboTel, Kak «KHuea o puiyap-
ckom opoene» («Llibre de lorde de cavalleria») Patimonpa Jlynmusa n «Knuea
Puyapcmea» («Livre de chevalerie») YKo dpya pe Illapau. OpHOBpeMeHHO
C TeM, HMOIY/IAPHBI ObUIM M TPaKTaThl, OCBEIABIINE COLMANbHYI0 CTOPOHY
PBILIAPCTBA, YYTUBOCTD, NPU/IBOPHbIE MaHephl, OOlLeHMe C faMaMy U T.J.
OpHuM 13 TaKuX TPAKTATOB OBLT «Stans Puer ad Mensam», B KOTOPOM, Cpenn
IIPOYETO, ONMCBIBANINCDH CTOIOBBI STUKET M yYTUBAsA MaHEPa pedn — BellH,
HeoOXOAMMble ISl BBICTPaMBaHNUA COLMATIbHBIX OTHOIIEHMI. Bropoit Tun
TPaKTaTOB 3aYacTYIO IOTHOCTbIO UTHOPUPOBAJ BOMHCKMII aCIeKT phIliap-
crBa [Lindsay, 2012, 10]. BmecTe ¢ TeM, CYLIeCTBYIOT OCHOBAHMUA II0/IaraTh,
4TO PBILJApCKUe POMaHbI TAK)Ke UTPA/I 3HAYUTEIbHYIO POIb B GOpMUpPOBa-
HUM TPeNCTaBIeHNil O ppilapcTBe. VICTOPUMKM OTMEYaloT, YTO TUTepaTypa
Ha PBILAPCKYIO TEMATUKY OblIa OYeHb BOCTpebOBaHa B apMCTOKPATIYECKIX
Kpyrax, 4eM 11 6bUI0 00YCTIOB/IEHO MOsIB/IEHME OOMBIIOrO KOMMYECTBO MIPO-
U3BeJIeHNI C «apTyPOBCKMMI» CIO)KeTaMU B IIepUOJ, TO3THETO CPeIHEBEKO-
BbA [Saul, 2011, 308]. Poimapu u gpyrue npuaBOpHbIe-MY>X4MHBI, HAPALY C
IPUIBOPHBIMY JJaMaMU, OYeBUJJHO, OXOTHO YUTAMN (M/IV C/TyLIAJIN) IIPOU3-
BefieHMs aToro xaHpa. K npumepy, ynomsanyrsie Boiire JKoddpya ae Mlap-
Hu u Paitmony JIyyumii, camu sB/IABIIMECS PhILapAMY, ObIIM IBHO XOPOLIO
3HAKOMBI C CIO)K€TAaMM apTyPOBCKOTO LIMK/IA ¥ APYTUMU IIPOU3BENEHMAMU
poinapckoit mpossl [Kaeuper, 1999, 31].

MatepuanoM HacCTOALIErO MCCAefloBaHUsA ABAdgeTca moama «Coap Ta-
BeilH 1 3eneHblil Polljapb», KOTOPYI, 6€CCIIOPHO, MOXXHO HAa3BaTh OfHUM
u3 Hayuboee 3HAUMMBIX NPOU3BEIECHUII KYPTYa3HOI CpeXHeaHIIMIICKOI
MUTEepaTypbl. DTO NMpOU3BefieHNEe MPUHAMIEKNUT K TaK Ha3bIBaeMOMY Ile-
PMOAY a/J/INTEPALIMIOHHOTO BO3POXK/IEHMA, a €T0 CIOKET OTHOCUTCA K apTy-
POBCKOMY LIMKILY.

K coxanennto, HaM HeM3BECTHO, ABJIAICA /1M caM aBTOp laBeliHa pblljape,
PaBHO KaK HaM HeM3BEeCTHBI HJ HOZPOOHOCTY €Tr0 >KMU3HU, HU JjaXKe ero MMsL.
OH, oueBMOHO, clefyd TpafuLMM T.H. a/UIMTEPALMOHHOTO BO3POXK[EHMA,
HOXKEeJIaI OCTAaTbCsl aHOHMMHBIM. C MOMEHTa IepBOil IIyOIMKaLUM II09MBI
B 1839 rony y4eHnsble, u3y4arIlye STy IIOSMY, TPASUIVIOHHO YHENAT HEKO-
TOpO€ BHUMaHMEe BOIPOCY TMYHOCTU aBTOPA, BCNIEACTBYE YETO Ha 3Ty TEMY
CYIIECTBYET MHOXECTBO paccyxzieHuil. OfHaKo, BBU/ly HEBO3MOXXHOCTY HU
TI0Ka3aTh, HU ONPOBEPTHYTD 3TU PACCYKIEHNs, BOIPOC aBTOPCTBA OCTAETCA
OTKPBITBIM U IO Ceif IeHb.
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Hekoropble JaHHbIe BCe XK€ y[aeTcd MU3BjAeYb M3 TeKCTa IOIMBI.
B nepByio ouepefb, 3TO BpeMeHHbIe paMKH, B KOTOpbIe, KaK IpeAIosa-
raeTcsi, OblyIa HalMCaHa M03Ma. BOMBIIMHCTBO 3KCIIEPTOB, OCHOBBIBASICh
Ha masneorpaduyecKrX JaHHBIX, CKIOHHBI [I0/IaraTh, 4TO aBTOp lasetlina
>KVJI ¥ TBOPUJI BO BpeMeHa mpasnenus Puaappaa I1 (1377-1399 1), T.e. oH
ABJIANICA COBPEMEHHMKOM TaKMX aBTOPOB Kak, [x. Taysp, Y. Jlenrnenp
u [Ix. Yocep (cm. [Burrow, 1971], [Bennet, 1983], [Thomas, 2020], [A
companion, 1999]). Kpome Toro, Mo>xHo ¢ YBEPEHHOCTDIO 3asABUTDb, YTO
aBTop laBeiina o6smagan rmy6OKMMY ITOSHAHMAMM O JeTajAX NPUABOP-
HOJI )KM3HM ¥ OBUI B LIeJIOM OYeHb 0OPa3oBaHHBIM 4eT0BEKOM, XOPOIIO
3HaKOMbBIM C JINTEPATyPHBIMU CIOJKETaMM apTYPOBCKOTO IJMKJA, KOTO-
pble Yepma KaK M3 aHIJIOSI3BIYHBIX, TaK ¥ (PpaHKOA3BIYHBIX NICTOYHIKOB
[Foster, 1997, 403]. B yeHTpe cioxeTa — MOJIOJOI pbijapb laBeitH, OT-
NpaB/AIIMIICA B Ty TeUIECTBYE C 11e/1bI0 UCIIOJTHEHMS YCIOBUIA «pOXKe-
CTBEHCKOJI UTPBI», IPENIOKEHHOV MUCTUYECKO PUTYpOIL, U3BECTHOI
Kak 3eneHblit Poirjapp. [looama BKIoYaeT B ce0s1 MHOXKECTBO IHTEPECHBIX
MOTUBOB, KaK TUIIMYHBIX, TaK I HE COBCEM TUIIMYHBIX [/ PbIL[apCKOrO
pomana [Lindsay, 2012]. VInTepecHO TO, Kak aBTOp KOMOMHMpPOBa 0611e-
U3BECTHbIE CIOKETDI, HAIIPUMeEP, CIOKET C UTPOIl «B 00Oe3rIaBIMBaHME,
BCTpEYAOLNIICA ellle B JIeTeHJax Y/IafcKoro I[MK/a, 3alMCaHHBIX OKO-
no XI-XII BB. [A companion, 1999], a Tak’)ke MOTUB UCKYIIEHNS Iepos,
KOTOPBII He MMeeT KaKOoro-TO OJHOTO OIIpele/leHHOro aHajora. JIx.
BuHHM npepijiaraeT B KaueCTBe BO3MOXKHOTO MCTOYHMKA 3TOTO 3/IEMEeHTa
BaJUIMIICKMIL IIUKIT TereH; MabuHozuoH, B OGHOM U3 31M30/;0B KOTOPOT0
repoii Ilyiin B kauecTBe UCIBITAHNA BBIHYXXJ€H CIIAaTh B OJJHOJ IOCTENN
C KOpOJIeBOI1, OJJHAKO XK€ 3/leCh Tepoil He IIOfiBepraeTcsA UCKYLIEHNIO C ee
croponsl [Winny, 1992, XII]. ®pannysckuit pomas «Chevalier a [épée»,
LIeHTpaIbHBIM T'epoeM KOTOPOTro TakXKe fABdeTcsa laBeilH, uMeeT MOXo-
KT CIOXKeT, Ijje laMa aKTUBHO cobnasHsAeT repos [Winny, 1992], [Born-
KOHcKasf, 2012].

Jonroe Bpems 65110 IPUHATO CUUTATh, 4TO «Cap [aseiin» ObUI HALNU-
CaH NPOBUHIVAJIBHBIM aBTOPOM, BO3MO>XHO, MEIKVM JIOPAOM MM PBI-
apeM, 4YTO 0OBSACHNUIO OBl €r0 MO3HAHNS O PA3IMIHBIX [ETANSX PhIap-
CKOJI ¥ MIPUABOPHONM >KM3HM, BK/IIOYAIOLEI TaKMe [JeTaln, KaK OlMCaHue
LlepPEeMOHUI, OFEXAbl, OOMYHJMPOBAHNUS M OPYXMUsl, KOTOpble 3aHMMa-
0T 3HAYMTE/IbHOe MeCTO B ero npousBefieHuAX. Ilpennonoxxenue o jo-
KaJIbHOM IIPOBMHIIMA/IbHOM XapakTepe moaMbl «Cap laBeliH u 3eneHbiin
Peizapb» ObIIO OCHOBAHO HA AMANEeKTONOTMYECKUX TAHHBIX, SIBHO YKa-
3BIBAIOIMX Ha TO, YTO aBTOp laéeiiHa, Tak)Ke KaK U IMCEL, YbeMy Iepy
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MPUHAIEKNAT eMHCTBEHHAs] COXPAHMBIIASACS KOMMS MO3MBI, OBIIM HO-
CUTENIAMU CeBepOo-3alaJHOro MMJIEHCKOrO [uajeKTa aHIINICKOTO
s3bIKa [A companion, 1999, 240]. OgHako ke, HEKOTOPbIe NCCIeTOBATENN
II0/IaTraloT, YTO B 3TOM BOIIPOCE HeNIb351 OCHOBBIBATbhCA NMIIDb Ha JIMAJIEKTE,
T.K. aBTOp laeeiina BIIOJTHE MOT MICATh CBOV IIPOU3BENEHNA, )KUBS B/Ia/IN
OT cBoero popuoro rpadcersa [Bennet, 1983]. M. [Ixx. benner nonaraer,
9TO B MPOBMHIMANBHBIX aHIMIMIICKUX rpadcTBax BpsK nu OBl HAIITACh
MOAXOAALAs JIIsl TAKOTO POfia IpousBefieHus mybnnka. Takoro sxe MHe-
Hus npupepxxnusaercs u A. Tomac, KOTOpBIl cunrtaeT pabory aBropa l[a-
6eliHA «M30LIPEeHHBIMY TBOPEHMAMU I103Ta-KOCMOIIOINTA, CIY>KMBILIEro
[IPY KOPOJIEBCKOM JIBOpPE ¥ OPMEHTHPOBAHHOTO Ha JIOHLOHCKYIO My6/mn-
Ky» [Thomas, 2020, 85]. [To MHeHNIO yY€HBIX, aBTOp luseiiHa CIy>XWU npu
KOPOJIEBCKOM [IBOpe, I7le He TOJBKO MMeIach LIMpOKas oOpasoBaHHas
ny6/IMKa, HO M CYILeCTBOBA/IY BO3MOXXHOCTHU IJIA IIyTellleCTBUIL 1 cOopa
HOBOTO MaTepuasa fiad MO3Mbl, Tak Kak Puuapp II, 3auacTyio okpyxXeH-
HBbIJI MHOTOYMC/IEHHOM CBUTOW, COCTOABIIEN U3 IIpefCTaBUTENENl apu-
CTOKpaTUM M JyXOBEHCTBA, HE pa3 OTIPAB/AJNCA 33 NPEJENbl CTOMNUIIBI
U, My TeleCTBYs 110 CTPaHe, OCTAHABIMBAJICA B TAKUX TOPOJIax, Kak Vlopk,
JInucpunp, Yecrep u Jy6nun [Saul, 2011]. Bo Bpemsa Takux «I101€BBIX 9KC-
HeiULMIT» TTO3T MMesl Obl BO3MOXKHOCTD YC/IBIIIATD YCTHBIE BEPCUY HEKO-
TOPBIX JI€T€HJAPHBIX CIOJKEeTOB, a 3aTeM JMCII0/Ib30BaTh UX B CBOEM IIPO-
U3BEIEeHNUN; 9TUM MOXXHO ObUIO OBl OODBACHUTD, K IIPUMeEpY, OYeBYUJIHbIE
napasnenyu Mexny «Capom Iaseiirom» ¥ MPIAHJCKUM 3110COM YIaZICKOTO
yukia [A companion, 1999, 245].

YueHbIMI-MeMeBUCTaM)l HEOTHOKPATHO MO/YepKMBalach Hepa3phlB-
Hasl CBsI3b peiapcTBa u Hacunus (M. Hamp. [Kaeuper, 1999], [Keen, 1984],
[Saul, 2011]), 60mnee ToroO, MOC/IEHEE ABNAETCA OCHOBOIIONATAIOIMM [IJIL
nepsoro. P. Kaynep moapo6Ho nccnefoBan aToT BOIPOC, @ B 0COOEHHOCTH
pO/b T.H. «PHIIJAPCKOrO KOZEKCa» B IOINBITKAX PEry/lMPOBaHUA U JIETUTH-
musanuy Hacuausa. B CpenHie Beka ObITH phlllapeM CYUTANOCh 6/1aropos-
HbIM 3aHATHMEM: NIPOABJIEHNE BOMHCKOTO MacTepCTBa IPUHOCUIO Y€CTh U
Ipu3HaHue. ABTOp OTMeYaeT, YTO CPeHEBEKOBbIE YUeHble MY>XI1 CTPEeMMU-
JIMCh BHECTM 9JIeMEHT KPUTUKM B CBOM NPOM3BeNEHMs, TaKUM 0OpasoM
IBITAsACh CAEPKUBATh U «HANPABIATb» HACWUINE, ICXOJUBIIEE OT I[e/I0TO
KJ1acca 0Oy4eHHBIX BOMHOB, O/JHAKO OHO BCE TAK)Ke OCTABAIOCH L[EHTPaJIb-
HBIM 97IeMeHTOM phinjapcrBa [Kaeuper, 1999, 35]. [ToMuMO «HaCUIbCTBEH-
HOTO» WJIM BOMHCKOI'O acIeKTa, IPyTMMM OCHOBOIIO/NATAI0UIMMM acleKTa-
MU PBILJAPCTBA BBICTYIAMN 6arOPOACTBO, MM KYpPTYa3HOCTb, a TaKXe
penuruosHocts [Keen, 1984, 17].
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C.P. JIunpcu, n3yums pAj polllapcKUX poMaHOB o [aBeiiHe, oTMeudaeT
HajlMuMe JIBYX CIOXUBIIMXCA TOYeK 3peHusA. C OJJHON CTOPOHBI, MOX-
HO HAOMIOfaTh IPUHATIE MEHSIOUIECA POIM M MPUPOABI PHILIAPCTBA;
BOMHCKNE KauecTBa, TaKye KaK J00/IecTb M YMeHMe CPpaXkaTbCsl, OTXOMST
Ha BTOPOII IIJIaH, YCTyIIasd MECTO COLIMa/IbHBIM HaBbIKaM Pas3jIMYHOTO Xa-
paKkTepa, a TakXe penurnosHocTu. C gpyroil CTOpOHDI, MOIb3a OT YIIO-
MSAHYTBIX COLMAJIbHBIX Ka4eCTB 4acTO CTaBUTCA IOJ, COMHeHue (MHOTHa
B paMKaX OJHMX U TeX >Ke TUTepaTypPHBIX IPOU3BELEeHMIT), a TAKXKe MOJ|-
HUMaeTcs NpobjeMa phILJapcTBa B OTPbIBE OT HACKUIINS, C KOTOPBIM OHO
Bcerga 6b110 cBsizaHo mcropudeckn [Lindsay, 2012, 2], [Kaeuper, 1999].
ITpu arom TaBeitH kak mepcoHak GONBKIOpPA U IUTEPATYPhl B I[€I0M
VMeI OTHOCUTE/IbHYI0 TIONY/IAPHOCTb B AHITIMM Ha mpoTssxeHun XIV-
XV BB. OH ¢urypupyeT B MHOTOUMC/ICHHBIX IIPOU3BEIEHNUIX TOTO IIe-
puoia, OfHAKO IepBble YIIOMUHAHMA O HEM B NMMCbMEHHBIX MCTOYHMKAX
otHOocATcA emte K XI-XII BB. B aHrnmiickux prijapckux pomaHax lapeiin
HEPEJKO ABJAETCA IJIABHBIM JEMCTBYIOLMM JIUIIOM U, CyJs 110 UX KOJIN-
4eCTBY, CAMBIM NOMY/IAPHBIM pbillapeM Kpyraoro ctona; oH Takxe uMeeT
BIIOJIHE YCTOABIIYIOCA PeNyTalMIo IaJlaHTHOTO, KYpTyasHOTO phILaps,
IIpUBep)KeHIla pblllapckoro kopekca vyectu [Lindsay, 2012]. IIpu atom
pblllapCcKMe KayecTBa, KOTOPhIMM Hafle/A0T [aBeliHa aBTOPBI pasIMyYHbIX
NIPOMU3BEJEHNII C ero y4acTMeM, YacTO pa3HATCcA. laBeilH nmpencTasiaeT
co60JT penpeseHTalVIo PhILIAPCKOro MUjeala B MIMPOKOM CMBICIIE, Ha eTo
IIpMMepPe MOXXHO YBI/IETh PasHble BapMalluy TOTO, KAKUM BUJIENIN «UJe-
aJIBHOTO» PbILaps Te V/IU UHbIe aBTOPbI, YTO OCOOCHHO MHTEPECHO B KOH-
TeKCTe TpaHCcHOpMaLNM COLMATBHOI POIU PhILaps B IO3[JHECPe/iHEeBe-
KOBOJ AHITINIL.

B paMKax HacTOsIEro MCCIefOBaHMs HaMM ObUT M3YYEeH TEKCT I103-
Mbl «Coap TaBelin u 3enenslit Poinjapb». Onmpasch Ha M3/I0KeHHbIE BBIIIE
TeopeTUYeCKMe MaTepuanbl, Mbl PacCCMOTpPENN pa3/IMYHble I[EHHOCTHbIE
KaTeropuu, B o0IeM BIVCHIBAIOIMECA B OIpeJe/leHHbIe BBIIIE acIeKThl
phILJapCTBa, KOTOPble Mbl CUMTA€M COOTBETCTBYIOLIMMM IPYIIaM LEH-
HOCTHBIX aCIIeKTOB pbIIlapcTBa (BOMHCKOMY, DEIUTMO3HOMY, a TaKXKe
acrexTy 6maropojcTsa). Kpome toro, mpm nccnegoBaHnm KaXKoro acek-
Ta B OTHETbHOCTY OBUIN BbIJETIeHbI HEKOTOPbIE aKCUOJIOTMYeCKIe KaTero-
puM B paMKax TOTO MJIM MHOTO acnekTa. IIpu onpenenennn sTux KaTero-
pUIl MBI OPMEHTHMPOBA/INCH Ha CTIeAyolye KpUTepun: 1) pernpeseHTanyus
yKa3aHHBIX IIeHHOCTHBIX KaTerOpUil B TEKCTe; 2) MX COOTBETCTBUE UCTO-
pUYecKy 00yCIOBICHHOMY KOHTEKCTY. JJasee MbI HOApOoOHee onuiIeM He-
KOTOpbIE U3 HUX.
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Acnekrt 61aropopcrBa

Hacrosmmit acreKT oKasajcsi Haubojee pernpe3eHTATUBHBIM B TEKCTE
HO3MBI, BCIIEICTBYUE Yero IPeACTaB/IAeTCA Hauboslee palyOHaIbHBIM pac-
CMOTpETb €ero B IepBYyI0 odepefb. B paMkax acrekra 671aroposicTBa ObIIN
BbIJIe/IEHDI C/IE[yIolI/e [€HHOCTHbIE KaTerOpMI: COLMA/IbHbINA CTaTyC, Ma-
Hepbl U pedb, BHEIIHUI BUJI, 4€CTHOCTD (BepHOCTD C10BY). [Ipu sToM nHTe-
PECHO, 4TO BHEUIHEMY BM/Y PbILlaps yJeNAeTCs 3HAYUTE/IbHOE BHUMaHIE
B TeKcTe. C COBPEMEHHONM TOYKM 3PEHMA BHEIIHOCTb BOMHA €[]Ba JIM BaXK-
Ha — €ro OCHOBHOJI (YHKUMeN ABIIACTCA yMeHMe cpakarbcs. OgHaKo xKe,
B CPEIHEBEKOBOII IUTeparype Jelno 0OCTOUT HeCKOAbKo MHade. Hepenko
MBI HaOJIIOflaeM UMEI0 COOTBETCTBMs BHEILIHETO Y BHYTPEHHErO: pbILapb,
CpaKaloIlIMIICs Ha CTOPOHE H0o0pa JO/KeH OBITh TakoKe IPeKpaceH BHEIIHe,
a 3nofielt — ctpaileH u ypoanus. B moame «Cap IaBesin u 3enenslit Ppiniapb»
9Ta AUXOTOMMUS COOMIONIAeTCsl B HEKOTOPOII cTereHN [MsamHCKas, Iemyena,
2022], [Gemueva, 2022].

IIpesxzie Bcero, CTOMT HayaThb C ONMCaHUA 3e/IeHOro Philaps, aHTaroHncTa
HO9MBIL:

(1) Ther hales in at the halle dor an aghlich mayster / On the most
on the molde on mesure hyghe; / Fro the swyre to the swange so sware and
so thik, / And his lyndes and his lymes so longe and so grete, / Half etayn in erde
I hope that he were, / Bot mon most I algate mynn hym to bene, / And that
the myriest in his muckel that myght ride; / For of his bak and his brest al were
his bodi sturne, / Both his wombe and his wast were worthily smale, / And
alle his fetures folyande, in forme that he hade, / ful clene; [136-46]° // When
there bursts in at the hall door a terrible figure, / In his stature the very tallest
on earth / From the waist to the neck so thick-set and square, / And his loins
and his limbs so massive and long, / In truth half a giant I believe he was, / But
anyway of all men I judge him the largest, / And the most attractive of his size
who could sit on a horse. / For while in back and chest his body was forbidding,
/ Both his belly and waist were becomingly trim, / And every part of his body
equally in shape / elegant.*

Ero ommcaHue MHTepeCHO TeM, YTO B HeM IIPeACTaB/IeHa KOMOMHAIS
97IEMeHTOB, IIPM3BaHHAsl YCTPALIATh YUTATe/Is — ero (puanmdeckuit 06muk —
a Tak)Ke 9JIEMEHTBI, IPM3BAHHbIC BBI3BIBATb BOCTOPr [MsumHckas, 2022].
dusndecknit 06K PHILIAPs CTPOUTCS PV IIOMOIIY OOTIBIIOrO KOMNYeCTBa

? 3mech 1 fanee MOfiepHU3MpPOBaHHasA opdorpadus.
* 3mech u fasnee ImepeBOJ, Ha COBPEeMEHHBIIT aHIMiicKuit K. Bunuu
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SMOTMBHO-HACBIIIEHHON JIEKCMKM, PACCKa34MK OIMCBIBAET €r0 CI0BOM
aglich — «yxcacnoii, cmpawinoiii» [136], 1 TYT Xe JaeT OLIEHKY €ro pasMe-
paM, BbIpaxkas ee B IIpeBOCXOfiHOI cTemeHn [137]. Paccka3uuk ykasbiBaet
Ha OTPOMHBIE pa3Mepsbl MPUIIEbIla ¥ TOBOPUT, YTO Iepef COOPaBUIMMIUCS
«nonysenukan» [140]. Cregyromye nBe CTPOKMU, HAIIPOTUB, XapaKTePU3YIOT
reposi MOJIO>KNUTE/IbHO, YTO U CO3JaeT KOHTpacT BHYyTpu crpodnr. Hecmo-
TPs Ha IIyTalolye pa3Mephl, BeIMKaH IIpUBJIeKaTeneH (C OTOBOPKOI Ha pas-
Mep), CTaTeH, MMeeT XOpollyio Gpusndeckyio popmy. YkasaHye Ha pa3Mepsl
He CIy4ailHO, T.K. pasMep CBUAETEIbCTBYeT O (U3NYECKON MOLIV; TO e
MOYKHO CKa3aTh 11 O «[IOATAHYTOCT» ero (urypsr. [IprBaekaTteIbHOCTD IpK
9TOM HUKAaK He NMPUYMHOXaeT ero (u3ndecKoil CUJIBbI, OfHAKO >Ke Ha Heil
Cle/aH 3aMeTHBIV aKIIeHT.

3mech ske 006paTuMCs K ONMCAHNI0 U3UIECKON HAPY>KHOCTH IIPOTAro-
Hucrta - laBeitHa. B ornnune ot 3eneHoro Phinlaps, B ero BHEIIHOCTY HeET
HVKaKOJ1 BOJICTBEHHOCTI: [aBeilH Kkpacus, 0 4eM 1 TOBOPUTCS B TEKCTe, ITie
ero nosBJeHNe MeTadOpUIeCKU COOTHOCUTCH C IPUXOJIOM BECHDI; IPUCYT-
CTBYIOLI}E IIPY 9TOM AYMAIOT, KaK HaM CO00II[aeT pacCKasyuuK, YTO IpeKpac-
Hee PbILapsi IPOCTO HeT Ha CBETe:

(2) The ver by his visage verayly hit semed / Welnegh to uche hathel,
alle on hews; <...> a_comloker knyght never Kryst made, hem thoght;
[866-70] // Almost everyone truly supposed from his looks / That spring
had arrived in all its colors; / <...> a handsomer knight God never made,
it seemed.

OnucaHnio ofiessHU 000UX IepCOHaXKell BbIJIENIAETCS 3HAYUTE/NIbHOER
MeCTO B TeKCTe. 3e/IeHBblil phILjapb, IIPU 9TOM, HECMOTPsI Ha BCIO CBOIO
rpO3HOCTb, moTpscatouie omerT. OH mpubsiBaer B Kamenor Bepxowm,
He B JOCIeXaX, a B 0OBIYHOI Ofle’K7e, B OFHOI pyKe Zepska BETKY OCTPO-
nucta (CUMBOMT Mupa M IpasgHMKA), @ B APYroil — OTPOMHBII TOIOP.
[Togpo6Heiiie OIMCHIBAIOTCS IPefMETHI OFEX/bl M POCKOIIN, COCTABIIA-
oLye HapsI MpUIIenbla. B TekcTe Ha3BIBAIOTCSA OTHENbHBIE IPefMeTHI
OZeXJIbl, IleHHbIe MAaTepPUaIbl, 13 KOTOPBIX OHM U3TOTOBJIEHBI (IIETIK, TOP-
HOCTaeBbIll MeX), yKpameHns (30/10TO, AparoleHHble KaMHY, BBIIINBKA,
3MOIeMBl, KOJIOKO/IBYMKY). B onmcanuu npeo6nafaoT npunaraTe/abHble:
blythe, bryght, clene, athel, fayre u gp., WHOT[A yCUIeHHbIe YaCTHUIIE-MH-
teHcudukaropom ful. HeogHokpatHO BcTpedarTcsi crmoBa: dere, ryche,
rychely co 3HadeHMeM «ZOPOroit, 6OraThili» B OTHOILIEHUN OfesIHVIS, I7Ia-
TOJIBI CO 3HAYEHNMEM «CUSATh, CBepKaTb»: glemered, glent. Bce atu cpepcTBa
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CIIyXaT A/l BBIHECEHMs IOIOKUTEIBHON OLeHKM 3TOMY ofesHuio. ITo
nOJ0OHOI MOJENN CTPOUTCA U onucanue KoHsA. O ero coOpye pacckasumk
TOBOPHUT CIIeAyIolee:

(3) That were to tor for to telle of tryfles the halve / That were enbrauded
abof... [165-66] // It would be hard to describe even half the fine work / That was
embroidered upon [it].

Takoe 3amedaHMe MOApasyMeBaeT OCOOEHHO OONbIIOE KONMMYECTBO
«YKpalleHui», YTO CBUAETENbCTBYET O LOPOTOBM3HE M KPacoTe, IPUCY-
el ofieXXjie He TONMbKO caMoro 3eyeHoro Prinjaps, HO u ero KoHs. VHTe-
pecHoO TaKxXxe TO, YTO, CAe/IaB 9TO 3aMeYaHe, PACCKAa3YMK UTHOPUPYET ero
U TYT Ke IPOJ0/DKaeT OMMCHIBATD BCe MI3BICKAHHBIE YKPAIIEHNUS CeI/Ia, TeM
CaMBIM IIpUBJIEKasl BHUMaHME YMTATe/Is . BHENIHOCTD KOHS M BHEIIHOCTD
BCAaJHMKA OINCBIBAIOTCS INApajUIeNIbHO, MEePeK/INKasCh APYT C APYLOM.
Koub sB/IsIeTCS 3aBepIIAOIIUM JOIOMTHEHNEM K 00pa3y phiLapsi: pasind-
HBIMI CITOCO6AMM IIOKa3bIBA€TCsl €r0 COOTBETCTBYE HAE3[HUKY, YTO BBI-
pa’kaeTcs B CXOXKECTH CTPYKTYpBI ux omycanus. Kpome toro, B onucanme
BHELIHOCTY aHTAarOHMCTA, KOHEUHO XKe, BCTPANBACTCS I €0 MUCTUIECKOe
HAvamo: M KOHb, ¥ BCAJHUK IOTHOCTBHIO 3€/IeHOro IBeTa. HeecTecTBeH-
HOCTB, IOTYCTOPOHHOCTD, KOTOPOII €ro Haje/sieT 3TOT LBeT, TAKXKe BHY-
IIaeT yXXac IPUCYTCTBYIOINM:

(4) Ther watz lokyng on lenthe the lude to beholde, / For uch mon had
mervayle quat hit mene might / That a hathel and a horse myght such a hwe
lach. [232-34] // For everyone marveled what it could mean/ That a knight and
a horse might take such a color.

Tak, B ITOBECTBOBaHUM CTPOUTCS CIOKHOE MHOTOACIEKTHOE OIVICaHue
BHEIIHOCTH reposi. MO>KHO HabMIogaTb KOHTPACT MEX[Y €r0 BHELIHOCTDHIO
u 6oraThIM KpPacUBBIM OfI€SHNUEM, a TAK)KE MUCTUYECKMM HadaaoM. Bce ato
OPraHMYHO BCTpPaMBAeTCsA B TEMY JBOVCTBEHHON Mpupoxabl 3eneHoro Priia-
pA, KOTOpas BO3HMKAeT HEOJHOKPATHO Ha IPOTSDKEHUM ITOIMBI. 3eIeHbIN
Prirjapp cam 1o cebe BOIUIOLIAET ABEe CTOPOHBI PHILIAPCKOTO MJieana: «BOMH-
CTBEHHOE» 11 «OJIarOpPOIHOE», HACUIINE U OIMCTaTeIbHOCTD, YTO OTPAKAETCS
M Ha ONMCAHUM €r0 BHENIHOCTU. Ba)KHEeNMIINM MOMEHTOM SIBISAETCS TO, KaK
IPUCYTCTBYIOLINE B 3a/Ie, OYEBIIHO, IO OFHOI JINIIb BHEITHOCTH, IPU3HAIOT
B IpUIIeIbIIe IMEHHO puiyaps [233], a He KOro-To Ipyroro, a Takxe To, YTO
ero o6pas B 0061IeM ITPOM3Be Ha IPUCYTCTBYIOIMX [TTyOOKOe BIeYaT/IeHNe
[Gemueva, 2022]. HeogHOKpPaTHO IIOJYEPKUBAETCS U TO, YTO OfIET OH B 0OBIY-
HYIO OfIeX[Y, @ He B JOCIIEX, T.e. COOMIONIEH «Apecc-Kof». 3eeHsplit Poiappb
Ipyexan Ha NUp C OTHOCUTENTbHO MUPHBIMY HAMEPEHUAMIU.
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OmnucaHne o6madeHns [aBeilHa BO MHOTOM CXOJHO C OIMCAHVEM OffesTHUI
3enenoro Priniaps, ¢ Toit pasHuieit, 4To [aBeitH ofieT B jocieXx. OMOTUBHO Ha-
CBILIIEHHOE OIMCaHNe 00/IaueHNsI CTPOUTCSI BO MHOTOM IIPY IIOMOILY MCIIO/Tb-
30BaHMA TeX JKe ASBIKOBBIX CPEJICTB; 3aTeM CJIefyeT ONMCaHue KOHS, KOTOPBII
B JAHHOM C/Ty4ae MMeeT elle 1 uMsA — [punronet. [ToMuMo acTeTHKY OfiessHIA,
B OIliCaHue fo6aByAeTcs aNMeMeHT GyHKIMoHanbHOCTH. K mpuMepy, MHOXe-
CTBO IIpMJ/IAraTe/bHbIX, OMMCHIBAIOIINX KPACcOTY, JOPOTOBU3HY U 671ecK, Jo-
HOJTHAIOTCA TIpUJIaraTelbHBIMU M Hapeunamu crafty, stifly ¢ cemanTmyecknm
3HAYEHUEM «Kpenko, 000pommHo»; [aBeilH CHapsIKeH «HaJeXXHbIM» MeYOM:
Gurde wyth a bront ful sure (Girt with a trusty sword) [588]. To e camoe
MOXXHO OTMETUTb U B IPyTOM OIIMCAHNUM BHEITHOCTH [aBeiiHa, B 91130/, ITie
OH mokmpaet 3aMok beprinaka. 3amMeTeH caBuUr (GoKyca omucaHnsA Ha QyHK-
LIYIOHA/IbHOCTD OfIesIHIIS, TIPY 9TOM ero KpacoTa Takoke He ocTaercs 06e3 BHU-
MaHMs:

(5) And graythez me Sir Gawayn upon a grett wyse. / Fyrst he clad hym
in_his clothez the colde for to were, / And sythen his other harnays, that
holdely watz keped, / Bothe his paunce and his platez, piked ful clene, /
The ryngez rokked of the roust of his riche bruny; / And al watz fresch as
upon fyrst, and he watz fayn thenne / to thonk. / He hade upon uche pece, /
Wypped ful wel and wlonk; / The gayest unto Grece / The burne bede bryng
his blonk [2014-24] // And gets Gawain ready in splendid attire. / First he
puts clothing on him to keep out the cold, / And then the rest of his gear, that
had been well looked after, / His body-armor and his plate, all polished clean,
/ The rings of his fine mail-shirt rocked free of rust; / Everything unstained as
at first, for which he gladly gave thanks. / Wearing each metal piece Rubbed
clean of stain and spot, / The best-dressed man on earth / Ordered his horse
be brought.

B aTOM OTpBIBKE MOXKHO HAaO/IIONATh TIOBTOPHOE VICIIONb30BaHME CPENICTB
onucaHMsA OPOHM, TAKUX KaK IpUIaraTenbHble: grett, clene, riche, wypped, B
TOM YMC/Ie YCUJIEHHBIX NTPEBOCXOMIHOM cTeneHblo cpaBHeHus (The gayest), a
TaKKe yCUIUTeNnbHOM yactuueil ful. C npyroit CTOpOHBI, IlepBas ke peMapka
00 ofiessHNM YKasbIBaeT Ha ero QpyHkuuto — the colde for to were — 3amury ot
xormofia (K 3TOMy MOMEHTY B IIOBeCTBOBaHNUM [aBeifH yKe eiBa He IOrub ot
xoropna). OTMeyaeTcs, 4TO €ro KOJIb4yra OblIa OUMIeHa OT P>KaBUMHBL, U BCe
CHapsDKeHue ObUTO «fresch as upon fyrst», 9TO TaKk)Ke MMeeT 3Ha4YeHMe M
(YHKLUMOHATIBHOCTH €ro 00/Ia4eHNu .

ITomumo IIpo4ero, BHEITHUI B TakKyXe CIYXXNUT A 0603HaUeHNA
COLIMATTPHOIO CTAaTyca repos-. Bpimmre ormevanmoch TO, KaK NIPUABOPHBbIE
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npusHaau B 3eeHoM Philjape MMEHHO pBILapsi, HECMOTPSI Ha TO, YTO OH He
ObT OfieT B focIeX. [aBeiiH TakKe 06TafaeT BBICOKMM COLMATbHBIM CTa-
TYCOM, He TOJIbKO KaK pBIL[apb, HO U KaK IUVIEMSHHUK KOpOJisi. B mosme B
LIe/IOM yfienAeTcs BHUMAHME PasINYHbIM MePapXMYeCKVM OTHOIIEHUAM
MeXJy HepCOHaXKaMy, KaK IJIaBHBIMY, TaK ¥ BTOPOCTENEHHbIMY, KaK, Ha-
IpyMep, peMapK! paccKaddylKa O COOTBETCTBUU IIONOXKEHMs HepCOHaXKeN
UX IOYeTHOMY MecTy 3a ctosoM [73; 109]. Hanbomnee mmmocTpaTuBHBIM
IpUMepOM, JeMOHCTPUPYIOIIVM BaXKHOCTb COLMA/NBHOTO CcTaryca laBeiiHa
U TO, KaKO€ OTHOIIEHNE OH CaM I10 ce0e BbI3bIBAeT Y OKPYIKAIOIIUX, MOXHO
Ha3BaTh 9MM30[ B 3aMKe BepTmmaka. B 3aMKe rocTst BCTpeYaoT ¢ IOYETOM,
elile He 3Hasl HUYETO O HEM CaMOM:

(6) Thay let doun the grete draght and derely out yeden, / And kneled doun on
her knes upon the colde erthe / To welcum this ilk wygh as worthy hom thoght;
[817-19] // They lowered the great drawbridge and graciously came out, /
Kneeling down on their knees upon the cold ground / To welcome this knight
in the way they thought fit.

3/ech OTHOIIEHNE PacCcKa3yMKa BBIPAKAETCA Yepes OLeHOYHOe BbICKA3hl-
BaHNe, BBIpa)Kalolllee COOTBETCTBUE TOMY, YTO, OUEBU/HO, CUUTAETCA HOP-
Moit. X031MH 3aMKa TakoKe CITyCKaeTCsA K TOCTIO, YTOObI BCTPETUTD ero «wyth
menske» — ¢ yBakKeHIEM, ITOYTEHNEM.

laBeliH M3BeCTEH CBOEN Ta/JlaHTHOCTBIO. BO BTOPOJ M TpeThell «IeCHAX»
HO3MBI o0uTaTeNMM 3aMKa bepTimaka pajibl HaXOOUTbCA B KoMItaHuy [aBeit-
Ha, U, Y3HaB, KTO IIepef] HUMM, OHJ O>KU/AIOT IIPOSIBIEHNS eT0 6/1ar0pOIHBIX
MaHep:

(7) That alle prys and prowes and pured thewes / Apendes to hys persoun,
and praysed is ever; [912-13] // Of the man to whom all excellence and valor
belongs, / Whose refined manners are everywhere praised,;

(8) «Now schal we semlych se sleghtez of thewez / And the teccheles
termes of talkyng noble, / Wich spede is in speche unspurd may we lerne...»
[916-18] // Now we shall enjoy seeing displays of good manners, / And
the irreproachable terms of noble speech; / The art of conversation we can
learn...

OTM CTPOKM WUIIOCTPUPYIOT U3BECTHOCTD [aBeliHa, KOTOPYIO OH IIPHUOO6-
peJ1 He CTO/IBKO O/1arofapsi CBOMM BOMHCKVMM YMEHUSM, CKO/IBKO 6/1arogaps
€ro MBAIHBIM 6/IarOPOJAHBIM MaHepaM; KUTE/IN 3aMKa 0COOEHHO OTMeYaioT
ero 6e3yKOpM3HEHHOe yMeHIe «TOBOPUTh O6rmaropopHo». OLeHKa 9TuX Ka-
YeCTB BBIpaXKaeTCsl CEMAHTUYECKU depes IpujaraTenbHsle: sleghtez, pured,
teccheles. PagocTb, KOTOpYI0 OHM NpOABIAIT npu atoM (alle the men...
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maden much joye / To apere in his presense; [910-11]), CIy>XuUT MHAMKATOPOM
UX IOJIOXKUTEIBHOTO OTHOIIEHNUA K 9TOMYy yMeHuio. CaM (akT M3BECTHO-
CTM pBILApsI TAK)Ke HEMa/IOBaXKeH, T.K. I3BECTHOCTD OIPe/e/IeHHbIX KadeCTB
IpefIonaraeT MHTepec, NPOAB/IAEMbIil K 9TUM KadeCTBaM CO CTOPOHBI 006-
mecTBa. braropoactso laBeifHa oTMedyaeTcsA ¥ PacCKasdynMKoM, HaIpumep,
KOTZa OH HasbIBaeT repos «gentylest knyght of lote» (camuiii 6nazopoonuviii
u3 ecex pviyapeii, [639]).

C ToukmM 3peHMs CIOKeTa 9Ta 4epTa laBeliHa, KOHEYHO >Ke, UTPaeT
BO)XHENIIYI0 POJIb IIPU €ro «IPOTUBOCTOSAHUM» XO3ANMKE 3aMKa, €U
Bepruiak, kotopas mpuberaer Ko BCAYECKMM MaHUIYIALUAM, YTOOBI
IIOCTaBUTb cOOeCelHNKA B HeJIOBKOe HonoxeHue. K mpumepy, oHa urpa-
1041 BbIpa)kaeT COMHEHUS, YUIM IPSIMO OTPUILIAeT, YTO Mepef Hell caMm la-
BeJiH, T.K. HacToAmeMy laBelfHy He cOCTaBMIO ObI TPy/a paclo3HaTh ee
>KeTTaHWI:

(9) Bot that ye be Gawan, hit gotz in mynde; [1293] // But that you should
be Gawain I very much doubt; / Sir, yif ye be Wawen, wonder me thynkkez. ..
[1481]; // Sir, if you are Gawain, it astonishes me).

B T0 ke BpeMs OHa BOCXBAJIAET €ro PhIljapCKye KadyecTBa, TaKue Kak O1a-
TOPOJICTBO ¥ YYTUBOCTD, UCIIONDb3YA CylleCTBUTeNbHble: debonerté, [blythe]
semblaunt, cortaysye, u pp., 0603HadaroIMe XOPOIe MaHepPbl, YITUBOCTb,
T.e. II0 OTHOLICHMIO K [aBeilHy CYIeCTBYIOT HeKue OXXMIAHMA, pelryTalms,
KOTOPBbIM OH 00513aH COOTBETCTBOBATD, I KOTOPbIE BUMATCSA JPYTUMMI IIePCO-
Ha)KaMU KaK ero IOJI0XUTeIbHble KadeCTBa. 3/1ech, KaK ¥ BO MHOIMX JIPYTUX
CIy4asx, Ifie pedb UAeT O MPUABOPHOI XIU3HY, ITUKETE U OIaTOPOJHOM IIO-
BefleHMH, aBTOp [aBeliHa Ije/leHaIpaB/IeHHO U aKTVBHO MCIIONb3yeT JIEKCEMBI,
3aMMCTBOBaHHbIe 13 (PPAHIY3CKOrO sA3bIKaA. [JaHHAs TeHJEeHINs OTMedanach
PAa3IMYHBIMY VICCIIEIOBATENAMN, ¥ OCOOEHHO ABHO OHA IPOABIIAETCA KaK pas3
B KOHTEKCTaX, CBA3aHHBIX C IPOsB/IeHNeM MaHep. B cTpoke 1116 aBTop faxe
npuberaeT K UCHOIb30BAHMIO cloBocodeTanus «Frenkysch fare» B sHadeHUM
«M3BICKaHHbIE 0/1aTOPOJIHbIE MaHePhI».

MaHepsI repoeB UTPAIOT 3HAYUTENBHYIO POIb B [I09Me He TOIBKO IIPU
IBOpe, HO ¥ B MOMeHThI KOHGMMKTA. 3emeHblit Prijaph, K IpuMepy, Ipu-
3pIBaeT laBeliHa «He 3IUTHCHA», KOrfa TOT TOTOBUTCS HAIACTh Ha HETO C
MeYOM, TaK KaK «HUKMO He NOCMYNUIL C HUM N0X0, 8PA3Pe3 ¢ XOPouumu
MmaHepamu»:

(10) Bolde burne, on this bent be not so gryndel / No mon here unmanerly
the mysboden habbez; [2338-39].
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TaxuM 06pa3oM, aHTaTOHMCT B3BIBAET K PBILAPCKOMY 3TUKETY, KOTO-
PbIIT IBHO MIMeeT CUTY He TO/IbKO B pOpMaIbHOM 06CTaHOBKE, HO 1 Ha IOJIe
OUTBHI.

Ewe ofjHOIT Ba>KHOI LIEHHOCTHOI KaTeropueit acmekra 61aropoacraa
ABNAETCA YeCTHOCTD. Ha MpoTsAkeHUN Bcell M09Mbl HEOTHOKPATHO BO3-
HUKaeT TeMa K/IATB ¥ oOelaHuii, JaHHbIX [aBeiiHoM. Bo-mepBbIX, OH
IpUHUMaeT Ha ce0s 0043aTe/IbCTBA, COIIAIIAACH Ha YC/IOBYA UTPHL, IIPefi-
noxxeHHolt 3enenbIM Poirjapem. To ske camoe MpOMCXOANUT B 3aMKe bepTu-
JlaKa — TaM repoil IpMHMUMAaeT UTPY «06MeHa Tpodesmu». HecTHOCTD pu
3TOM SIBJIAETCA He TOJIbKO PBILAPCKOIL, HO U 00LIeYe/IOBeYeCKOll IIeHHO-
CTBI0. B TeKkcTe M03Mbl OFHNMM U3 IPOABIEHNI YeCTHOCTY MOYKHO Ha3BaTh
MHOTOYMC/IEHHbIe KIATBBL. [IOKIABIINCH OTBICKaTh 3eeHoro Primapsa
B 3esleHOl 4acoBHe, [aBellH Io3[Hee OTHOCUTCA K 3TOMY fe/ly CO BcCell
Cepbe3HOCTDIO, TOBOPsI, UTO IPEAIIOYesl ObI CKOpee yMepeTh, YeM «IIpoBa-
TTUTD CBOE JIe/I0»:

(11) And me als fayn_to falle feye as fayly of myyn ernde; [1067] /| And [I]
would rather be struck dead than fail in my quest;

[Tpumep UANIOCTPUPYET OTHOLIEHNE PhIAPS, T.K. OH TOTOB IIOCTABUTD
Ha KOH CBOIO >KM3Hb, JIMIIb OBl CyMeTb BBIIIOTHUTH cBOoe obemanne. Kiro-
4eBBIMU JI/IA CIOKeTa MOXKHO Ha3BaTh obOellaHus, KOTopble [aBeitH maer
Beprnnaky B KoHTeKcTe 0OMeHa TpodesMmu, Befjb UMEHHO HApPYIINB OHO
13 HUX, [aBellH BbI3bIBaeT «IHeB» 3e/IeHOro Prilaps, 3a 4To u monydaer
0 3acayraM B puHate. Ha IpoTspKeHNY NepBBIX ABYX JHEN YCIOBMS UTPBI
YECTHO BBINONMHAITCA [aBeitHOM; Ha TPETUIL JeHb OH yTanBaeT OT bepTu-
JlaKa OfMH U3 CBOUX Tpo¢eeB — BOILICOHBII 3€/ICHDIIT 05C, KOTOPBI eMy
nojapuaa xo3siika 3aMKka. C TOUKY 3peHUs CIOKeTa ero MnopefeHue 06b-
SICHAIETCS IByMs NIPUUMHAMMU: BO-TIePBbIX, [aBeilH BepUT, 4TO BOMLIeOHbIE
CBOJICTBA MHosica yOeperyT ero ot BepHOI rnbeu. Bo-BTopsIx, mapurens-
HHUIIA T0sica MPOCUT €ro HAIpAMYI0 He YIIOMUHATD TOsAC ee MYKY. Takum
00pasoM, repoit okasbIBaeTCs CBA3aH Cpa3y ABYM:A OOelaHMAMMN: X035iiKe
U XO35IMHY 3aMKa, KOTOpble UAYT Bpas3pes APYr ApyTy. byayun rajlaHTHBIM
pBillapeM, repoil He MOXKeT OTKa3aTb faMe. Tak, [aBelH, mpecienys Lenb
OBITb BEepHBIM Cpa3y HECKOIbKMM PBILIAPCKUM MjeanaM, a Takxke 00sCh
cMepTH, Hen30eXXHO NpefaeT OfUH U3 HUX, BCIEACTBME Yero KOPUT cebs
B KOHIIe TO3MBI:

(12) ...For care of thy knokke cowardyse me taght / To acorde me
with covetyse, my kynde to forsake/ That is larges and lewté that longez
to knyghtez. / Now am I fawty and falce... [2379-82] // (For fear of your
blow taught me cowardice, / To give way to covetousness, be false to my
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nature, / The generosity and fidelity expected of knights. / Now I am false
and unworthy;

Poiniapp 06BuHseT ce6st B TPYCOCTH, @ TAKXKE B TOM, 4TO «IIpefan cebs,
1Ie[POCTD ¥ YECTHOCTD, MPUCYLIYIO PBIAPAM», YTO TeM CaMbIM JiellaeT ero
«HEJOCTOHBIM ¥ JIOKHBIM [pblljapeM]». DTU CTPOKU WTIOCTPUPYIOT TO,
KaK OIIMOKa, IIyCTh U HeOo/IbIuas, 3acTaB/iAeT [aBeiiHa MOCTABUTD IOJ] CO-
MHEeHJe CBO€ IIPAaBO CUNTATHCS «HACTOAIIMM» peirjapeM. OFHAKO 3e/eHblit
Poiniapp He fiepXUT 06Mbl Ha repos. OH IPU3HAETCA B TOM, 4TO HOACTPO-
u1 ucnbitanne [aBeitHa. AHTaTOHUCT OIPaB/bIBAET HETOCTATOK YeCTHOCTH
TeM, 4TO TepOIl «XOTe/ XXUTb» U OOBAB/IAET €r0 «CAMbIM COBEPLICHHBIM 13
BCeX MYJKell, 4To cTymnanu no semne» (On the fautlest freke that ever on fote
yede; [2363]). IIpeBocxofjHas CTelleHb NPUIATATENBHOTO fautles BoIpaXkaet
OLIeHKY 3e/1eHOoro PhIlapsi, KOTOPYI0 MOKHO MHTEPIIPETHPOBATh KaK Hau-
BBICIIYIO IIOXBAJTy MOTIOAOMY [aBeliHy, T.K. paKTUIeCcK) OH IPU3HAH UM BO-
IUIOLeHNEeM PBILJapcKoro npeana. Kpome toro, B aToi ctpode mpucyTcTBy-
eT MHTePeCHOoe CpaBHeHe:

(13) As perle bi the quite pese is of prys more, / So is Gawayn, in god fayth,
bi other gay knyghtez. [2364-65] // As pearls are more valuable than the white
peas, So is Gawain, in all truth, before other fair knights;

31ech MpeBOCXOACTBO laBeliHa HaJl ;PYTUMMU PbILIAPSAMYU CPAaBHMBAET-
Cs C IIPeBOCXOACTBOM XKeMYY)XMHBI HaJj TOPOLUIMHAMY, CMHTAKCUYEeCKN
odopMIeHHOe Tapa/ie/IbHBIM MCIIOb30BaHMeM Ipefyiora bi B 3Haue-
Hun «B cpaBHeHuu ¢» [MED]. Tak, MeTadoprdecky CHOBa BBIPaXKaeTcs
uziesi O MPEBOCXO/CTBE TePOs M €r0 COOTBETCTBUS CTATYCY «HU€aNTbHO-
rO» pBILApSL.

BouHckmit acriekT

«Cap TaBeitn u 3emensliit Peinapp», 6ygy4un pbllapCKUM pPOMaHOM,
Majio BHUMAHMA yAienAeT IPUK/IYeHIeCKOil, TepOMYecKoil CTOpPOHE CIo-
KeTa. Pacckasumk ymommHaert, 4To myTellecTBue laBeliHa IOTHO omac-
HOCTeI1, OJJHAKO >Ke 4MTaTe/Ib He BUAUT 3TOro. [epoil He nMeeT BO3MOXK-
HOCTY IIPOSABUTD CBO€ BOMHCKOE MaCTePCTBO, 3a UCK/TIIOUEHIEM Pa3Be YTO
CaMoro Hauaja, KOrga oH oTpybaeT ronosy 3eneHomy Prinapro. Bmecro
3TOT0, BOMHCKOE MAaCTePCTBO TepOeB OTOJBUIAETCA Ha BTOPON IJIaH,
U BpeMs OT BPEMEHM PAaCCKa3uMK CChITAeTCA Ha €ro Hajaudue, MHOTJA
B BecbMa Heo4eBMAHBIX popmynmposkax. K mpumepy, B camoM Hauane
II09MbI OTMeYaeTcs, YTO KaXKAblil u3 ppiapeit Kpyrnoro crona goctonn
CBOETO MecTa:
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(14) With mony luflych lorde, ledez of the best, / Rekenly of the Rounde Table
alle tho rich brether [38-39] // (With many graciouslords, men of great worth, /
Noble brothers-in-arms worthy of the Round Table);

B mpyrom npumepe psiiapy Ha3bIBAIOTCS «CAMbIMU U36ECHbIMU» HA CBETe:

(15) The most kyd knyghtez under Krystes selven [50] // The most famous
warriors in Christendom;

OueBngHO, YTOOBI IPOCIABUTHCS U JOOUTHCS BEICOKOTO COLMATBHOTO HO-
JIOXKEHVsI TIPY IBOPE, PhILapio HEOOXOAMMO MPOSBUTE Cebsi KaK BOMHA, T.e.
3/IeCb MOXKHO HAO/IIOfiaTh OLEHKY, MMIUIMIIUTHO BBIPQKEHHYIO 4epe3 Coomi-
semcmaue OIPeNe/IeCHHbIM JMeaaM U LICHHOCTAM. DTOT MOTYB HEOZHOKpAT-
HO IIOBTOPSIETCSI Ha IPOTSDKEHNN CIOXKETa II09MBI, TAKUM 00pasoM MMILIN-
LIITHO BBIPaXKasi NfIEI0 MACTEPCTBA PBILApeli B CBOEM JieTIe.

Pdusnyeckne Ka4ecTBa PhILaps yIOMIHAINCh HAMIU BBIIIE IPU pas-
6ope OmMcaHMsI BHELIIHOCTH, KyAa OHY OBUIM TaK)Ke MHTErPUPOBAHBL. ITO
KaueCTBO HeOOXORMMO BOMHY, OGHAKO K€ PacCKas34yyK He BCEerha FOBOPUT
0 HeM 9KCIUIMIUTHO, KaK 9TO OBIIO C yKasaHyeM Ha pa3Mepbl 3eleHOro
Prirjapsi, KOTOpble MbI MHTEPIIPETUPYEM KaK OTCBIIKY KaK pas Ha pusude-
CKYIO CUTTY.

[TpuMepoM Ba>KHOCTV PU3MUIECKON CHIBI MOKHO Ha3BaThb MOMEHT 3Ha-
koMcTBa [aBeitHa u BepTnnaka, TIsst Ha KOTOPOTO, T€POI MBICTIEHHO OTMe-
YaeT, YTO TOT «MBEepoo0 Croum Ha kpenkux Hozax»: Sturne, stif on the stryththe
on stalworth schonkez [846]. Ilpudem st ycumeHus: BHIPa3UTENbHOCTHU aB-
TOp OZHOBPEMEHHO yroTpebisier cinosa: stif, stalworth, stryththe. IlepBbie
fiBa CJIOBA MOTYT SIB/ISITCSI CMHOHMMAMU, 0003HAYaOIIVIMIL CUIBHbII (TIpu-
YeM, BTOpOe IIOMeY€eHO B CI0Bape MMEHHO KaK CUIbHbIN (usndeckn). s
HOCIIEHEeTO C/IOBa JaeTcsl cnenyiomas gebunnnus: 1. (a) A firm stance; to
poise, T.e. 3eCh TaK)Ke IIPUCYTCTBYET CEMaHTUYECKIIT KOMIIOHEHT CUTIbHbLL,
kpenkuti. YootpebyeH1e 3TUX CTI0B B COBOKYIIHOCTH B KaueCTBe ajUIiTepa-
[[MOHHOTO KOMIIOHEHTa CTPOKM YKasbIBaeT Ha UX 3HAIMMOCTh. Kpome ToTO,
37eCh XKe UNMTaTe/b BUAUT, KaKoe BIedaT/IeHne bepTmmak Ipou3BOAUT Ha
CBOETO TOCTSL:

(16) And wel hym semed, for sothe, as the segge [Gawain] thught / To lede
a lortschyp in lee of leudez ful gode. [848-849] // Who [Bertilak] truly seemed
capable, it appeared to Gawain, / Of being master of a castle with outstanding knights;

To ectb TaBeiiH, BbIHECS OLCHKY (M3MYECKOMY COCTOAHUIO Beprumaka
U OLIEHUB €e IOJIOKUTENbHO (C TOYKM 3PeHNUs] COOTBETCTBYSI PBILAPCKOMY
«ufieany»), MPUXOAUT K BBIBOAY, YTO TaKOJl CU/IBHBIN JIOPS, COOTBETCTBYET
CBOEMY IIOJIOXKEHUIO, SIB/ISIETCS JOCTOMHBIM OBITD BO I/IaBe «000pbiX puiyapeti»,
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T.C. U3 3TUX paSMbIIlI}'IeHI/HZ TepoAaA MOJXHO CHeIaTb BbIBO/, YTO (bmsmqecm/{e
KayecCcTBa pbluapeﬁ[ ABIANNCD OTHIOAb HE IIOCIENHUM KPUTEPUEM B BOIIPOCE
UX KOMIIETEHTHOCTN HE TO/IBKO KaK BOVMHOB, HO I KaK YI€HOB apUCTOKpaTUN,
INIEPOB.

[IpsiMast KOppemsaLusi MeXAy CUION ¥ pasMepaMy YCTaHABIMBAETCS
B cTpokax 2099-2102, B MOMEHT, KOIJla IIPOBOXKaThIN [aBeliHa oTroBapuBaeT
ero MATU Ha BCTpedy ¢ 3e/eHbIM PhlliapeM, apryMeHTUPYs 9TO C/IeRYIOLINM
obpasom:

(17) For he is stiffe and sturne, and to strike lovies, / And more he is then
any mon upon myddelerde, /And his body bigger then the best fowre / That ar
in Arthurez hous, Hestor, other other. [2099-102] // For he is powerful and grim,
and loves dealing blows, / And is bigger than any other man upon earth:/ His
body is mightier than the four strongest men / In Arthur’s household, Hector
or any other;

31ech B ONVCAaHNUM IPUCYTCTBYIOT IIpUIaraTe/buble: stiff, sturne, HeofHO-
KPaTHO BCTpevaloliyecs f/ist Omucanys Gpuandeckoit cuibl poinapeit. Ilpu
3TOM Sturne B CIOBape CPeJHEeaHITINIICKOTO sI3bIKa MeeT CIeAyIoLyo gedu-
Huuyio: (a) Of a man, a group of men: strong, powerful; of a body, statue: large-
proportioned, massive; of someone’s strength or physical powers: strong, mighty;
[MED], 1.e. BKIO4YaeT B ce0d KaK 3HaY€HNeE «CUIbHBII», TaK U «OOJIBIION».
Kpome TOro, sTOT MOMEHT Ba)XEH C TOUYKM 3PEHUS CIOXKETa — 9TO CBOETO
pofia TocIefHee MCIbITaHUe Ieposi, KOIa OH ellle MOXKeT IOBEPHYTDb Hasaj
U TaKMM 00pa3oM COXPaHMTb ceOe >KU3Hb, CTOUT €My TOJIbKO OTKa3aTbCs
OT CBOEII MUCCUM. DTOT MOMEHT B IIOBECTBOBAHNUY, TAKMM 00Pa3oM, MOXKET
HOCITYXXUTDb WITIOCTPaLMelt AjIsl [PYTroli LIeHHOCTHON XapaKTepPUCTUKM, KO-
TOPYI0 MBI OTHOCKM K BOMHCKOMY acIeKTY, a IMEHHO XpabpocTb. B oTBeT
Ha NpeRyIpeXKieHre IPOBOXKAaTOrO Tepoil 0TKa3bIBaeTCsl, IPY 9TOM BbIpa-
Kas1 HeTOBO/IbCTBO:

(18) «Grant merci» quoth Gawayn, and gruchyng he sayde...» [2126] //
«Many thanks», replied Gawain, and grudgingly he spoke...

ITo muennio [aBeiiHa, CBEpPHYB C IIyTH, OH CTaHET «TPYCIAUBBIM PbI-
Lapem», u «eMy He Oymer oupaBmauus» (and I here passed, / Founded
for ferde for to fle <...>/ I were a knyght kowarde, I myght not be excused,
[2129-31]). I3 3TuX CIOB MOXXHO CHelaTh BBIBOJ, 4TO laBeliH cumra-
eT, 4T0, c6eKaB, OH NpefjacT LEHHOCTU PhILapCTBa, B IEPBYI0 O4Yepefb,
OTBary, XpabpocTp, T.K. caMa MBIC/Ib IPOCIBITh «TPYCIUBBIM phILIapeM»
KaXKeTCsl eMy OCKOPOUTENIbHOI: OH CKOpee PUCKHET CBOEIL KU3HBIO, YeM
penyTanmen.

-173 -



COBPEMEHHAS AHITIMICTUKA: I3bIKOBBIE MEXAHVI3MbI ®OPMVPOBAHVIA KYJIBTYPBI

B TexcTe MMOSMBI BCTPEYAIOTCA M JpYyryve BapUMaHTBl aKTyalu3alNy,
XpabpocTy KaK LIeHHOCTHOI XapaKTepPUCTUKY, B TOM YNC/Ie U IIpsiMasi HO-
munauus. K npumepy, Mbl yxke paccMaTpuBamu CTpoKy 261, rie 3emeHsli
PrIlapb pacKpbiBaeT IPUYMHY CBOETO MOABJIEHNA IIPK JIBOPe:

(19) The wyghtest and the worthyest of the worldes kynde [261]

37ech QHTArOHMCT HasblBaeT MPUCYTCTBYIOINX  «XPAOpeituumiL»
(wyghtest), Takum o0Opa3oM J[jaBasg COOCTBEHHYIO OLIEHKY, 3aK/ITI0YaIoLly-
10CSl B JIGKCMYECKOM 3HAYeHUV IIPU/IaraTeIbHOTO, K TOMY K€ YCUIEHHYIO
ero rpaMMaTinyeckoir Gopmoil (IIpeBOCXOJHOI CTeIeHbI0). VIHTepecHbIM,
Ha Halll B3IJLAJ, TaKXKe ABIAETCA U TO, 4TO, cornacHo Cnopapio CpegHeaH-
[TINVICKOTO 5I3BIKA, CTIOBO Wyght MOXeT O3Ha4yaTh KaK cMenvlii/xpabpuiii, Tak
U CUMbHbIL pusudecky, IpUIeM STU IABA KOHTEKCTa IPM3HAHBL CIOBApeM
TpynHopasnuuumbiMy [MED], T.e. mpuMep B 04epefHOI pa3 WUIIOCTPUPYET
TECHYIO CBSI3b MEXJy PaslIMYHBIMU 3JIeMEHTaMU aKCUOTOTMYECKOTO KOM-
IJIeKCa Yepes3 CeMaHTMYeCKoe 3HadeHye C/I0B, PV IIOMOIM KOTOPbIX OHU
aKTYalIM3UPYIOTCH B TEKCTE.

Penurmosuspii aclekT

Penurnosuocts [aBeifHa B I0O3Me IPOSABIAETCA Pa3IMIHBIMU CIIOCO-
6amy 1, KaKk U [pyrue LeHHOCTHbIe XapaKTePUCTUKN, OPTAaHNYHO BIIIe-
TaeTCsA B IIOBECTBOBaHME. [aBellH pe/IUrKo3eH alpUOPU: IO CIOKETY OH
pbllapb KPYIJIOro CTONA U IUIEMSHHUK KOPOJIA ApTypa, 1, KOIa OH OT-
[paB/IsieTCsA B CBO€ IPUK/IIOYEHNE, er0 CHa0XalT Mog00aoleil 9KUIn-
POBKOIJI, KOTOpasi OTpa’kaeT He TOJIbKO €ro BBICOKMII CTATyC pblljaps, HO
U CTAaTyC «4eMIIMOHa» Bepbl, YTO OTPAXKEHO B OIMCAHUM €To LINUTA, YKpa-
IIEHHOTO 30/I0TOJ IIATUKOHEYHOI 3Be3/[01 Ha KPACHOM IIOJIe, a BHYTpeH-
HIOIO CTOPOHY IIUTa yKpamaeT usobpaxenue Jlespl Mapun. Pacckasumk
3a0CTpseT BHMMaHIe YMTaTe/ld Ha 9TOM aTpUOyTe PIIJapCKOil SKUINPOB-
KU, He TOJIBKO JI€Ta/JIbHO €ro OMNCBIBAsA, HO U IIOCPeCTBOM ClIeAyIolel
peMapku:

(20) And quy the pentangel apendez to that prynce noble / I am in tent
yow to telle, thof tary hyt me schulde, [623-4] // And why the pentangle
should befit that noble prince / I intend to explain, even should that
delay me.

9TO OTCTYyIICHME He TONIbKO IIPU3BAHO IIPMUBJICYb BHYMAaHNE YU TATeLd,
HO TaK>Xe U «OIPaBJaTh» TO BpeMs, KOTOpoe OyfieT HOTpadeHo Ha pasbsic-
HeHMe CYMBONN3Ma, 3aK/II0YCHHOTO B 9TOM Iunte. IIATHKOHeuHas 3Be3fia
COOTBETCTBYET ILSITY JOCTOMHCTBaM laBeliHa, KaXxjoe 13 KOTOPBIX TaK)Xe
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paBHO IATK. Pacckasdumk oTMedaeT, 4TO [aBeliH «M3BECTEH KaK JOCTOM-
HBIil [pbILapb]» U CpaBHUBAET €ro ¢ 30JI0TOM — as golde pured [633]. Dra
MBICIb IIPOOJ/DKACTCS B CrIefylowteit ctpoke: Voyded of uche vylany, wyth
vertuez ennourned; [634]. 3gech BUIHO IPOTUBOIIOCTABIEHNE TOOpOHeTe-
neii, kotopsimu laBelin «Hagenew» (wyth vertuez ennourned), 1 IIOXUX Ka-
4eCTB, KOTOpBIe, HALIPOTHUB, ¥ HETO OTCYTCTBYIOT. Takoe MPOTNBOMOCTAB-
NeHue, BKyIe ¢ MeTapOpUIeCKNM CpaBHEHMEM C 30/I0TOM, AParolleHHBIM
MeTa/lJIoM, B IIpefbifylell cTpoke popmupyer ob6pas goOpopeTenbHOTO,
HabO0XXHOTO PBILAPS, ITO COOTBETCTBYET MAEANy PBILAPCKON KYIbTYPHI.
B 3aBeplieHMe paccKa34yMK HasblBaeT [aBeliHa 4ecTHeNmuMm, 61aropog-
HeJIINM, UCIIONb3Ys IIPU 3TOM IPEBOCXOJHbIe CTENEeHN HMpuIaraTeIbHbIX
(most trwe, gentylest), To ecTb HaO0XXHOCTD, PEIUTMO3HOCTD TePOsl HALIPSI-
MYIO CBASBIBAIOTCA C ero fobpoperenpio. [Jajmee pacckasumMK pasbsCHAET
3Ty CBs3b, OTKPBIBAs CUMBOJINM3M IIATU JOOpOAeTeNnell, sIBHO YXOMSAIIUX
KOPHSIMU B XPUCTUAHCKMeE Tpafuuy. [aBeilH XapakTepusyeTcs He TOIbKO
KaK BOJH, CIIOCOOHBIII CpaXkaTbCsl, HO ¥ KaK PacCyAUTENbHBIN U Bepylo-
it 4emoBek. ITocmenHee BRIpaXkaeTCsi B €r0 Bepe «B IIATh paH, OT KOTO-
pbIx XpICTOC CTpafal Ha KpecTe»:

(21) And alle his afyaunce upon folde watz in the fyve woundez That Cryst
caght on the croys, as the crede tellez; [642-3]

Kpome Toro, Bepa TecHO CBsi3aHa B IPECTABIEHNN PACCKA34MKa C BO-
MHCKUMM CIIOCOO6HOCTsAMM [aBeliHa, TaK KaK OTMe4aeTcsi, 4TO ero Cuja gyxa
B CpaK€HMM MCXOAUT U3 Bepbl B [leBy Mapuio u ee pajocTb, KOTOPYIO OHa
«HAII/Ia B CBOEM CBIHE»:

(22) That alle his forsnes he feng at the fyve joyez / That the hende heven-
quene had of hir chylde; [644-7]

Takum 06pasoM, 3HAYMMOCTb €r0 Bepbl OKAa3bIBAETCS COMOCTABUMOIL
CO 3HAUMMOCTBIO €r0 BOMHCKMX YMEHNII, KOTOpBIe OIpefeNsiioT ero Kak
pblllaps, T.K. yMeHue IPOsIBUTH Ce0s1 Ha I0/e OUTBBI SIBISETCS MPSIMOIL
00513aHHOCTBIO PbILIaps: B MEPBYI0 OdYepenb, PHILjapb SIBISETCS BOMHOM.
B cBsi3u ¢ atum, o6bscHseTcs u nsobpakenne JleBbr Mapun Ha obpat-
HOJI cTopoHe 1uTa [aBeiiHa, T.K. IPeANoIaraeTcs, YTo, B3IISHYB Ha Hero,
OH YKDEHHUT CBOK XpabpoCTbh — OPYIYI0 BaXKHENIIYI0 XapaKTePUCTUKY
pbILlaps-BOMHA:

(23) At this cause the knyght comlyche hade hir image depaynted, / That quen
he blusched therto his belde never payred [648-50]

Janee mepedncIsOTCA MATh KaueCTB, OYEBUIHO, HEOOXOAMMBIE HACTO-
sAeMy poiuapio: fraunchyse, felaghschyp, clannes, cortaysye, pité. B xoHTek-
CTe PeIUTMO3HOIO [IEHHOCTHOTO aclieKTa Haubojee MHTEPECHO MOfpobHee
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paccmorpeth cnoBa clannes u pité. Ileppoe U3 HUX 0003HAYaeT JYXOBHYIO
4NCTOTY, Oe3rpemHocTb. B CBOI0O odYepenp, pité MMeeT Cpasdy HECKOIbKO
mebuHULNIL, B TOM 4ucne crnenywouyye: (a) A feeling of pity aroused by the
suffering, distress, grief, etc., of another, sympathy, commiseration; Godliness,
reverent and devout obedience to God, piety [MED]. B uMeromeMcst KOHTeK-
CTe 3TO CJI0BO, Ha HAII B3IJIAJ], MOXET ObITh MHTEPIPETUPOBAHO U KAK «CO-
CTpajaHme», 1 Kak «HaboKHOCTh». OIHAKO Xe, HOCIefHee 6oTee OpraHmy-
HO BCTPaMBaeTCsA B PsAf JOOpOieTeNel, epednciseMbIX B 9TOI cTpode, Tak
KaK OHJ OXBATBIBAIOT Pa3/IMYHble ACIEKTHI PBILIAPCTBA U SBHO MMEIOT TeH-
IEHLMIO K BKTIOUEHUIO PEIUIMO3HOCTH B Ka4eCTBE OfIHOTO 113 aCIIeKTOB. DTU
KauecTBa OYEBMUIHO CIY>KaT pelpe3eHTalueill PeIUTMO3HBIX LIeHHOCTeN,
a ¥X IPUCYTCTBME B IepevHe XapaKTePUCTUK «HeaqbHOro» puiaps — [a-
BelfHa — TaK>Ke CBUJETENbCTBYET 00 MX 3HAUMMOCTH /IS LIeHHOCTHOTO KOM-
IJIeKCa, XapaKTepu3yolero puinaps. KpoMme Toro, pacckasdmk HalpsaMyio
OTMedaeT 3HauYeHUe HAOO>KHOCTH, yKa3bIBasi HAa TO, YTO OHA «IIPEBOCXOLUT
Bce fpyrue» KadecTBa (pité, that passez alle poyntez; [654]). IloMumo gaHHO-
T 9M130/ja, B T03Me IIPUCYTCTBYET MHOXECTBO «OOBIIEHHBIX» YKa3aHWIl Ha
penurnosHocTh laBeitHa, KOTOpble He MMEIT Cepbe3HOll 3HAYMMOCTH CIO-
KeTHO: 3TO YIOMUHAHIN €r0 PEery/IAPHBIX IOXO/IOB Ha LepKOBHbIE CITY>KOBI,
UCIOBENY, YIOMUHAHE MHOTOYMCIIEHHBIX MOTMTB (B TOM YMC/Ie U TaKUX
M3BECTHBIX KATOMMYECKIIX MOJIUTB, KakK Pater Noster, Ave Maria u np.) u Boc-
K/INLAHNUSA, YIIOMIHAIOI[E PasHOOOPasHbIX KATOMMYECKNUX CBATHIX (HAIp.,
cB. IOnnana, Moauna, Iletpa u ap.). OgHaxo, Haubosnee 3HaYUTENbHBIM MO-
MEHTOM /11 TI09MBI SIBJIAETCS SMM30[, Iie 3a0/MyAMBIINIICS, 3aMepP3IInil 1
ycTanbii [aBeiiH, He ¥Mest CUI OOPOTBCS € CUJIAMU NIPUPOABI, CIIACaeTCA C
TIOMOIIIBIO CBOEN BEPHI.

CypoBast CTUXMs SIB/ISIETCSL OTPOMHBIM IIPeNsATCTBYEM it [aBeiiHa, ro-
paszo Goree cepbe3sHbIM M OIACHBIM, YeM OAH[WUTHI M YYAOBMUINA, KOTOPBIX
oH BcTpevaeT Ha nyTtn (For werre wrathed hym not so much that wynter nas
wors; [726]). Y repost HeT BIacTM HaJ, IOTOJON, KOTOpas B JAHHOM ClIy4ae
ABHO BBICTYIIAeT B Ka4ecTBe 60XKeCTBEHHOI CIJIBL, IIO9TOMY €My He OCTaeTCs
HIYero, KpoMe MOJIUTBBL. JleiicTBIe TPOUCXONUT B KaHYH PoxkzecTBa, u 60-
Jlee BCero, KaXkeTcs, [aBeilH 03a004eH TeM, YTO He CMOXKeT IIOCETUTh POXK-
JIeCTBEHCKYIO CIIy>KOy. MOIACh, OH MPOCKUT IIPUIOTA, IfIe CMOXKeT HOC/TyIIaTh
PO>KIECTBEHCKYI0 MeCCY 11 TIOMOIUTDCS:

(24) And therfore sykyng he sayde, / «I beseche the, lorde, / And Mary,
that is myldest moder so dere, / Of sum herber ther heghly I myght here masse,
/ And thy matynez to-morne, mekely I ask, / And therto prestly I pray my
pater and ave and crede». [754-8] /| And therefore sighing he prayed, / «I beg
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of you, Lord, / And Mary, who is gentlest mother so dear, / For some lodging
where I might devoutly hear mass / And your matins tomorrow, humbly I ask; /
And to this end promptly repeat my Pater and Ave and Creed».

ITOT 9MM30[, OYeHb BAXKEH C TOUKY 3PEHNS CIOXKETa, TaK KaK MMEHHO
6maropgapst MonuTBe laBeifH HaXoANUT MyTh B 3aMOK Beprtunaka. laBeiin mpo-
ABTIsIET cebsl Kak Mofo06aeT XpUCTUAHNHY, IOHNMAIOLIEMY, YTO OH He MOXeT
IPOTUBUTHCS HPUPOHE, €ro CHaceHMe CIY>KUT IpUMepoM OOXKbeil BOJIML.
C Havasma mosMbI Ha [aBeliHa BO3/IATAIOTCS ONpejeleHHble O>KMAAHNS, OH BbI-
CTyIIaeT CBOEro pOfia YeEMIIMOHOM KOPOJIS U Bepbl, ¥ Ha IPOTSHKEHNY TOIMBbI
OH OIIpaBJbIBAET 3TOT CTATYC, HECMOTPSI HA TO, YTO B KOHIIE ITO9MBI caM [a-
BeJIH CYMTAeT CBOK MICCHUIO «IIpOoBaToM». OIHAKO e, HU aHTarOHICT, 3eje-
HBbIi1 Ppillapb, HM APTYp € €ro phlljapAMM He pasfienAlT ero MHeHu:A. [aBeiin
BO3BPAIAETCA B VX I/Ia3aX repoeM U «TOCTOMHENINM pbillapeM». [Ipn saTom
ero o6pas JOCTOIHENIIEro phiiapst ObUT OB HEMTOTHBIM 0€3 97eMeHTa penn-
TMO3HOCTM, KOTOPBIiT, XOTsI ¥ He SIBISIETCS LIEHTPATbHBIM MOTUBOM II09MBI,
3aHJIMaeT B TEKCTe 3HAYUTENTbHOE MECTO, OHOBPEMEHHO OPraHIYHO BCTpan-
BasICb B [IOBECTBOBAHIE.

Takum o6pasoM, Hamy ObIIM BbIJe/NEHBI TaK/e KaTerOpuM, KaK BOMH-
CKOe MacTepcTBO, pusmyeckme KadecTBa (Cuma), XpabpocTh, COLMATbHBII
CTaTyC, MaHepbl U pedb, BHELIHWIT BUJ, YeCTHOCTb ¥ BEPHOCTH CIIOBY, pe-
JINTUO3HOCTD. YKa3aHHbIE LIeHHOCTHbIE XapaKTePUCTUKY He CYLIeCTBYIOT B
OT/Ie/IBHOCTHY, @ HAXOAATCSA B TECHOI B3aMIMOCBA3M, B COBOKYIIHOCTH 0bpa-
3yA aKCUOJIOTMYECKUIT KOMIITIEKC, XapaKTE€PHBbIN 114 IaHHOI oaMbl. TecHas
CBSI3b OT/Ie/IbHBIX 9JIEMEHTOB KOMIUIEKCA YUTIOCTPUPYETCS UX IPOsIBICHIEM
B paMKaX OT/E/NbHBIX Y3KMX KOHTEKCTOB, a TAKXKe UX BBIPAXKEHNUEM uepes
MHOTO3HauHble JIEKCEeMBI, Ybe CeMaHTNYeCKOe 3HaYeHUe MOXKET OTHOCUTD-
CA Cpa3y K HeCKOJIbKMM LIeHHOCTHBIM KaTeropuAM. IIpu aToM Takme ocHO-
BOIIOJ/IATAONIVe [IeHHOCTHDbIE XapaKTePUCTUKY, KaK BOMHCKOE MacTepCTBO
yu GusudecKas Cuia, IPOSBISIOTCA B TEKCTe KaK HEYTO caMo coboil pas-
yMelolleecs, Ha HUX He 3a0CTPseTCAd BHUMaHMe YuTaTelNsd, YaCTO OHM BbI-
pakeHbl MMIUIMIUTHO. C IPYroil CTOPOHBI, BHELTHOCTb, MaHepbl U 671aro-
POACTBO 3aHMMAIOT 3HAYNUTE/NbHOE MECTO B ITOBECTBOBAHUM, TAK)XXe KaK 1
BOMHCKYIE XapaKTePUCTUKI, OHU SABJIAIOTCA 00sA3aTeIbHBIMY, BBIPAXKAIOTCS
skcIymuuTHO. Oco6oe BHUMaHIUE, YVIe/IeHHOe B II03Me COLMAIbHOI CTO-
pOHe pbllapcTBa (T.e. acHeKTy O61aropoficTBa), OODIACHSETCS ee CIKETOM,
KOTOPBIII, KaK ObIIO YKa3aHO BBIIIE, CTABUT IIOfi COMHEHYe POJIb BOMHCKO-
TO aclleKTa phILlapCcTBa B KaueCTBE OCHOBBI PBILIAPCKMX IIeHHOCTell. BmecTo
3TOro aBTOp laBeilHa pacKpbIBaeT He MeHee BaKHBII COLMA/IbHbIN aCIIeKT.
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9TO NOAKpENIAETCA ¥ HaaM4uMeM PeUTMO3HONM COCTABIAKIIEN B MO3ME,
KOTOpas TaK)X€ OPTaHMYHO BIIJIETAETCA B IOBECTBOBAHME U ABIAETCA JPY-
roit 06s13aTe/IbHOM ¥ AIPMOPHOI XapaKTEPUCTUKOI IIePCOHAXKE IT0IMBL.
Takum 06pa3oM, aKCHONOrMYeCKMe XapaKTePUCTUKY, BXOJAIIE B COCTAB
KoMIekca noambl «Cap laseitn u 3eneHblit Poiapb», BsauMopeiicTBys
IPYT C APYroM, ClyXat insd GopMUpPOBaHMA U obpasa phiapsA, U 06Iero
CIO)KETA ITO3MBI.

Cmiicok cnoBapeii

1 The Electronic Middle English Dictionary based on Middle English
Dictionary by H. Kurath, Sh. Kuhn. University of Michigan, 2001.
URL:  http://quod.lib.umich.edu/m/med/  (mara  obpamenus:
10.05.2022). [= MED].



TTTABA X. TIPATMATUYECKUE TUIIbI BBICKA3BIBAHUN
B MHTEPHET-TEKCTAX O MEHTAJIbHOM
IVICKOM®OPTE

B mocnenHee BpeMsi B COLMAIbHbBIX CETSAX 3aMeTHA TEHIEHIMsI K ImyOnu-
Kaluy aBTOOMOrpapuyecKux HapPPATUBOB, CONEPXKAILIMX MCTOPUU O CTON-
KHOBEHUM C IIPOOTIeMHBIMI XI3HEHHBIMM CUTyanusamy [AHoxuHa, Bynaesa,
Ilypuna, Anderson]. ITpeamonoKuTenbHO, MHTEPHET-TEKCTHI, HANIMCAHHBIE
B (opme aBrOOMOrpadmuecKuX HAPPATUBOB C APAMATUIECKUM CIOXKETOM,
[I03BOJISIIOT aJpecaHTaM BOBJIEKATh IIVPOKYIO aySUTOPUIO B 0OCYXeHVe
aKTyaJIbHBIX coLyanbHbIX npobiem [Ceicoes, 2010]. PaccmarprBaeMble aB-
TobmorpadmyecKie HappaTUBbl — IIOC/IE[OBATENIbHbIE PACCKA3bl ABTOPOB O
coObITHAX cBOel >xm3Hu [[IuBrcenko, 2013, c. 98], cogeprar B cebe BbICKa3bI-
BaHUS [IPAarMaT4ecKoll HalpaB/IeHHOCTH, IPU3BaHHble 0Ka3aTh 3P deKTnB-
HOE€ BO3JIeJICTBIE Ha MacCCOBBIN afipecar.

B aHanm3mpyembIX TEKCTaX aBTOPBI TOBOPST O COOCTBEHHBIX UYBCTBAX
U IePEXUBAHUAX, 3asIB/ISIIOT O COCTOSIHIUM Y HUX MEHTa/IbHOTO AUCKOM(OpTa,
BBI3BAaHHOTO BHeInHuMM (pakropamu. [1o MEHTaIbHBIM AVCKOMQPOPTOM I10-
HMMAeTCsI HEIPUATHOE BHYTPEHHee COCTOSIHYIE VU OLyIleHNe, SIBILIOIeecst
pe3ynbTaToM 6eCIIOKOCTBa, HEYLOBIETBOPEHHOCTH, CAMOKPUTHUKIL M/IH Hey-
BepeHHOCTH B cebe [Kabeitn, 2021, c. 42]. B jaHHBIX TeKCTaX COCTOSIHIE MEH-
TAJIbHOTO AMCKOM(OPTa He SABJSAETCS JUATHOCTUPOBAHHBIM 3a00JIeBAaHIEM,
HO YaCTO PacCMaTPUBAETCS B KOHTEKCTE MPOO/IEM MEHTAIbHOTO 3IOPOBbSL.
ABTOpBI TEeKCTOB (POPMUPYIOT COOCTBEHHBIN MUKPOAUCKYPC, 00beIHEeHHBII
po61eMaMy ICUXOTOTMYECKOTO VTN IICHX03MOLMOHAIBHOTO XapaKTepa.

B mccnenyeMbIx MHTEpHET-TEKCTax OBV BBIAEIEHBI TUIBI MCIIONb30-
BaHHBIX [IParMaTMYeCKNX BBICKa3bIBAHWIT: PeElpe3eHTAaTUBBI, SKCIIPECCUBBI,
IMPEKTUBBI, KOMMUCKBBI 1 KBeCTUBBI. [10f] IIparMaTMyecKuMy BbICKa3bIBa-
HMSIMY TTOHVIMAIOTCSI pedeBble aKTbl, Hecylue B cebe oIpefe/ieHHble KOMMY-
HUKATMBHbBIE MHTEHI[NN. BpIjie/ieHNe mparMaTyeCKuX TUIIOB BBICKA3bIBAHMIT
B MHTEPHET-TEKCTaX II03BO/ISET JIy4llle HMOHSITD IeeyCTAHOBKY aJpecaHta,
YIUTBIBasE OFHOBPEMEHHO OCOOEHHOCTM PedeBON CUTYaLuyl ¥ VHTEHIVN
YIaCTHIKOB KOMMYHUKAL[UIL.

JIMHTBUCTUYECKWIT ¥ FUCKYPCUBHBIN aHA/IN3 NHTEPHET-TEKCTOB C IIpYMe-
HeHVeM MeTORNIECKOr0 MHCTPYMEHTAPVsI TEOPUU PEUeBbIX aKTOB [I03BOJISIET
06paTuTh BHMMaHIe Ha MEXaHVW3MbI BO3[ENICTBIS, OCYILIECTBIsIEMbIE afipe-
CaHTaMU, B YCTIOBMAX MHTEPHET-KOMMYHUKaLN. Bete 3a oTedecTBeHHBIMU
nccnenoBarensivu [Kpacuna, CeicoeB, CunenpHuKoBa, YepHbiosa] aBTo-
PBbI JAHHOI CTaThyl PAcCMATPUBAIOT TEOPUIO PEYEBBIX aKTOB Yepe3 MPU3MY
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IUCKYPCUBHOTO METOJA, Iie aflpeCaHT U afjpecaT OIpefe/ 0T KaK «CMeXK-
Hast mapa» [CuHenpHUKOBA, 2019, ¢. 191-192]. J[TaHHBIT TOJXOM IPECTABIISI-
€TCs1 YCIIELIHBIM B CBSI3Y ¢ KOMMYHMKATUBHOM IPUPOROIL MHTEPHET-CPENBL B
IIeJIOM M €€ CYMY/IbTaHHBIM XapaKTePOM.

Br160p IOCTOB 0OYC/IOB/IEH TEMAaTUKOI MaTepUanoB U IPOBOAMICA Me-
TOZOM 3aJaHHOI BBIOOPKM. B KadecTBe MaTepmasnma MCCIeOBaHMA ObUIN
OTOOpaHbI AHIVIOA3BIYHbIE IOCTHI B COLMA/NIBHBIX CETAX, OIyOIMKOBAHHBIE
B nepuoy ¢ anpend 2019 go ¢espans 2022 r. B uccenyeMbIx MHTepHET-TeK-
CTax HaJM4ye MEHTAJIbHOTO AUCKOMGOpTa 3asAB/IAETCA aBTOPAaMU ¥ IIOf-
KpeIULAeTCSl TeMaTM4YeCKMMM XalreraMu. [if aHanmmsa ObUIM BBIOpAHBI
58 TEKCTOB, B KOTOPBIX aBTOPBHI TOBOPAT O IPOOIeMax ICUXOTIOIMYECKOro
JWIM TICHXO3MOLVOHAJIBHOTO XapaKTepa, ¢ KOTOPBIMU, IO MX YTBEP)K[e-
HJIO, OHU CTOJNKHYIUCD. IIOCTBI OTOMpPAINCh B COOTBETCTBUM C HalIM4ueM
y HUX OJHOTO WM HECKOJIBKUX M3 CIefylomux Xxamreros: #mentalhealth
#mentalhealthawareness ~ #mentalhealthissues ~ #depression  #anxiety
#anxietyawareness  #mentalhealthmatters ~ #mentalhealthawarenessweek
#eatingdisorderawareness #breakstigma #postyourpill.

JlvanornyHas HaNpaBIeHHOCTb MHTEPHET-KOMMYHMKAIMM IIO3BOJIAET
HPENIOI0KNUTD, YTO T000e BhICKa3bIBaHIE, ONYOIMKOBAaHHOE B COLMATbHBIX
CceTAX, OApasyMeBaeT Ha/M4Me OTBETHOI peakiyu. I1of OTBeTHOI peakiu-
eif 371eCh IIOHMMAIOTCsI KOMMEHTAPUI, IMYHbIe COOOLIEHN s, OTBETHbIE IIOCTB,
«IANKW», «IU3JIAKW» WM OPYTUE BBIPAKEHMS OTHOIUEHMS ITO/Ib30BATE/IEN
K pa3MeIIeHHOMY KOHTeHTY. OTCYTCTBYE OTBETHOJ peaKIMU 4acTO TOBOPUT
0 HeabHeKTUBHOI KOMMYHMKAL[MNL.

O6patumcs K IpUMepy TeKCTa, pefCcTaB/IAIoIero coOoil OTBeT Ha c000-
IieHue. JJaHHBI TEKCT SAB/IAETCS MOCTOM C OTCPOUYEHHOI OOPATHOI! CBA3BIO.
Il Takoro Tiia OOPATHOI CBSISY XapaKTePHO IPefOCTaBIeHMe OOTIbLIOro
4yIC/Ia TIOITOTOBIEHHBIX apIyMEHTOB, BBIP)KAIOIIMX COITIACKE WM HeCOITIa-
Ce co CKa3aHHBIM paHee. TakyuM 06pa3oM, cofiepKaHe II0CTa HOCUT IPOLy-
MaHHBII XapaKTep.

POST YOUR PILL. Yesterday I received a message saying that because I was
a doctor who needs support and treatment for their mental health, that I am not
fit to do my job. Here are my thoughts.

o Everyone has mental health and many of us will experience struggles

at some point.

o Recognising that you need help and getting the support you need

ultimately makes you stronger.

o Why should getting treatment for mental health be any different

to physical illness? Would you prevent a doctor working after cancer?
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o Not getting the treatment may mean the problem gets worse and
if no one knows about it, you might not be getting the support you need.
Getting help results in the opposite.

Having insight into what it’s like to have mental illness only improves your
ability to empathise with your patients.

What a stupid comment. Swallowing my pill anyway.

I could go on and on. But these are some of my thoughts. If you can, please join
me and post your pill to END MEDICATION STIGMA. We do this on the first
of the month. Every month #PostYourPill [7].

PedeBoe moBefeHyIe aBTOpa PACCMOTPEHHOTO IIOCTA XapaKTepU3yeTCs MH-
TEHIMOHA/IbHOCTBIO, SMOLIMIOHA/IBHOCTDIO, 9KCIIPECCUBHOCTBIO U apIyMEHTHU-
POBAHHOCTDIO, IPOSIB/IAIOIIVXCS B MCIIONb30BAHUM:

o 3araBHBIX OyKB IIpy HamucaHuM KaodeBbx ¢gpas: POST YOUR PILL;
END MEDICATION STIGMA;

o Psijfa apryMeHTOB O HEIIPaBOMEPHOCTI COLMAIbHOI CTUIMAaTH3alNy B
orHoureHnu Bpadeit. Hanpumep: Everyone has mental health and many of us
will experience struggles at some point;

o Purtopnueckux BompocoB: Why should getting treatment for mental
health be any different to physical illness? Would you prevent a doctor working
after cancer?

o lupextnBoB B popme npussisa POST YOUR PILL u mpocn6s! if you can,
please join me and post your pill...

o OMOTUKOHOB U CHMBOJIOB KaK CPE[ICTB IIPUB/ICYCHVSI BHYMAaHNA 1 He-
BepbaIbHOTO 061IeHS;

o 3aIIOMMHAIONIMXCS XOIITETOB /I pacIpoCTpaHeHMs MHGOpMaLUM U
IIpUBJIeYeHsI BHUMAHUL.

B maHHOM CrTy4ae MOXKHO FOBOPUTD 00 YCIIENIHOV KOMMYHUKAIIMM, CaM
OTBETHBIII IIOCT ABJAETCA JJOKa3aTeTbCTBOM 9TOTO. BbIle/leHHbIE XapaKTe-
PUCTUKY TTIOMOTAIOT aBTOPY OKasaTh BO3JeNICTBME Ha ajpecara, 3aK/Iiova-
fomyecs B 6opp6e ¢ COLVANbHON CTUTMATM3ALMell NIl C MEHTaTbHBIMU
paccTpoiicTBaMy 1 3a60/IeBaHMAMY, B YaCTHOCTY Bpadeil. Takke BbIe-
etcst addexT mpamaTn3Ma: pasMelias JaHHBI OCT, aBTOP OpocaeT BHI30B
0011eCTBY.

CWIbHYIO IMa/JIOTMYHYI0 VHTEHIVIO UMEIOT PUTYaIM3UpPOBAaHHBIE pe-
yeBble aKThl. K HUM OTHOCHUTCS pedeBON aKT OarofapHOCTM, IPUCYT-
CTBYIOIIUII B psfie MCCIEAYEMBIX TEKCTOB. AHAIU3UPYsS MCIONb30BaHUE
61arofapHOCTY ajpecaHTaMy, Mbl oOpalaeMcs K IOHATHIO IepdopMa-
TUBHOCTHU — «CYXX[ICHMIO, PABHOMY AEJICTBMIO B IPUCYTCTBUY afipecaTar.
PuryanusoBaHHble pedeBble aKkTbl neppopmaruBHbl [CHHETbHNMKOBA,
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2019, c. 194-195]. IlepdpopmarnBHOCTD ObecrednBaeT B3aNMO/EIICTBIE
afipecaHTa U agpecara, KOOPAMHALNIO UX PedYeBbIX AEICTBUIL, peannusyer
axgpecoBaHHOCTH [Poccomnosa, 2008].

O6partnmcs K GparMeHTy TeKCTa, I/ie MPUCYTCTBYIOT HECKOBKO PeYeBbIX
aKTOB 671arOJJaPHOCTH:

This account has pushed me to be more vulnerable and open with others and
I am so thankful for that. Through this process I was able to find that talking
about mental health openly and honestly can make so much of a difference.

There is no shame in struggling with your mental health. My experience with mental
health has been one hell of a journey. It’s been really really really hard sometimes. Dear
my anxiety has given me an outlet to express my journey and a community who teaches
me things every single day. Thanks for being here with me [3].

PeueBoe moBefieHye aBTOpa JAaHHOTO IIOCTA XapaKTepU3YeTCs UCIOIb30-
BaHMeM:

o [ToBTOpOB: really really really;

+ OMOLMOHAIBHON 1 3KCIIPECCHBHOI JIEKCUKM U BHIpaXKeHUIL: to be more
vulnerable and open, no shame in struggling, one hell of a journey, really hard;
openly and honestly;

o YeunmBaromyx Hapeunit: really, so;

o YcunmBaromyx e TepMIHATUBOB: every, this, much, no;

o+ OIHOKOPEHHBIX CJIOB B PALOM CTOSAIVX NIPEJIOKEeHNAX: open — openly.

JlaHHBIEe XapaKTePUCTUKY NPUAAIOT TEKCTY BBIPAKEHHYIO 9MOLIVIOHA/Ib-
HOCTD U 9KCIIPECCHBHOCTD: aBTOP HarHeTaeT 00CTaHOBKY, IOYepKUBast BaXK-
HOCTb CBOETO COOOIIEHNA.

B paccmarpuBaeMoM (parMeHTe HPECTaBIeHO ABa pedeBbIX akTa 6/1aro-
HapHOCTI. VIIIOKyTHBHAs Lielb pedeBoro akta «I am so thankful for that» 3a-
KJII0YaeTCsl B BHIP@KEHNI COOCTBEHHOI O/Iar0ffapHOCTH aBTOPa K ceOe 3a 0TKa3
OT aHOHVMMHOCTY U OTKPBITOE BBIP)KEHNE CBOVIX YyBCTB VI MBIC/IEl, Oo6peHe
CBOMX COOCTBEHHBIX JeiicTBuil. IIepoKyTUBHBI 3PdEeKT JAHHOTO pedyeBOro
aKTa 3aK/II0YAeTCA B [JA/IbHElIIe/l KOMMYHMKAI[MN — TIO/TyYeHNI 0OpaTHOI CBsA-
31 OT 4UTaTesIell IOCPEICTBOM KOMMEHTapueB. VI/IOKyTHBHAs 1ie/lb Pe4eBOro
axra 6rmarogapHoctu « Thanks for being here with me» 3aKmo4aeTcst B BBIpaKeHUN
YyBCTBA IPU3HATENIBHOCTM afipecaHTa K azipecary. CoInacHO KaaccuuKarmm
I>x. Ceprs 671aroffapHOCTb OTHOCUTCS K 9KCIIPeCCUBaM, JJLI KOTOPBIX XapaKTep-
Ha VCKPEHHOCTb. BbIpaxkast 6/1arofapHOCTD, aBTOP OKAa3bIBAaeT 3MOLIOHAIBHOE
BO3JelicTBUe Ha ayguropuio. IlepdopmarnBHOe yHnoTpebrieHe BOCKIMIIAHMS
«thanks» B BbickasbiBanuu «Thanks for being here with me» MOXXHO OTIpeE/TUTD,
KaK «0/1arofapio Bac, 4TO BbI PSIZIOM, 1 IIPOLLY ¥ fJa/Iblile OCTaBATbCSI CO MHOM».
B paccMOTpeHHOM IIpuMepe MOXKHO 3aMETUTh COBMeLeHNe MaHUITY/LALNY,
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3aK/II0YAIOIIENICA B MOMYYEHMN aBTOPOM COYYBCTBMA U NOAEPKKM KaK peak-
LUV OT IIPOYUTAHHOTO CO CTOPOHBI AyIUTOPUY, U O/IaTOAPHOCTH, BBIPaXKaeMOit
aBTOPOM. ITO He OOBIYHAS PUTYAIU3MPOBAHHAS 6/1aTOAPHOCTD KaK 3HAK BEXK-
TIMBOCTM, a CKPBITAs MAaHUITY/IALVA Ha SMOLMAX M UyBCTBaX ayguTopun. CTpykK-
TypHasi OpraHyU3alysI PedeBOro akTa 671arofapHOCTY AMAIOTMYHA, YTO IOfpasy-
MeBaeT OTBETHbIE KOMMEHTAPIUI V1 COOOIIIEHNSI OT OAIICUMKOB.

ABTOpaM aHAMM3MPYEMBIX TEKCTOB Hanbomee CBOICTBEHHO JMCIIOIb30BATh
pelnpe3eHTaTUBbI, IKCIIPECCUBDI, IUPEKTUBBI I KOMMUCUBBL. B nccnenyeMbix
TEKCTax IPefCTaB/IeHbl pedeBble aKThl IPOCHOBI, YTBEP)KAeHN A, IpeficKasa-
HUS, 00'bACHEHS, ONMCAHNS, KOHCTATALVIN, IIPU3HAHNS, OCY)K/IeHNs, COBETa,
3ampera, MHCTPYKL{MY, TIPU3bIBA, O/IarOfflapHOCTH, M3BMHEHMS, COXKATEHMS,
YyBCTBa BUHBI, CTHIf]a, PafoOCTH, Of0OpeH s, HeofoOpeHns, OTBeTa Ha BO-
[IPOC, TAPaHTUPOBAHMS, OOelLaHNsl, IPUBETCTBIS, OKETaHS.

PaccmoTpum  aHann3 MHGOPMATMBHBIX IOBECTBOBATENbHBIX BBICKA3bI-
BaHUI1 — PeNpe3eHTaT!BOB B TEKCTaX Ha TeMY JIeKapCTBEHHOI 3aBMCUMOCTH
1 60pbOBI CO CTUrMaTM3ALMell UL C MEHTa/IbHBIMI 3a00/IEBAHVSIMU 1 pac-
CTpOJICTBaMIL. B aHHBIX TeKcTaX OBLIO BBLIBIEHO MCIIONIb30BAHIE pelpeseH-
TaTVBOB B BUJIE PeUeBbIX aKTOB yTBEP>KIEHNA, 00'bACHEHN A, IPU3HAHUA Y KOH-
CTaTalyN.

Ta6muua 1. PenpeseHTaTHBbI

Bup pegeBoro akra BrickaspiBaHMA

VrBepxaeHue And no matter how much kale I eat, meditating I do,
medication is a part of my self-care [1]

I know there is a lot of fuss about the world being over
medicated - I am a firm believer that when it’s used
properly and monitored, it is life saving [1]
Medication is nothing to be ashamed of [1]

Talking about mental health is cool! And more
importantly: absolutely NECESSARY [2]

Talking about my mental health on this account has
changed my life in many ways [2]

When I was a kid, we didn’t talk about mental health -
when my parents were kids, they DEFINITELY didn’t
talk about mental health [2]

We can change things [4]

I believe it’s my duty to break that cycle and talk about
it, care for it, and normalize getting help for it [2]
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Bup peueBoro akra

BrickaspiBaHIA

The most incredible way it has done this is by creating
a community and making people feel SAFE enough
to talk about their experiences [2]

I know there’s still a lot of stigma surrounding
mental illness + many people who still don’t feel safe
or comfortable opening up about it [2]

Everyone has mental health and many of us will
experience struggles at some point [7]

Recognising that you need help and getting the support
you need ultimately makes you stronger [7]

Not getting the treatment may mean the problem gets
worse and if no one knows about it, you might not
be getting the support you need. Getting help results
in the opposite [7]

Having insight into what it’s like to have mental illness
only improves your ability to empathise with your
patients [7]

OO6bscHeHUE

This pushes me to talk about my own journey more [2]
Yesterday I received a message saying that because
I was a doctor who needs support and treatment for
their mental health, that I am not fit to do my job [7]

I have been thinking quite hard about whether to post
this, but I feel it’s the right thing to do. So many people
live with medication stigma everyday, a fear that they
will be judged as being weak or discriminated against,
simply for taking a pill to help with their mental health
[8]

This post is not about saying medication is the answer’
for everyone, rather to say that for those who need
it should have access without barriers or shame [8]

But the fact that mental illness is being spoken about
a lot more, does not mean the stigma has gone, I still
face it a lot, people not understanding, or thinking
I'm weak or a snowflake’ as a lot of the baby boomer
generation seem to think [9]

- 184 -




TJIABA X. [TPATMATMYECKVE TUTIB BHICKASBIBAHVIV B MHTEPHET-TEKCTAX O MEHTAJIBHOM...

Bup peueBoro akra BrickasbpiBaHMA

I've been inspired by @dralexgeorge #PostYourPill
movement over the past month or so as see
an influencer that works so hard for the greater good
is inspiring, especially considering the suicide rates
of men in the UK [9]

KoHcranums While medication does help your brain chemistry

work to manage these complex layers, i remind
myself that it can’t soothe your soul [1]

The other day I did a pole on my stories and 75% of you
have faced medication stigma [8]

I really needed this treatment but for years I didn’t
access it [8]

ITpusHanne I take medication, alongside therapy and self care,

to help with my anxiety [8]
It took me time to re-train my brain to think differently
but with persistence, it worked [4]

[TepnoxyTuBHBIN 3G (deKT PacCCMOTPEHHBIX peYeBbIX AKTOB 3aK/TI0YAeT-
Cs1 B BO3JIEVICTBUY HA ayUTOPUIO C LIE/BI0 MOBBIIIEHNUS OCBEOMIEHHOCTH
0 Tpo6reMax MeHTAIbHOTO 3[0POBbS U 6OpbOe ¢ CONMANbHOIN CTUTMATH-
3amueil. B xoze aHanm3a HaHHBIX IPUMEPOB ObUIM BBISBIEHBI CIEAYIOLIVE
0COOEHHOCTH:

B 74% cny4aeB MCIONb30BaJNCA MpAMON  IOPAJOK  CIIOB;
B 26% - MHBepCU;

B 40% m3 mpepcTaBIeHHBIX IPYMEPOB OBIIN MCIONIB30BAHBI OTPUIIA-
Te/IbHble TeKCUYeCKIIe eIV HNUIIBI ¥ KOHCTPYKIVN;

ABTOpaM CBOJICTBEHHO MCITONb30BaHIE SI3bIKOBBIX €VIHILI, YCUIUBA-
IOIUX 3MOL[MOHATIBHOCTD IICbMEHHOI peun: how much; over; more
importantly; absolutely necessary; in many ways; definitely; the most
incredible; a lot of stigma; many people; still; everyone; many of us;
ultimately; worse; no one; only; to push; more; hard; so many people;
everyday; to be discriminated; a lot of; so hard; greater good; medication
does help; really;

B 28% cny4aeB ObUIO BBISIBICHO, YTO pacCMaTpuBaeMble MIIOKY-
TYBHbIE aKThI MOXKHO OTHECTY K CMEIIAaHHOMY THUIIY: BbICKa3bIBaHNUs
B HIX COZEP)KajIyi 97IeMEeHTbI Pa3HbIX BUIOB ¥ TUIIOB PeYeBBIX aKTOB.
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OJleMeHTaMI 9KCIIPECCHBOB B PAaCCMATPUBAEMbIX PEIPe3eHTATUBAX sIB-
JIAI0TCS CleRytomye BbicKasbiBanus: (1) The most incredible way — B faHHOM
IpuMepe IpefcTaBIeHa MONMOXKIUTeNbHasE OLieHKA, XapaKTepHast /st 9KCIIpec-
cuBOB; (2) I feel it’s the right thing to do — ono6peHte COGCTBEHHOTO MOCTYIIKA.

D/eMeHTaMM AUPEKTUBOB B PACCMATPHBAEMBIX PelIpe3eHTATVIBAX SB/IsET-
Cs1 BBICKa3bIBaHIe ¢ xatreroM #Post YourPill, Hecyiee B cebe Ipy3bIB.

PenpeseHTaTVBhI, coenyHuBLINE B cebe OCOOEHHOCTM pedeBOro akKTa
YTBep>KEEHMsT U TpefCcKasaHmsl, COREP>KaTcs B CIEAYIOMINX BBICKa3bIBaHSIX:
(1) Everyone has mental health and many of us will experience struggles at some
point. Recognising that you need help and getting the support you need ultimately
makes you stronger; (2) Not getting the treatment may mean the problem gets
worse and if no one knows about it, you might not be getting the support you
need. Getting help results in the opposite.

PenpeseHTaTNBEL, COeMHUBILNE B ce6e 0COOEHHOCTY peueBOro akTa KOH-
CTaTaLVM M YTBEP)KIEHMsI, CofepxKarcs B BbicKaspiBauum: While medication
does help your brain chemistry work to manage these complex layers, I remind
myself that it can’t soothe your soul.

B aHanmsupyeMbIx TeKCTaxX ObIIO TaK>Ke BBLIBICHO JCIIONb30BAHNE pas-
HBIX BUJJOB BOIIPOCKTENTbHbBIX BBICKA3bIBAHMII — KBECTUBOB. B psge cinydaes
B HUX ObUI 3a/10)KeH putopudecknit Bonpoc. Hanpumep, Because if I can help
a social media community of people, I should be able help myself, right [10]? wm
I guess being aware is step 1 of the process [6]? B [pyrux KBecTUBax MCIIONb3yeT-
51 TAKTYMKA OTKPBITOTO BOIPOCA, HeCylias B ceOe MpU3bIB K Aa/IbHEI el KOM-
MYHUKAIJH 32 CIeT OTBETOB afpecaroB. Hampumep: How are rape victims and
survivors treated where you live [5]? wnu Does this sound familiar to you [11]2
Tax)ke MO>KHO BBIJIE/TUTh aBTOKBECTVBBI — BOIIPOCHI aBTOPOB K caMuM cebe.
Hanpuwmep: Will I become addicted [1]? ABTOKBeCTMBBL MOTYT TaK>Ke HOCUTD
PUTOPUIECKIIT XapaKTep.

MO>XHO 3aMeTHUTb, YTO KBECTVBBI BCEIZA IMEIOT KOMMYHMKATUBHYIO VH-
TeHIMIO0. PUTOpMYecKite BOIPOCH, OOBIYHO He MOFpasyMeBalollyie OTBET4,
HECYT B ceOe IIPU3BIB IIPOFODKUT 00CYK/eHIe B KOMMEHTAPIX, 3a4yMaTh-
cs1 HaJ 3as1BlIeHHOI Ipobnemorit. Hanpumep, putopuyecknit Bonpoc — Would
you prevent a doctor working after cancer [7]? — nmofTanKMBaeT MOAMNCYNKOB
K 00CYXX/IeHMIO TeMbl B KOMMEHTApUAX MM MyOnmMKaLmy co6CTBEHHOrO 110-
cTa ¢ OOLMM X3IITETOM.

KBecTuBBI IOMOraloOT afipecaHTaM IIPOU3BECTU PeYeBOe, IMOLOHATbHOE
u MHPOPMALMOHHOE BO3JEICTBYE HAa MAacCOBBL afjpecaT, HeCcyT B cebe
KOMMYHMKAaTVBHYIO MHTEHIINIO, A TAK)Ke CIIOCOOCTBYIOT co3fjanmio addexra
VHTEPAKTUBHOCTY KOHTEHTa ¥ B HEKOTOPHIX CIyYasX APaMaTUIHOCTI.
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Hanpumep, xapakrepHsiit 9¢(deKT gpamMaTusMa, IpUBIeKAOLINIT BHUMAHIE
ayUTOpUM, IPUCYTCTBYET B CIeAyiolleM BbICKasbiBaHum: How can I trust
the process and believe success is still possible for me, and that me, my work and
our community does deserve it? [6].

MO>KHO 3aKIIOYUTh, YTO ABTOpPAM pacCMaTpUBaeMbIX MHTepHET-TeK-
CTOB HaybomIee XapaKTepHO MCIIO/Nb30BaTh CEAYIOIMe TUIBI IparMaTi-
YeCKMX BBICKA3BIBAHMIL: PeENpe3eHTATUBBI, O9KCIIPECCUBBI, AUPEKTUBEL,
KOMMUCHBBI U KBECTUBBL. B aHaIM3MPyeMBIX TeKCTax OBIIN IPefCTaBIeHbL
pedeBble aKThI IPOCHOBI, YTBEPXKAEHS, TIPecKa3aHus, 00bICHEHN, OIIN-
CaHNs, KOHCTATAL[UY, IPU3HAHS, OCY)KeHI, COBETa, 3alIpeTa, MHCTPYK-
LMY, TIPU3BIBA, O/1aTOZAPHOCTH, U3BUHEHNS, COXKAJIEHNs], YyBCTBA BIHBIL,
CTBIA, PAfOCTH, 0J00peHNsI, HeogoOpeHNnsI, OTBETa Ha BONPOC, FAPAHTH-
poBaHusi, 06emaHys, IPUBETCTBI, oXKenanus. HekoTopsle BbICKa3bIBa-
HYVISI HOCSIT CMEIIAHHBIN XapaKTep M COefUHSIOT B cebe HeCKOIbKO BUIOB
VULV TUIIOB pedYeBbIX aKTOB.

PeyeBoe moBefieHMe aBTOPOB PAaCCMOTPEHHBIX IIOCTOB XapaKTepuUsy-
eTCsl 9MOLMOHANTbHOCTDIO, MHTEHIVOHAIBHOCTBIO, CYOBEKTMBHOCTDIO,
OTKPBITOCTBIO, 3IKCIIPECCHBHOCTBIO, ApTyMEHTHPOBAHHOCTBIO, Iepdop-
MaTUBHOCTBIO, MAHUIIY/IATUBHOCTBIO M CTPEM/IEHNEM K AMAIOTMIHOCTH.
B mHTepHeT-TeKCTax BBIZENsIeTCS MCIONb30BaHME PUTYAIN30BAHHBIX pe-
YeBBIX AKTOB, IPV3BAHHBIX OKa3aTh MAHMMYISTUBHOE 3MOILMOHAIBHOE
BO3JIENICTBME HA ayJUTOPUIO.

Puropryeckuii aclieKT AManorm4ecKoil KOMMYHMKALUM B PaMKax pac-
CMaTPMBAEMOTO AMCKypcCa HAIIpaB/IeH Ha IIOBBIIICHIE YPOBHs OOIeCTBEH-
HOJT OCBeIOM/IEHHOCTH 110 aKTYa/IbHOI TeMe Wi npobieme. KoMmyHukarms
3/leCb HOCUT VMHTEHIVIOHA/IbHBIN, MAHUITY/SITUBHBI XapaKTep, afipecant u
afpecaT pacCMaTPMUBAIOTCS KaK «CMEXHas IMapa». BO3MOXXHOCTD KOMMEHTH-
POBAHNMA U CHCTEMA XOLITETOB II03BOIAIOT HOAINCUMKAM OBITh IPUIACTHBIMU
K HApPaTUBY, LEIUTHCSI CBOMMM JIMIHBIMY MICTOPYSIMIU U IOBBILIAIOT BOBJIE-
YEeHHOCTD YMTATeTIel, YTO TAK)Ke SB/IAETCS Le/bI0 afpecanTa.

VcTounnku npumMepoB

1. Instagram // URL: https://www.instagram.com/p/CUFOlG5Lrx]/ (mara
obparenns: 26.09.2021).

2. Instagram // URL: https://www.instagram.com/p/CZ2WRIDPPWK/
(mata obpamenns: 13.02.2022).

3. Instagram // URL: https://www.instagram.com/p/CSc4jSOMITn/ (gara
obparenns: 15.08.2021).

- 187 -



COBPEMEHHAS AHITIMICTUKA: I3bIKOBBIE MEXAHVI3MbI ®OPMVPOBAHVIA KYJIBTYPBI

4.

10.

11.

Instagram // URL: https://www.instagram.com/p/CUUWiO6ghtz/
(mata obpamenns: 05.10.2021).

Instagram // URL: https://www.instagram.com/p/CQJbam_AUCQ/
(mata obpamenns: 10.07.2021).

Instagram // URL: https://www.instagram.com/p/CVOL6E4ArPt/
(mata obpamenms: 04.11.2021).

Instagram // URL: https://www.instagram.com/p/CZbV59itBA0/ (gaTa
obpaienns: 03.02.2022).

Instagram // URL: https://www.instagram.com/p/CWxjxHQNvDK/
(mata obpaenns: 03.02.2022).

Instagram // URL: https://www.instagram.com/p/CZmIwn1N9jS/
(mata obpaenns: 08.02.2022).

Instagram // URL: https://www.instagram.com/p/CaiPJ0Vvqim/ (mara
obpamenus: 28.02.2022).

Instagram // URL: https://www.instagram.com/p/CT7nk7CFGql/ (zata
obpamenus: 29.09.2021).



JIMTEPATYPA

Abpamosuq V.M. O6 WHAMBUYaIbHO-aBTOPCKUX IPeoOpPasoBaHMIX
¢dpaseonornsMoB 1 OTHOLIEHNE K HUM (paseonorndeckoro cinosaps // IIpo-
6nembl ¢ppaseonorun. ViccnenoBannsa u MaTepyaisl / nox pes. A.M. babkuna.
M. —JI.: Hayka, 1964. - C. 213-220.

Azees B.C. Ilcuxonmormyeckoe MCCIelOBaHNE COIMANbHBIX CTEpeo-
tunos // Bompocel mcuxonormm. 1986. Ne 1. — C. 95-101. URL: http://
www.voppsy.ru/issues/1986/861/861095.htm (mata obpaleHys:
18.02.2022).

Amocosa H.H. OcHoBbl aurmuiickoi ¢ppaseonorun. J1., 1963.

Anmonosa O.H. OyHKIMOHANIbHBIE CBOVICTBA MapeMuii — TpaHchopMoB
B QHIVIOA3BIYHOM HYONMIMCTUYECKOM AMUCKypce. ABToped. mucC. ... KaHp.
¢uon. Hayk. Mocksa, 2012. - 28 c.

Apaxensn O.A. Ppaseonornyeckue eIVHULBI B CUCTeMe A3bIKa KaK (ak-
TOp UAMOMATM3aLMU MHOA3BIYHON peun crypeHToB // Vssectma PTIIY
nm. AJI. Tepriena, Ne1(18), 2006, ctp. 9-13.

Basankuna H.C. AGOpPUCTUYHOCTD KaK CPENCTBO SI3BIKOBOTO BO3Jieii-
CTBMA B HOMMUTUYECKOM JVICKypce: Ha MaTepuaje BLICTYIUICHMI aMepUKaH-
CKMX, OPUTAHCKUX M POCCUIICKYX MOMUTHUKOB: JUC. ... KaHAMUAaTa QUIONOTH-
4YeCKMX HayK. — MockBa, 2012. - 221c.

bapanos A.H. JIuHrBucTideckas Teopus apryMeHTanyu (KOTHUTVBHBII
noxxon) / A.H. Bapanos. — Mocksa, 1998. - 64 c.

Bapanos A.H., Job6posonbcknmit I.0. Acrmektsl Teopun (Hpaseonorumn.
M., 2008.

Beposes H.A. ®unocodust TBOpUECTBa, KYIbTYPbl M UCKYCcCTBA. B 2 T. —
T. 1. M.: VckyccTBo, 1949. - C. 175.

Bob6xos V.M. ITocTkononnanbHble uccaegoBanus. Hosertmmit punocod-
cKmit cioBapb. MuHck: KHIDKHBI oM «YHUBepcuTeT»; VIHTepIpeccepBuc,
2003.

Bonovipes H.H. KorHuTMBHasi ceMaHTUKA. BBefeHMe B KOTHUTUBHYIO
JIMHIBUCTUKY: Kypc nekuuit. Tam60B: V3g-so TT'Y, 2014. 236 c.

Bonovipes H.H. KoruntuBHasi ceMaHTMKa: Kypc eKimit o aHITIMIICKOI
¢dbunonornn. Tam6os: TTY, 2001. - 123 c.

- 189 -



COBPEMEHHAS AHITIMICTUKA: I3bIKOBBIE MEXAHVI3MbI ®OPMVPOBAHVIA KYJIBTYPBI

Bbynamosa A.Il VickyccTBoBemuecKuil JUcKypc KoHia 90-X rofioB 1 TeH-
meHiuu ero passutus // @opmyma kpyra. C6. crareii k o6useto npodeccopa
O.T. Pesunoit. M., 1999. C. 59-64.

Benouna T. V1. CpenHeBEKOBBIl YelOBEK B 3epKajie CTAPOCIABSIHCKOTO
sspika [Texcr] / T.VI. Benguna. - Mocksa: ViHppuk, 2002. - 336 c.

Bunoepados B.B. O6 0CHOBHBIX THIaX QpaseoIorndecKyx eguHNI] B pyc-
cKkoM sA3bike // Bunorpanos B.B. V36panuble Tpynpl. JIeKCUKOMIOIMA U JIEKCH-
korpadums. M., 1977, ctp. 140-161.

Bodax P. CierjuaibHBbliT S3bIK ¥ YKaPTOH: O TUIE TEKCTA «ITAPTUITHAS IPO-
rpamma» // Aspik. Juckypc. Ilonmntuka. Bonrorpag, 1998. — C. 22-46.

Bonxoncxas M.A. Aspik cpegHeanrmiickoit mosmel «Cap laBeitn u 3ene-
HBII PhIlapb»: TpaAUIMOHHbIE TO3TU3MBI 1 3aMIMCTBOBAHMS B X QYHKINO-
HaJIbHOM B3anMopeiicTBum. Jluc. ... kaua. pumon. Hayk: Mocksa, 2012. 346 c.

Bonoouna H.A., Anexun 9.B. COBETCKUII ITAKaT B CUCTEMe OOJBIIEBICT-
CKOJT IIpomaranfel: 06pas 6yayuero (1917-1941 rr.) [SmeKTpoHHBIIT pecypc]
URL: http://teoria-practica.ru/rus/files/arhiv_zhurnala/2015/21/history/
volodina-alekhin.pdf (mara o6pamenns: 15.02.2022).

Bonvg E.M. dynkiyonanbHas ceManTuka onenku. M.: Enuropuan YPCC,
2002. - 280 c.

Tax B.I'. OMoIuu 1 OL[eHKN B CTPYKTYpe BbICKa3bIBaHNA I TeKcTa // BecT-
HUK MockoBckoro yHusepcureTa. 1997. Ne 3. C. 87-95.

Inaoxux C.B. DTHUYeCKMe CTEPEOTUIBI U IMPOOIEMBI MEXKYIbTYPHO-
ro obmenns // DTHUYecKue IpobaeMbl coBpeMeHHOCTI: COOPHUK CTaTell.
Ne 5. — Craspomnonb, 1999. — C. 57-65.

Topuiynosa E.JO. DTHMYECKME CTEPEOTUIIBI aHIIOTOBOPAILIETO COLMyMa
U UX BepOamM3alyisi B aMepUKaHCKOI IMHIBOKY/IBTYpe: JUC. ... KaH[,. QUIOT.
Hayk: 10.02.04 / E.IO. TopmryHosa. — bupck, 2009. - 207 c.

Iypesuu A.A. Kateropum cpemgHeBeKoBoil KynbTypbl. M.: VckyccTBo,
1984. - 350 c.

Hemvsnxos B.3. [lomutidecknit fUCKypcC KaK MpegMeT IOIUTONIOTNIeCKOI
¢unonorun // Tlonntuyeckas Hayka. [Tonmurnaecknit pyuckypc: Vicropus u co-
BpeMeHHble nccnefoBanua. Ne 3. — M., 2002. - C. 32-43.

Jusucenxo K.C. ONbIT CTPYKTYpPHO-CEMaHTMYECKOTO aHaAM3a aB-
tobuorpaduueckoro Happarusa // COLMONIOrMS: METOLONOTUSA, METO-
mbl, MaTeMatudeckoe Mopenuposanue (Conmonorms: 4M). 2013. Ne 36.
C.94-112.

Honaodosa O.B. ITpo6rema ypoBHeii si3biKoBoI nepapxun. // Bectuuk Ca-
MapcKoro yHuBepcurera. Vicropus, negaroruka, ¢pumonorus. T. 22, Ne4, 2016,
C.105-112.

- 190 -



JIUTEPATYPA

Apobnuykuii O.I. Hexotopble acmekTsl mpobnmemsl renHoctelt // IIpo-
6rema ueHHoctr B ¢ummocodun mop pen. AL Xapuesa. JI.: Hayka, 1966.
C. 25-40.

Hyb6occapckass M.JI. CBOii-4y»Xoil-gpyroit: K MOCTaHOBKe IMpoOieMsl//
BectHuk CTaBpONONBCKOTO TOCYHAPCTBEHHOTO yHuBepcurteTa. — 2008. -
Ne 54, - C. 167-174. URL: https://cyberleninka.ru/article/n/svoy-chuzhoy-
drugoy-k-postanovke-problemy (zata o6pamenns: 04.02.2021).

Enusaposa I'B. Kynbryponormueckas muureuctuka. CII6.: Bembsenep,
2000. — 140 c.

Epoxuna A.B. IlparMaJmHIBMCTMYECKME aCIIEKThl COBPEMEHHOIO MC-
KYCCTBOBEIYECKOTO JIMCKYpCa: Ha Marepuajsie aHINIOA3bIYHBIX TEKCTOB, II0-
CBALICHHBIX M300pa3UTEeIbHOMY VICKYCCTBY: AMCC. ... KaHA. QUION. HayK. —
M., 2018. - 184 c.

JKapkosa YA. BornollieHue 3HaKOBOJ MPUPOABI M300pasUTENIbHOIO JC-
KyCCTBa B MCKycCTBOBemdecKoM auckypce / Y.A. JKapkosa // Bectaux Yens-
OMHCKOTO rocyfapcTBeHHOro yHuBepcutera. 2011. Ne 33 (248). Oumonorus.
VckyccrBoBenenue. Boim. 60. C. 49-52.

3acopuna JI.H. (pen.). HacTOTHBIIT cIOBapb pyccKoro s3bika. — M.: Pyc. a3,
1977.-935c.

Meanosa E.JI. HoBble 1 cTapble KyIbTypHble repou. UemoBek B Mupe
KYNIbTYpbl // PermonanbHble KyIbTyponorndeckue uccnefopanus. — 2017, -
Ne2/3(21). - C. 81-86.

Meun A.A. CoBpeMeHHasi aKCHOJIOTYS: HEKOTOPBIe aKTya/lbHble TIpobie-
mbl / A.A. ViBun // ®unocodekuii xxypaan. — 2010. — Ne 1 (4). - C. 66-78.

Wnuononosa K.C. IlportuBopeune «Csoit—-Uy>kol» B COILMOKYIBTYPHOIL
KOMMYHUKAIIMI: COLMANbHO-PUIOCOPCKMIl aHamus: aBToped. Aucc. .. .KaH.
¢unocod. nayk. - Pocros-Ha-Jlony, 2010. - 23 c.

Hccepe O.C. KoMMyHMKaTUBHbIE CTPATeTUU M TAKTUKY PYCCKOI peun M.:
JIKH, 2008. - 288 c.

Kabeiin O.9. Xapusma. Kax BausaTh, ybexxgath 1 BLOXHOB/ATD. — M.: Anb-
nuHa [Tabmumep, 2021. - 311 c.

Kasaxoea E.A. TeopeTuueckyme TIOAXOAbI PAcCMOTPEHNUA [JyalbHO-
cTu «cBoe-dyxkoe» // BectHmk YensA6MHCKOro roc. yH-Ta. Vimmomnonoa
K.C. Ilpotusopeune «Cpoit—-Uy>koli» B COUMOKYILTYpHOIL. — 2014. — Ne 11
(340). - C. 120-125. URL:https://cyberleninka.ru/article/n/teoreticheskie-
podhody-rassmotreniya-dualnosti-svoyo-chuzhoe/viewer (mara o6paijenus
14.05.2021).

Kamanosa C.J]. JuxoToMus «CBOM-Yy>XMe»B IMCKypce ManecTUHO-U3-
pamIbCcKoro KOHQMMKTA ¢ IMO3MIVUM JIMHTBUCTMYECKON uMaromormu (Ha

- 191 -



COBPEMEHHAS AHITIMICTUKA: I3bIKOBBIE MEXAHVI3MbI ®OPMVPOBAHVIA KYJIBTYPBI

Mmarepuase poMaHoB JIuuH Peiin Bankc «Broken Bridge» un Imopum dy6os
Muxknosury «The Enemy Has a Face»)// Hayunbit guanor. — 2018. — Ne 2. -
C. 72-84. URL: https://mgimo.ru/upload/iblock/8c2/72- (gata obpareHus:
18.08.2021).

Kapacux B.J., Imumpuesa O.A. IMHTBOKYNIBTYPHBIN TUIIAX: K OIpefiesne-
HUIO HOHATHA // AKCHONornyecKas IMHIBUCTYKA: IMHIBOKY/IbTYPHbIE THUIIA-
xu: ¢0. Hayd. Tp. / mop pexi. B.J. Kapacuxka. - Bonrorpag: [Tapagurma, 2005. —
C.5-25.

Kapacux B.J. KynbrypHble JOMMHAHTBI B A3bIKe // fI3bIKOBasA TMYHOCTD:
Ky/IbTYpHbIe KOHLeNTHL: c6. Hay4. Tp. Bonrorpag-Apxanrensck: Ilepemena,
1996. C. 12-18.

Kauyob6a JI.B. Onpenenenyie napemuy (JIMHIBUCTUYECKIUI aCIIEKT feuHM-
uun) // Bectank 0xHO-Ypanbckoro rocysapcTBeHHoro yunsepcutera. Cep.:
JImursuctuka. — 2013. - T. 10. - Ne 1. - C. 65-67.

Kosanosa E.A. AHEKJIOT KaK MCTOYHUK 3THOPErMOHAIbHBIX CTEPEOTH-
OB B MEXKY/IbTYPHOI ¥ MEX3THUYECKON KOMMYHMKauuyu // Marepuasbt
X MeXBY30BCKOI Hay4YHO-IIPAKTUIeCKOJ KOH(EPEHIMN ¢ MeXX/TyHapOHbIM
y4JacTieM «AKTya/bHble IPOOIeMBbl A3bIKO3HaHUA». 19-20 anperna 2021 . -
CII6., 2021 - C. 247-253.

Kosanosa E.A., llexuna J].b. CrepeoTunsl 06 apycTOKparax 1 UX sA3bIKO-
Bas aKTyanusanys B OPUTAHCKOM IIyOMUIMCTIYeCKOM Juckypcee // @uono-
rudecKue Hayku. Bompocsl Teopun u npaktuku. — Tam6oB: Ipamora, 2019. -
Ne7,-C.196-203.

Kosvipes I'J1. Bpar, o6pas Bpara. URL: http://kozyrev-gi.ru/pages/vrag-
obraz-vraga/ (mara obparenns 10.10.2021).

Koncmanmumnosa A.A. OKka3ynoHaIbHas TpaHChOpMalMs aHIIO-aMepH-
KaHCKMX ITapeMMil B CBeTe KOTHUTUBHO-VCKYPCUBHOTO IIOAXO0/a B JIMHIBY-
ctuke//Bectauk ToMcKoro rocyfgapcTBeHHOro yHuBepcuTeTa. — 2011, — N 348
(uronp). - C. 24-28.

Kpacukosa O.B. 9BdeMusmMbl B COBpeMEHHOM aHIINIICKOM PasTOBOPHOM
U XyHO>KeCTBEHHOM AMCKYpce KaK BbIpaskeHMe MONUTKOppeKTHoCTH // Bect-
Huk MIJIV. Boinyck 17 (703), 2014, C. 60-65.

Kpuvicoko B.I. DTHONCMXONOTUA M MEXHALMOHA/IbHbIe oTHOIEeHMA. Kypc
nexkuui. — M.: Vi3gaTenbcTBO «IK3aMeH», 2002, — 448 c.

Kpauxoea A.Il. Peanusaunsa cTpaTeruy JUCKpeIUTAaLy ONIIOHEHTa B II0-
nutndeckoM auckypce lepmanum / A.Il. Kpsaukosa // Muposas nonmmruxka. —
Mockaa, 2010. C. 157-161.

Ky6paxosa E.C. Konuenr // Kyopsikoa E.C., Jembsinkos B.3. u gp. Kparkuit
C/I0Bapb KOTHUTVBHBIX TepMUHOB. — M., u3n-so MI'Y, 1996. C. 90-93.

-192 -



JIUTEPATYPA

Ky6psxosa E.C. O IOHATYUAX JUCKypca U NUCKYPCUBHOIO aHaIM3a B CO-
BPEeMEHHOI TMHIBUCTHKeE // INCKYPC, pedb, pedeBast AesTe/IbHOCTD: QYHKIIN-
OHAJIbHBI M CTPYKTYPHBII acnekTsl. — M., 2000.

Kynvkosa M.A. lereporeHHble ABIEHUsA B IapeMUOTIOTMYECKON CHUCTe-
Me HEMEIKOTO f3bIKa: CHCTeMHO-(QYHKIMOHANbHBIN acleKT usydeHus //
@unonorua u Kynbrypa. Kasanb: nsg-so Kasanckoro yHmusepcurera, 2013.
Ne1(31).C. 71-75.

Kynun A.B. Aurnniickas ¢ppaseonorus (TeopeTudeckuit Kypc). M., 1970.

Marikos A.B. IlaTpnoTusm 1 HallMOHAIM3M B CUCTEME «CBOM—4YyXKOi» //
Pycckmit sxypnai. 26.01.2006. URL: http://2005.russ.ru/comments/108781226
(mata obpamenns 27.11.2021).

Manvuesa B.B. IlomupucKypCHBHOCTb KaK IIPEOMOJNIEHNE JMHENHOCTYU
tekcTa (Ha MaTepuane pomana E.I. BogonasknHa «JIaBp») // Pycckas ¢umomno-
rus. 2017. Ne 1. C. 28-33.

Macnosa B.A. JIMHIBOKY/IbTYpONOIMs: Y4e6. 1ocobue A CTYJ. BBICIL
y4e6. 3aBemenuit. — M.: VIsgaTenbckuii eHTp «AKagemusi», 2001. — 208 c.

Mameeesa T.B. YuebHblit cnoapb. Pycckuit asbik. Kynprypa peun. Cru-
nmucTvka. Puropuka: [bonee 900 nonsatnit u repmuuos] - M.: @nunra: Hayka,
2003. - 431 c.

Munemosa E.B. K mpobneme [BOICTBEHHOI IPUPOABI COBPEMEHHOTO
aHITIOA3BIYHOTO MCKyCCTBOBendeckoro juckypca / E.B. Munerosa // Ilep-
CIIEKTMBHBIE BOIIPOCHI MUPOBOII Hayku: Marepuanbl VIII HayyHO-nIpakTHye-
ckoit koH(pepenuyn (17-25 pexabps 2012 r., bonrapus). - Codums, 2012. —
C. 40-46.

Mumnvsap-benopyuesa A.IL, Ilokposckas M.E. DTHUYeCKMe CTEPEOTUIIDI
B QHIVIOSI3BIYHOM IIPOCTPAHCTBE: BM3ya/lbHbIe 00pasbl-epcoHupuKanmum
u Bepb6anbHble 00pa3bl-aHTPONOHUMBI // BecTHUK MOCKOBCKOTO YHUBepCHU-
teTa. Ne 1. 2013. - C. 52-65.

Muponosa H.H. CtpykTypa oneHoyHoro auckypca / H.H. MupoHnosa. -
Mocksa, 1998. - 355 c.

Muxanesa O.JI. ITonmntideckuii AUCKypC Kak cdepa peanmsanyy MaHUITY/LA-
TUBHOTO BO3JelicTBUA. ABTOped. fucc. ... KaHp. Gpuon. Hayk. — M., 2004. - 24 c.

Muxanesa O.JI. Tlomntidecknit auckypc. Crienudyka MaHUIYATUBHOTO
BosziericTBus — M.: JInbpoxom, 2009. - 252 c.

Moucees M.B. ComocraBuTeNibHas TMHTBOKY/IbTYPOJIOTUSA AHIINUIACKOTO
U PYCCKOTO SI3BIKOB: yueh. mocobue / M.B. Moucees, H.I. TnueBa. — Omck:
M3p-Bo OMckoro roc. yH-Ta, 2009. — 186 c.

Moucees M.B. OTHOperuMoHajnbHble sA3BIKOBBIE U JUCKYPCUBHbIE CTe-
PeoTHIIBl B aHITIMIICKON MuMHTBOKyAbType // OHB. 2015. Ne 5 (142). URL:

-193 -



COBPEMEHHAS AHITIMICTUKA: I3bIKOBBIE MEXAHVI3MbI ®OPMVPOBAHVIA KYJIBTYPBI

https://cyberleninka.ru/article/n/etnoregionalnye-yazykovye-i-diskursivnye-
stereotipy-v-angliyskoy-lingvokulture (zaTa o6parenns: 10.04.2022).

Monooviuenxo E.H. CospaHme obpasa Bpara Kak IepcyasyBHasi CTpa-
TEerus aMepUKAHCKOTO IOMUTUYECKOTO AUCKYPCa KOTHUTMBHBIA ¥ JIMHTBO-
nparMatiyeckny aHamus (Ha Marepuaje IMyOMMYHBIX pedell MOMUTIYECKIX
mesitenest 1960-2008 rr.). Astoped. mucc. ...kaHp. ¢umon. Hayk. — CII6.,
2010.-24c.

Mauunckas 3.J1., Iemyesa T.P. OmicaHne BHEIIHOCTU KaK 37IEeMEHT KOM-
IUIEKCHOM aKCMOJIOTMYECKOil XapaKTePUCTUKM CPEfHEBEKOBOTO phIljaps
B CPeJHEAHI/IMIICKUX MO3TNIecKuX TekcTax // Tesucsl mokmamos 50-i1 Mex-
nyHapopHoit ®unonornyeckorr Kondepennym um. JIonMusl AjeKceeBHBI
Bep6umnxoit (15-23 mapra 2022). CII6.: CII6I'Y, 2022. C. 366

Hukugopos O.FO. BupryanpHblil AUCKYypc: MHTerpanus u auddepeHimn-
anysa [OneKTpoHHbIN pecypc] // IymaHuTapHBle HaydHble MCCIEHOBAHMUA.
2012. Ne 11. URL: http://www.human.snauka.ru/2012/11/1930 (zata obparre-
Hys: 08.11.2021).

Onsnuu A.B. TlotpebnocTn. Juckypc. Kommynuxarus / A.B. Omsaany. —
Bonrorpag, 2014. - 216 c.

Ouwesa E.A. Ilapemuonoruyeckoe IpOCTPAHCTBO: OUCKYCCHMOHHBIE BO-
npocsl // ViccnenoBaTenbcknil )KypHas pycCKOTo sA3bIKa 1 IUTeparypsl. 2013.
Ne1(1).-C.75-88.

ITempouenxo JI.A. OyHkumoHaapHO-ceMaHTH4eckoe none death xak
aBdemuctuaeckuit penomen // Bectuuk TTTIV, Ne 6 (183), 2017, c. 76-79.

Ilonosa TI’, boxosa I0.C. Kareropusa LHEHHOCTD kak cymHocTHas xa-
pakrepucTuKa sa3bika /Bectyk OVpI'Y, Ne 2 (261), cepus JIMHIBUCTUKA, BBI-
myck 14. Yensounck: Vsparensckuii nentp OYpI'Y, 2012. - C. 17-22.

ITomanosa H.A. AHanmu3 NOHATUI «IIOC/IOBMIIa» Y «IIOTOBOPKa» B COBpe-
MEHHOJI IMHTBYUCTUKe // Mup Hayku, KyIbTyphl, obpasosanus, 2016. T. 61.
Ne 6. - C. 358-361.

ITomexuna M.C. ITpobnema katodeBbix cioB B ¢umonoruu. URL: https://
bonjour.sgu.ru/sites/bonjour.sgu.ru/files/2017/10/06_potehina-36-39.pdf
(mata obpaenns: 12.01 2022).

Pocconosa O.A. TlepdpopmaruB Kak KOOPAMHATOP KOMMYHMKATHBHOTO
B3aUIMOJEIICTBIA ¥ CPELICTBO apeCOBAHHOCTH: VUCC. ... KaHA. GMION. HayK:
10.02.01. [Texct] - ITerpomaBnosck-Kamuarckmit, 2008. - 194 c.

Casenkosa /1.b. Pycckas mapeMuonorusa: CEeMaHTUYECKUIA ¥ TMHTBOKY/IBbTY-
ponornmdeckuit acnekTsl. Poctos-Ha-[lony: Vsn-so PocToB. yH-Ta, 2002. — 240 c.

Cadoxumn A.I1. «CBOI-4y>XOil» B MEXXKY/IbTYPHOI KOMMYHUKALIUN: IIOfXO-
IBI K M3y4eHuIo IIpo6meMbl// Bormpocs! Kynbrypomnoruiu, 2007. — Ne 3. C. 15- 19.

- 194 -



JIUTEPATYPA

Caud 3. Opuenramsm. — M., 2006 (1989).

Cepebpennuxosa E.D. ITHOCEMUOMETPHS KaK CIIOCOO TMHIBUCTUIECKOTO
aKCMOIOTMYeCKOTo aHanu3a // JIMHTBUCTUKA ¥ aKCHOIOIMA: STHOCEMUOMe-
TPYS LIeHHOCTHBIX CMBICTIOB: KO/UIEKTHBHAsA MoHorpadus. — M.: TE3AYPYC,
2011. C. 49-76.

Cunenvruxosa J/I.H. PedeBoil akT: OT 0043aTeIbHOIO MMHUMYMa K IMC-
KypCUBHOMY MakcuMmyMmy // Ydenble samuckm KpbIMckoro gepiepaabHOro
yauBepcurera umenyu B.J. Bepnapckoro. ®unonormyeckme Hayku. 2019.
Ne3. URL: https://cyberleninka.ru/article/n/rechevoy-akt-ot-obyazatelnogo-
minimuma-k-diskursivnomu-maksimumu (gara o6pamenns: 08.04.2022).

Condamosa LY. TIcMXONOTUST MEXITHUYECKOI HAIpsDKEHHOCTH. — M.:
Cwmpicr, 1998. - 389 c.

Cmenanos I0.C. Koncrantol. C1oBapb pycckoil KynbTypbl. OIBIT uccre-
poBaHuA. — M.: fI3pIKM pycckoit KynbTypbl, 1997. - 989 c.

Cmeganenxo T.I. dtHOnCUXOMOrNs. M.: VITI PAH, 1999. URL: http://ipkfp.
nspu.ru/file.php/1/Stefanenko_EHtnopsikhologija.pdf (mata o6pamenns:
10.04.2022).

Cmusencon Y. HexoTopble mparmMaTuyecKne aceKkThl 3HadeHus // Hosoe
B 3apy6exHoit muursuctuke. M.: ITporpecc, 1985. - C. 217-218.

Cuicoes B.A. OcobeHHOCTV (PpeiMOBOII CTPYKTYPbI Pe4eBBIX AKTOB B
XYAOXeCTBeHHOM AucKypce // CoBpeMeHHas JIMHIBUCTUYECKASA CUTYaIusa
B MEXJIYHaPOJHOM IIPOCTPAHCTBe: cO. MaTepuanoB MexXIyHapOHOI Hayd-
Ho-TpakTHdeckoii konpepenmyu. T. 1. — Tromens, 2010. - C. 268-271.

Tenuss B.H. KoHuenrt «roBapmii»: KaMo rpsgemn? (COLMOMMHIBUCTH-
geckue nepemnyTbs)) // Cemmoruka. JIunrsucruka. Ilostuxa. K croneruio
co pus poxpenus A.A. Pe¢popmarckoro. M.: SI3bIKM CTTaBSHCKOI KY/IBTYPBI,
2004. - C. 266-278.

Tep-Munacosa C.I. I3bIK 1 MeXKyNIbTypHast KOMMyHMKanus. — M.: Cro-
BO, 2000. - 264 c.

Qoxc K. Habmiomaa 3a aHrmuanamyu. CKpbITble IpaBuia IIOBENEHMA
[Texct] / K. ®okc [nep. ¢ anrn. V.II. HoBocenerkoit]. - M.: PUITOJI knaccuk,
2011. - 264 c.

@yxo M. Iuckypc n uctuna. M.: Jloroc. 2008 — 94 c.

Xomskosa E.I. O6 opranusanmm eHHOCTHOTO IPOCTPAHCTBA aHIVIOSA3bIY-
Horo auckypca// TepieHoBckne yreHust. VIHocTpaHHble s3bIk1. COOPHMK Ha-
yuHbIX craTeit. 2018. C.120-122

Xomarosa E.I', Ilemyxoea T.JI. dcTeTndeckas sMIIaTUA U KaTeropus 3Ha-
HUA B aHITIOSA3BIYHOM MCKYCCTBOBeYeCcKOM jucKypce // KorautusHbIe mc-
cnenoBanud sa3bika. — 2018, B, XXXII. - C. 418-426.

-195-



COBPEMEHHAS AHITIMICTUKA: I3bIKOBBIE MEXAHVI3MbI ®OPMVPOBAHVIA KYJIBTYPBI

Xoce Opmeza-u-Iaccem. cretuka. Punocopus kynsrypst / Berym. ct.
['M. ©®pupnenpiepa. Cocrt. B.E. barno. — M.: VickyccTBo, 1991. — 588 c.

Yeproiuos C.B. Opaseonorns Kak CpeficTBO BbIPA3UTEIbHOCTU pedn. //
Bectuuk KI'Y um. H.A. Hekpacosa. CrienanbHblit BHITYCK, 2008, c. 283-286

Yepnoviumosa T.B. MeToppl aHanm3a pedeBbIX aKTOB: BOSMOKHOCTH 1 IIPO-
671eMbl MICIIO/Ib30BAHNUSA B TMHIBOIKCIIEPTHON U Cyfle6HON mpakTuke // Acta
Linguistica Petropolitana. Tpyppl MHCTUTYTa JTMHIBUCTUYECKUX UCCIENOBA-
Huit. 2019. Ne XV.

Hanunckas E.JI. O6pas Ipyroro B TeKCTax Ky/IbTYpbL: HOMUTHUKA peripe-
senramym. URL: https://cyberleninka.ru/article/n/obraz-drugogo-v-tekstah-
kultury-politika-reprezentatsii-nachalo (zata o6pamjenns: 22.04.2022).

Hlanunckas E.H. IIpo6nema [Ipyroro B COBpeMEHHOI KY/IbTYpe U KYJIb-
tTyponorun. [Idmextponnslit pecypc] URL: https://intelros.ru/readroom/
orientiry-metafizicheskie-issledovaniya-cheloveka/orientiry_3/8446-
problema-drugogo-v-sovremennoj-kulture-i-kulturologii.html (gara o6pa-
wenns: 11.03.2022).

Hleitean E.J. CeMMOTHKa ONUTUYECKOTO AUCKYpca. Bonrorpasckuit rocy-
JApCTBEHHBII IelarOrMYecKuil yausepcuret. — Bonrorpap, 2000. - 440 c.

Hleiiean E.JM. CeMmoruka IOIUTUYECKOTO IMCKypca: MOHorpadms /
E.N. Iefiran. - M.; Bonrorpan: Ilepemena, 2000. — 477 c.

IImenesa T.B. IUCKypC ¥ MCCIENOBATENbCKII MHCTPYMEHTAPUI MenM-
amumarsutcuky / T.B. IlImenesa // Hayuynsle Begomoctu benropopgckoro ro-
cypapcTBeHHOro yHuBepcutera. Cepus: IymannrapHble Hayku. — benropon,
2012. - Ne 18 (137) - C. 157-163.

IITmenesa T.B. Knrouesslie cmoBa Tekyuiero momenta. URL https://burago.
com.ua/t-shmeleva-e-klyuchevye-slova-tekushhego-m/ (mara o6pamenns:
09.04.2022).

Anwmetin M. OT 3HaHNA — K TBOpYeCTBY. Kak rymMaHuTapHbBIe HAYKU MO-
ryt mameHatb mmp. URL: https://iknigi.net/avtor-mihail-epshteyn/134102-
ot-znaniya-k-tvorchestvu-kak-gumanitarnye-nauki-mogut-izmenyat-mir-
mihail-epshteyn/read/page-12.html (zaTa obpamenns: 22.04.2022).

Awun B.H. ApxeTunndeckie KaoueBble CJIOBa OTe4eCTBEeHHO IOUTIYe-
CKOJ1 peunt (COBETCKUIT U TOCTCOBETCKUIL epuofbl). ABTOped. JucC. .. . KaH/.
¢wnon. Hayk. - Caparos, 2010. - 33 c.

Adams ].T. The Epic of America. URL: https://archive.org/details/in.ernet.
dli.2015.262385/page/n9/mode/2up (mara obpauenns: 09.12.2022)

Anderson D. Storytelling Manipulation of the Audience — Learn How
to Skyrocket Your Personal Brand and Online Business Using the Power

- 196 -



JIUTEPATYPA

of Social Media Marketing, Including Instagram, Facebook and YouTube.
2019. - P. 109.

Anderson, Heidi Orava. Kick the Bucket or Cash in One’s Chips. An analysis
of some English slang expressions for dying. Umea University, 2018.

Barber, R.W. The Knight and Chivalry. Revised ed. Woodbridge, Suffolk:
Boydell Press, 1995.

Bargmann, Sascha and Manfred Sailer. The syntactic flexibility of non-
decomposable idioms // Multiword Expressions: Insights from a Multi-
lingual Perspective. Language Science Press, Berlin, 2016, p. 1-29.

Bennett M.J. Community, Class and Careerism, Cheshire and Lancashire
Society in the Age of Sir Gawain and the Green Knight. Cambridge: Cambridge
University Press, 1983.

Bhabha, Homi K. The Location of Culture. London; New York:
Routledge, 1994.

Brewer D.S. A Companion to the Gawain-poet. United Kingdom, 1997.

Burrow J.A. Ricardian poetry: Chaucer, Gower, Langland and the ‘Gawain’
poet, [by] J. A. Burrow Routledge and K. Paul London, 1971.

Danglli Leonard. Restrictions of synonym use // Bectuux Taranporckoro
VMHCTUTYTA YIIPaBIeHMs U 3KOHOMUKM, Ne 1, 2016, c. 80-82.

Dijk T.A. van. What is Political Discourse Analysis; Amsterdam-1998.
[Onexrponubiit pecypc]. URL: http://www.discourses.org/download/articles/
(Jlata o6pamenms: 01.09.2022 — 10.09.2022).

Eemeren EH. Strategic Maneuvering in Argumentative Discourse:
extending the pragma-dialectical theory of argumentation. Amsterdam: John
Benjamins. 2010. — 308 p.

Egan Andy. Pretense for the complete idiom // Nous, No 42(3), 2008,
p. 381-409.

Fellbaum Christiane. Is there a grammar of idioms? // Paper presented
at 8th Brussels Conference on Generative Linguistics, 2015.

Fox K. Watching the English: The Hidden Rules of English Behaviour. -
London: Hodder & Stoughton, 2004. — 424 p.

Gemueva T.R. The representation of courtesy in the 14th century chivalric
romance Sir Gawain and the Green Knight // Philology. 2022. Ne 4 (40). C. 38-42.

Gibbs R.W. Jr, Beitel D.A., Harrington M., Sanders PE. Taking a Stand
on the Meanings of Stand: Bodily Experience as Motivation for Polysemy //
Journal of Semantics, 1994.Volume 11. Ne 4. P. 231-251.

Hamblin, Jennifer L., Raymond W. Gibbs, Jr. Why You Can’t Kick the Bucket as
You Slowly Die: Verbs in Idiom Comprehension. // Journal of Psycholinguistic
Research. Vol. 28. No. 1, 1999, p. 25-39.

-197 -



COBPEMEHHAS AHITIMICTUKA: I3bIKOBBIE MEXAHVI3MbI ®OPMVPOBAHVIA KYJIBTYPBI

Hutcheon L. The Politics of Postmodernism. London; New York: Routledge, 2002.

Kaeuper R. Chivalry and Violence in Medieval Europe. Oxford: Oxford
University Press, 1999.

Keen M. Chivalry. New Haven: Yale University Press, 1984.

Langlotz Andreas. Idiomatic Creativity: A Cognitive-linguistic Model
of Idiom-representation and Idiom-variation in English. Amsterdam &
Philadelphia: John Benjamins Publishing, 2006.

Levinson S. Pragmatics. Cambridge: Cambridge University Press. 1983. —
420 p. Lincoln, House Divided Speech (1858). URL: https://housedivided.
dickinson.edu/sites/teagle/texts/lincoln-house-divided-speech-1858/  (mata
obpamtenus: 09.12.2022).

Lindsay S.R. Questioning chivalry in the Middle English Gawain romances,
2012 https://doi.org/10.17615/waz4-yr03

Lippmann W. Public Opinion. - N. Y.: Macmillan, 1922. - 427 p.

Macrae C.N., Milne A.B., Bodenhausen G.V. Stereotypes as Energy-Saving
Devices: A Peek Inside the Cognitive Toolbox // Journal of Personality and
Social Psychology. - Vol. 66(1). - 1994. - P. 37-47.

Mieder W. Proverbs are the best policy: Folk wisdom and American politics.
URL: https://archive.org/details/proverbsarebestp0000mied (mata o6parne-
Hust: 10.10.2022).

Newmeyer, Frederic ]. The regularity of idiom behavior // Lingua, No 34,
1974, p. 327-342.

Nunberg, Geoffrey, Ivan Sag and Thomas Wasow. Idioms // Language, No 70,
1994, p. 491-538

Raukko J. An «Intersubjective» Method for Cognitive-Semantic Research on
Polysemy: the case of get // Cultural, Psychological and Typological Issues in
Cognitive Linguistics. Current Issues in Linguistic Theory, 152, 1999. P. 87-105.

Raukko J. Polysemy as Flexible Meaning: Experiments with English get and
Finnish pitdé // Polysemy: Flexible Patterns of Meaning in Mind and Language,
2003. P. 161-193.

Sandra D., Rice S. Network Analysis of Prepositional Meaning: Narrowing
Whose Mind - the Linguists’ or the Language User’s? // Cognitive Linguistics,
1995. Vol. 6. Ne 1. P. 89-130.

Saul N. Chivalry in Medieval England. Cambridge, Mass.: Harvard
University Press, 2011.

Searle John R. Intentionality. New York: Cambridge University Press /
Online Edition // 2012. 278 p.

Spivak G.Ch. In Other Words. Essays in Cultural Politics. New York:
Methuen, 1987.

- 198 -



JIUTEPATYPA

Tajfel H. (Ed.) Social identity and intergroup relations. - Cambridge:
Cambridge University Press, 1982.

Tajfel H. Social Stereotypes and Social Groups // Human Groups and Social
Categories: Studies in Social Psychology. — Camrbidge: Cambridge University
Press, 1981. P. 143-162.

Tannen D. Agonism in Academic discourse// Journal of Pragmatics.
Vol. 34. Issues 10-11., October-November 2002. - P. 1651-1669/https://doi.
0rg/10.1016/50378-2166(02)00079-6

Thomas, A. The Court of Richard II and Bohemian Culture: Literature
and Art in the Age of Chaucer and the Gawain Poet. Cambridge: D.S. Brewer,
2020.

Wierzbicka A. Precision in Vagueness: The Semantics of English
«Approximatives» // Journal of Pragmatics 10. 1986. - P. 597-614.

Winny J. Sir Gawain and the Green Knight. Peterborough, Ont: Broadview
Press, 1992.

Young R. The Ambivalence of Bhabha. In White Mythologies: Writing
History and the West. London; New York: Routledge, 1990.



Hayunoe usoanue

COBPEMEHHAA AHITIMCTVKA:
A3BIKOBBIE MEXAHV3MbI ®OPMVPOBAHN A
KYJIbTYPHI

[Top o61ueit pepakuneit E.I. XomsakoBoit

OHUT «<ACTEPMOH»
3akas Ne ?22. TlogmicaHo B mevaTh oT ¢¢¢. bymara opcetHas.
®opmar 60x84'/, O6bem 22?2 .. Tupax 222 ok3.
CII6., 191015, a/s 83, Ten (812) 685-73-00, 970-35-70
asterion@asterion.ru



